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Mindeerdigheder ak Myrst Led-
pold ak Minult-Dessau-s Liv.

Leopold fødtes den 3die Juli 1676. Han "stnlde,
det var Faderens Villie, ikke lide mindste Tvang i no-

gen Ting; alle hans Ønsker og Luner skulde opfyldes,
alle hans Tilbøieligheder have deres frie Løb. Med hans
Legems Styrke udviklede sig hans Aands, og alt i hans
fpæde Alder fortalte man Yttringenaf Kraft og Mod
om ham. Hans Villie viste sig snart heftig og uboie-
lig, hans Sjel taalte ingen Skranker, hans bydende
Trods ingen Modsigelse. Ustraffet fulgte han sine Li-
denskabers Jndfkydelfe. Keigsvcesenet var hans Ynd-

«

lingsemne. Atbivaane Soldaternes Øvelser, at høre
paa .Krigshistorier, felv atzfore Vaaben og vove det

Farligsie, blev hans eneste Lyst og Syssel, man var ei
engang istand til at bibringe ham de sædvanlige Skole-
videnskaber. —Fra sit 9de Aar gik han paa Jagt med
sin Fader, deelte alle de Voxnes Befveerlighedetk, og
laae mangen’Ra1’ lunder aaben Himmel i Mark og
Skov. Hans afgjordce Lyst og hans kraftfnlde An-

34 V. .—" (1)
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læg til Krigsstanden gjorde ham tidligt navnkundfg og
vakte de overordentligsie Forventninger. Keiser Leo-
pold blev herved bevæget til at udnævne den sorst elle-

s veaarige Dreng til Oberst for etJnfanterieregiment.
Under bestandige Vaabenovelser naaede han sit syttende
Aar, da han, heel uventet, ved sin Faders Død kald-
tes til Regjeringen , som han dog, ved sin Mindre-
aarighed, hindredes fra at tiltroede.

, Enkefyrstinden over-tog da Formhnderskabet, ogdet
saae Leopold gjerne, thi hans Hu stod blot til at
være Soldat. Men hvor heftig end denne hans Liden-
skab var, gav han dog snart en anden Rum, som hen-
rev ham med samme Magt. En smuk Borgerpige,
Anna Louise Fbsim en Apothekerdatter iDessau,
havde været hans Barndoms Legesoster. Hunvarden
Eneste, som kunde formilde hans Trods og tæmme hans
Vildhed.

»
Allerede tidligt fattede han en ubeskrivelig

Godhed for hende, og deraf blev, med tiltagne Aar,
—

en lidenskabelig Kjærlighed , som truede med det vold-
somste Udbrud. J Begyndelsen meente man, den Lue
vilde snart slukkes, men man feilede. Den sexten-
aarige Pige havde Fatning og Styrke nok til at mod-

staae denelskende Ynglings og tilkommende Regents
stormende Venner-. Leopold derimod, hvis Villie med

Jernkraft holdt det engang erbne fast, blev saameget
fyrigerei sin Lidenskab. Ved den Elskedes Klogskab
og Sædelighed overbevistes han endnu inderligere om

hendes Værd. Han fattede derfor den Beslntning, at

ægte hende, og meddeelce en Dag sin Moder dette ufor-
anderlige Forsæt. Yderst soruroliget ved den uventede

Vending, Sagen truede attage, tænkte»·Fyrstinden paa



3,

Midler til at hindre en saa nsenmtelig Forbindelse.
Hun haabede, at Frastand skulde adskille detelskende
Par, og fik Leopold tilatgaaepaa Reiser-, hvortil han
ogsaa, mod al Forventning, var gandfkevillig Under
Ravn af Grev von Waldersee forlod han Dessan1693.

«

Han kom til Benedig. Her fandt han riig Ræ-
ring for sine lidenskabelige Begjerligheder. Han hen-
gav sig de vildeste Tilbøielsighedery, de heftigsie Udbrud.

’

Hans Hovmefter maatte gjøre hvad han vilde — Jntet
virkede. En Morgen kom Leopold, efter en vildtgjene
nemsvaermetNat, drukken hjem, hvor Hovmesterem
dybtbekymret , havde ventet paa ham fra Aftenen af.
Men han vilde ingen Bebreidelse høre«. Rasende løb
han efter sine Pistoler, trængte med spændt Hane ind
paa Hovmesterem og skreegt »Ru myrder jeg Dig,
Du Hundl« — Med frygtlos Fatning svarte Denne:
»Gjør det kun, men betænk forsi, hvorlunde denne
smukke Daad engang vil tage sig ud i Fyrsterne af Ane (

shalts Historie, der indeholder saamangen hæderlig Be-
driftl« —- Dennealvorlige Tiltale afvæbnede Ynglin-
gen. Beskjcemmet kastede han Pistolerne bort, om-

favnede Hovmesieren, og bad ham om Forladelse, sidet
han raabte: »Ja, De har Ret! Rær«h·avde jeg be-
gaaer en skjæ11dig Gjerningl« -

- Efter fjorten Maaneders Fraværelse kom han tilba-
ge til Dessan. «« Han iilte først til sin-Elskede, for hvem
han endnu næred·e den samme Lidenskab, som for, og
derpaa tll sin Moder-. Leopold havde udviklet sig paa
sineReiser, men ikke forandret sig. Hans Tilbøielighe-
-der vare blevne stærkere , hans Villie tilkoieligere Hans
.-

"

ik)
«

"



Forsaet, at ægte Apothekerdatteren, varfastere, end
nogensinde.’ Hans Moder- var saare bekymret derover-,
og tænkte endnu stedse paa atafvende denne Misalliance.
En skrækkelig Begivenhed skulde snart overtyde hende
om, athnngandske maatte opgive alHaab derom. Han
hlev»»«stinsyg,» og fattede Mistanke til sin Elfktes Tro-
skab. En ung Læge, hendes Frænde, var kommen
tilbage fra en -Udenlandsreise, og viste hende megen

,

Opmaerksomhed. Leopold havde længe, bevægetafon-
sde Indskydelfer, været forbittret paa ham. En Dag

seer han iForbigaaende den ungeMand staae hos Pi-
gen i Vinduet i en fortrolig Stilling: Dette Syn, som »

rimeligviis var foranlediget af Andre, fatte hans Blod
i Fyr og Flamme. Rasende styrter han ind i Huset,
overfalder den unge Mand med dragen Kaarde, naaet-

den Flygtende i et afsides Gemak, og støder ham ned.

Dette græsselige Mord udbredte Frygt og Rædseltrindt2
omkring ham. Ingen vovede at optræde imod ham.
Man fkjalv for at vække hans Vrede. Paa hans Kjær-
lighed til Pigen havde denne Begivenhed ikke mindste
Indflydelse - -

»

; ; 4698 blev Leopold høitideligen hyldet af Stad og
kLand.»s Kun Krigen havde en Tidlang opholde, men

ikke svækker hans Kjærlighed Du fremtraadte hans
gamleBeflntning med fornyet Kraft, og uden at be-

«s » kywke sig om« sin Moders Vebreidelfer, eller om andre

zpossers Mishilligelse, gjorde han·, ifamme Aar, den

zEllkte til sin retlttæs«sige Genialinde. Dette Ægteskab
;varsaare«lyk'keligt. Den ommeste «og troeste Tilbøielig-
«he»dj»forbandt begge LEgtefaeller indtilderes Livs Ende.
Efter tre Aars Forlov,’ da de alt havde to Sønnen-



bragte Leopold det saavidt, atde, ved keifserligtPatenh
bleve erklærede for berettigede til Arvesolge, men Mo-
deren selv blev, ideceresuldeste Udtryk, ophoiettilRigst
fyrstinde af Anhalt.

Soldatervcesenet varLeovolds Lyst og Liv. Dernaesi
elskede han Jagten. Men ogsaa som Regentvar han
saare virksom. Hans urolige Aand behovede uaflade-
lig Bevægelse Mange almeennytlige Anstalter satte
han i Værk med gjennemgribende Kraft. Hvad han vil-«
de, vilde han altid suldsicendigtog ubetinget.· Saavidt.
Magt rækkede, var der ikke let nogen Hindringfor ham;
Andres Forhold og Rettigheder maatte bøie sig under

hans Tykke. Han var falden paa, at ville vaere Ene-I
besidder as alle i hans-» Fytssiendomme beliggende Riddert
g-odser. Hvo som nu ikke vilde afhænde sin Eiendom
for en timelig Betaling, hjetnsogies af saamange Byr-

»

der og«Qvaelet«iet-, at de omsider maatte sælge den.
Stundom forjog han dem ogsaa med Magt fra deres
Hjem; de maatte kloge sorRigskammerretten, ja, an-

kaabe fremmede Magters Beskyttelse —xdet hjalp ikke.
Altid havde han rede Penge mellem Hænder, og dog
forøgede han ikke de offentlige Vinden

» »

Under Frederik Wilheltn den Foresteblev Prenssen en

Krigsstat. Leovold var, ialleKrigssager, Kongens-
Læremesier, og Denne bar stor Ærefrygt for sin erfarne
Feltinarskalk. Han havde selv vaer-et Vidne til Leopolds
glimrende Tapperhed , og havdeet høitBegreb om hans
Fortjenester. Som General havde han, sormedelstFort »

seelser i Tjenestem gjerne ladet sig sætte i Vagten af
Feltmarskalken, hvis Denne havde agtet det fornødenr.

«

Leopold blev da Sjelen idet preussiske Krigsvæsen, os
x



kun i dets Former syntes hele Staten at ville fremstille
sig. Hvad der ikke var Soldat, blev ringeagtet. Naar
Trommen rørtes, lagdes alt Andet tilside; Krigstjene-
stens Aand greb Alt med nbetingegMagr. Fra Sol
stod op, til Sol gik ned," bleve Soldater-tie øvede, de-
res Mondur, deres Vaaben synede. For Feilgleb naa
Gebælet, stetpndsede Kloleknapper,Plette1 paa dehvi-
de Støvletter o. s. v. gaves umaadelige Scokkeptwygl
Disse bleve saa almindelige, at de syntes athølettl21e«
nesten , og ingen Exercits kunde skee uden dem

LeopoldsHovedmeed var, at skaffe de pleusiiske Tiop-
. per en afgjort Overlegenhed iGevaerilden. Han ind-

følte Ietnladestokkene, denne vigtigeFotbedring, som
han havde opfundet. For at ikke Bajonetten , ved Lad-
ning og Skydning, skulde tages af, som tilforn var

skeet, forandrede han den, og loddenforlaengedeKlinx
ge bøie til Siden. Tropperne selv, der før stilledes
i stre Geleder, som ikke Alle kunde fore, ordnede han
itre.

Alt holdt Preussen 60,000 krigsfaerdige Mand Un-
der Vaaben, og deres Tal forøgedes stedse. Halvdelen
af disse Tropper vare Udlaendinger, som paa alle Maa-
der skaffedes hid. Anseelig Høide og et godt Udvortes
maatte deAlle have; Kæmpeikikkelser hvervedes, med
stor Bekostning, i alle Verdensegne, for Kongens
Yndlingsskare.

Som Fhrste i sit eget Land vedblev Leopold at føre
den strengeste Forvaltning Paa alle Maader søgte han
at forøge sine Indkomstet og at samle redePenge. Rid-
dergodsers og andre Giundeiendommes Kjøb fortsatte
han med stor Iver. Han meente at have den første Ret



til at væreGrundeier i sttFyrstendømme. Mange Lidels-
mænd maatte overlade ham deres skjønne Godser for

«

Kammertaxten, og med bitter Smerte forlade deres
kjære, fædrenearved·e Hjem.« Ogsaa en Mængde Bøn-
dergaarde og Møller tilegnede han stg paa denne Maa-

"

de, ja, Landsbhpræstermaatte, mod en ringe Somng
reise, afstaae ham deres Jorden En Borger eiede en
Gaard paa Landet, som Kongen ønskede. Vorgeren ’

vilde ikke af dermed. Derfor vidste man Raad. Nog-
le Soldater yppede Klammerie med ham-; det kom til
Slagsmaal. Manden blev sat fast, og gjort til Soii
dat. Man riinte ham saalænge, til han var færdigat
fortvivle, Otnstder, da han en Dag stod Skildvagt
ved Porten, reed Leopold ham hændelsesviis forbi, til-
talte ham venligt, og spurgte ham-, om han ikke vilde

sælge stn Gaard. Den Ulykkelige gav nu efter, og blev

fri. Alle Forestillinger og Bønner, al Trods ogModz
stand frugkede intet mod denne voldsomme Fremfærd
Keiseren selv taug dertil. Efter nogen Tids Forløb hav-
de Leopold drevet sin Villie igjennem; Landet Dessau
frembød, i Midten af det tydske Rige, det fjeldneSym
et Fyrstendomme uden Adel. At Grund varKrongods;
Jndhyggerne bestode kun afEmbedsmcend, Forpagtere
og Haandværksfolk. Følgen var, at al ægte Velstand
ophørte. Kun Iøder»ne stode stg godt —- dem tillodes
det, mod en høi Afgift, atopholde stg iLandet. Skjøndt
Leopold var meget sparsom, var han dog gavmild, naar

der var Nød og Trang paa Færde. Collekter for af-
brændte Kirker taalte han ikke, men gav af egue Midler
hele den fornødne Sum. Hermed harmonerer ikke
hans umaadelige Lidenskab for Jagten. Den varm



sand Plagefor hans Undersaatter. Hele Landet inde-
holdt en uhyre Mængde Vildsviin, Hjorte, Daadyrogs
Havet-.’ Ustrassetodelagde de Haver og Marker-. Hvo
som forjog eller dræbte et Stykke Vildt blev straffet som
Vildttyv medyFængselpaa Livstid. De utallige Iagt-
hnnde stode Paa Foder hos-Bonderne, som, Under haard
Straf, skulde staae til Ansvar derfor-.

Efter Leilighed og Træf traadte Leopold ofte i for-
troligt Samfund med de Ringeste af Folket; men eien-
gang den Fornemste gik fri for Virkningen af hans on-
de Stemning. En Fylde af sund Menneskeforstand,
djerv Vittighed og kraftfnldt Lune udmærkede ham som-
oftest ogsaa ihans raae Handlinger-. Han havde In-
tet imod, at Andre bare sig ad som han; gik de af med
Profitten, lod han det værederes Sag. Blandt den
simpleste Folkeklasse iDessau havde han mange Favori-
ter,· mestendeels under-lige Patroner, med hvilke han
levede paa en sælsom Fod. Hvo som kunde spille den
Anden de galeste Buds, glædede sig ved Seiren. Sa-

« gerne toge tidt en kun lidet spøgefuld Vending, og for
den Ære, at være saa-fortrolig med deres Fyrste, maat-
te de arme- Mennesker ikke sjelden betale med Hud og

—

Haar. En Skalk afBager,— med hvem han især om-

gikkes gjerne, havde engang spillet ham et overhaands
lystige Puds —- det vilde han betale ham. En Aften
kjørte han forbi hans Gadedle Bageren stod inden-
for med opsmogede Skjød-nærmer og med bare Fødder
iTgslerne.- Leopold vinkede ham tilsig, sagde, han

«

gad nok slaaet en lille Vasseralle af med ham, bad ham"

stige ind og kjøre med en lille Tour. Den smigredeFor-
»sængelighed«knnde ikke modstaae. Under lystige Sam-
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taler gik det, i rask Lod, to Miil ind i Landet- Plud-
seligen lod Leopold Kndsken holde, Vogndøren blev aab-
net. Fytsten yttrede, han vilde nu kjøre alleneoidere,

—— han takkede for behagelig Underholdning, og vilde ikke
—

holde den kjære Mand længer hj emme fra —- hans Ko-
ne og Børn længtes vist efter han. Den forundrede-
Vager saae vel, at han vai nairec, men hvad var at

»
gjøre? I sin letteDragtmaatce han, i det slettesteVeir,
stige ud, og vandre allene den lange Veitilbage iMulm
og Mørke, famlende sig frem, næste Dag en Spot og
Latter for hele Byen. Veelsre endnu end denne Bager,
gik det en dessanifk Pi«æfident, som havde listetstg bort

»

fra et Drikkelag paa en Tid, da hantroede, at hele C

Selskabet var beskjcenket. Leopold og hans vilde Drik-
kebrodre hentede ham tilbage; sat paa en Oxe og fort
gjennem Staden, maatte den arme Præstdent taaleden
bittreste Spot, indtil det kærgede Dyr omsider kastede
ham af. En voldsom Spøg af anden Art traf Raad-et
og Borgerskabet iDessan ved et Borgemeflervalg Lev-
pold vildebestemme ValgettilFordeelfor EnafsineFaoot
Uret-, en Franskmand, ved Navn Bonnafox, som var

’

Postmester i Dessau, men ikke yndet af sine Medborge-
re. Han torde derfor ikke vente een eneste Stemme.
For Leopold var det en let Sag, at forskaffe ham Alle.
Det-med gik han saaledes tilværks: Ved Valget indtog
han selv Forsædet, og bod de vælgendeslaadsherrergix

"

ve ham deres forseglede Stemmesedler. Hans sad for-
an en Kaminild, og tog imod dem, en efter anden.
Da de vare samlede, szgreb han en afHoben, aabnede
den, læste: »Bonnafox,« og kastede Sedleni Ilden.
Det samme gjorde han ved den anden , den tredie, og »
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saaledes læste» han: »Bonnafox,« hele Rækken igjen-
nem. Altsaa var, Bonnafox eenstemmigen valgt til
Vorgetnester. I Begyndelsen troede Raadsherrerne,
at nogle af dem virkelian havde skrevet dette Navn,
men dader slet ikke forekom andet end detfamme, mær-

kede de vel omsider, at han ikke havde faaet e,en eneste
Stemme.

Deelte Leopold, ved stige Leiligheder-, rigeligen ud,
saa maatte han ogsaa stundom tage rundeligen ind igjen.
Naar han uden Bytte kom hjem fra Jagten, vovede

- Gadedrengene larmende og hujende at anfalde den fryg-
tede Hersker og at forsolge ham gyennem hele Byentil
hans Slot, med det Udraab: »See, han har Intet!
Æ, han hat-Intetl« Om en Bondekone fortæller man,
at hun falbvd Smor i det fyrstelige Kjokken og fordrede
afLeopold, som just kom til, en Priis, der i hans Tan-

«

ker var altfor høi. I lystig Harme befalede han, at
» man skulde blotte Kjoellingen saameget, ssom behov gjor-

des, holde paa hende, og kaste hende Smorret iEnden,
til Betaling, fordi hnn havde villet tage ham ved Ræ-
sen. Hylende sankede Konen sine mishandlede Vare
op,- og liftede sig bort dermed. Iogen Tid efter seer
Leopold den samme Kone igjen, og spørger haanligt,
om hun ikke har dyrt Smor at sælge idag. »Rei,
svarte him, idet hun pegede ind i Kjøkkenet med trodsig

s Latter-: det jeg havde, har jegsolgt der forlængesiden.
Seer Han vel, jeg solgte det en Skilling ringere Pun-
der, ogsaa h"ar Han maat- æd’et alligevell« Han var

færng at vorde rasende, men det Puds var alt for me-
get ihans Smag til at han ikke fknlde have undt Kjæl-
lingen den Satiesfactiom hun havde taget sig selv.
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Dristig List og Uret var, meente han, stn Løn værd.
Hvad han havde gjort ved Borgemestervalget lod han
ogsaa Andre gjøre mod ham selv-. En afstne Favori-
ter blandt Almnen havde han givet Anviisning paa
nogle Favne Brænde. Tilfældigviis gik han forbi,

!

just som Brændet kom, og istedetfor nogle Favne, seer
han etuhyre«Forraad. ,,Knegt! tilraabte han Man-
den: Hvormeget Brænde har jeg anviist Dig?« ——"

,,Ak, det var faa lidet, svarte Denne med et fortro-
ligt Smiil: ogsaa hat-jeg fat et lille Nul till«—— Og
Rullet stod ved Magt. -

Men den rette Tumleplads for alle hans Egenhe-
·

der og Kræfter var Soldater-væsenet. Deri var han
hjemme med Liv og Sjel. Han var en egentlig Sol-
daterfyrste, hele den prenssiske Hær var ligefom hans
Folk. Med den frhgceligste Strenghed og vilkaarligste
Grusomhed forbandt han den ommeste Forsorg, det-for-
troligste Omgangsvæsen. Hans Omgang med Solda-
terne var en bestandig Afvexling af lystige Jndfald og
Pudferier, af sælsomme Prover og Fristelser og af "»
ubarmhjertige Qvaler. Kjærtegn, gevalcige Stokke-
prygl og runde Gaver hørte ligeledes til Dagens Or-"
den. Han selv tog tilkakke med den djærveste Spøg,
og den samme Soldat, som, fordi han mistænktes for,
at nære gjenstridige Tanker-, sik de nhyreste Prygl i Tje-
nesten, kunde paa en anden Tid, ustraffet give sin hele
Vrede Luft mod Feltherren selv. Efter Omstændighe-
derne frygtet, elsket og forbander af Soldaterne, var

Leopold dog, som Feltherre, altid en Gjenstand for de-
res høieste Beundring. De holdt-sig, under hans An-
forsel, for novervindelige, ham selv for et Slags Hexe-
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mester, for kuglesasi. Hans lakoniske Kraftsprog,
blandet med deetve Eeder, hvorigjennem dog gode Fø-
lelser glimtede, gjennemfoer Gemytternesomettænden-
de Lyn. Foran Fjenden, vidste de, var ingen Skaam
sel, og aldrig har en Felthettse lettere sort sine Skarer
iden visse Død. Altid deelte han Nød og Fare med
dem, nøiedes med samme Kosi, samme Leie. I Sol-
daternes Mund heedltatt kun d en gamle De s fattet-,
eller den gamle Fyrste, for at skille ham fra hans
fem Sønner, som Alle tjente i den prensstske Hær.

— .Mensom oftest kaldte-3 han slet og ret Sum-da rten
eller den gamle Schtverendther. Hans egetRe-
giment, som siden 1713, var forlagt til Halle, blev
gandske særdeles plaget ved hans uophørlige Besøg og
heltandigegdpsigr. Hele Regimentets Mandskab be-

stod aflutterhoie og smukke Folk, som udmærkede sig
ved uhyre Knebelsbarter.· Soldaten levede fra Mor-
gen til Aften i Tjenesiem . At hver Otsdte ndfottes med

Punktlighed og Færdighed, tilfredsstillede ikke mere.

Den Ulastelige skulde være endnu ulasteligeke og fortes
med Fotssaeti Fristelse,·fot, itnangfoldfggjorteStraffe,
stedse at bringe Tjenesien velbehagelige«Osst·e« Leopold
indlod sig ofte i fortrolig Samtale med Soldater, som
han kjendte, og forlangte smaae Villigheder as dem, som
de ikke kunde opfylde, uden at sorsomme et og andet
iTjenestem Hvo som bestod i Moden, blev toest og
sik enJ anseelig Skjenk, den Ulykkelige derimod, som
gav efter for Fristelsen, blev, med samme Strenghed,

"

som den sovspctligste Forbryder, dømt til den haardeste«

s —Straf. Ofte stillede Leopold Skildvagtekne paa Prø-
ve, bød dem Foretringey lod dem, som stode udenfor
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hans egen Dør, byde Mad og Drikke fra sit Taffel. Vee
Den, som meente atkunnetroe saadan Godhedl Hvosom
derimod bød ham Spidsen, gav ham dygtigt paa Pelsen,
og bød ham pakke sig Fanden iVold, eller, hvis han var

alt for paatrængende, truede at sætte ham ved Vinge-
benet, han var hans Mand. Midt i al hiin Grusom-

,’hed opstod paa denne Maade en opmærksom Kappelysl, ·

en snu Omgang , et Slags aandrig Tone, mellem Le.o-
pold og hans Soldater-; blandt hvilke Unaegteligen fand-
tes de mest forslagne Hoveder. Utallige Historier her-
om ere komne i Omløb; mange as dem ere saaledes-be-
skasne, at de ei engang lade sig fortælle sor høviskeØren.
Dygtigt Folkeoid sinder man overalt deri.—s Engang
træffer Leopold udenfor«Porten en« Soldat siddende ved
Veien i Begreb med at skille sig ved sit Utoi. ,,Karl,
hvad gjør Du der?« tilraabte han ham. .—— »Jeg lu-
ser mig!« svarte Hiin i« barsk Tone, og Leopold svarte
gandske tilfreds, gribendeiLommem »DerigjørDuvel,
min Smil Tag den Daler, og kjob Dig en ny Skjor-
tel« —- Det har en anden Soldat hert, han lister sig ,

-

-ihast forud, sætter-sig, et Stykke videre frem, lige ved

Veien, hvor Leopold strax maa forbi, oglaegger Haand
paa samme Forretning. Men Snurbarten har allere-
de gjennemskuet hele Sagen. »Hvad gjør Du,·-Ka,rl?«

,

spørger han ogsaa Denne. — «Ieg leder efter —Lunsl«
soarte han, allerede vis paa sin Daler.——»Saa? tog
Leopold Ordet: Ru, saa behøver Du blot at gaa-hen
til ham der-henne —— her pegede han tilbage paa den -

Første —- han har en svær Mængdel« -

, Altid var Leopold iBeoægelse, overalt speidedehan
--selv, saae og hørte, hvad der gik for sig, og kunde han »
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end ikke være allevegne, saa kunde man dog heller in-
gensteds gjøre Regning paa— hans Fraværelse. Hvor,
man ventede ham allermindst, treen han pludselig frem,
osteiden meestsknssende Forklaedning. Enganghavde nog-

sle unge Dessauere, for atstippeSoldaterstanden, valgt
etSmuthul iSachsen, hvor allerede mange havde fun-
det et Fristed.s I Følelsen af deres Sikkerhed sadde de
veltilmode ien Kro, og drak; en Lirendreier spillede op
for dem. Pludseligen heed det, Leopold nærmede sig
Med Soldater —- i stige Tilfælde pleiede han just ikke
at respectere Landets Grændser-. Verten gjemte hele
Selskabet i en underjordisk Kjælder, hvis Indgang ikke
kunde opdages udenfra, og paade den dybeste Tavs-
hed, indtil Stormen var forbi. Et Øieblik efter var

Vertshuset fuldt af preussiskeTropperz med Stoienog
Banden gjennemsogtes hver en Krog, Verten blev sor-
hort og truet — men Maalet naaede man ikke. Alt

» haabede man, ’at see de vilde Gjæster drage bort med
uforrettet Sag, som de havde maattet gjøre saatidt til-
forn. Da lod Lirendreieren pludseligen sit Spil lyde,
og forraadte derved det lonlige Tilflugtsted. De Be-
’aengstede fore- op,l og truede at aflive ham, hvis han
dreiede sin Lire een eneste Gang endnu. Men hanved-
blev at spille op asalleKraefter, og gav sig derpaa til-

p kjende med sin Tordensiemme, thi Lirendreieren var in-
«gen Anden, end ——— Leopold, som kjækt havde begivet

sig i den personligste Fare, for, ved den snedigste Streg
«

af Verden-at gjøre en Ende paa Desertionerne. Sol-
daterne brøde ind, de ulykkelige Svende bleve grebne
og bortforte tilligemed Verten. At de dyrt maatte be-
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tale den Uleilighed, de havde voldt Leopold, begriber
man let.

«

Det var, som om Skjebnen havde bestemt Leopolds
til at være streng Endogsaa hvor han stundom vilde .

skaane, forvandledeisig hans Mildhed til forøget Gru-
somhed. ToSoldater varedesertetede til Sachsen, bleve
indhentede udenfor Grændsen, tilbagebragte, og ved
en Standret dømte til Galgen. .Den Ene var

gammel og uanseelig, med ham havde man ingen
Medynkz den Anden var en smuk ung Knvs, og
ham ønskede Leopold at redde. Han»domte, at
kun den Ene af dem skulde dee, og at Loddet
skulde afgjvrezhvm Der bragtes Tromme og Ter-
ninger — den Gamle vandt, tvertimod hans Øn-
ske. Leopold gjorde Vold paa Lodkastningen, og
raabte vredt: »Kanailler, det kan aldrig gjelde!
Kaster» endnu engangl« — Tregange efter hinan-
den vandt den Gamle. Det var formeget for Lev-
pold. Den Gamle vilde han ikke benaade, den
·Unge kunde han ikke. »Skurk, nu kan jeg ikke hjelpe
Dig mere.l« raabte han ærgerlig, og lod strax Begge
hænget en Piil.

Hvorlunde Leopold altid beholdt sin eiendommelige
Maneer, og, selv hos Damer, naar han meente at -«

være ret artig, lod sit Galanterie ligesom frembruse»»
i Storm, viser en Begivenhed, der af de gamle Kro-
nikeskrivere fortælles saaledes:

«

I Angust 1723 lod den knrsachsiske Oberst Marche «

sit Jnfanterieregiment kampere i Nærheden af Mose-’
burg, og dagligen øve i Vaaben, under stort Tillvb af
Fremmede. Mandagen den 16de Augnst, Klokken



halvfem om Morgenen, passerede hans Durchlauchtig-
hed, den regjerendeFyrste af AnhaltsDesfam med tre

afsine Prindfey samt nogle pteussiske Officerer, deels

tilvogns, deels ti—lhest, gjennem Merfeburg, og ind-
fandt sig i det kamperende Regiments Leir. Dette Re-
ginient«inarscherede derpaa ud paa Exerceerpladfem og
gjorde sine Ting faa mesterligt, Jat Fhrsien forærede det
200 Daler at gjøre sig lystigt for, ei at tale om demanr

, geDukater, Dalere og Gylden, han desfotuden span-
derede paa Grenadeterne. Efter endt Exercits blev

(

Fyrsten, tilligemed sine Prindfeis og Ossicerer, herligt
tracteret af Oberst Marche ihans Telc, hvilket varede
til Klokken.Eet. Efter Middagsmaaltidet gik Fyrsten,
Med Regimentets samtlige Grenaderer, 60 til 70 i Tal-

-let, midt kgjennemStaden, ad Slottet til Hanhavg
de ordentligen deelt dem iGeledder. De to ældste Mind-
·fer gik foran, han selv i Midten, Officererne bagved.

·

Han og Prindserne havde den blanke Kaar-de i Haan-
den-« og ledsagedes af en uhyre Menneskevrimmei. Paa
Slottet vare dednrchlauchtige Herskaber, tilligemed de

fremmede fyrstelige og andre høie Standsperfoner, som
jusi varetilstoedez iBegrebmed, at gaae til Middags-

’

s"taste·t, da Fyrsien kom med sine Prindfer,’Officeret og
Soldater. Man havde iforveien bedt ham tiltaffels,
titen derpaa havde han svare, han betakkede—sig, han
maatte spise med« sine Lige, med Soldaterne nemlig.

J Fyrsten gik med sit hele Følge til Spisestuen, hvor det

tJ"·"-hoie Selskab befandt sig. Her førte Fyrsten Grenade-
- Werne-, samt et Korps af Infanterie, foin Oberst Ma-

« che havde hidbragt, noglegange omkring Taflet-» der-

paa gjorde han allehaande Exercitfer—meddem, og en-
s



deligen begyndte han at drikke Skaalek. Under-Pan-
kers og Trompeteks Lyd og hele Regimentets Feltmnt
sik gaves saa svære Salver med Geoceret ud af Vind-
vetne, at ei alene Vinduerne og de stjonne Taffelm-
derspvang sonder, men endogsaa hele Slottet ogDonn
kirken rystede, ja, hele Staden gjenlod af det stærke
Knald. Dette varede til over Flee. Damernes og
Kaoalerernes kostbarecheder lede stor Skade-, saavel
ved Krudtdampem som ved Trængslen. Nu begynd-
te Fyrsten med sine Prindser og Officerer atdandie.
Han selv greb den tegjerendeHettuginde af Merse-t
burgz de Øvrige Aroeprindsessen af Barbh og andre
fornemme Damer. Alle havde den blanke Kaardei
den vensire Haand, Dameni den helte, og sprang
omkring til-Feltmnsiken paa Soldatermaneer. Dette
Dioertissement varede til Klokken sex ——— Grenade-
rerne og Mttiketererne maatte imidlertid gjøre Para-
de, og sik derfor anseelige Doucenrer. Endeligen
bleve begge Korpserne dimitterede, efter at de, nede t

Slotsgaarden, havde givet tre Salvet endnu, til fuld
«

--;—Must«k'. Fyrsten diverterede sig derpaa ined de andre
Herskaber, deels ved at spille, deels ved at discnrtere,
indtil man, om Aftenen-Klokken otte, satte sig til-af-
fels. Klokken ti begav Fhrsten sig, med sitt»Svt·te,
tilbage til .Halle. Hans Heste, Vogne og Betjente
imidlertid holdt fra Morgen til Aften paa Dompladt

»

sen, hvilket ikke kom dem fremmed fore, da desfore
længst vare vante «til ae vente efter ham mange Ti-
mer, ja hele Dage og Nætter paa eet og samme
Sted, uden at spise ellet; fodre ordentligen.

34 B .

»
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Først paa Aaretst724 gjorde Leopold en Reise tit

Franken og Schwaben. Hans Hensigt var, at bli-
ve ukjendt under et fremmed Navn,«smen hans An-

sigtstræk vare alt for bekjendte, hans hele Væsen for
paafaldende til, athans Jnkognito skulle have kun-
net bestaa-e. Overalt saae han sig hilser som Fyrste
af Oessau, og paa alle hans VeieZhidtrcengte sig et

stortTillvbas Mennesker, som ønskede at see den un-

derlige Krigshelt, om hvem Folket vidste at fortæl-
le- saa mangehaande-. Man betragtede ham som et

vildchr, med Frygt og Nysgjerrighed Øvrighe-
.derne kappedes om at vise ham den-ham tilkommen-

·

de Ære.« Raadet i den frie Rigsstad thnberg vil-

de modtage ham saa hoitideligt som muligt,» men han
frabad sig det allesammen, og forlangte blot at see
Rigsklenodierne, som bleve sorvarede derL En Rigs-
syrste kunde man ei med Foie asstaae slig en Bon. De

, sædrelandske Helligdomme bleve derfor fremlagte sor
hans Blik. Han tog AltiØiesyn. Men Intetfoengt -

,

stede hans Opmærksomhed mere, end Karl den Sto-

res Sværd. Han tog det begjerlig i Haanden, og

probedchegt og Sving. Han vilde ogsaa sætte Klim

gens Skarphed og Smidighed paa Prøve, og begynd-
te alt de farligste Bevægelser dermed; men Skaadshert
rerne bleve deroversaare bestyrtede. De frygtede-,

,
at komme i stort Ansvar sor det hellige romerske Rige,
hvis Staalet tog Skade, og bade derfor iltdstændigst,
Fyrsten vilde lade alle videre Forsøg-fare, og ikke ud-

- sætte dem sor den Ulykke, som let kunde hænde. Han
Isptog Hensyn til deres vorende Forestillinger-, og lod det

beroe ved at bøie Klingen en Smule. Men den Ud-
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siaadne Fare havde til Felge,— at Maader i Riirnberg
fattede den Beslutning, herester ei heller at lade no-

gen Rigsfyrste tage Sværdet i Haanden, men knntile
staede dets stille Beskuelse. J Rovemher samme Aar
sormoeledeLeopold sin ældste«Datter Lonise med den ret
gjerende Fyrste af Anhalt-Berithnrg, ved hvilken Lei-·
lighed ogsaa Kongen af Preussen kom til Dessaue

HattsMegiments Station i Hallevar behagelig-
nok, men dog ogsaa forbunden med stor Ulempe. Uni-
versitetet sammesteds stod i fuld Flod-, de talrige Stu-
denter var oplagte til alskens Vildsiah. I Trods-
Overmodiog Magt gave de ikke Soldaterstanden det
mindste efter. UastadeligeKlammerier, der ikke sjel-
den udartede til blodige Slagsmaal, forstyrrede Sta-
degs Rolighed.

«

Leopvld kunde ikke-lide-, at Striden-
terne, som han kaldte insolente Personer, indfandt
sig som Tilskuere ved Rekrnternes Øvelse; de skulde«

hie, sagde han, til der blev exerceret bataillottsviis.
lHeraf reiste sig Drillerier paabegge Sider; Magt trod-

—

sede Magt. Hvor den vcergelose Borger sukkede og
taug, der- fremtraadte den vaabenovede Student med
sin Pallask til blodig Tvekamp. Men hvad der lagde
sLeovold ud med hele Universitetet, var den Vilkaar-
lighed, hvormed hans Hverdere, saasnart detsbehm
gede dem, opsnappede enkelte Studenter ogpressede
dem til Soldater-. Denne Skjehne trasi Alminde-
lighed de største og smukkeste Karle, og havde de først
Moudnren paa, saa»hsalp hverken Indsigelseeller
Forhen. Derimod bød ogsaa Soldaterstanden de Stu-
denter, som havde forbi-tidt sig mod den liZlige Or-

.

-
- W)

«



den, et sikkertFeisied. FolgendeTraek viser noksom,

hvorledes det gik til ved slige Toistigheder. En Stu-

dent, sont,’ formedelst endeel flette eregets, skulde

kelegetses, meldte sig til Soldat. Leopold fandt Be-

hag i den raske, velvoxne Kreds, lovede ham Beskyte
telse, og befalte ham, at han fotiltden skulde hilse det

akademiske Senat paa samme Maade, som Gotz von

Berlichingen lod Rigstroppexnes Hovedsmand hilse.

Leopold paatog sig alt Ansvar derfor. Næste Dag
indfandt Studenten sig tkostig, efter foregaaendeTile
sigelfe, i Senatets Forsamling, horte stille og rolig
paa, hvad der blev ham forelcest, og da han havde

faaet sin Dom, sagte han, kort og kraftigt, den eet-

vaetdige Forsamling, hvadder var ham paalagt —-

derpaa iilte han ud af Døren.« Profesfoter og Pedele

let- styrtede rasende efter ham. Da traadte Leopold
dem imøde fra sitSkjul, tiltordnede dem det Spørgs-
maal: ,,Hvad er der paa Færde, mine Herrer? Hvor-

hen faa iilfomt’?« —- »Eders Duechlauchtighedl lod

Svaret: En Student, fom vi maatte relegeke, har

uyssens sagt tit os, vi leende tigge hans «« — «Ei,
fvakte Leopold koldt: har det da saadan Hast, mine

«

Heeter«3« ——lStndenten havde imidlertid faaet et stort

-Fol.sfvring;l Peofesfotetne dege befkcemmede tilbage,

sog Leopolds Skalkhed frydede sig ved den kosteligste
Tilfredsstillelse.

—

,

; «
Ogsaa medBorgerfkabetlaae han i evingaevlog

»

· Strid, og deter begribeligt,at de fredsommeligeBore -

germaend altid gik af med Profitem Leovold vil-

de have Dompladfen til Exelsceerplads. Borgetskat
det vilde ikke indrømme ham hans helst nbllliae Fol-
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bring, fordi de skjønne Træer, som prydede Pladsen,
vilde lide Skade derved. Denne Grund vidste Leopold
at hæve. Et Vink blot — ogi een Nat vare alle
Trærrneomhugne af hansSoldater. Snkkendemaatt
teBorgerne sinde sig deri. Endnu denDag iDag for-
tæller man iHalle mange deels haarde, deels lystige

, Skreger, hvori den gamleSnnrbarts nudtommelige
Lune udgjodtsig. Jscer harmedes han over den Rys-
gterrighed, som trængte sig om ham allevegne.ss Hans
VeenklcederholdteskunoppeafeenenesteKnap. Saae
han nu, ved Troppeovelserne, eller naar han gik gjen-
nem Gaderne, en Hob gabendeDamer nærme sig ham,
behøvede han kun at losne den— ene Knap, siux havdehan Ro for dePaatrcengende.

Hans Pttdserier afdenneArt overskrede alle Skran-
ker. Lidt i et Selskab af Herrer og Damer lod han
sig engang bringe en Rapport afen Grenadeer, som
var fnidstcendigen bevæbnet, forsynet med Pattontat
ske, Hue og Stodletter, efter Reglementets mange-
sie Forskrift, men iøvrigt gandske nogen. Leopold
paastod, at som Soldat var Karlen gandske komplet,
faa Ingen kunde have noget paa ham at udsætte.

Men alvorligere Tildragelser,· voldsomme Jndt
—

«

greb og grove Fornærmelser foranledigede Borgerskm
bet og Universitetet til hyppige Klager for Kongen,
fra denne Side maatte Leopold ofte taale de bittreste
Bebreidelser. Aar 1731 var der atter, ved en Offie
reers Brode, udbrudt store Stridigheder medStndent
terne. Denneftnde forlangte Universitetet streng Fyl-
destgjorelse, og var i Begreb med, gandfke at opløse
sig. Da befalede Kongen, at Regimentet skulde for-
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laggesst Leopotdraste, han satte Alt i Bevægelse,
.
men forgjæves. Het blev ved Kongens Ordre. Man-

ge DagesFortkrettelser gjengjeldtes ved den en eDags
Skjændsel, da Leovold, i høieste Forbittrelse og dy-

beste Beskjoemmelse, maatte marschere udafHalle tned

sit Regiment. Dog varede Skilsmissen ikke længe.
·Man gav gode Ord paa begge Sider-, der blev stiftet

— Forliig, og kort efter vendte Regimentet tilbage.
,Sa·mme Aar blev Leopold truffen afet hunsligt

Uheld, ssom bevægede ham dybt, dybere, end man

—

skulde troet, da hanellersvarsaahaardhjertet. Hans
Datter Lonise laae dødssyg. Hun ønskede, endnu en-

gang fra sit Slots Vinduer at see sin Fader i Spidsen
for sit Regintent. Dette Ønske kunde Leopold ikke an-

det, end opfylde. I dybesteSergmodighed brød han,
Jmed hele sit Regiment, op fra Halle til Beenbnrg.

, Neppe var han indrykket her for han lydthulkende ka-

stede sig til Jorden og bad af Hjertensgrnnd:
»Herre, jeg er ikke det Menneske, som inkomnm

derer Dig med mine Bønner ved hvert Hundsfon
» teriesl Jeg kommer ikke tidt, jeg skal ei heller kom-

messaa snart igjen, naar Dit-blot nu vil hjelpe
mig og lade min Datter vorde barsk igjen l«

·

Imidlertid rykkede Reginientet , under fnld Musik,
over Slotsgaarden. Fyrstinden blev hjnlpen hen til«
Vinduet, saae ned, og viste sig saare tilfreds med-de
skjenne Tropper, som Leopold, hylende og grædende-,
lod exereere. Herpaablev Regimentet bevertet med

M og«Vrvd3 Ossicererne spiste ved det fyrsteligeTase
fel. « Men Leopold sneg sig bort, satte sig paa Ræk-

værket ved Saalbroem og græd. Fyrstinden overle-
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·

oede ikke dette Skuespil mange Dage. Fuldamem
mer vendte Fyrsten med sit Regiment tilbage til Ham-.
Adskillige Aar efter indbvd Fytssten af.Anhalt-Bern-.
burg hamtil sig. .Leopold lovede at kom«me, og be-
gav sig paaVeien derhen med et stort Folge.— Men
aldrig saasnart oinede han Slottet, for ban standsede,
og vendte hovedrysiende om, idet han sagde: »Jeg
vil ikke see det Sted mere, hvor min Louise maat-
te døe.«

Fire Aar efter blev han, i Hovedqdarteret i
Reiße, haardttrnssen ved det ulykkeligste Budskab
hjemmefra. Der kom et Jilbud fra Dessau, som
meldte, at Fyrstindsen var bleven meget syg ;

«

nogle
Timer efter kom- et andet med Efterretningen om hen-
des Dob. Hun var bleven 68 Aar gammel. Aldrig
havde Leopold erfaret et haardere Slag.

"

Men og-
saa her maatte hans dybeste Følelse give sig Luft i de
raaeste Udtryk; han havde kun een Maade at talepaa
om alleTing. To afhans Sønner befandt sig just
hos ham i Reiße,« den Ene af dem laae syg. -Med»
hylende Heftighed stormede han ind i Sygestuen,og

—

forkyndte Ulykkesbudstabet, idet Han hulkende raabe
te: »Moritz, Fanden har annarnmet Din

«Moder l« Men hvad han dog følte ved disse Ord,
viste hans dybe Kammer-. Hele Dage-lukkede hansig
inde, græd og klagede uden Ophor, ingen sSovn kom
ihans Øine, intet vilde han spise. Han tog øien-
synligen af, og kun Keigsanliggenderne kundebringe
hans Corg til at dulme.

Frederik den Anden sad nu Maa Preussens Thro-
-

ne. Skjøndt denne Konge erkjendte Heltens Fortje-
"
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nester af gandske Hjerte,’ maatte der dog,( mellem saa
forskjellige Characterer, ofte opstaae de misligste For-
hold. Leopoldspaendte Strengen høit; det leedKom

.

gen ikke. Dog toge Misforstaaelserne paa-begge Si-
der ofte en spøgefuld Vending. Leopold heed, som
han selv tet vel vidste, ei blot i Soldaternes Mund s

»den gamle Snurbart.« , Ogsaa Kongen og Prindsen
kaldte ham med dette og andre Øgenavne, f. Ex. »dae

'

gamle Foernstand«, fordi de paastode» at han, ind-,
seende og-Maneret,» mere lignede en Foermand, end

en Feltmarikalk. Engang skienkede Kongen ham,
som en smigrende Atnindelse om det Slag, Leopold
havde vundet ved Kasselsdors, en nøiagtig Plan der-

·af»,«’ ligesaa smukt tegnet, som prwgtigt udsmykket.
YSotn Skjoldholder var paa Titelen idet ene Hjørne

anbragt en gammel Hankat med en uhyre Bart —— en

Spøg, som i sig selv var tydelig nok, men dog ikke
blev ilde optagen.

J den følgende Tid opholdt Leoooid sigssjelden
iBerlim næsten altid i Dessau. I sin høie Alder-
dom arbeidedehan, ligesaa dristigt som tilsorn, paa

'sine Godsers og Jtrdkomscers Forogelse. Heri under-

støttedes han virksomt as en ung Mand, som her maa

’vmtales med nogle Ord. Frants von Brenkenhof
,

var, isin tidlige Ungdom, kommen til Leopold som
.Page. Denne opdagede snart de sjeldneste Attloeghos
ham, og fældte denne Dom over ham : Enten vokder

» than en stor og brugbar Mand , eller en gjennemdre-
ven Skjelm. For at gjøre ham til det første, valgte
han en egen Vei. Dybt foragtende al lærd Under-

ssviisning i Videnskaber og Sprog, som han selv ret



»

, ·25s
««

«-

godt havde kunnetvoere foruden, gav han hele hans
Opdragelse en practisk Retning. Men ogsaa heri »

gik han sin egen Gang. I de ferste Aar maatte Brent -

kenhof bestaae den strengeste Indgetogenheds og den
virksomste Lydigheds stærkeste Pen-den Dag og Nat
maatte han oaere i Leopolds Forgemak," ventendehans
Vink, rede til hver Tjeneste. Ingen Omgatigmaatte
han have , —nden med sin Herre , i hvis Villie hans
egen ganoske maatte tabe sig. Da han voxte til, og-
shntes prøvet og hærdet nok, gav Leopold ham mere

Frihed, fattede snart en ubetinget Tillid til ham, og
,

betroede ham sine vigtigste Forretninger, saavel i Fi- -

«

snantsfager som i Krigsanliggender. Intet skete
ihele Fyrstendmnmet, at jo Brenfenhof medvirkede
dertil oed Raad og Daad; hans Beretninger troedes
altid; hans Dom gjorde altid Udstaget.Denne
Page havde ei allene en MinistcrsAnfeelfe, men ogsaa
en Minesters Arbeid. At han, idennemisligeStil-
ling,t lige Grad besad sin Herres Tilfredshed og Fol-
kets Hoiagtelfe og Kjærlighed, retfærdiggjorde nok-
som den Menneskekundskab, hvormed Leopold havde
truffet dette Valg. Da den schlesiikeKrig udbrod,
maatte Brenkenhof, i Pagenniform, forrette en Ge-
neraladjttdants Tjeneste, og viste stgligefaa brngbar

. iKrigsoaefenet, fontiForoalmingsfager. Oftemaat-
te han, med nogle Husater, udspeide Fjenden, og
hans Beretninger oare altid de paalideligste. Han
ønskede at oorde Officeer, men Leopold meente, at
hvis han da, som let kunde skee, blev tagen til Fan-
ge, vilde han blive holdt tilbage; som Page derimod
vilde han strax oorde frigiven —- altfaa beholdt han
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ham »som»Page., Engang faldt den nu thveaarige
Yngling Kongen i Øinene formedelst sin .Hvide. Ma- .

jestajten spurgte, hvorfor han endnu ikke varOfficeer?
Leopold svarte ved en Udflugt, men sendte øieblikkeli-
gen sin Page tilbage til Dessan, at sligt ikke skulde
skee tiere. Over-vunden af Ynglingens egne Bønner-,
gjorde h»an ham omsider til Pretnierlientenant, men

kort efter angrede han det, og alt efter fireogkyve Ti-
. mers Forloblod han ham hente tilbage fra Regimem

tet, og være —- Page som sor. Det blev han til sit
femogtyvende Aar, da han pludseligen (1745) avan-

cerede sra Page til Oversialdmesteis og nu, ogsaa
ifølge Mangen, indtraadte i de hviere Forhold, hvori
han længe tilforn i Gjerningen havde været indviet.

« Brenkenhof blev siden Jtttekessent t· de Leveraneer,
Schimmelntann havde over-taget for den preussi-
skeusr, og vandt store Penge derved. Derpaa

,
traadte han som Geheitne-Oversinantsraad i preuse
silk«Tjeneste, hvor hans rastldse Virksomhed og velsig-f
nede Ridkjaerhed have aabenbarer sig i tusind almeen-
nyttige Anstalter og Indretninger.

Leo p o l d nød en fast Sundhed, og hverken Al-
der eller Strahadse syntes at have svækker han-3 Aand

eller Styrke-. Aar 1747, den 7de April, overfalde
ham, umiddelbart efter Middagstafsiet’, et heftigt
Slags-lod , der pludseligen berøvede ham alle hans
Sandsers Brug. Afdenne smertelese Bevidstløshed
vaagnede han ikke mere, men hensov to Dage efter,
i sm Alder-A 71de Aar. Hans Liigbegcengelse seire-des. «

.de«t1253e» Juli, uden synderlig Pragt, men med kei-
gersk Hvitidelighed, som han selv havde sorordnet.

:
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J en Kisie af Tin,s hvorunder Grenaderer, som syn-
tes at bære den, vare anbragce ihalv Mandshoide,
blev Liget ndstillet iet Kapel, og den Afdodes Regn
mene maatte marschere forbi , paa det hver Soldat
kunde see sin fordums Feltherre endnu engang. Liig-
tale havde han frabedt sig»

Hans Person veskrives saaledes: Leopolds Høide
naaer over den almindelige, han er anseelig og vel-
skabt. Udtrykket i hans Ansigt har noget-lykkeligt og
dybt, men tillige noget frt)gteligc,’ som man gjerne

»

undviger. sAfhans Øine lyser-en Ild, sont strax
siger, hvad Mod der boer i ham. — Hans Ansigtet
sort, deels af Krudtdamp, deels af den raae Luft og
brændende Solhede. Hans Stemme er gjennemtræn-
gende kraftig; vor-der han vred, saa ere hans Ord
som en Torden. Sine sorte Haar-hærer’han i et

·

Pidikebaand, hvilken Pynt, «efter hans Mening, for-
trinsviis egner sig for Soldaten, der maa være me-

get i Bevægelse En sort Knedelsbart og lange,
frit nedhængende Sidehaar forøge den Frygt; hans
Personindghden I sin Klædedragt holder han ssig
ligesaa simpel som den gemene Soldat; i Alminde-
lighed bærer han en blaa Klædeskjolejs graae Been-
klæder af grovt Lærred og ligedan Vest. Hans Bryst
var asiid blottet.

Sand Velvillie fandt, naar den opsteegi Leovolds
Hjerte, intet andet Udtryk hos ham, end hans dag- -

»lige Soldatersprogs Som et Exempel af denne-Art
maa følgende»Træksendnn finde en Plads her., Paa
et af sine Felttog fordrede Leopold engang iRomnitz,
en schlesiik Landsby , en Veiviser , og man asnviste



shatnSvinehyrdem somdenveikyndigsteMand. Fyrsien
bød ham stige indiKariolen. Stodder-en stod der gandt
ske beklemt, og vovede ikke, at stikke Benene ind. En

Stund saae Dessaueren taalmodig til , men derpaa
oversnostede han Veiviserem alt i den bedste Mening:
»Svinehund, stik Poterne herind, somstg hor og bor!

Tænker J.maaskee, at mine-ere as Marcipan7«
Paa samme Maade yttrede sig hans Religiositet.

Han hørte til den resormeerte Kirke. De enkelte

Troesartikler lod han staae ved deres Værd, og af-
fandt sig hellere med vor Herre i det-Hele Han-soven-
soranforte Bøn ved sin-Datters Sygdom rharacm
riserer ham gandske i denne Henseende-. Under Kong
Frederik Wilhelm den Første udgjorde Bon og Kirke-

hesog en Deel af Tjeneste-i i den prensstske Hær, og

Leopold taalte ingenUefterrettelighed heri.’ Under

Frederik den Store gik det lunkent til i gudstjenstlige
, »

Anliggender; dermed var Leopold meget utilfreds, og

sagde tidt :· »En Soldatnden Gudsfrygt er en lumpen

Karl !« Y- Til at udtale det hjertelige Velbehag, han
fandt i Luthers Psalme: »Vor Gud han er saa fasten
Borgl« havde han intet kraftigere Ord , end at han

,kaldte den: Vor Herres Dragonermarsch» Tone-
«

konsten agtede Leopold for saavidt den lod sig anvende

paa Krig og Iagt. Een eneste Melodie kunde han:
det var Dessanermarschem Efter den sang han iKir-

ken alle-mulige Psalmer, til Menighedens hoiesteFM
- und-ring. Engang horte han med stor Fornøielse paa

sin Regilnentsninstk·. Pludseligen seer han , at to
E Valdhornister ophøre at blcese. Ved funklende Øine -

træder-han hen imod dem. »Kanailler, hviblaeseI
»
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ikke?« spurgte han heftigt. «——— «,,,Edets Dnrchlanche’
tighed undskylde , soarte den Ene: vi pausere nn.«
— »Tov Du, Kanaillel raabte han: Jeg skallære
Dig at pauserei Tjenestenl« Og nu regnede Stoffe-
prygl ned paa de arme Musikanten «- Hans Secre-
tairer havde deres store Rod med ham.

«

JAaket
1745 gad det kgl. Generaldirectokinm i Berlinham
Digteren Gleim til Stabssecretair. J Oranien-
haum lod Leopold, ibaresoSkjorte, staaendemedRyge

«

gen mod Kammen, den Anbefalede komme for sig,
og oversnoflede ham med sin gevaltige Stemme:
»Raa, er Han den Karl, som skal bære Skriver9«
Gleim fattede sig, og svarte kort og barsk, i samme
Tone. Leopold studsede,« men da han, nogen Tid ef-
ter, bad Secretairen gaae Fanden i Voldtned alle de-
Papirer, han bragte til Underskrift, fordi det ikke var

ham beleiligt nn, og Gleint derimod, i buldrendeTone,
paastod, nn maatte, nu skulde det skee, lod han sig

"

det gefalde, og agtede Manden kun desto høiere.
Leopold havde med stn Gemalinde fem Sønnen

og fem Døttre. Moritz, den yngste Som Var Fa-
derens Favorit. Ham lod han opooxe nden mindste
Underviisnlng , for at see , hoad Naturen paa egen
Haand, vilde gjøre af ham Alt i hans sovende
Aar holdt han«et Kompagnie Drenge til ham, ogKong
Frederik Wilhelm lonnede det ligesom andre Troppeti.
Moritz voxte op under Krigsleeg og Keigsalvor, uden« »

at faae tingeste Kundskab om andre Ting, og kunde
selv som General hverken læse eller skrive.

(KI. A. Varnhagen oon Ense.)



K a tz i a n e r n e.

(Slutning. )—

Jen Hyrdes usle, midt iBjergegnen beliggende
Straahytte,vaagnede Oberst Katzianer af en ond

Sygdoan tunge Feberdrvmme. Hos ham sad den

troe Franciscns, og Hytdens Kone kogte Balsom for
"

hans næsten lægte Vandet.
Snart havde Ynglingens Legeme gjenvundetisin

«

svrdutus Kraft-, og nu sagde han: »Lader os bryde
opstil Fædrelandet, Frandsz Ermuda groemmer sig
tildodei Ogsaa min Fader kan behøve min Bistand,

» hvis ikke min Ahnelse ikuffer mig.« »

Da bragte Franciscu s to Munkedragter, som
Mailat Jbrahim havde udsvgt til dem as den tydske
Leiers Bytte, for at sikkre deres Hjemreise. Han
fremviste en fyldt Pung, som Icailan da han maatte

skilles fra den Dodssyge, havde lagt paa hans Seng;
han fremtog et Silketarklaede, hvori Grev Ladrons

· Ordenskstede laae tilligemed en Solvlok as det faldne
— Hoved. »

»Gid vi nu indaandede den tydske Luft! sukkede
han: Siden Tyrkeynglen har seiretisin fordomte Sei-

ersfest, har jeg hverken Fred eller Ro. Slige Uhy-
rer burde have hjemmei de brændende Sandotkener,
og alle Europas Konger skulde reise sig mod disse Hel-
vedskabninger, som, til Menneskehedens Skjændsel,
besmitte vor Verdensdeels Paradiis med Vedetsygge-
ligheder. Var jeg Keiser eller Konge, saa taalte jeg-
ikke, atsligen Skarprettermesier kaldte sig Fyrste. Op,
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min Broder! Tilbage til det Land, hvorMenneskeligs
heden boer, hvor Loven dommerj og ikke Mordlhst!«-

»Skrækkeligt, at jeg for første Gang skjælver for
Loven, for første Gang maaxfrhgke den faderlige Fyr-
stessAasth skjøndt jeg intet Ondt er mig bevidsti·«
sukkede Mich ael. -

«

Studsende saae Vennen paa ham, men-strax for-.
stod han hans Hjerte, og svarte: «Ja, ja,« Gene-
ralobersten har udentvivl en haard Dyst; Ru, med
Guds Hjelp slipper han vel igjennem , thi hans 2an
klagere slnmre ved Essegg og "Juoanchen.«

’

Reisen tilkraadtes, men gik langsomt, og rum
Tid forløb der, inden Venner-tie oinede BorgenKatzem
stein. Ingen Trompet lød, da de nærmede sig.» Paa
deres gjentagne Raab viste sig omsider etsovnigt Ane (

» sigt i Lnfchullet over Bindebroen, og da Obersten næv-
·nede sig, korsede sig den gamle Tjener, og foer tilba-
ge, som om hanhavde seet et Spøgelse.

·

Den snart
blev det levendei Borgen«, og da Lænkebroen sank,
viste Kastellanen stg i Porten, for ai overtyde sigin
det Undervcerk, at Michael, som man troede død,
var blandt de Levendes Tal. »C·r min Fader-hjem-me?« spurgte Denne.

»Hans Naade er forlængst i Wieni« lod Svaret.
Kastellanen lukkede Pragtsalen op, og lZste de Kom-
mende ind. Men som berort af en Tryllestav, stod
Michael ndevaegelig ved det forste Blik, han kastede
gjennem den hvalte Sal. Katzensteinernes store for-
gyldke Vaaben om- tilhyllet med Sørgefiorz alle de
blanke Rnstningerligesam

·

.

«
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»Hoo har befaler det?« spurgte Obersten barsk.
—- »Hr. Landshovdingen selvl svarte Kastellanem
Hs.Excellence seegede oel bittert over den kjære Søns

» Dyd. Eders Forbryder Frems, den hoioaerdige Bl-
« skop i Lailiach, har læst mange Sjelemesser for Eder-,

ædle Jnnker, dasJ, som mantroede, var faren he-
den uden Sokrament.«

Med stærke Skridt gik Obersten hen til Vaabenet,
og rev Floret af. »Jngen Sorg her! raabte hans:
Her staaer en Katzianer, som frit tsor opløfte den ube-

smittede Haand og med Stolthed sige: jeg forfonede
Faderens Brødel« -

» »Hvad taler J der for grnelige Ord? spurgte
»Kastellanen forfærdel: Altsaa forholder det sig dog,

som Ryglet har sagt? O , saa lad kun Floret blive.«
—l»»Hvilket Rygte? spurgte Franciscns, da han
saae, hvor vildt Michaels Øine begyndte at rulle:

Siig frem, hvor er Borgherren ?« .

,,-Den naadige Landshovding var kun kort Tid her
«

Paa Vorgenl fortalte Kastellanen med ængstelig
Mine :’ Heftigere og mere forstemt have vi aldrig seet

ham. Haloe Dage lukkede han sig inde med den høi-
voerdige Biskop, og derpaa sendte de Curt til Wien

med Relationen om Felttoget. Ikke længe efter hid-
kom Gardecapitain don Brandenstein med en longelig
Skrioelfe, og begge vore Herrer brøde strax op til 3

’

Keistkstadem for at forsvare deres Sag for Kongen.
Cnrt er siden kommen tilbage; han hjembsragte den ·»

Rædselspagt, atHerren i Wlen eranklagetfor Lands; ,

forroederie», at han er kastet i Hofborgtaarnet, og at

der holdes Rettergang paa Liv og Død Folleien
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meente, Kongen var yderst ophragt, og Herren vilde
ikke undgaae Retteroxen.« -

»Dommer over Skyerne! raabteObersten, som —

ude af sig selv: Kast et Mere paa mit Bryst, endJeg «

kan bære! — Op, Kasiellan! Bring os Viin og
Brod, sadl to Heste for os!«

»Hvad beslutter Du, Broder? Og betænker Du
ikke Dit syge Legeme?« spurgte Stefinbrunm da
Kastellanen var bortgangen. — ,,Og Du spørger?
spurgte Michaelheftigtt J Wien ved min Faders Si-

, de, der er min Plads KanKongenikke forsones, saa
kan dog maaskee hans Liv reddes Ved en Kamp paa
Liv og Død«

I Greb von Ladfrons Pallads iWien laae Fre-
ken Ermuda,»i sit stille Bedekammer, for, den!Körs-
fæstedes Billed. Sorgedragt tilhyllede hendes yndige
Skikkelse-. Roserne paa hendes Kinder vare blegnede, ,

men i det dunkle Øiepar brændte et høiere Liv, end
denne Jords, og et høiere Haab, end hernedenkan op-fyldes.

« Sagte bankede det nu paaDøren. Langsomt stod
hun op, og aabnede den. Jde treen Pater,B»er-n-
hardus, en Dominikaner og hendes Skriftefader
Ydmvg bøiede hun sit Hoved for ham, og han signede

. hende med det hellige Kors, medens hans Ledsager blev
· staaendec Døren, og udaf Munkekutten betragtede den

fromme Pige Ined glødende Øine.
34 Bd

. (3)
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« »Endnn saa sildebesvger JEdersDatter? spurgte
Ermsnda: Har J maaskee en god Tidende for mit

-

stenderrevneHjerteiE Har Rædselsbndskabet ikke be-
;

«

Y- —kraeftetssig·2 Er der kommen Efterretning fra Sla-
vvnien«3 Lever min Fader?« ——»— »Og har Ermuda

Ingen begrædt, uden sin Fader? Har Er’mudas

HjerteMellersRingen savnet?« spurgte Dominikaneren.

-Jomfrnen kastede sig paa Knæ for Munkem «I
vilde bringe mig Trøst, raabte hun: o, hvi borertv»y da

nye Dolkei mit blødende Bryst? Er det ikke skrække-
"

ligtnok, at min hedenfarne Elsker bar et Navn, som

jeg kun med Gysen kan nævne? Var ikke hans, Fader
min Faders Morder.9«

»Ermuda, hvilke Ord udsiger der Din fromine
Mund.7« raabte pludseligen Dominikanerens Ledsager,
idet han kastede Munkekutten, og fremtraadte for hen-
de. — »Michaell Min Michaell« skreg Frokenem
idethnn halvasmoegtig sanki hans Arme.

»Rei, han vredes ei, Din ædle Fader, han vre-

des ei, fordiDit Hjerte slaaer mod mit! sagde Kalzst
aneren med Vemod: Hans sorklarede Skygge seer mil-

delig ned paa hans forenede Børn, hvis Pagt han vel-

signede faa Minuter før han opgavisin Aand.«
»

—

,,Alcsaa dog dodi jamrede Ermuda: Og Mi-
schael kunde ikke beskjerme, ikkeredde ham?«—— »Hans
Ord var der, som ophoidt mit Liv! svarte Mich «el: -

Hans Ord opfordrede mig til at leve og lide. Han bad

Tmig leve sort-Dig, idet hans Blod besiaenkede min Køl-
1err.« — »Hans Blod? raabte hun: Disse Pletter

sp paa Din»Køllert« hans Blod?« Hun trykke utallige
"

Kyspaa hans Skindvams.
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,,Jeg bringer Dig Merel sagde han: Her hans
Ridderkjoede —- han hængte den om hendes Hals —-

her en Lok as hans hellige Hoved! Lad Dine Taarer
dtyppe paa de kostelige Reliqvier« Grad Dig mæt, Du
arme Pige. Taarer give Lindring.« s

Erm uda greb hastigt efter Kjæde og Haar, trhkte .

sine Læber snart paa hiin, snart —paa dette, snart paa
Giverens Haand; hendes Taarekilde aabnede sig. »O
Michaell sukkede hun langt om-læn·ge: Hvi har Din»Fader paadraget sig den svare Brøde?«

»Døm ikke, Pige! svarte han med Heftighed:
Dom ikke, hvorjeg kun seer Gaaderx jeg , som dog har
været Vidne til alle disse Rwdsterl Johan Katzianer
har stedse staaet mellem os som et stort oghetligt Helte-
mønster; han kan ikke have fokdunklet sit Livs hele Gla-
rie med slig en Rastplet. Men, Etmuda,« Du er lyk-
keligere, end jeg. Ikke for at trøste Dig, kom jeg til
Dig, men for at begjere Trøst af Dig.« ·

»Og hvormed kan jeg mildne Din Smerte ?« spurgte
hun med et huldsaligt Blik. »—— »Ermudal vedblev
han: Du er lykkeligere, end jeg. Din Fader faldt

» som en Helt; hans Navn er det-ømt i Fædrelandet, og-
saa Batbarerne prise hans Mod. See gjennem Vin-
duet hist, hvor Maanen beskinner Hofdorgens Taarne.
Der ligger min Fader, ogsaa en høihjertet,Krigsma-nd,
sont man kaldte Keiserstadens Redningstnand; den uind-
strænkede Feltherre, den navnkundige Landshovding,
der ligger han paa Forbryderens Stxaaleie, i Sam-
fund med Tyve og Mordere. Blodige Skygger forjage
hans Søvn, og alt er Træet faldet til Retterstedet,

. (3·te)



. hvorpaa hans Skjold skal sønderbrydes og hans Hoved
» faldesorfBoddelhaand Ermndal Kan en Søn bære

det, uden at tilintetgjøres? Eenrum-, Du har svoret
mig Troskab« Jeg beder Dig nn, redDin Vens Sjel
fra Fortvivlelse. Ermuda, red min Faderl«

Pigen sprang op. ,,Ieg? raabte hun skjælvende:
»

Jeg redde min Faders Morder? Gud er retfærdigt
Og kunde jeg, evigt Had, evig Forvandelse —- —-

,,Tie! raabte Michael, og drog hende mod sit Bryst:
Din Faders Aand omsvcever os. Han hidsendte mig
med sin Velsignelse, skjøndt jeg var hans FjendesSøn.
Allerede deri laae Tilgivelse og Forsoning for hver Kat-

zensteiner. Ermnda, blide, fromme Væsenl Giv

mig til Velkomsi, hvad jeg beder om! Døde en Katzi-
aner paa Retterstedet, da var det ude med mit Liv.

Jeg kunde træde frem for Kong Ferdinand, jeg kunde
beraabe mig paa fuldgyldige Vidnesbyrd, og kaste min

Fortjenestei Vægtskaalen. Men endnu haringen Kat-
. zensteiner pralet for en Fytste med sin opfyldte Pligt.

— Kongen er god, men heftig; eet ondt Ord vækker hans .

Vrede, og han er saare opbragt, det veed jeg. Det-

for maa jeg forblive død, til min Faders Baand ere
»

j løste, til han selv kan forsvaretsig frit mod sine Fjender. ·

«

Denne ene Pligt ligger klart for mine Øine; at see vi-

dere frem, vover jeg ikke. Hjelp mig at opfylde denne

Pligt, Ermudal Vi have jo byttet Sjel og Hjerte;
jeg har handlet, som om jeg var en Ladronz nu staaer
det tilsDig, at handle, som om Du var en Katzensieit
nerindel«

·

Ermnda aandede dybt; derpaa rakte hun den El-

skede, fastbeslnttet, sine Hænder-. «Kan en Qvinde
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«

opfylde, hvad Du ønsker, sagde hun: saa vil jeg
det.«

,,Ermnda, Du er mit Livs Engell raabte Ober-
sten bevæget: Du vil ogsaa vorde en Engel for den Rede
styrtede hist-i Borgens Mørke «

Og har han syndet
mod Venskab og Ære, saa maa han vende om til sin
Gud og til der Rette, naar Du viser Dig for ham med

Palmen og med Husvalelsens Kalk Den ærværdige
Fader her vil ledsage Dig paa den tunge Vei, Du har
at vandre.«

En mørk, stormsnldNat rugede over Keiserstadem
To tilhyllede Skikkelser nærmede sig forsigtigt en nhyre
Sceenmasse, som ragede frem aiMulmer. Det syn-
tes at være en Præst og en Boge; idetmindste lod den
lille Fjerhatog den hvide Kappe formode slig en Knos
i den lille, siintbygce Skikkelse.

»J skjælver-, Frokenl sagde den Første halvhoit:
Ru, frydelig er denne Vandring ingenlunde. Men J
gaaer en christelig Gang, og det maa opretholde Eders
Mod.« «

»Jeg skjælver ikke as Frygt, men Natten er kold,
, og Vindsiodene ere som Jisl svarte Ermuda von

Lade o n, thi hun var skjult under Kappem Mit Hjerte
slaaer heftigt, jeg skal jo see den Mand, som har —-

»Stille, minDatterl afbrodDominikaneren hende-
Tcenk kun paa den brave Oberst, hvorlunde han Hertil-
bage, og med sit Sværd og Skjold dækker Eders Fader
iMordstunden, indtil han segner med ham i sit eget



Blod.« — »Ifg tænker kun paa ham! hviskede Er-
'

muda: Lader os gaae till«
f

-
»Vidste Dronningen,« vedblev Dominikanerem

hvortil vi ville bruge dette Pergament, som hun, paa
»»Ed»ers Begjering, forskaffede Eder , da havde hun ikke

bedt sin hoie Gemal derom. Pen høit havde hun ag-
tet Eder derfor. Ikke Had, som hun maa mene,
fører Eder i Fængflet; som en Hands- Stjerne offer
I Eder for den stolteHange.«

Vagten ved Bergporten raabte dem an. Munken
forevlsie Capitainen siandgangspasz Denuehidkjaldte
Slutteren, og gjennem lange Gange, opad fmale Vin-
detrapper, fulgte de deres Veiviser-3 dunkle Lygte, ind-
til han aabnede en Jerndors raslende Laase, lukkede
dem ind i et matoplhst Kammer, og tillaasede Døren
efter dem. De stodet et Taarns halvrnnde Hal; gjen-
nem en lav Der faae man ind t« et snevert Sidegetnak,
hvor en Lampe stod ved Siden afen ussel Seng. ,,.Hr.
Landshovding von Katzensteinl raabte Munkent Er

»

I endnu blandt de Levende?«
En lang, skjcegget Mand med blegt Ansigt, reiste

sig rast, satte sig opretiSengen, og sendtevtldeBlikke
mod de uventede Gjæster. »Har Kong Fetdinandus

yikke nok i, at udose Forfmeedelse over sin Feltherre?
spurgte han barsk: Affender han nu ogsaa sine Bødler,
at forstyrre den Spges Nattero9«

»Jeg er en Herrens Præst, svarte Dominikaneren -

blidt: og med mig kommer en Engel t· Menneskejkik-
kelfe. Eders Excellents behage kun at fee op, og Jvll
strax gjenkjende Pater Bernharous, som engatfg var

Capellanus paa Eders Stamflot.·«
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Med Kraft stod Generalobcrsten op fra sit Leie- I
stillede sig foran Begge, og belyste dem opmcerksoneft’’
med sin Lampe. «Jeg seer Dig «med Forundring!
svarce han: Kommer Du at besøge Din Patroni den
Morderkuie, hvori kongeiig Utaknemmelighed har ned-
stodt ham?. Og hvad vil-Kinden der?«

Ermnda rakte Haanden frem under Kappen, og
gav den Overraskede et Brev. Skarptssaae han paa ,

hende, derpaa greb han Brevet, og treen hen til Lam-
pen. »Mic Vaaben? spurgteham stirrende paa Seg-
let: Er der endnu, blandt de Levendes Tal, enKatzenx
steiner, som med sin vardknap kan paatrykke dette
Vaaben? O Min-an ukloge Dreng, Du kanikkemere
kommandere Dine Sorte frem til Din Faders Red-
ningi« —- »Læs kun i« bad Munken.

Endnu blegere blev Riddersmandem da han havde
udfoldet Skrivelsem og gjenkjendte Trækkene. »»Mis
chael er kommen tilbage! Michael er mig nær! raabte
han med Ild: Saa har jeg en Redningsmand, eller

’

dog en Hævner idetmindste! — Han er min Svni as-
brod han sig selv, idet han læste: Han vil reddeemig
—- han spørger-, hvorledes det er muligt —— han svær-;
ger, at hans Liv hører mig tit — Lys i min Rat!

"« Hævngud, jeg hører Dit Iernikridti Katzianeren skal —

gjennembryde disse Mure, og da vee den Utaknemme-
lige, da vee Dig, Ferdinandusi«

Et Øieblik betænkte han sig. Derpaa vedblev han-:
»Qg hvi kommer min Søn ikke se!v? Kunde I føre
denne Dreng ind tii mig , hvorfor da ikke ogsaa ham?
En frygtelig Mistankeopstigeri mig. Den bundne

»Løve frygter Ingen mere. Og hvj tilhpller den Dreng
»



sig saa ængsteligt? Afmed Maskem hvis jeg skal fatte
Tillidx«

Da lod Ermnda Kappen synke, tog Hatten afde
dunkle Lokker, og stod nu der i Sørgedragt, alvorlig,
uden Bevægelse Med et dybt Skrig treen den gamle
Katzensieiner tilbage , og satte sig, som slagen af en

usynlig Haand,jpaa Sengen.
«»Frøken don Ladron·3 stammede han: Hvad vil

Iher? — Haan og Spot? — Forraederi og Hævn?
Ha, spildt skal denne Glæde være! Disse mine Arme
skulle qvæle Eder, den bundne Samfon skal døe med

sine Fjenderl« — Han foer op med opløftede Arme og

.·knyttede Hænder-, men da hans Blik traf Ermnda’s

fromme Ansigt, — forlod al Kraft de mægtige Mnsklerz
’l)ans«Arme saan han segnede ned paa Sengen igjen.

Med Mod og Værdighed traadte Frøkenen ham et

Skridt nærmere« ,,Skrækkelige, sindsforvtrrede Mand!
sagde hun: Har Ulykken endnu ikke taemmet Din Vild-
:l)ed og betvunget Dit Overmod? Ia, den Mands
Datter-, Du har overanwordet til Døden, staaer for
Dighetn Viid, jeg hadedeDig; skjøndtKjærlighed
Driver mig til Dig. Hvor kunde jeg ogsaa være Dig
huld? Men Du har en Søn, og for at lonne ham,
bringer LadronsdDatter Dig Forsoning; for at gjøre
ham lykkelig, spørger hun Dig: hvorledes kan Du
reddes?«

Langsomt stod Landshovdingen op, tog Michaels
Brev-, og stirrede længe deri. »Neler I endnu?
spurgte Dominikanerem I har næret Mistillid til

- Menneskelighedenz Mistro harledsagetEderpaa Eders
l
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glorvaerdige Bane. Havde J ikke villet staae allene,
glimte allene, da stodI endnu, da glimrede I endnu l«-

»Hvo siger, ·at jeg ikke staaer mere, at min Glands
er slukket? spurgte den Fangne barsk: Katzensteinerens
Lys skal Paany oprinde, skal med Cometild skride frem
paa Firmamentet, og vee dem, dens Flammeriis be-
roeer.« Mildere vendte han sig derpaa til Ermuda:
»Du er et godt Barn, sagde han: «og jeg vilde ønske,
min Ildvei ikke var gangen gjennem-Dit Huus. Min
Michael erstatte Dig, hvad Krigsgnden berøvede Dig.
Vend tilbage til ham, siig ham,- at jeg ikke-behøver
hans Hjelp, for at kommendensor disse Mure; -

men
lette skal han mig min Vilgeimsfart herfra.«’

«

«J taler i Gaaderl sagde Bernhardnst Vil
Jtrodstg forsmaae Hjelpen , som bydes Eder? Vil
J lade Eders Stolthed føre Eder did, hvor Blodret og ,

Boddel vente Eder?« —- »Jngenl2mdel zsvarte Krigs-
manden bitterl: Tvertimod, jeg har besluttet en Gang
paa fri Felt med denne Konge, « Han har jo selv skjem
ket mig Tid og Eensomhed til at vælge mig de bedste

»

Vaaben til den glimrende Turnering. Til at gjore sig
fri har en Katzensieiner altid Styrke nok. See heri
vedblev han, idet han løftede sit Sengeteppei Under ·

denne Seng et- Gnlvet hnnltz Skenene ligge løse, og
Btscederne under dem ere gjenneknskaame. Mine Bod-
ler havde glemt, at deres Fange engang dat-Hoveds-
mand paa denne Borg, og at han kjender hver-Vraa

· inden disse Mure. Den mørke Gang under dette-Ge-
mak har et Ubevogtet Vindue mod Østen, derunder lo-’
ber Volden, og Egnen udenfor er ode.« »
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» Har-tog Lampen,, og førte Begge tilbage til den-
—— halvrnnde Hal. «»Seer Vinduet hist, sagde han:

derfra seer man nd over Muren til Landsbyen Simo-
ning. Der er en høitliggende Eng. Siig nutilOberst
Michael, at han der, hver Rat, skal holde to dygtige
Hesterede, og at han, hver Midnat, skal stille en tro

Vagt paa Volden ," hvorfra man seer dette Vindue.
Naar denne Lampe blusser tæt« bag Gitteret, da gjør
Katzensieineren Redningsspringekz nedenfor Taarnet
maa Sønnen vente paa sin Fader, og sørge for, at

skaffe ham ud afPortene til Hestene. At gjøre Mere
for mig, tilladerjeg ham ikke, thi mislykkes Flugten,
vil jeg ikke drage Nogen i min Fordærvelse.«

»J er en forvoven Heltl svartevflknnkem Hvilken
drabelig Krigsmand har ikke Østerrigs Krone mistet

— i Eder ved eetenesteOieblikl«——»Hvad vil I sige? af-
brød Katzensteineren ham med stikkende Blikke: Ferdi-
nandusdg hans Hofsnoge laae paa blode Bolstre, me-

dens vihleve vaade af Slagregnen, og ikke fandt saa-
meget som en Plet, hvorpaa vi kunde hvile vore mødige
Been.’ Hvor kunne slige Pragtjnnkere være Dommere
over Krigens Bedrifter ? Gaaernm Hils min Søn,
Frøken, og ræk mig Eders Haand, at jeg kan medgive
Eder mit velsignende Haandtryk til ham.«

. Frøken vvn Ladron foer sammen, da den tørre

Haand, som syntes hende at være farvetmed Faderens
’!-Blod, udstrakte sig mod hende. Da sagde Dominika-
nerem »Gnd er parmhiertigi« og fattende sig, lagde
hun hurtigt sin Haand i Getlei«aloberstens.

»

Derpaa skred Denne tilbage i sin Celle, og kastede
«

sig-paa sin Seng. Dominikaneren bankede paaFoeng-
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selsdøren·-,Y.Slutteren kom, ihast forlode de den mørke
Hal, og kom ubehindtet tilbage til Palladset, hvor Mi-
ehael tilligemed Biskoppen af Laibach ventede dem
med Længsel.

11 «

Alt havde de Forbandne tilbragt to Nætter i æng-
stelig Bekymring og forgjæves stirret efter det ntidnan
lige Signal. Jngeni Wien vidste-andet, end at Mi-
chael var død.

,

Raar Natten skumrede, gik han allene
ud, gandske indhyllet i Jern, indtog selvPosten paa
den øde Vold, og omvandrede Taarnet, som et Spø-
gelse. Udenfor Staden ventede imidlertid Generalober-
stens Brødet-, Viskoppen af Lai«bach. Et uærlig-
gende Kloster skjulte ham om Dagen, og sinebedsteLiv-
hesie holdt han om Natten beredtefor Fangen. Ved den
tredie Rats Jttdbrud kom Franciscus von Steim
bruun til Frøken von Ladron. Han havde forlængst

—- meldt sig hos Kongen og igjen tiltraadt sin Tjeneste
"

iRegimentet. »Ieg bringer en glædelig Tidende, Hrg
Broderl tiiraabte han Michael, som heel dybsindig sad
i Frøkenene3 Gemak: Skusser min Ahnelse mig ikke, da
skeer inat, hvad vi ønske Jeg har idag Vagt ved
Karntherporten, og det sorte Rykkerregiment afgiver
Piketten ved Slagbommen; altsaa behøve vi hverken
Vold eller Bestikkelse.«.«

Neppe vat Obersien ved Midnatstid stegen op paa
·

den forfaldne Vold, før han saae Lampen blttsse bag
Gitteret. Med vingede Fied nærmede han sig Taarn-
vaeggen, og lænede sig mod den; gamle Maal-. Han

—hørteensagtePnslen over sig, og saae op. Høitbluse

.-
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«-

sede Lampen endnu, men lavere, udaf en aaben Lnge,
flagrede et langtBaand ligened til Jorden; kort efter
raslede det ned, og Faderen laae i Sønnens Arme.

»Saa sees vi igjen? Men —- velkommen tilbage til
Livet! sagde den Gamle beklemt, da Michael greb
hans Haand, og bukkede sig for at føre den mod sine
Læben For mig bort herfra, Luften er forpesiecherl«

Oberstemfgrteden Befriede gjennem nogle Gader
til Portalen afet Pallads, hvor en Livtjener forsynede
den Letklcedte med Pandser, Hjelm og Kappe, og der-

paa iilte Begge til Kärntherporten. Steinbrnnn kom
dem imøde, sorte dem forbi Vagterne, lukkede selv
Gitterporten op for dem, og ønskede dem Held til deres

Reise. Med iilssomme Fjed gjennemvandrede de Uden-

vcerkerne, og nu stode de ved Slagbommen, hvor io

sorte Nyttere holde Bagt. Oberst Michael treen dem

rask under Øine, Faderen fulgte.
,

"

»Parolenl« raabte den Ene as ldaterne, idet
han skuldrede Sværdet og traddte dem ’«veien. »Jeg
og Øieblikket mod To!«-0 svarte Michaeh efter Stem-

brunn’s Forskrift.
»Og Eders Navn, Hr. Midder ?« spurgte Rytteren

videre. -

»Lad Dig nøie med Parolen, Kammerat! svarte
- den Spurgte: Jeg reiser i hemmelig Hostjeneste. Op

med Bommeny Du har gjort DinPligt.«
- I reiser i Hossets Tjeneste! tog Rykker-en Ordet:

J er væbnet fra Isse til Fod, og dog uden Gangen
Desuden kjenderJ ikke den Arcikeli den nye Comman-

«) Keiser Carls Valgsprog.
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dobog, fom siger, at hver Post skal melde de lldpas-
seredes Navne ved Asiosningen? Forlad mig, I maa
uleilige Edeetil Vagthuset.«

Den gamle Landshovding greb allerede efter Svær-
det; men Obersten treen Soldaten endnu et Skridt
nærmere. »Du vil høre mit Navn, Bastian Raab?
spurgte han høit og heftigt: Saa see i mit Ansigt, og
nævn Dig det seld!« .

«

- Han slog Visit-et op, og stirrede, belyst af den just
fremtrædendeMaane, Soldaten»ligeiØinene. Men
kun et Øieblik saae Denne nysigen paa ham. Allerede
Rosten havde bragt ham til at studse; nu skreg han med
Forfærdelse: »Martin, en Gjenganger, et Spøgel-
se! Vor faldne Oberst! Han er vred, vi ere for-
lornei«

»

«

-

"

Og med et: »Maria og Joseph, beskjermer os»l«
,

korsede Vagterne sig, og styrtede afsted hen til Blokhn-
fet, hvor deresKammerater sov. Michael slog Bome
men op, og ubehindret kom de til den Plads, hvor
Biskoppen afLaibach ventede med Hestene. Brodrene
Frants og Johan hilste hinanden hjerteligt; men Gene-
ralobersten var den Første, som, uden Bistand, svang
sig paa Hesten. »Hvad vil Du med os ?« spurgte han
med mørkt Aafyn, da Frants kastede sin Præstekaabe,

- og nu stod der i ridderlig Dragt, ligeledes bestigende elt
Hest. —

»Ravnet Katzianer er berygtet i Landet, dindtil vi
omgive det med ny Glorie, eller gjøre den gamle Glox
rie gjældende ved Din Retfærdiggjørelse! fvarte Bi-
fkoppen med Fasthed: Skulle Drengene i Wien pege
med Fingre ad den Undvegnes Broder? Jeg forlader
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Dig ikke før Du er i fuldkommen Sikkerhed. Jeg feer
ikke mit Bispedomme eller Hoffet igjen , før Katzenstei-
nerne atterereligesaa rene, som deres Ahner. Des-
uden maa jeg-jo være Din Skatmester paa Reisen, thi

Jfra Taarnet har Du vel ingen Penge medbragt.«
Landshvvdingen faaemed merktBlik op mod Maa-

nen, mumlede uforstaaelige Ord, trykke Sporerne i
Dt)rets-Side, og, ledsagede af ligesaamange haand-
faste Svende, fløi de tre Katzensteinere, ad velbe-
kjendte Veie, over Marker-ne, og snart forsvandt bag-
dem Wiens Taarne i Nattens usikkre Lys.

Uden Hvilexfortsattes Reisen, saa hurtigt Hestene
kunde trave, stedse sydpaa. Om Dagen stege de af i

afsidesliggende Herberger, og deres Marscher fuld-
endte de under den sommerlige Dæmrings Beskyttelse.
Saaledes passerede de Edinbnrg , satte over Leithaflo-
den , rede forbi Grätz« og kom-ved Pettau over Draa.

« Forlaengst var Oberst Michael bleven opmærksom paa, «

at den mørke, ordknappe Fader-, i de sidste Qvarte-
xer, adskillige Gange havde taget betydelige Summer
af Biskoppens Pung, skrevet lange Breve, og gandske
hemmeligt affoerdiget de to Svende dermed. ’ Bistop-»
pen spurgte vel, men den gnavne Broder svarte: »En
Feltherre holder sin Plan hemmelig til den er- modem

’

,
Beed Du for Udførelsen.« Og, høitagtende Johans
’Forstand saavelsom hans Mod, taug den fromme
Visse-o. Ogsaa«-Obersten havde hidtilsptiet af sonlig
Ærefrygt, men nu tog han Mod til sig. Mens de

, hvilke i en Bjergegm treen han hen til Landshovdim
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gen, som just var i Begreb med, ogsaa at bortsende den
tredie Tjener med et Brev. -

,»Faderl sagde han: Ofte harJ, ved Eders Tillid;
erklærer mig myndig paa blodig Valplads; I har gi-
vet mig Æren for Eders Redning. .Saa tillad mig
ogsaa nu, at spørge Eder, hvilken Plan Eders Snild- »

hed har udtænkt Det maa være ensklar og fast Plan,
da J synes- at handle saa bestemt derfor. I bygger
paa gamle Venner-, paa Vaabenbrodre, som det la-
der. Troe Ingen for vel.«

.

—

«
-

Den Gamlesgreb Sønnens Haand, og gik afsides
’med ham. »Du er min Fortrolighed værd! sagde han:

Anseer Du maaskee den gamle Kasensieiner for saa uer-
faren, at han endnu engang skulde kaste sin Skjebnei
de falske Ridderes Haand, som-omgive denne trolose
Konge?« " ,

"

»Men hvorhen gaaer da denneskeise52 spurgte Mi-
chael: Skulde vi ikke hellere drage til vor Fædrene-
borg? I hele Maaneder kan den trodse selv en keiser-
lig Hær, og imidlertid maa Eders Retfærdiggjørelse
h—ave«sundet Veien til Thronen.« —- ,,Hv"ad er her at

·»retfcetdiggjøre«3 spurgte den» Gamle igjen medvildtlm
ende Heftighed :· Ridderens, Soldatens krænkedeÆre
tvoettes kun reen i Fornærmerens Blod.«

,,For Himlens Skyld; min Faderl raabte Ober-
sten: Han er Eders Fyrste, Eders Konge, Eders Kei-«
sers Broder. Majestoeten kan ei fornærme Undersaate
ten.«———,,HarDu allerede lært hans Hofsnoges Sprog ?’
spurgte’Landshøvdingen: Hvad var der bleven afsdenk
ne Konge og hans Wien uden mig? Trolos og utak-
nemmelig har han bedevet sin Hukommelsel Derfor vil
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ogsaa jeg kaste Alt,» hvad jeg før agtede Helligt, udaf
min arrede Pandeskali Hævn er min Tanke, Hævn

min-Iveren Taarnhelvedet har-udruget, hvad der

før kun havde bernrt min Hjerne som en sød Drøm.

Kongen selv har, med sin Fængselslampe, belyst min
- Drøm, til den blev-mig klar-, som Mordbrandsslant-

me. Jeg tænker at gjøre en Qlodgang med ham , aa-

benbar sor al Verden, at Fyrsterne kunne vaagne og

ikke træde Fortjenesten under Fødder ydermere. Og esk
Du en Katzensteiner, der i mig føler sin Stammes

Navn vanæret, saa vil Du siande ved min Side, naar

jeg med Josnas Trompeter hilser Ferdinandns udenfor

hans vaklendeKongeborg, og kalder ham herud til blo-

dig Dødssangl«
«

Michael saae bestyrtet paa Faderen. »J taler i

Vildelsel sagde han-skjælvende: Hvad kan I gjøre
Majestæten, J, en landstygtig Mand? Og hvilke
Trompeter kan I mene?« —

« -- Fortrolig lagde den Gamle sin Arm paa Oberstens
Skulder, og stortede sig paa ham, idet en forunderlig

. Glæde overstraalte hans rynkede Ansigt. »Spørger
Div, hvad to Mænd kunne, som vi? svarte han med

- sælsom Rolighed; Du er en tapper, selvstændig Sol-

dat. Du er Oberst i Østerrigs Hær. Jeg, den land-

'
flygtige Fader, den- afsatteFeltherrH har Intet over

Dig atssige, og selv maa Du afgjøre, rask og sinx,
«

hvad Partie Du vil tage. Selv havde jeg adspurgt
Dig endnu i denne Nat. Da jeg opholde mig paa Kat-

,zenstein, og ndkastede min Relation til denneFerdinand,
— besøgtes jeg af« to fornemme Siebenbkirgere, som over-

nattede paa min Borg.· De havde, gsor store Stun-
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mer, loskjobts sig af deres Fangenskab, og reiste til
deres Fædreland. J Fortrolighed advarede mig de
vakkre Mænd, sagde mig, hvorledes Hoffet var stemt
imod mig, cilbode mig et Fristed, forvissede mig om
en glimrende Modtagelse hos Johannes Woiwoda,
forsikkrende mig, at selve Tyrkem Mahomet- ep,
ærede mit Navn, og med Glæde vilde tælle migb andt

Sine,· hvis min Skjebne jkulde fordre en saadan Til-
flugt.« »

»Grneligtl raabte Michael, og foldede Hæn-
derne i dybeste Sjeleangst: En tydsk Ridder vilde
vorde en Fori·æder mod Keiserhuset, vilde — forfær-
delige Tanke! — gaae over til Troens Fjender og
Forfølgere, vilde løsrive sig fra sin Forloser, bort-
kaste sin Sjelscszalighed,’ og formorke sin gamle Glø-
rie med Navn as Renegatl Fader, J prøver mig kun.
Ikke sandt? Thi var det ikke saa, da vilde jeg ønske-,
at vi Begge nu laae i Wienertaarnet, og ventede en
naadig Dom.«

»

-

«

Den Gamle satte et frygteligt Stridsansigt ov,
dog længe dæmvede han sin Harme, ogssvartemed»
let Spot: »Tyrken har jo ogsaa sin Gud og sit Maa-—
diss. Men nei, Michaell Slet saa stemme ere de
ei heller, de sorte Tanker-, som denne Ferdinand har
vakt i min Sjel. Kun et Sværdhug maa jeg hibrim
ge den Ukaknemmelige, og det tæt ved Hjertet. Mine
Bud ere asgangne til Johannes Woiwoda; min Ge-
sandt er paa Veien til Riclas Ziian Han har lært
Tjenesien under mig ved Wiens Veleiring; jeg har
behandlet ham som en Søn — nuhar han Leilighed

34 Vdo (4) «

)
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iil at gjengjelde mig det. Han har ofte yttret sin
«

s Misfornoielse med det tydske Fyrstehnus« Croatien
losreven fra Østerrig, Ungarn i Ovrør, foruden So-
leiman’s endnu en anden, en lykkeligere Marsch mod

«

Keisersladeni Maaskee da en Hertugskrone paa dette

forhaanede Hoved! —— Skjælv, Ferdinandns, naar

Katzensteineren fører sine Kantper mod Dine vaklende
« Borgmnrei«

Oberst Michael rystede sig, «som en Febersyg.
: Derpaa vendte han sig bort fra Faderen, kastede sig i

hans Favn, rev sig atter løs fra ham, og sagde der-

paa med mandigt Alvor-: »Jeg gaaer i Døden med

Eder, men aldrig ad denne Vei. Lev vel, Fader!
Det ahner mig, at vi aldrig sees mere, men mit

Hjerte byder mig, at skilles sra Eder. Som Chri-
« sten, som tydsk Riddersmand, som KongensOfsiceer,
har jeg allerede hørt for meget. Jeg betroer Eder til

to Engles Varetoegt. Bistop Frants vil helbrede
Eders syge Sjel; den heltemodige Grev Zriny vil —

aabne Eders forblindede Øine. Jeg gaaer til Kon-

»gen, og sorsvarervortRavn. Lev vel, Fader. For
Eders Person er J sikker; Zriny’s Gjæstevenskab er

Eder Borgen derfor. Lad mig høre fra Eder i Wien.

Jeg gaaer. Saa sandt Gud hjelpe mig, jeg kan ei

Andet.« i

Med raske Skridt fjernede Obersten sig. Lands-

hovdingen knyttede Haanden. Han vilde kalde, men
betænktesig.« »Atteren Utaknemmeligi« loe han bit-

ter-, leende mod Himlen, og fulgte langsomt efter.
Alt havde Michael besieget Hesten. »Farbroder, sort’
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lad ikke min Fader!" tilraabte han Bisioppem og
iilte bort.

Med Forundring traadte Bissopven Landshovdine
gen imede. »Ogsaa Michael senderDu bort? spurgte
han bebreidende: Det er for overmodigt og forvooent,
af Dig. Han er det troesie Hjerte og den tappresie
Mand ihele Østerrig. Kom nu en fjendtlig Forfol-

·

ger efter os, vare vi forladte og forlorne.«
»Piner Frygten Dig, Biikop, saa destig Din

Hest, og gjør som hanl« fvarteKatzianer moti. —-

»Han forlod os mod Din Villie? spurgte Frants
med stigende Ure: Altsaa behagede Dine Planer ham
ikke?« ·"

,,Ungdomtnen føler, tænker-, domtner anderledes,
endAlderdotnmenl svarte Landsbevdingenk Gudvel-
signe og bevare ham! Nu ride vi over Carlstadt ind i

·

Ctoatien. Jeg har sat Zriny Stcevne paa hiint Sted,
hvor det-, som Du veed, staae tre Kors, som Mut-
desmcrtke om etBrodermord« —·«Det er intet godt
Sted, intet godt Tegn! sagde Biskoppenx Men lige-
meget, jeg forlader Dig ikke.«.

. —

Taage fordunklede Solen, da de ulige Brødre,
aatle om Morgenen, naaede det betegnede Sted, hvor
det afsendte Bud allerede ventede»detn, Slottet Ca-
sianowitz stod truende paa Hofen ligeovenior. Jo-
han Kaizianer gik urolig, med korslagte Arme,
op og ned ved Skoven, og saae forventningsfnld over

(4«)
"
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tillBeegezi hveet Øieblik-. Biskapven havde sat sig
paa et af Steenkorsene, og læste sin Morgenbon.

Den indbndneBoigherre lod ikke vente længe paa

sigiYSnart nedsteeg af HoienGrev R iclas Zii ny,

en hekvisk Skikkelse, med characteerfuldt, skjægget
Ansigt,"Liv i Øiet, Alvor paa Panden, i alle Træk
vifende denAdel og de krigerske Dyder, der havde
gjort-ham til Ungarernes Afgud, til Fjeiideriles Skræk
Kun en Livtjenerxledsagede ham.

Katzensteinerengikhamraskimode,fvrteham,efter
Kys og Haandtryh afsides, og med ængstelig Spæn-
ding ventede Vispen Udgangen af deres lange Sam-

kgiezz Katzensteineken talte heftigt , opnieerksoint
hørte Zriny til. Roglegange lynede den Sidstes
Øine i sælsom Ild, næsten fortærende, og hans Ven-

skre faldt paa Sabelgrebet. Katzensteineren udlagde

disse Bevægelser til sin Fordeel, og blev endnu hefti-
getxieisinTale. Med et Haandtryk adskiltes Begge,

— ogGrev R iclas vendte tilbage til sin Borg.
»Han er min! jublede Landshovdingem Hande-

ler min Harme. Han modtager os paa sit Slot.
Men ikke vil han, at vi skulle holde vort Indtog
i denne simpleDragt. Han sender os Klæder, som

, vi med Æoe kunne fremtræde i, og til Middaggjceste
vijham paa-Borgen.« »

I» , Grevenholdt Ord. Fjerhat, broderet Barns,
SilkekappsD— Guldvaaben, og Steenkjæder smykkede
Generalobersten , da han .kravede over Vindebroen.

Heederlig var hans-Modtagelse, En Vogt af Huset-
eet saluterede ham,· og i Pragtsalen hilste Greven

hanciet Selskab af Riddere og Iunkere.’ Tasiet
-

i
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var fyrsteligt. , Johan von Kagenstein havde rystes
alle Sorger af sig Biskoppen derimod blev stilleeez
jo oftere den store Familiepokal gik omkring, thi han
saae, hvorlunde Grev Zrino, stedse sjendtllgere, stedse
mere brændende, fæstedeesine fyrige Øine paa Brode-
ren, naar Denne fordybede sig i Samrale veed Enaf·

stne R aboer. »

Pludseligen stod Greven op, og greb det for hcfni
staaende grønne Pasglas » Venner og Herrer.«
sagde han med holrklingende Stemme :« J kjendevden
tappre Gjæst, som hæ«dker vort Maaltid her. "— ’ Jeg
har talt med Eder om hans «Skjebne, om Kongens
Dom og om hans Flngt til—os.· Ungakns og Trod-
tiens ædleste Rldderskab er her forsamler; hanopsore
drer os Alle tll, med ham at ndfoegte hans Hævn mod
det stolte Keiserhnns, sotn’ vi have svoret nndeefaazks
lig Lydighed. Han vil forene os med Christenhedekis
Fjende, med den blodkorstige Soleyman, med ham
vil han føre os som Fjende-: mod Wiens Mure. Hvad
siger Blomstret af Ungarnsog Croatiens Redderskab
hertil.9 Dette Bæger være Losenet foroglmodkHvad
mig angaaer, da raaber jeg: Vivat Ferdknandvsl
Tkoskab mod Kongen, Forbandelse over Forrcedereel««

Den gamle Katzensteiner havde keisirs«g ved Talens
Begyndelse; stedse behageligere blev hansMine; men

da han nu hørte»dens noenkede Slutning, hørte tre-

dive Mllnde efterkordne Zeiny’s Dom, studsede han)
blev bleg som Døden, sparkede sin Stol tilbage, «-fog
saae sig om efter der bortlagle Svæld. Men inden
han kunde fremføre er Ord, havde en ung Ungar blot?
m stn Kllnge, og løb den bagfra i denUlykkeliges «

l
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Liv, saa han lydlos sank i Bistoppens Arme, og ud-
pste sit Lflo ien Strøm af Blod. »Saa skulle alle

Østerrigs Fjender falde!« raabte Zriny.
Men Vlspen opløftede sin Røst og sagde: »Ri-

dingsdaad uden Lige! Brodekmord, Kainsgjerningl
Hvo hat indsat Eder til Bloddommete? Hvo vidnede
om et saa djævelsk Tankespll i Kanensteinerens Hjer-
ne?« —- »Hans egetOrd, han-, egen Haand hans
Skrifttræk, hans thdsegl.l svarte Zrlnh alvorsfuld,
og tog et Brev af sin Barm. Ferdlnandns dømme,
omieg har handlet uret.««

,,Ræoen bød Tranen til Gjæst, for at myrdehaml
raahte Bispen :’ Men jeg seer Uler komme og søn-
dertkoe Ræoen, jeg seer Eders Hoveder hentorres
iSolbrand, seer Din Ætlt·ng, overmodigeZriny,
hlode under Boddelsvaerdet, thi hvo Skarntyde plan- l

te»k, skal drikke den selvl«

«

; cRogen Tid efter sad Kong Fe rd ina n d, alvorlig
pgtankefuld; isitGemak, gjennemlwsende et slort
Byen, det-, som det syntes, gjorde et mægtigt Ind-
knyk paa ham. Ved ec Bord, hvorpaa det- stod en

med et sort Klæde tilhyllet Kneo, sidktede to ungatske
Herrer sig paa deres Sabler.

,

»Grev Zriny har meent det vel, skjøndt han har’
gjort Indgrebt Vort Eenhed og berøvetOs Vol- skjøn-
nesteRet, Benaadelsens Ret! sagdeKongen, idet han
hendte sig til de Fremmede: Helleke havde Vi ønsket,
at see den Haardtanklagede for Os som Fange. Mel-

det hatn det, Grev Nadasti, og J, Riddet Pethai.



.55
R

» -,-—.;,:

For-visser- ham om Vor kongelige Raade, thi skjøndt
det ikke staaer i Vor Magt, at opfylde hans Vegjtt—

’

ring, og skjenke ham den thelslagnes Godser til Ve-
lonning, saa kan«han dog vente at see sin Tjeneste er-

kjendt afOs.«
»Her er det nyeste Vidne om hans Troskabl For-

fgtserens Hoved, som Grev Zriny sender Eders Majet
sttetoed osl« svarte Radasti med en Bassiemme, og tog
det sorte-Klæde, som skjulte den gamle Katzensieiners
blodige Hoved. Med kjendelig Afsky vendte Kongen
sig bortfra det grasselige Syn» ,,Vi er ingen Bas-

sa, ingen Tyrkekeiserl sagde han heftigt: Vort Øie
frydes ikke ved sligt et Skuespil. — J Herrer fra Un-

garn behager at bære ud igjen, hvad der oprorer Vort

Hjerte; overancvorder det til Kastellanem at han
kan sørge for dette Hoveds ærlige Begraoelse , dette

Hoveds, siger jeg, der saa tidt har lyst seierrigt foran .

Vore Hærel Gaaer nu, jeg hører Dronningen kom-

me, og dette Syn vilde oprore hende endnu mere,
end Ost« De gik. Fløidørrene aabnede sig, og ind
treen Dronning Anna , ledsaget afFroken Ermuda

og Oberst Mirhael von Katzen stein. Dybtaam
dende gik Kongen dem imøde. .

«J levet-, min Oberst? Lovet være Gud derfor!
tiltalte Ferdi n a nd den unge Helt, og stod for ham
med nedstaget Blik og morke Miner-: J veed det alt?
Eders Fader er salden.«

»Og jeg stod ikke ved hans Side, jeg kunde ikke
dække hammed mit Legeme, ikke ndose mit Blod for
ham , ikke som Hævner, æske hans forrwderske Ben-
tters Blod! raabte Michael med inderlig Harme:
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Detvil.blioeSkorpionenimitBryst, tilDodensann
ler mig med den Fuldendte.« —- Hulkende kastede Er-
muda sig i den Dybkboiedes Favn; men Indi-
nand greb begge hans Hænder. »Jkke saa, Du
PrIVedeL sagde han høitideligt: Vi takke Skjebnm
Ues Herre, at han i Dig ’har bevaret Os en Støtte
sor Vort Rige, ak Vi i Dig see to hedengangneHelkes
Fortrin samlede, Johan’s Tapperhed, Ladron’s vise

- Forsigtighed. Kom tilVorckongetige Hjerte, Du
Vor General, Du Michael Greve don Kagen-
steinl Hvad Du har tabt, skal Du gjensinde i Vor
Favn.« «

·

,,Min naadige Fyrste !« raabte Mich a el overra-

sket-, og bøiede sine Knæe for den milde Hersker.
Dronning Anna omfavnede Frøkenen , og sagde med
Inderlighed: ,,Det Bedste paa Jorden har J cabt
som Offeri Kongehusets Tjeneste, men gode Kongek
forgjcecte aldrig, de vide ak gjengjelde.«

’

(W. Blumenhagen.)



57
·

W

Jomfru-en af Orceansss Desd.
(2cf authentiske Kilder-)

—«———«—

—- Man forkyndte den Ulykkelige hendes nærfore-
staaende Ende og den Dødsmaade, hvortil hun var
dømt. En uhyre Rædsel greb Jomfruen ved Tan-
ken om, levende atbræ11der3. Hun tabte, mod Sæd-
vane, al stniFatning» og udbrod i desynkeligste Kla-
ger. ,,Veel raabte hun: Handler man da saa græs-
seligt mod mig, at mit rene, jomfruelige Legeme,
som aldrig er vorden besmittet, idag skalforvandles
til Aske. Vee mig! Hellere vilde jeg lade mig syv-
gange halshugge, end hestige Baalet. Jeg beraa-
ber mig paa Gud; han skal dømme den store Uret og
Troløshed-, hvormed man behandler mig.« Hertil
foiede hun endnu de bittreste Klager over sineVogteresusædelige Adfærd.

·

Dog lykkedes det snart hendes ckriftefader,igjen
at bringe Pigens rystede Sjel i den forrige skjønne
Ligevægt J dybeste Ydmyghed skriftede hun, og he-
gjerte derpaa Absolut-on og Nadvere. Holtideligen
bares det Allerhelligste ind tiengstet, omstraalet af
mange Lys og omtonet af hellige Sange, hvorimellem
den praestelige Formaning lod: Veder for hende! —-

J den meest vorende Ydmyghed, henstydende i Taa-
rer, annammede hun det hgiocerdige Sakrament.

Kort efter indtraadte Bispen af Veauvais med stt
Følge, og strax tiltalte hun ham med de Ord: »Biz
flov, jeg døer ved Ederi« — J hans Følge saae hun
Doctor Peter de Morice. Ham cilraabke hun:«Ak,
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Mestee Peterl Hvor bliver jeg af idag?« —4 »Hat
J ikke et godt Haab til Herren ?« spurgte han igjen.

Fattetsoaktehnnk »Io vel. Og med Guds Hjelp
skal jeg idag væk-ei Paradiisl«

Klokken slog 9 —— den til Ovbrud bestemteTime.
Joha nna besteeg en med sire Heste forspoendt Vogn.
—’Adskillige fromme Mænd ansaae det for deres Pligt,
ei at forlade hende i Døden. Som Vogtete trængte
stg over ottehnndtede Kiige3mænd om Vognen, væb-
nede med Samsteer Sværd og Sandser-. En Rose

,

blandt Tornel
Paa Veientil Retterstedet var- Jomfruen hensun-

ken ioemodigfromme Bennee. Stundom komogsaa
en ængstelig Frygt over hendes«Siel, og man hørte de

Ord afhendes Mund: ,,Rou,en! Rouenl Skal jeg
da lade mit Liv her1«

Paa det gamle Toro vare tre Stelladser opførte
Et for de geistlige og oerdslige Dom-neie, et andet

'for adskillige tilstedeværende Pl-ælatee. Et tredie,
opfor t af Kalk og Flintesteen, med en Muurpille i

Midten, bar det for Offere-i bestemte Baal. En stor
Menneskeskare bolgede teindtomkeing; Mange klink-
rede og sagde, man gjorde Johalma himmelraahene
de Uiet.

Den frygtelige Høitidelighed aabnedes med en

Formaningstale, som Ricolaus Middy, Doctor i

» Theologien» holdtltil den Domte. Han tog til Text
,

·folgende Ord af det første Brev til Corincherne,
Cap. 12, V. 26·· »Lidel« eet Lem, lide alle Lemmm
ne, med-—

«

Qiesten af Verset: »Holdes eet Lem i
Ære, glæde alle Lemmerue stg med ——« forbigik
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han. De Mannscripter, som angaae Processen,
have intet videre optaget af denne Prædiken. Johan-
na hørte stille til, uden at yttre mindste Uvillie. Ef-
ter Prædikat sagde Ricolans Middy: »Johanna, gak
hen i Fred! Kirken kan ikke forsvareDig længer;
den overantvvrder Dig nu til den verdslige Myndig-
hed« Derpaa optraadte Bispen af Beauvais, og
formaaede Jomfruen til, ved Anger og Bod at sørge
for sin Salighed.« - Den Johanna knælede i inderlig
Bøn til Gud. Hun anraabte den hellige Treenighed
om Forladelse for sine Synder og onthaade til-det
evige Liv. Lvdt bekjendte hun den ialiggjvrende Tro,
og bad alle Mennesker, mod hvilke hun kunde have
forsyndet sig, ret ydmygeligen, de vilde tilgive hende
og bede for hende. -,Tillige tilgav hnn Alle, hvad de
havde forhrudt imod hende. Saaledes vedblev hun
at tale en halv Time. Bisidderne i Retten og andre
Tilsiedevaerende brastt hede Taarer.

Rn oploesie Bispen af Beanvais den kirkelige For-
samlings Dom over hende. Fuld aiAndagt forlangte
hun herpaa et Kors. En nærstaaende Engellcender,
som hørte dette, skiar et lidet Kors iEnden af sin ,

Stok, som han rakte hende. Hun tog derimod, kys-
sede Korset, og udoste sit Hjerte i rorende Klager.«
Hun beholdt Korset i sine Arme, indtil man bandt

. hende til Pillen. Mange af Tilskuerne vare faa rør-

te, «at de maatte begive sig bort. Paa hendes Hv-
ved satte man Inqvisitionsrettens forstaaede-lige Hue,
hvorpaa læstes følgende Ord:

«chetterske, Frafaldem Afgudstjenerinde.«
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Ognaa en Taole foran Retterstedet læstes følgende
Ord: ,

"

»Johanna- som lod sig kalde Jomfruen, Løgner-
«ske, Forførerske, Trolddomskhndig, Gudsbespotter-
»ske, Vrangtroende, Pralerske, Afgudstrcel, Myde
»Djævlebesværgerinde ,’ Kjækterske.«

Da hnn nu var bunden til Munrpiclen, traadte Bodr ·

len nedenfortil Baalet med en drand i sin Haand.
«

Da saae Johaima« hvorlunde Flammen greb Vedet,
og udraabte med hoi Stemme Navnet: »Jesusl«
paafaldende sin evige Hjelper i den sidste timeligeRod.
Strax efter bad hun sin Skriftefader, han skulde sor-
lade Retterstedet, da Luen nu begyndte at gribe om

«sig. Dog bad hun ham tillige skille sig ligeoverfor
hende nedenfor-, holdende Herrens Kors ioeiret, at

hun kunde see det til sit sidste Øieblik
Jld og Rog begyndte at indhhlle den doendeJotm

fru. Man hørte hende forlange Vievand. Ogsaa
gjentog hun ofte, klart og tydeligt, den Allerhelligr
sees Navn, saa de fleste Tilstedeocerende kunde høre
det. Klagende, sine Lidelser for ham og hans Hel-
gene, bøiede hnn sit Hoved, raabte endnu engang-
»Iesnsl« og — døde. «

Endnu havde hun ikke fyldt sit nittende Aar.
Mange«Øienvidner bares det fore, som om det hellige
Navn, hun daende paakaldte, straalte synligen i Rog
og Flammer-.

Saasnart Gjerningen var fnldbragt,, tnaatteVodt
len adsplttce Ilden, for at Folket kunde see det halv-
forkullede Legeme. Derpaa ragede man atter Vran-

N
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dene sammetn og den dobeiige Deel af Heltinden for-
vandledes næsten gandske til Aske. Kun Hjertet og
Indvoidene vilde ikke brænde, hvormegen Umage end
Boddeien gjorde sig dermed-. Denne sælsomme Til-
drageise anmeidtes for Cardsinaien af Winchester, som
lod disse Levninger nedsanke i Seinestoden.

«

(Fr. de la Motte F»ouqitö.)

N

Dodninghovedet.

Familieaniiggender nedte mig til at foretage en

Reise til de bohmiske Bjergegne. Ubehindret naaede

jeg min Reises Maal. Her pleiede jeg, næsten hver
«Aften, at gjøre en Lt)sivandring, og paa en saadan
Udflugt overraskede Natten mig engang i en Skov.
Fordhbet iTanker vandrede jeg videre, uden at tænke
paa, hvorhen mine Skridt førte mig.

»

Da jeg om-

sider vaagnede as mine Drømmerier, bemærkede jeg,
at jeg var saren vild. Jeg forsogte at komme paa
ret Vei igjen, men forgjæves-. Pludseligt hørte jeg
nogetrasleiNcerheden. J Maanskinnet saae jeg
en Mand staae for mig, som spurgte mig, hvorhen
jeg vilde. Jeg nævnte ham mit Opholdssted, og bad
ham vise mig den enet-meste Veidid. RogleØiebiikie taug
han; derpaasagdehan:»Dererlangtdid, ogjeg kanikke
ledsage Dem nu— men vil De overnatte hos mig, saa
folgmig.« Jeg betænkte mig ikkepaa at tage mod hans
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Tilbnd, og taus skred han nu frem ved min Side,
nden at besvare noget af mine Sporgsmaab Om-
stder syntes han at sinde sit Mæle igjen. »De har
ikke opholde Dem længe heri Egnen?« spurgte han.
— »Reil svarte jeg: Men hvorfra slutter De det?«
— »Fra Deres egen Adfcerd.« — Jeg standsede,
og faae paa ham med dyb Forundring. — »J denne
Skov boe Røvere, vedblev min Ledsager: og De sy-
nes slet ikke at frygte.« — ,,Hvorfor skulde jeg
frygte? Jeg har Intet hos mig , som kunde friste
nogen Røver.« Her greb den Ubekjendte fyrigt min
Haand. »De har heller intet at frygte, unge Mand!
sagde han: De Radere som boei denne Skov, ere

ikke Mordere.«
Under denne Samtale vare vi komne tilet Huus,

fom laae i den tætteste Deel af Skoven. Han bankede

tregange paa Døren, og en raa Stemme indenfor
spurgtei »Hvem der?« —- »En Nattens Sonl«
svarte min Ledsager. Døren aabnedes. Vi traadte
indi en rnmtnelig, af een eneste Lampe svagtoplyst
Stue, paa hvis sorte Vægge der hang alfkens Vaa-
ben. Rogle faa Stole og Borde udgjordeheleMeubt
lementet. Det ene Bord stod under et Speil, og var

behangt med et Klæde, hvorpaa et Dodninghot
ved laae.

i

, »Iaeobi sagde min Veiviser til en Mand afvildt
Udseende :» Leeg Jldi Kammen, og fkaf min Gjæst ’

noget at fpife.«’ —- Jnden faa Minuter blnssede en
klar Ild paa Arttestedet. Vi toge Plads ved Var-
men. Nu havde jeggfotst Leilighed til at betragte
min Vert. Bekjende maa jeg, aldrig at have seet et

x
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·mandigskjonnere Ansigt; , dog bar det et umiskjende-
ligt Udtryk af den dybeste Smerte og Tungsindighed.

I Løbet af den Samtale-, vi nu knyttede medhim
anden , udviklede han en saa dannet Aand , at jeg
uvilkaarligen folte mig dragen til ham. Endeligen
stog Uhret i et Sidevcerelse tolv, og Øieblikket jfter
hørte jeg et Skudtfalde udenfor. Jeg foer sammen.
»Det er Signal til Middagsmaaltideti sagde min
Vert: Vi gjøre Dag til Rat, og Rat til Dag. De
skal nu ret strax sidde tilbords med Menneskehedens
Udskud, med en Roverbande, men De bar Intet at

frygte. Hos os ere Gjæstfrihedens Rettigheder hel-
lige og uforkrænkelige.« Han greb min Haand, og
førte mig til en udenfor Huset staaende Eeg, hvorun-
der stod et dækket Bord. Jeg satte mig hos ham;
atten andre Mænd toge Plads trindtomkring, og nøde
med os det simple Maaltid, som kun krydredes ved
deres Hovdings Fortællingen Da dette var tilende,l

— gik jeg med min Vert ind i Stuen igjen. Atterim—
— gyndte vi en Samtale, men ikke med det forrige Liv.
Alt hvad han nu talte, bar Præget af mørk Tungsin-
dighed. De sorte Vægge havde vakt min Opmærk-
somhed. Jeg spurgte ham, hvi han havde valgt den-
ne natlige Farve. »Den— nedstemmer Sjeleu, sagde
jegs og Mennesket skal være ntuntert.« — »De kan
have Ret, svarte han:l naar De taler om Dem selv;
jeg kjender kun Glæden af Navn —- den erbleven mig
aldeles fremmed. Væggenes sorte Farve vækker De-
res Forundring. Det er min Skjebnes Farve — ak,
gid det ogsaa var mit Hjertesl« — »J Sandhed, et
sælsomt Ønskel« bemærkede j———eg. »Sa8 synes

-



det kun! svarte han: Med etsort Hjerte var jeg maae

skee bleven lykkelig — nu er jeg elendig — elendig
over al Bestriveifel .?in hele Rigdom bestaaeri
hiintDvdningehoved. Det er mitEneste og mit Alt!
Naar jeg, fuld af Græmmelse, betragter der, dg’

s-

saa igjen trøster mig ved den Tanke, at ogsaa min

Tilværelse snart skalophgre—— da, da er jeg riig——ri-
gere, end en Fyrste. Dem er Døden en Rædsel, mig
er den en Vindingl« —

.

Ru slog Klokken To. Min Vert foer sammen.
»Alt saa sildel« raabtehan heftigt; men hurtigt be-

sindede han sig, og vedblev i mildere.Tone: »Tilgiv
mig, at jeg har holdt Dem oppe saalænge. Jndei
dette Kammer staaer min Seng —- loeg Dem deri,
sov roligt, og frygt Intet.«

— Med Hjertelighed greb jeg hansHaand. »De har
«

sagt mig for Megetl begyndte jeg: De bar vakt min

hele Deeltagelse. Tør jeg bede Dem meddele mig
Deres Historie.«

.

»Min Historie, foarte han med et bittert Smiil:
vilde ikke smykke Deres Søvn med søde Drømme s-—»

og smerteligen vilde De angre Deres Bem. Saale-
des tør jeg ikke krænke jSesifrihedens Ret. Min-

jSest maa sove roligt under mitTag Men imor-

gen, imorgen, inden De bryder op, skal De erfare
·

mit Livs Historie.«
Jeg kastede mig paa mit Leie, men kunde ingen

Søvn sinde." Fra Tid til anden hørte jeg Noget rasle

iSideværelset, men star blev Alt stille igjen. En-
deligen slog Klokken fem, og nn kunde jeg ikke mere

styre min Længsel efter, at erfare mere om min hemme-
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lighedsfulde Vert. Jeg sprang op, og aabnede Dø-
ren til Sidestuett. Røverhøvedstnanden sad endnu for
Kaminen og stirrede paa de halvdø« kKul. »De har
ikke sovet! tiltalte han mig: Er da denne Bolig for-
dømt til at jage Søvnen fra Alles Øine?« Derpaa bad
han mig tage Plads, og paa hans Vink bares en land-

"

lig Frokost ind. Vor Samtale varede længe. — Klok-
ken var allerede henimod syv, da jeg lavede mig til Op-
brud, thi ikke for al Verden havde jeg villet minde min
Vert om et Løfte, hvis Opfyldelse syntes ham faaftuer-»
relig.’ Da begyndte han selv: -' ——

·

»Jeg vil holde mit Løfte-,- De skal erfare mit Livs
Historie. Jeg er en stor Mands eneste Som

«

Min
Fader anvendte Meget paa min Opdragelse, og jegtnrl
smigre mig med, at det ikke var spildt. « Kort efter jeg
forlod Universitetet, sik jeg strax et ærefuldt Embed, og
havde den skjønneste Udsigt til, snart at bekloede en afde

- første Statsmcends Embede idette Kongeriges«’ En.

umærkelig Ærgjerrighed opfyldte min Faders Bryst;
han elskede mig knn,« fordi han haabede, ved mig at« -

see stt NavnsGlands forøget. Saadan var min Stil-
,

Iing. Omgiven af de meest-glimrende Udsigter troede
jeg, uerfaren fomjeg var, at kunne leefwi Fremtidens
Vog, hvor-vel dog ei den viseste og erfarneste Mand er
istand til at vende et Blad deri. Jeg lærte at kjende
en ung Pige af simpel Stand. Hiln uimodstaaelige
Lidenskab, som alt har nedstyrtet saamangen dygtig
Statstnand«, saamangen tapper Helt, ffray Ærende
Spidse, greb dgfaa mig. Jeg kastede mig for thx «"

Faders Fødder-, omfavnede hans Knæe, og bad ham-
34 B. » (5)

"

:

sit
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samtykke i, at jeg ægtede min Elskede. »Er Dit

gal, Dreng? tiltordnede han mig, idet han stødte mig
fratsig med sine Fødder-: En Pige af den laveste Pebel
——, min Svigerdatterl Hellere vilde jeg see baade Dig
og hende paa Retterstedet, end for Alttetl« ——— Hvad
Haab havde jeg nn tilbage? Langsomt randt et halvt
Aar hen; sjelden faae jeg min Elskede, men minLidem

skab for hende steeg med hver Dag. J rolige Øieblikke
over-veiede jeg vel enhver Hindring sont stilledetsigiveien
for en saadan Forbindelse; men hvad Magt har vel

Fornuften over det Hjerte , som fortæres af Kjærlig-
hed? Underliggende i denne Kamp, styede jeg med hen-

de til en afKongetigets fjerneste Provindser, hvor en"

Præst sammenfoiede vore Hænder For de faa Penge
jeg havde taget med mig, kjøbte jeg en Bondegaard.
Her levede nn Rosalie og jeg af vore Hænders Gjer-
ning Det var vort Livs lyksaligste Dage Un-’4
der min Hyttes lave Tag var jeg lykkeligere end Fyrsten
paa Thronen, lykkeligere end, Helten med laurbaerkro-

netTindingl —- Menbort, bortErindring, fra disse
henrykkende, længsisorsvnndne Timer! Efter et Aars

Forløb trykke jeg et Pant paa vor Kjærlighed til mit

Bryst, og endnu to Aar nød jeg den reneste huuslige
Glæde -

»

En Aften, da jeg kom hjem fra Jagten, fandtjeg
min Fader i min Hytte. Synet as ham vakte Følelser

Ijmit Bryst, som jeg ikke er istand til at beskrive.

Wextzizjdende af Taknemmellighed favnede Rosalie hans
·

Ktiieje;. min Søn vædede hans Haand med barnlig
Kjærligheds Taarer. Henthkkelsen kastede mig hartad
bevidstløs til hans Bryst, thi kun hans Samtykke fat-

«
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tedes endnu, for at gjøre min Lykke fuldkommen. Med
eet Ord, det var en Kjærligheds- og Taknemmelig-
hedsfest.« »'

Her taug Røverhovedsmanden3 fuldt af Tungsin-
dighed fæstede sig hans Blik paa Jorden, og først efter

—

en lang Pause tog han atter Ordet: »Slutningen af
min Fortælling er kort — sagde han i frygteligtgri-
bende Tone —- tre Dage efter døde«min Hustru og mit
Barn af Gift, som min Fader havde bibragt dem —-

Dagen efter. bledte denne Fader under sin Søns
Dom-« ,

sz

Ved de sidste Ord trykke han voldsomtmin Haand, og
Taarerne, som nedtrillede af hans brune Kind, bare
Vidne om Sandheden af hans Fortælling-. »Lev vel,
Fremmede! sagde han, da vi skiltes ad: Lev vell
Dodninghovedet hist, er —- min Httsirnesl«

Bestormet af mangehaande Følelser og greben af
«

den inderligste Medynk med den Ulykkelige , iilte jeg
bort, og kom, ledsagetaf En afhans Folk, lykkeligere

.

nd af Skoven, men Mindet om denne-Nat vil aldrig
forsvinde af min Sjel.« "

cGeorg Lotz.)«.

(5«)
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Den blinde Mester.
cAf Orphea 1827.)

Den konstrigeMalee, Mathias WerniuthL stode
iden mandige Aldees Modenhed, og hans Vaars For-
haabningsblomster begyndte at forvandle sig tll gyldne
Frugter. Rasilos Flid, i Forening med den rigeste
Opsindelsesgavy havde hævet ham over alle Medbei-

lere, endogsaa overden velske Mesters Mansred, med

Tilnavnet»Lægen«, som hadede ham paa det bittre-

ste. Menhvad der kronede hans Lykke, var et Hvert-,
som blev ham til Deel, usesgt og uventet.

- For kort siden havde der nemlig, iWermuths
Hjem, nedsat sig en bedaget Fremmed, hvis nsle Dragt
og umiskjendelige Selvpiinsel vakte hele Nabolagets
Opmærksomhed, saameget mere, som han var Eier af

,

- umaadelige Rigdomme. Hans Bord og sande Navn

kjendte Ingen; selv kaldte han sig Iuda Penator,
og gav at forstaae, at han, under sit lange Ophold
iØsterland, havde erhvervet sine Rigdomme, deels

ved Giftermaal, deels ved Handel. Hans enesteDat-
·

ret-, Dionm priste Alle, som havde havt den Lykke,
at see hende uden Slør-.

Altinogle danneder havde Inva, skjottdtpnstene
de og dybtboiet, aarle om Morgenen vandret fra Sta-
den til en liden Hos og herfra igjen til et sorfaldent
Gravkavelz ogsaa pleiedehan vel, at valte tungeStex
ne fra det ene Sted til det andet. Skjøndt nu Alle,
som mødte ham, stiltiende gikas Veien for den mørke,

·— solkesky Olding, begyndte man dog at. spotte den Kar-
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righed, hvormed den rige Mand ·ndøvede sine Døds-
gjerninger Men nu fremkom Jnda for Øvrigheden
med den Begiering, at maatte gjenopbyggedetodeKm
pel og forbinde det med et Hospital. Det Hele skulde
da kaldes St. Iosephs Stiftelse

Øvrigheden samknkkede deri , og nu saae Alle sig
beskjæmmede, som for havde beskyldtOldingen forKar-
righed. Thi Juda lod sig ikke noie med, at forskrive
en Mængde Bygningsarbeidere allevegnefra, men han
udvalgte ogsaa, til Kirkens Udsmykkelse med bibelfke
Materien den vidt og bredt navnkundige Mesters Wer-
mnth Det Hele skulde fuldendes i Løbet af fem Aar-,
og Kirkens Indvielse blev forelobigen fastsat til første
Paaskedag

Rsitar Wermuth ret salig. Til Guds Ære, til
Verdens Gavn og Gllæde, til Lidendes Pleie, skulde
han fuldfore en Bygning, uden at trykkes af nogen
Lænke, thi Jnda havde givet ham uindskrænket Fuld-

«

magt Hvad høiere kunde han begjere9 —- Men ak!
hvad der syntes bestemt til, at gjøre ham ret lykkelig,

’

blev ogsaa en Foranledning til langvarige Lidelser. »

Alt længe ragede Stelladserne mod Sky; Tøm-
mer- og Mnursolk arbeidede muntert. Udkafiet med
skarptberegnende Klogskab begyndt med Iver-, rykkede
Værketfrem. Ikke sjelden tænkte Wermuth med bræn-
dende Uro paa lldfvrelsen af de for Kirken bestemkeBilr
leder. Ethar omtrent efterat Bygningen var be-
gyndt, just Skjærtorsdagsmorgen, udfandthan, efter
lang Grublen, Tilberedelsen af en længe ønsket Gulde-
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feruis, som skulde tjene til Grund for et, Frelserens
Opstandelse forestillende Maleri, der skulde pkyde Høi-
altretY Først paa Paaskelgverdag sik han Tid til at

gjøre et Forsøg dermed. Han sysselsattetsig dermed

paa Kirkegaarden, beskyttet af en endnu staaende Deel
af Kniemurem næsten hele Natten igjennem, og først
da Morgenen dæmrede, bød han sin Medhjelper ophøre
at lægge Kul til.

Nu sendte han sin Lærllng Eng elbert, som Bag-
talelsen udgav for hans Søn, med det Budskab, at

et lykkeligt Udfald kunde ventes, til sin Hustru, den

bekymrede Ge rtrnd, og bød de Øvrige, som vare hos
ham, forfole sig bort. Men selv kasiede han sig, med

foldede Hænder-, paa sine Knæe, takkede Gud for al

Bistand, og badsderom fremdeles. »

Stedseivrigere bedende, løftede han sine Hænder
mod Morgenskoernez med fuld Glands traadte Solen
nuien af Knkerumens Vinduesaabninger, og sendte
tusinde Elfkovsblikke til den endnu slumrende Jord.
Under dens Kugle samlede sig dunkle Taager, og dan-

nede en frygtelig Kæmpeskikkelse, liig Afgrundens Dæ-
mon. Men Glotien seirede, og i,dens Skin opsvang
sig Guds Søn, triumpherende over Helvedes Porte,
med den hvide, flammende Seiersfane isin aand!

. ,,Død, hvor er Din Braad? Helved, hvor er

Din Seier?« raabte Wermnth begeistret —- derpaa
fulgte en Hvislem etKnald, et Lyn, som opklarede
hele Himlen —- Mesteren sank tilbage i det duggede
Græs-
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»le

Her fandt hans Medhjelpere ham, efter lang Ven-
»

ten, vel udvortes nbeskadiget, dog liig en af Tordean
vovet. Gerttnd iilte hid ved Engelbert’s Haand. Hvil-
ken Angst og Besiyrtelse greb Alle-l Selv vidste han,
efterat være kommen lidet til sig selv, ei at sige Andet,
end atet Lys pludseligen havde blændet ham saa stærkt,
at han endnu ikke var istandtil at see en Haand for sig.

Man ledte ham hjem; man opbød alle bekjendte
Midler, for atsiyrke hans Øines Lys, men skjøndt han
selv ofte trøstede Sinemed de Ord:— »Har«Herten blin-
det mig, som Paulns, saa vil han ogsaa sende mig en

·

Ananias, allekhelst da jeg dog aldrig hat forfulgt de-

«Troende, men foretagetAlt til hans Ærel« —- Skjøndt
Engelbert opsendte de hedeste Bønner og Gertrnd de

hjerteligste Suk til Himlen — hengik dog een Uge efter
-en Anden, uden at der sporedes mindste Bedring, . og
efter en Maaneds Forløb viste det sig-klart, at Meste-
ren havde tabt sit Syn ved Dampen af den tilGuldsert
vissen anvendte tht.

«

Efterretningen herom udbredte sig strax i Staden;
den ivrige Bhgherre Jnda beklagede ham vel, men da

Mansred tilbod sig at fortsætte og fnldsore Værket,
og han, mest Wermuth, dog altid ansaaes for den .

Dhgtigste, blev Arbeidet ham betroet.
Vel søgte man at skjule dette for Wernmth, men

i Længden var det umuligt. Han fattede Mod til at

bære det Unndgaaelige. Det faldt ham tungt, at op-

give sit Livs skjønneste Haab, saameget tnngere, som
han vidste, at Mansred pralede med en Dvgtighed,
han ikke besad. Dog overvandt han denne bittre Fø-
lelse. Men nn bestormedes han af andre.» Tonekonst-



— nerens Hjerte hviler-, paa en vis Maade k Øret, Ma-
lerens i Øiet. Det sidste var, i fuldeste Betydning, s

Tilfældet med Wermnth, især da han, mere af Ev-
kjendtlighed, end af lidenskabelkg Kjætlighed, havde«
ægtet den meget ældre Gerttud, ’og ingen Børn havde.

- Saa blev da Naturen hans Elskte: Morgetettzden og
Aftenskumring, Klippe og Troe, Menneske og Dyr-,
Vandfald og Tordensky, BladogMoos ——s alt Dette
blev Gjenstanden for hans anstt·engte, kjærlighedsfulde
Betragtning Men nn maatte han undvære disse Tings
Beskuelse; for hamvar intet Lys, ingen Farve mere;
nn sad han i evigt Mørke, kun trøstede af Drømme,
som han ofte holdt for himmelske Synet-.

Maaskee var han dog bukket under i Kamp med
Skfebnen»» hvis ikke to trøstende Engle havde staaet

; ved hans Side: ægteskabelig Ttoskab og til sonlig Kjær-
lighed gtcendsende Taknemmelighed. ———— Og hvo havde
vel havt helligere Forpligtelse til den sidste, end den
nu til kraftig Yngling og dygtig Kunstner modnede En-
gelbert? Han havde jo Wermnth og hans Gemud
at takke, om ei for Livet, saa dog for Opdragelse og
Underviisning Det Reemnete hetom erfare vi afen «

Samtale, som paa denne Tid blev holdtt Wermmh’s ,

Shgestue, foranlediget ved et Besøg af en Steenhngt’
ger, som gjernelod sig kalde Billedhugger.

Denne, med Gave til at indsmigee sig rigeligen
udstyrede Mand — Felbinger var hans Navn —

etkhndigede sig, i de meest deeltagende Udtryk, om

Wermtnhs Tilstand , og beklagede ham saa veltalende,
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at Mesteren, som ikkegjorde meget af tomme Ord,
omsider yttrede-, han var dog langt lykkeligere, end .

Iob, thi, hans Gertrud og Engelbert vege aldrig fra
hamo

«

»

,,Ja, tog Felbinger Ordet,’ idet han trykke begge
de Rysnaevntes Hænder-i det er tmoegteligen en Sand-
hed, atJ besidder en sjelden Skat i dette ædle Var-.-
Men da vi nu engang ere komne paa Tale om de Dele
—- der gaae saamange ret forunderlige Rygter om

Maaden, hvorpaa I er kommen til denne Lærling —

selv har J endnu aldrig villet sige noget derom —-, en
"

opmuntrende Aftennnderholdning vilde virke velgjørende
paa Eder ——— siig mig dog, hvorledes det egentligen
hænger sammenl«

Wermnrh ansaae det- for bedre, at aabenbare
Sandheden, end ved Taushed at bekræfte et lognagtigt
Rygte. Han opfordrede derfor Engelbert til, uden

Forbeholdenhed at beletre sin tidligste Ungdoms Erin-
dringer, og strax tog Ynglingen saaledes til Orde:
,,Hvad min Hukommelse har opbevaret mig af hine
første Dage, bestaaer blot deri, atjeg, tilligemed min»
Moder, en rank, bleg Kone paaomtrentfhrretyveAar,
boede i et ret smukt Huus; at hun eiede meget Sole
Guldkjæder, Perler og Ringe, samt at hun, da jegorm
trent kunde være fem Aar, blev farlig syg. Ikke sjel-
den yttrede hnn for den Pige, som pleiede hende, en
næsten ængstelig Længsel, at hendes afdode Mands
Broder, til hvem htm havde skrevet, maatte komme
før hendes Borkgang,

"

Men dette Ønske blev uop-
shldt. En Morgen oaktexPigen mig, og sagde med-

ynksfuld: «Stakkels Dreng, nu er Du baade faderl-
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og moderløs. Hvor-lidet jeg end forstod disse Ord,
ndgjod jeg dog, da jeg saae min Moder ligge der saa
bleg og maalløs, de bittreste Taarer. Det trøstede mig
kun lidet, at min saalænge ventede Fat-broder, Reint
havd, hidkom, skjøndt han kjærtegnede mig, kaldte
mig sit Barn, og lovede mig, atieg skulde følge med
ham til en langt smukkere Stad. Y Først efterat min
Moder var begraven, begyndte jeg atgive mig tilfreds.
Saasnart Reinhard haode ordnet den Afdodes Efterla-
denskab, kjørte han bort med mig paa en sværtbepakket
Vogn. Alt detRye, jegsaae, opmuntredemig3 efter
nogle Dages Forløb fattede jeg et Slags Fortrolighed
til min Onkel, ogblev atter ved gandske godt Mod.
Hos Reinhard derimod syntes det Modsatte at finde
Sted; han sad tidtidybe Tanker-, og var megetgnm
ven. En Middag lod han Kudsken kjøre foruds til
mig sagde han, arvet-, i en Fleekke i Nærheden, var

et Marked, som han vilde besøge med mig —- vi kom
tidsnok til Ratteherberget endda.

» Jeg glædede mig
ret dertil; men alt som vi gik videre, hensank han
imorke Grublerier, og bemærkede tilsidst, at hanhavde
forfeiletden rette Vei. Kort efter befandt vi os i en

svild Klippedal; en smal Sti løb hen mellem en steil
Steenvaeg og et sort, stillet-indende Bjergvand. Reim .

hard bad mig gaae forsigtigt frem ad den farlige Vei,
men da jeg engang saae mig om efter ham, gtuede jeg
for hans vilde, stiotstirrende Blik. Dog skred jegttfor-
trodete frem. Vi kunde vel være Haloveien, da Reim

,hard, med det Udraab: »Engelbert« Du faldei·i« greb »

. migiSknlderen. Jeg rystede, men han ogsaa. Saa-
ledes stode vi nogle angsifulde Øieblikke, og holdt os-
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ved det sirobelige Rækværk. Da lod fra den modsatte
Bred, en skingrende Musik. Reinhard strøg sig det-

sorte, stride Haar af Panden, og saaesderpaa mun-

trere op-, som om en svær Byrde var væltet as hans
Sjel« »Gaae videre, sagde han: snartkommevi blandt

Mennesker-« Og det var, som han sagde. Snart

stødte vi paa en Sværm eventyrligt klædte Mennesker-,
som deels laae stille, deels dreiede sig omkring i»oilde
Hoirvler, efter Paukers og Pibers Lyd; Vi kundeikke

undvige dem, men vi havde, som det siden viste sig-,
heller Intet atsrygte as dem. De besvarte vor Hil-
sen paa det venligste, og indbede os til, at tageDeel
i deres Lystighed. Vi bleve. Reinhard under-holdt
sig en Tidlang med Nogle as Anforerne og med Trope
pens Oldemoder. Solen gik allerede ned , og Rent-
hardsamtykkedei, atovernatteher. Jeg blev, deels
vedden søde Drik, deels ved Musik, Sang ogDands,
overmaade lystig, og en, paa den gule Ansigtsfarve
nær, rec smuk Pige, lod mig, da jeg blev søvnig, sove
paa sine Knoee, og lagde mig omsider paa et Knippe
Straa, overladende mig til Sovnen, som strax lukkede
mine Øine igjen. Dajeg, høit paa Dagen, vaagnede,
kunde jeg neppe overbevise mig om, at jeg ikke drømte

endnu. Trindtomkring herskede dens dybeste Stil-
hed. Mine Overklaeder, som jeg, for at skaane dem,
halvt i Sovne havde trukket as og lagt ved Siden af
mig, vare borttagne. Angstsuld kaldte jeg paa Vein-
hard, men istedetfor ham kom den gamle Kone, og ka-

stede nogle grove Pjalter til mig, og besalte mig at tage
dem vaa. En gunl Farve til mit Ansigt skuldehun koge
med det forsit, sagde hun. Jeg forlangte at tale med



Reitt·hard, jeg græd, jeg vilde lsbe min Vei, men hun
lod mig vide, at Reinhard havde overladt mig til dem,
ogatjeg hetefter skulde gjjdre Alt, hvad hun bød mig.
Jeg var ntdt til at sinde mig deri, og saaledes van-

dtede jegda med hende over Mark og Eng, indtilviom
Aftenen naaede en Skov. Her var det, den-ædle Me-
ster fandt mig.«

» »Dagen iforveien — tog Wermuth Ordet —var

jeg vandret til en Landsbykirke, hvor jeg fkttide te-

stanreie en Altettavle. Da jeg nu, Dagen efter,
alt i Skumtingen , vilde begive mig paa stemveiem
saae jeg en storlI ld i Skoven. En stor Kjedel, som
hang over Ilden, forøgede det Eventyrlige iSyner.
En gammel Hexegestalt sneg sig frem og tilbage ved
Baalet. Et Par Skiidt gik jeg videre frem ad min
Vei, gandske stille. Der sad, bag en Veisk, enDrettg »

i Tiggerdragt, bitterliggrædende. Jeg tiltalte ham
mildt, og det Lidet, han svarte mig, var nok til at
vække min inderligste Medyttk. Kom og tie-; tilhvi-

— skede jeg ham: jeg vil redde Dig, om jeg kan! — Jeg
tog ham paa mine Arme, og detraadte en Sidejii, som

- førte til en Landsby. Lykkeligen kom jeg did. Min
Gerttsud havde stedse ønsket sig et Barn; jeg tog derfor
Drengen-hjem med mig, og besiuttede, at være hami
Faders Sted. Gercrnd sikiham snart ligesaa kjær-
fomjeg. sVi hang vort hele Hjerte Ved denne Pieiei
son; naar jeg skulde male Drenge- eller EnglexHovei
det-, anbragte jeg altid hans der-blandt -Sa"aledes
er han da voxen op, og —-

«

»Og forlader Eder aldrig, saalænge der er Liv og
»

Aande ihaml afbrød Engelbert ham med Fyrighed:
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O, min ædle Mester! min Velgjører, min Fader-, min
Lærer-! Kunde jeg give miueØine forEdersl«

Alle Tilstedevoerende, ogsaa Felbinger, følte sig
grebne.« Den Rhsnaevnte gik, efterat have udtømt
sig i Lovtaler. Engelbert, hos hvem Geistrud i den
sildigere Tid troede at have bemærket en paafaldende
Uro, maatte lyse ham ned. Han kom tilbage, dbe
sindig, med forstyrrede Ansigtstræk og blege Kinden-
Ogsaa i·de uæstfolgende Dage viste han stg saare urolig
og heftig. Lidt i Ugen ·- var Engelbert, tilligemed
en stor Deel Beregninger og Tegninger, forsvundenaf Huset.

»Det er umuligtl« sagde den blinde Mester, da
Gertrud ikke længer var istand til at dølge det for ham.
Og da hun nu endogsaa beraabte sig paa demanglende

, Planer og Haandtegninger, for at give den Mistanke
Vægt, at Engelbert maaskee, som saamange Andre,
var gangen over paa Mansreds Side, vedblev Meste-«
ren med stor Heftighed: »Rei, nei, stgerjegl Ikke et
Ord videre! Er Engelbekc en Forrader»« saa vil ogsaa
Du forraade mig engang!«

Var nu end, paa den ene Side, Gertrud’s Mis- ,

tanke ingenlunde ugrundet, saa var dog, paa den an-
den , ei heller Werntuths Tro paa det Vedre i Menne-
sket bygget paa Sand Ecxgellert leed, ligesiden hiin
Paaskemvrgen, den dybeste Smerte over Mesterens
Uheld; lonlig chmligheds Qval kom dertil, og tryk-

»

kede hiiin næsten til Jorden. .

Ovensor have vi fortalt, at den nye Bygning, ef-
ter Bygherrens Villie, skulde bære Navn af St. Io-
sephs Stiftelse. Hansorlangtepdermere«, at der, paa
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to Sidealtre," skulde anbringes saavel Joseph af det

gamle, som han as det nye Testament. Wermnth
spurgte Byghereem om han ikke kunde ønske, at see
sit og Siona’s Portrait anbragt paa disse Maleriet-.

,-,Hvad mig angaaer-, svarte Inva: saa vilde jeg, ikke
. af verdslig Forfængelighed, men med sønderknusi Hjer-
te, have bedet Eder, iHenhold til mit Navn, frem-«
stille mig i Skikkelse af Jnda, Iaeobs Søn; men og-
saa min Datter kansp«j blande mellem de ved Frelserens
Gravlceggelse tilstedeværende Qvinder.

in berammedes en Dag, hvorpaa Wermnth skulde
asmale den fortryllende Østerlænderinde. Da den var

kommen, bar Engelbert Værktoiet ester Mesteren.
Wermuth vistes ind i et pragtfuldtVaerelse, lagde Ba-
ret sog Kappe , og lod Engelbert opstilleStasseliet Da
indtraadte Siona, endnu tilsigtet, ledsaget af en Slav-
inde. »Behag, at lade mig skue Eders milde Ansigti«
sagde Wermnth smilende, og gav Lærlingen et Vink,
at sætte en Stol tilrette for hende. Engelbert rakte

Mesteren Palettem og vilde gaaeefter Stolen, da

Ternen løftede Siona’s Slot-, og Denne nn stod deri

sin himmelske Skjønheds hele Tryllerie, i en riig Øster-
laenderindes glimrende Smykke. Engelbert stod ube-

vægelig, som om Paradisets Porte havde opladt sig
for ham. Først da«Mesteren tiltalte ham, kom han
tilsig selv, men idet han gik, standsede han ved Døren,
og kastede endnu et brændende Blik paa Siona.

Den skjønne, blondlokkede Ungersvend syntes og-

saa at have gjort Indtryk paa hende. Jdetmindste»be-
saae hun herester Bygningen meget ofte , og indlod sig
i lange Samtaler med ham. Natur-ligt, at han be-



gjerligen indsugede den første, forgudende Kjærligheds
søde, fottætende Gift.

Da Wermuth tnistedesit Syn, havde Cngelbert
:

intet mere med Bygningen at gjøre Saaledes afskjax
res ham al Leilighed til at see den Elskede. Var det
derfor et Under, at Længslen vaagnede brændende i
ham, efterat han havde maattet tilbringe saamangett
Maaned i Mesterens Shgestue? At han følte, hvor
trykkende llvitksotttheden er? At han hemnteligen mis-
undte den Simpleste af de Haandlangere, som arbei-
dede under Manfreds Øine?

Imidlertid havde dog alt Dette ikke kunnet forlede
ham til et Skridt, der kunde udlægges som Utaknem-
melighed eller Troløshed, hvis ikke Fristeren havde nær-
met sig ham fra en anden Side, og bemægtiget sig ham

.. saa listigt, at det, der-for syntes ham det Pligtstridige
ste af Verden, nu syntes ham den helligste Pligt.

Med hvormegen Glæde og Anmasselse Manfred —

end vartraadt i Wermuth’s Sted, bemærkede han
. »

»

dog snart, at han havde tiltroet sine Kræfter for meget,
»

og at han ikke vilde være istand til, efter Wermuth’s

sxgs »

Plan at udføre den begyndte Bygning. Han tænkte .; Y
hid og did, hvorledes han bedst sittide hjelpe sig; at «

tage Wermnth paa Raad medtsig, tillod hans Hovmod
ham ikke; men han vidste jo, at En gelbert var ind-
vieti alle hans Hemmeligheder — altsaa kom det blot
an paa, at lokkeDenne til sig Men for dog at gaae
forsigtigt tilværks, maatte der først udforskes, hvor- »

vidt hans Forpligtelsemod Mesteren gik, og hertil var



Ingen dueligsere, end Fellcilngers Denne listede sig;
som vi have hørt, hen tilWermmh , erfarede, hvad
han vilde , og bad Engelbert , da Denne fulgte
ham til Døren, gandlke hemmelighedsfnld, han skulde
dogengang med det forste, men uden at tale til sin Me-

’ster derom , følge med ham til Manfred , da Denne
gjorde særdeles meget af ham.

"

, Engelbert ansaae det for en Snare, og vilde

slet ikke indladesig derpaa; men da Felbinger, med sp-

«forstilt Redelighed, forsikkrede ham om, at hele Wer-
—

, muths lykkelige Fremtid beroede paa d««sne Samtale,
lod han sig tilsidst bevæge, og aftalte Troens hvorpaa
han skulde indsinde sig,

- Med tungt Hjerte lod han sig føre til Man fred,
ex- og modtoge-3 afham med nedladende Hastighed. «Efter

YUogle ligegyldige Spørgsmaal gik Samtalen over til
den nye Bygning, og ManfredrosteEngelbert’sallneen-

—

»-, bekjendte Æriighed. Snart gik han over til store Løf-
«

’

.ter, hvis Engelbert vilde være ham behjelpelig med Ar-
* beidets Fuldendelse. Men da han stedse undveeg; ja,’

« tilsidst ligefrem yttrede sin Foragt , rykkede Manfred
frem med et Andrag, han ligesom havde folbeholdttsig
til den sidste Storm.

Med et Slags Salvelse sagde han: »Unge Mand,
jeg agter og atter Din urokkelige Trojkab mod Din Lee--

» ret; ja, havde Du lettereladetDig vinde, vilde Du
bæresjnnken dybt imin Agtelse. Men da jeg nu har
fundet Dig værdig en hvi, usiatteerlig Priis, saa vild,
at Dit aldrig bedre kan vise Din Taknemmelighed mod



Din Mester, end ved en Forbindelse med mig, thi jeg
er istand til,s at skaffe ham hans Øines Lys igjen.«

»Du mislroer mine Ord — vedblev han—— og
jeg kan ikke for-tænke Digtstort deri. Din Mesters har
sagtens domtligesaa haanligt om min lægevidenskak
belige Deilighed, som om mine Maleriet-. Ru, lad

ogsaa være, at mine egne Opdagelser kun have under-

ordnet Værd, saa veed jeg dog, at min Fader-, Ludv-
vico, uimodsigeligen var Enaf Jtaliens første Læger.
Sin Radnkundighed skyldie han især en Balsom, som
helbreder enhver Øiensygdom ; om dens Virksomhed .

kan ieg fremlceggeskriftlige Vidnesbyrd fra Nogle af
Datidens høieste og frommesie Personer-«

Efter disse Ord gik Manfred hen til et kost-
bart, med Dodninghoveder, Stjernebillederog mange-
haande gaadefulde Signatnrer Udsmykkec Skab, og
fremtog deraer blaagrom med Guldskrue forsynet
Phiole, samt adskillige Breve, som han rakte Engen
bett tilGjennemsvn» I Brevene havde saavel Car-
dinaler og Biskopper, som verdslige Fyrster og navn-

kundige Hærforere paa det dyresie hedidnet, at Lak
d·ovico, paa en til det Vidunderlige grændsende Maade,
havde givet adskillige dem velbekjendte Blinde deres
Syn igjen. —

Engelbert kunde ikke længer tvivle om Sand-,
beden. Hans Kinder dlussede, hans Hjerte bankede
næsten hørligt. Med Inderlighed trykke han Man- —

"

freds Haand mod sit Bryst, og udraabte : »O, naar
saa er, ædle, af Gud velsignede Mester, saa vil I

»- 34 M. (6)
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ikke tgve et Øieblik med at hjelpe Eders blinde
Broderl«

"

»Din Tillid, sagde Manfred i afmaalt Tone:
er hæderfnld for os Begge, og intet Øieblik skulde jeg

" betænke mig paa at retfærdiggjøre den, hvis ikke min
Fader pludseligen var dvd, inden han kunde meddele
mig denne Hemmelighed. Men nu har han knneftere
ladt mig en liden Deel af den alt tillavede Øienbal-
sem-; paa mine Reiser har jeg hjulvet Adstillige af
disse Ulykkelige dermed; og har nn ikke mere tilbage,
end der udfordres til at gjengive een Eneste Synets
ædle Gave. Du indseer da vel, at denne Rest ikke er
tilsals for Guld, at en saadan Ulykke kan tilstede en-

hver Dødelig, en Maler allellettest, altsaa ogsaa mig
selv —- ei at tale vat, at jeg, ved Wermnths Hele-

g
bredelse maatte frygte , at see ham stillet ved Siden.
af mig, om ikke over mig,«—«

Ynglingen blev iistold ved ak høre disse Udartn-
» hjertighedens og Selvkxjterlighedens Yttringer. Han

sorsvgte at bevæge Manfked ved de meest røre-ilde Fo-
restillinger — men Alt var forgjæves. ,,Troer Du
det tilladt, tog Manfred til Gjenmæle: ja, pligte
1næssigt, af saakaidt Menneskekjærlighed maaskee at
ovossre en Deel aflsin egen Fremtid for en Fremmeds
Bedste, velanl saa skjænk mig et Par af Dine unge
Aar,· sorlad Din Mester, og hjelp mig asfuldende
Bygningen i hans Aand.— Saasnart dette er skeet,
men mæri2 vel, ingen Time før-, skal Du — det lo-
ver jeg Dig ved Alt, hvad helligt er —- faae den Rest
asmin Underbalsom, som indeholdesi denne Fiaske,

-

og det staaer da gandske cil Dig selv, hvad enten Du
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vil bevare den til Din egen Sikkerhed, eller overlade
En as Jordens Store og Vældige den mod høi—Be-
taling, eller, som fordum den unge Tobias, helbre-
de Din Lærer og anden Fader dermed. Iøvrigt for-
staaer det sig selv, at denne Overeenskomst for-bliver
en Hemmelighed mellem os; saasnart vi vorde enige,
skal jeg give Dig alle Midler ihænde til vor Plans Ud-
førelse.« «

"

Engelbert bad om kort Betænkningstid; stil- —

tiende gik han op og ned, medens Manfted, med na-

tnrlig eller sorstilt Kulde, sysselsatke sig med nogle
Tegninger. Han saae mod Himlen, og vred sine
Hænder. Det var ham klart, at Manfred ikke vilde
lade sig overtale til at tage mod anden Betingelse.
»Saa tag mig da, Haardhjertedei udraabte han sor-
tviolet —- jeg sælger ei min Mester for Selvpengek
knn Tag og Kost modtager jeg af Eder —- til Bygnin-’
gen er fuldendt, er jeg Edersl« Nu lod- han Man-

-

feed angive den Maade, hvorpaa Hemmeligheden
skulde blive skjulte’ »’

! ,

Nogen jTid efterspkom der til Manfred en italiensk
Munk, ved Navn Fra Bartolomeo, en Nærhe-
slaegtet af Bygmesieren, som Dennehavde sorskrevet
til sin Understøttelse. Kort efter hans Komme skred
Bygningsarbeidet, som her og der var gaaet i Staa,
atter fremad, ja, Hospitalet fuldendtes gandske.
Men den fremmede Klosterbroder selv begyndte lidt

, efter lidt at drage Opmærksomheden paa sig. Man-
- (6"«)



feed havde ladet indrette en assidesciggende Bolig til
ham, hvor han levede som en Eremit; han talte med

Ingen-, uden med Mansted selv; kun aarle om Mot-

genen, for Nogen af de Andre havde begyndt sit Dag-
.værk, fandtes han iKirken«, og det attid tilhhllet.

— ·Mansredzudgav dette for Virkningen af et strengt
Lofce«;» men man troede ham ikke. Man ansaae sna-
rere hans Paastand for Skaansel, og begyndte at an-

tage den sgaadefulde Fremmede for stnm, ja, for van-

vittig. Og oitkeligen syntes, idetmindste for en Deel,
den sidste Mening grundet, især fca den Tid, da Siona
engang, for at see den unge, tungsmdige Munk, havde
besøgt Kirken saa hemmeligt, som muligt.

,

·
Detvar en smuk Sommermotgem Fra Bar-

tolomeovar, som sædvanligt, und-Morgenrødens
; første Skjær i Kirken, hvor han atbeidede paa et

«

—·HMnumnaleri. Han stod paa et høit Stellads , og
· Havde, for atnedkaempe sitthoemmelse, gattdskefor-

’««d,t,ehet sig i sit Arbeid. Sig selp Ubevidst, skjød han-
"

den sorte Musnkehcette tilbage. Pludseligen raabte-
i nogen Frastand, en yndig Stemme : ,,»Hellige Mo-
der, Engelhekts« og da han saae ned, bemærkede han

,Sion·a4, —
som haloafmcegtig laae i sin Ledsagerindes

Arme. f Han sprang ned af Stigen, iilte til Siona,
og bøiede-et Knæe sor hende; Een hun fattede sig
med Magt, og spurgte, idet en—næsten fortærende «

Ild stammede af hendes Øine: »Veed Eders Mester,
at I er her ?« —- Da hieo Engelbett, af Skam og
Forvirring, først blussendetod, derpaa gandske bleg.
Han ihnkom det Løfte, han havde givet Manfred, vo-

vede ingen Lyd, lagde kun Haanden paa Hjertet,
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og vidste, da Siona tilkastede ham et gjennemvorende,
ja foeagteligt Blik, intet bedre at gjøre, end ihast at
tllhylle sig og flye.

Hvormeget det forøgede Engelbert’s Smerte,
at see sig miskjendtog forkastet af hende, som han el-

skede over Alt, lader sig let tænke Derimod maae

vi her udtrykfeligen omtale en Følge af denne Sam-

menkomst. Ved den, som hnn troede, trolvse Lær-

ling, blev Siona nemlig levende erindret om hans
blinde Mester. Hun spurgte omhyggeligen efcer ham,
og erfarede, at Wermn th og Giektrnd, hartad
forladte og forglemte af Alle, efterhaanden vare ned-

sjunkne i Armod. Hun lod stg ikke nøie med, hemme-
ligen at understøtte dem , men bragte det ogsaa, ved

sin Forbon hos Faderen, saavidt, at Wermnth, un- l

« der Navn af Forstander, blev den første Hospitalit
i det Huus, hvortil han selv havde lagt Grunden.

Endeligen vare de fem Aar forløbne Paa Pal-
. tnesondag stod Kirken der, herligen fuldendt. Dagen

efter, traadte Cngelbert, gandske aarle og uden-—

ree, ind i Manfreds Værelse. »Jeg har nu, til-

talte han ham med fast Stemme: saalænge det behø-
vedes , tjent-Eder næsten som en Livegen, og som
J vel under sire Øine maa indrømme mig, ikke unde

stor Nytte for Eder. Alt er færdigt« Giv mig nu

den lovede Løn l«



Over-raster ved Engelberts noentede Komme og
dristige Fordring , faae Manfred forlegen hen for
sig. Men hvor ondt end hans Hjerte var, hvor

—»gjerne han end havde sogtUdsiugtew saa saae han dog
sit Rygte gandske i Engelbert’s Magt. »Velan, sag-
de han, efter kort Betænkning, idet han aabnede ,

Staden herer den kostelige Øienbalsom. Der beho-
ves intet videre, end at for-tynde den med Rosenvand,
og saa bestryge de shge Øine dermed, tre DageiRad.
Dog —- ogsaa J husk-er vel Eders Eedz Jindseervel,
at Wermnth vilde kjende Eder, selv i denne For-klæd-
ning, og at J altsaa ikke selv kan foretage Øien-
knren.«

«

,-,Jeg har betænkt alle Ting! soarte Engelbem
Jeg har ud-seet"mig En ,» som kan træde imit Sted.
Tillige kan J paa den af mig udtænkte Maade, gjøre
Eder Venner med den uretfærdige Mammon. Viid

sda, atstnin Mester, efter at være bleven blind , ofte
m’ener at sine Synet- med den indre Sands. Og da
det var en Skieertorsdag, Tanken om den uheldbrine
gende Fernis først oprandt i ham, faster han de tre
næstfvlgende Dage. Men ikke nok dermed, han lader
sigxogsaa, iMorgendoemringen, lede til den Plads,«

hvor hans Uheld ramte ham, for der at bede.«
«Altsaa kan en Tredie nærme sig ham der, sagde

»Manfreln men hvem har J udseet dertil ?« —

»Hendei raabte Engelbertildfnld: Der synes ned-
sendt fra Himlen, som de Lidendes husoalende Enget,
Sional Gaae til hende, giv hende Phiolem nævn
hende Fretngangsmaaden , siig hende Tid og Sted-,
fortæl hende, at inderlig Medpnk med Wermuth dri-

N



K: axer .

der Eder til denne Handling, at J, da han er Eders -

Uven, ikke selv vil hjelpe ham·, for ikke at desl-stemme
ham, atthke veed, at betroe det l bedre Hænder-,-
tnd i hendes — siig hende, hvad I vil »—— blot at

I paa denne Maade opfylder Eders Løfte !«
,

Manfred indsaae, at hans Anseelse vilde vinde

derved,» at han ei allene vilde synes en velgjørende,’
høimong Mand i Siona’s Øine, men ogsaa en Mi-
rakelmand i Folkets. Han lovede derfor Engelbert,
troligen at ivrerksoette alle hans Ønsker.

—

Den velfke Bygmestcr begav sig da, felvsatnnte
Formiddag, tll Juda’s-Huns, lod Siona bede om

en hemmeng Samtale , og blev strax lndladt. Ru«

fortalte han den fortryllende Østerlcenderinde Alt,
hvad Engelbert havde indgivet ham, og det med mu-

ligste Veltalenhed , idet han beskedent hentydede Paa

sin egen Fortjeneste og sit hoitnodige Hjerte. Han
sluttede med den Bøn, at hun-vilde krone det skjønne
Værk og ligesom ved et Undervterk forherlige Indviel-
fens Fest.

"
-

Længe havde Siona hort paa ham; snart med
Forundring,»snart med etlvtlligtStniil. Men som-

det ofte gaaet-, at Falskhed slaaer sin egen Herre paa
Halsen, og den trohjertigste Uskyldighed forvirrer den
snedigste Synder , saa gik det ogsaa her.— "»Er det

muligt? spurgte Siona ikke uden Heftighed, Jidethun
«tog Balfomflaskem I har kjendt en saadanLaegedotn,3
og først beredt den nu? Ru, da J har fuldendt Byg-
nlngen i Wermuth’s Sted-Z« ———» »Ingenluude, svarte
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as «

Manfeed med usikker Stemme: den var forlængst be-
kedc —

,

,,Og ikke benyttet;i faldt hun ham i Ordet med
funklende Øine : J har ladet den ædle Mesier samle ,—
i Mørke saalænge —- ?«

»Ligesaalidet,·ædleJomfru! stantntedeMansred,
tiden at kunne opløfte sine Øine fra Jorden: Det var

"

kun — jeg havde —- jeg sik den først idag as min dy-
rebare Frcende, da Denne nu vender tilbage til sit
Fædreland, af Fra Bartolonleol«

»Fra Bartolemeoi« raabte S i on a med opløftede
Øine og Hænder-. »Fra Bartolomeol« gjentog hun,
vendte sig mod Vinduet, kastede sig paa Knæ og bad.

»Manfred,— som ikke kunde forklare sigtdenne Adscerd,
vidste ikke, om han skulde dlioe eller gaae. Men hun
reiste sig igjen, saae ham stivt i Øinene-, og sagde med
bfhdendeStemmee »Gioet Eder- ellerfortjent afEder?
Jeg kjender Eder; mig et« Alt nu klart! Ikke blot
’skizermuths Syn, ogsaa min Fred, min Tro paa Men-
neskeheden, har J givet mig tilbage. Trøst Eder deri
med; men gaae nu, jeg beder Jer, gaaei«

M

Langfredagmorgen var oprnnden. Wermnth
lod sig as den trofaste Gertrud føre til Begraoelses-
pladsen, bad hende lade ham være allene en Stund,
og saa komme igjen, at hente ham,

Da hun kom tilbage, sandt hun ham særdeles
styrtet, og da hnn spurgte ham om Aarsager-, sor-
talce han hende, der havde været en Engel hos ham,«

sont med velgjørende Haand havde beroer hans Øien-
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taage. Gertrud ansaae det Hele for en Virkning af.
—

hans levende Indbildningskraft, sor et Drømmebil-

led, men vilde ikke berøve den Ulykkelige denne uskle
dige Trøst

Lovetdagmorgen gik det ligesaa. Da hun Maaske-
morgen atter sorte den Blinde til det Sted, hvor
han pleiede at bede, skatlte hun sig nysgjerrig bag et

Hjørne af Kirkemuretn Og see, neppe havde hun
skjult sig, for hem, bag en ligeoverfor staaende Mai-

bnsk, saae tre til sire Hovedet as hvidtilslorede Skik-
kelser. En af dem svævede frem til den Blinde, fol-
dede Hænderne et Øieblik, besirng hans Øine-, snoe-
vede saa atter bort, og forsvandt med de Andre. See-
trnd iilte frem, og spurgte, hvadbam var vedersaret.

,,Ak, kjære, trofasiesSjel—— begyndte han ·-

bvorledes skal jeg fortælle Dig det? Den milde En-

gel kom ogsaa ned til mig idag, forat vederquge
. mig, og da jeg, med inderlig Tak, greb efter hans

Haand, forsvandt ban, som etsaf Vinden bevæget
Siikeslor. Men for mine-Øine begyndte det at dæm-

re. Der blinkede atter et Lyn, liigt det, der bere-
vede mig Synet; det bares mig fore, som jeg oven-

sor mig borte forunderlige Stemmer, der tilraabje
mig: Han er visseligen opstanden! Og Solen var

oprtmden saa straalende ovez Gravene, at jeg var-«
nødt til, at bedække mine Øine.«

Han tog Hænderne fra Øinene og udraabte sjele-
glad: »See, see, kjære Moderl Hist langs Muren
flagrer en Sommersugi —- o, den før saa nsle Orm
er opstanden — ogsaa jeg skal opstaae, alt hernedenk4



Da mærkede Gertrnd, atWermuth havde faaet
sitSycjigjenk ,,Q, min elskede Mands raabte hansmin Lykke og min Stolthed! Ja, Du er gjengiven ;

« Jorden, og nu, Du er opstanden, vil heller ikke Din
Konst blive iGra«ven.«

—

»

Den som ved et Undervaerk Helvredte tog nu Geis-
trud’s Haand, sont for havde ledet ham, og førte

» hende tilbage til Hospitalet. Men udenfor deres
-Dor stod en Vandrer-, med Reisestaven i Haanden og
Randselen paa-Ryggen. Begge gjenkjendte Eng el-
verk,« og Wermuth udraabte dybtveveegek: — »Seer

,
Du nu, Gertrud, at min Tro ikke har skuffet mig!
Den forlorne Søn er gjenfunden, og vil nok vide at
retfærdiggjøre sig.« »

Men Engelbert kyssede med utallige Taarer
«Wermuth«s Haand, og sagde saa: »Raar den store,
almindelige Paaskemorsgen engang oprinder, da skal
ogsaa det Brændemaerke, som nu skjcemmer min Pan-
de, forsvinde, oginaerlighedskalJ tilgive migmin
Utaknemmelighed.« -

Da mærkede Mesteren, at en Eed vandt hans
Tunge, og vilde ikke besvære hans Samvittighed,
men sluttede ham i sine Arme, og viste sig imod ham,
som om der, iden hele Mellemtid, slet Intet var fo-
resaldem —

Snart forkyndte Klokkeeingning og Musik, at
,

Toget til Josepsljkirken begyndte at sætte sig i Bevæ-
gelse. Manfred anforte det, ledsaget af alle Byg-
ningssolkene, med oajende Faner. Vee-efter fulgte

,-



’

«

91 »

s-

Preesterne med brændende Kjerter, Stadens fornem-
meste Indbyggere, Juda og Siona. Processionen

« kom først til Sidealtret paa veniire Haand, hvor
man, da Billeddorene bleve aabnede, strax gjenkjendte
Bygherrens Datteri Iosephs af Arimathia.

Herfra skred man videre til Hovedaltret, paa
hvis Materie detkopstandne Frelser-, som Seiervin-
der over Grav og«Helvede, velsignende«svang Baima

—

ret mod Menigl)eden. Der opstod en Tummel blandt
Folket; thi Adskiilige havde gjenkjendtWermuth, som
knælede her med Gertrnd og Engelbert; de tvivlede
ikke, at han jo var bleven seende ved et Undervoerk,
og vriste den guddommelige Raade. Men han reiste
sig op, og raahte med høi Resi: »Ære være Gud!
Alt er fuldendt, som jeg stuede deri Aanden, stiondt
min svage Haand ikke har hjnlpet dertil; og bortkaldte·
hans guddommelige Villie mig i dette Øieblik, saa
vilde jeg lovprisende sige med Sinjeom Herre, zm
lade Du Din Tjener fare i Fred! Ære være Gud, og-

’

den Mester, ved hvis Haand Alt er fuldiort saa veli«

Da raabte Fel binger, med Adstillige af Byg-
ningsarheiderne: ,,Ære være Manfredk den høie, for-
træffelige Mester!« Men Andre tilføiede: »Og Fra
Bartolomeol« Bevæget herved-,- tkaadte Manfred
selv, i den prcegtigste Dragt, smykket med-gyldne Kjæ-
der, op paa et afAltertrinene, og sagde: »Ja, Ære
være ogsaa min dyrebare Fraende, Fra Bartolomeo«
som har staaet mig saa trolig bi i Alt, men nuer paa

»

Tilbageveien til sithedreland, udenat kunne dele dem
ne Oags Glæde med os,· da den Høieste, alt fra
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hans Ungdom af, har hjemsogt ham med endyb
Sjelslidelsel«

Men neppe havde han udtalt, før Bngberrens
skjønne Datter stod hos ham. Den kostelige Krands
af orientalske Perle-is, hvormed hun var smykket, tog
hun af de herlige, langt nedbolgende Lokker, og lag-

,, de den paa Altret.«,,Fsern eller ncerl sagde hun med
beskeden sodttonende Stemme: Denne Krands vier
jeg Himlens og Jordens hoibenedidede Dronning for
Fra Bartolomeo —- Gud give ham Fredl«

Den Urolige Bevægelse, som herved foraarsage-
des, afbrndes snart, thi foran det tredie Alter, som
Taget imidlertid havde nærmet sig, reiste sig en langt
heftigere og høiere Tummel. Maleriet her forestillede

.ttetnlig, som ovenmeldt, Josephs Historie af det
, amle Testament, hvorlunde han igjen trættes op afHronden af sine Brødre, og paa Juda’e3 Raad sæl-

« ges til de« forvidragende Mediansiter. Og skjøndt
Bygherren havde ladet sig selv asvilde derpaa, skjøndt
han ofte havde omtalt, at han vilde besee Billedet,

» havde han dog, med etSlags hemmelig Uvillie, stedse
—undveget det. In stod han der, stirrede paa Male-

. titt, og raabte med skjælvende Røst: »Vee tnigl Hvo
har gjort mig det? Guds Dom! Guds Docnl« og

»»sank nedtoenet til Jorden. Siona og Flere styrtede
hid. Man stræbte at bringe ham til sig selv ved stærke
Essentser,·tnenhan syntes enet af etSlag, og maatte
bringes hjem, inden den egentlige Jlidvielses-Cere-
tnonie kunde tage sin Begyndelse.

Da han næste Morgen nogenlunde var kommen
til sig selv, forlangte han, at utan skulde sende et
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Nei-« »

Jilbud efter Fra Baetolomeo, som havde malet hiin -

««

Almeele
« Siona sagde ham, hvad hunfokmodede

og hvad hun allerede vidste. Engelbert blev nu frem-
kalde. Længe stirrede Jnda paa ham, tørrede Sved-

draaoeene af sin Pande, og spurgte ham omsider med

skjælvende Stemme, om han havde malet den unge
Josephs Billed blot af Indbildningskraften. »Jngen-

« lundel svarie Engelbem Fra Vartolomeo har malet

det efter en Tegning af min Mester, som forestiller
mig selv, da jeg endnu var en Dreng«

Da foer det som Kramoe lden Gamles Lemmer;
han holdtistg for Øinene, og blev saaledes liggende
en Tidlang, uden-et mæle et Ord. Først efter en Ti-
mes Forløb reiste han sig op, greb EngelbertsHaand,
og sagde vemodig: »Tilgiv mig, at ogsaa Da en-

gang kan annamme Tilgivelse! Jofeph, Fra Bar-
tolomeo, Engelbeet — ja,« J ere Alle kuns Een,
men jeg, jeg er Din Onkel Reinhard,« som paa det

skjændigste misbisngte den døende Søsters Tillid. Af
,

syndig Begjerlighed efter Dinrige Aivelod vilde jeg
stødtD ig ned i Skovbcekkem men daSamvittigheds-
angst holdt mig tihage, overlod jeg Dig til en omvan-

kende Zigenneihokde. Den Formue, jeg frawvede
Dig, anvendte jeg til at Udvide min Handel, blev
med hvercdag eigeie, drog tll Østerland, for at vinde
endnit mere, forøgede her mine Ekatte l)imdred-, ja,N
instndfold, og var maaskee aldrig vaagnet af min’

Syndesoon, hvis ikke Lynet havde ihjelstaget min ene-

ste Søn, Siona’s Broder, for mine Øine. Uskyl-
dig har han bøder for min Misgjerning, og Halvde-
len af mine Rigdomme oorde Dig et Bank paa min-
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siedseoarende, nagende Anger, og paa min Taknemt
—

melighed mod Gud, fordi han vendte til det Gode,
hvad jeg tænkte at gjore ildel«

Vihaoe intet videre at tilføie, end at Engelt
bert og Siona vare det første Brudepar som blev
oieti Sk. Joiephskirkem Saavel Wermnth som
hans tro Discipel har-; til Guds Ære og til Menne-
skenes Glæde, fuldbragt mangt et ypperligt Værk
endnu, men Manfred er iporlos forsvunden af
Jorden.

(Fr. K i n d.-)

Kun Dyd gfor lykkelig.
En Prøve af et nyt Skuespil.

S

I.—

ForpagterGutmanm Bønhas
Gntmann. Lad mig være allenel Inden jeg be-
gynder mit Dagvoerk, vil jeg overlade mig til mine
egne Tanker, og udose mit fulde Hjerte i Naturens
Skjød. (Bonderne gaae.) — Hvad er dog Menne-
sket for et ophøiet Væsen! Verden agter ham som
Konge, Skabningen er ham underdanig, den giverham Himle Føde, Klæde. Hele den levende Ra-
tnr tvinger han til Hooeri. Den uhyre Sol staaer
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op afHavet, saasnart Morgeliroden kalder; den ly-;
ser for os, saalænge det er Dag , og naar Dagen er

forbi, gaaer den ned. Men da skinne utallige Ver-
dener frem paa Himlen, Syvstjernen og Maaneden
og Carlsvognen og Sirenus, ogsaa videre frem i det «

Uendelige! Og for alle disse velgjørende Dele fordres
Intet af Mennesket, Intet, uden — Dydl —Hvad
er Dyden? Rei, saaledes var det ikke —- bvad er Li-
vet? EtPust i Sivet, et Spil afKrcefter, som sitaei ,

ber efter en Evighed! — Kun Dyd avler, kun Dyd
gjør lykkelig. O, hvem er- saa forl)ærdet, at han
ikke skulde ville være dydig? Det Menneske maatte

«l)ave et Gemyt som Karduuspapiir. OJ, som for- .

standse Jer bag Stadens tykke Mure, J vide kun lidt
deraf, for Eder taler jeg i Gaader, naar jeg siger-,
at Dyden er ulige skjønnere end Lasten, og at et ædelt
Hjerte hæver sig over Skafottet! Hvi følge I ikke
den redelige Digters velmeente Raad: »Jeg vil min
Tak Naturen yde?« Ak, ingensteds er der skjønnere
end i Naturen, naar Lwrken er kommen, og Bogsim

«

ken bygger Rede i dens Skjød, og man begynder at

plvie til Vikkehavrel (Han synker i dybe Tanker.-)——
Jeg ljar trncegteligen ikke benyttet min Ungdom som
den burde været benyttet —- og hvad man i Ungdom-
men nemmer, man i Alderdommen ikke forglemmer.
— Skylden er ikke gandske paa min Side. Mine
Forældre, vel gode og redelige, men ukuskivekede
Mennesker, lod mig ikke lære noget, og den engang
’henrandne Tid lader sig ikke indhenke, med mindre
man vilde løbe over sin Evne, ogzgjennemvaage uri-
melig mange Nætter. Saa kostbarig er Tiden! Lom, —
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hmk ja —— Tiden —- Tiden — o, kostbarigeTids
(.Han fordybet sig gandske i sine Tanker.)

« 110 .

«

;
«

Gnkmann. Verg. Stein. «»

Begge de Indtrædende. Om Forladelse!’
Have viden Ære, at see Forpagter Skumnme

(Pause.)
Begge andengang. Om Forladelse! Have

vi den Ære, at see Forpagter Gutmamth
(Paufe.)

«

Begge trediegang. Om Forladelse! Have
vi den Aske, at see Forpagter Gntruann ?-

;- »Gntman n. (Pludse1igt vaagnende af sine
«Dtomcne.) Til Tjeneste, mine Herrer! Ak —— hvor
var jeg i dette Øieblik? — Tør jeg spørge, med hvem
jeg har den Ære at tale?

Berg. Jeg hedder Berg. «

Stetm MitRaonerStetm
"

Gutmann. Det glæder mig, at have den
.Ære, at gjøre Deres Bekjendtskab.

«

Berg og Stetm Ogsaa vi takke det gunstige
Tilfælde, som skjænker os Deres.

Gutmann. Hvorledes besindet DeDem?
» Berg og Stetm Takker ærbodigst, ret vel, 4

Gud skee Tak! s

Stein. OgDe?«
Gutntanm Meget forbunden for Deres Ov-

meekksomhed — ret vel. M tne Herrer, jeg seer vel,
at jeg har med to meget dannede Mennesker at gjøre,
hvilket er mig saare behageligt, eftersom jeg stedse
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søger det Dannede. Men jeg maa bede Detnom For-
ladelse, fordi De ’traf mig i saa dybe Tanker. Dette
hidrører fra en Mangel i min Opdragelse. Mine
Forældre, vel nge og redelige, men ukultiverede Men-

—

—

nesker, lode mig Intet lære —- tor jeg imidlertid spør-
ge, hvad der bringer Dem til mig? Kan jeg tjeneDem
i noget, da har De at befale over hele min Indflydelse.

Stein og Berg—. Vi komme-—-
!

Gutmanm Ru?
Stein. Ak!
Gutmann. Mine Herrer?

·

"

Berg. Lan deri vore Kinders Redmel Forstaan
os for at tale derom.

Gntmann. Mine Herrer! Da De henvender
Dem til mig, har De da ikke følt Noget, som man
kalder Tillid? Den maa nodvendigen finde Sted blandt-
gode Mennesket-. Hvorfor undertrykker De den nu?

Berg. Velan, jeg har Tillid, da jeg føler, at
jeg har med et godt Menneske at gjem Saa hør da
min Tilstaaelse —- jeg elsketi

Stein. Jeg ogsaa.
—

Berg. Deres Datter.
Stein. Jeg ogsaa.
Gutmann (forundret). Mine Herrerl
Berg. Længe have vi næret denne Kjærlighedi

Hjertets Londom. Uden at vide det, ere vi blevne hin-
andens Medbeilete, men vi vare stedse een Sjels og eet
Hjerte, og ville blive det fremdeles. .

-

Gutman n (fornaermet). Een Sjel? Eet Hjer-
te? Hvilket forbandet Vaas er deti Jeg veed jo dog,

34 Bd. , c7) -
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De er to Mandfolk, og mere end een Mand kan in-
gen honet Pige tage i en christelig Stat.

sStein (meget hosligI. Tør jeg bede Dem lade

mig tale ud.

Gutmann (besinder sig). Jeg beder om Forla-
delse, mine Herrer !— Min Heftighed er en Feil, som
hidrører fra mintidlige Opdragelse. 2ine,Fol-ældre;
vel gode og redelige, men nknltiverede Mennesker —-

- o, det er tungt, iAlderdommen atglemme, hvad man

i Ungdommen har nemmer! Havde man dog, allerede

som Barn, denForstand, som først pleier at indjinde
sig i deliimodnere Alder —- "!

Stein. Venskab og Kjærlighed ere de skjønneste
Himmelgavetu De skjænke os Dyd og Lyksalighed.
Jeg føler deres hele Værd, og ønsker at tilegne mig
dem. Min Ven ligesaa. Derfor soore vi,»saasna-rt -

vi betroede-hinanden vor Kjærlighed, aldrig at opoffre
vort Venskab for dett.

"

Verg. Vi have svoretdet, vi ville holde det.

Stein. Derfor kommevi til Dem nu, og beile
til Deres Datter-, som Venner og Medbeilere uden

Svig, Avind og Falskhed. Nu foretrække DeresDat-
ter Den af os, han har lettest ved at elske!

Gutmann. Jeg falder i Forundring over De-
res Hjerter-3 Hoiniodighed, mine Herrer! Jeg saae
det strax paa Dem , da de traadte ind. Men hører nu

ogsaa, hvad jeg har at sige: Under denne grove Kjole
slaaer et ædelt Hjerte, som ikke lader sig gaae paa i

Høimodighedl Her kommer min Datter. Deres Lod
·

vil snart være kastet, thi jeg lader hende frit Valg.
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De For-rige. Enlalim

Culalta Ak, Fader! Jeg henslyderiTaarerls
Min Hund er dodl O, min elskede Mopslings

»

Gutmann. Trøst Dig, min Datter-. Hernee
den er vore Levnet en Kjæde af Tab og Savn og Taa-
rer. Trøst Dig, jeg vil kjøbe Dig en Anden.

Eulal ia. En Anden? Kan da denne gjenvaag-
ne til Livet derved? Ak, den var mig saa hengiven,
ak, den«elskte mig saa saarel Hvorfor stuldeDodning-
kniven sig idette Hjerte bore! I dette Hjerte, som slog
saa varmt for det Sande, det Skjønne, det Gode! —-

O, jeg kjender Jer Mænd-, jeg-veed, hvor ubarmhjer-
tigt J omgaaes.Dyrene, hvorledes J tvinge dem til
haardt Arbeide og mishandle dem, vel endogsaa dræbe
dem, som om de ikke ligesaavel vare følende Væsener,
som vi. O, disse Følelser nærer kun en qvindelig
Barm! «

Gutmann. Mit Barn, last ikke alle Mandfolk
for mine Feils Skyld. — Betænk dog, hvad jeg saa ofte-
har sagt Dig, at dengang stod Skolevaesenet paa en me-

get slet Fod. Mine Forældre skylder jeg Livet. De
«

vare gode ogredelige, mennknltiveredeMenneskers der-

for blev min Opdragelse for-somt. ,

.

-

Enlalia. , Lad mig klage og sørge. ,

«

»
Gutmann. Nei, jeg vil sige Dig Noget-, som

skal glæde og fryde Dig.
Berg. Kunde hun elske en ufornuftig Hund saa

høit, hvorledes vil hun da elske sin Ægtefaelle —- mig
maaskee! (7st).
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Gnimanm Veianda, minDatter! See her to

Mænd, hvis ædle Hjerter brænde for Dig- De elske
hverken Din Skjønhed, eller Din Rigdom, men kun
Dit ædle Hjerte.

Stein. Bedste Jomfru! Engang øvede J en

Velgjerning i det Skjulte k- Ingen saae den, uden
Gud og seg. En Betler bad Eder om en Almisse. I
saae Eder om, om Ingen bemærkede Eder. Men
trods Eders Forsigtighed undgik J dog ikke mit Folke-
oie. I gav Betleren en riig Almisse , og da han vilde
takke, svarte I: »Jngen Tal-! Her sidder en indvor-
tes Dommer, som lønner og strasser mig, eftersom jeg
fortjener det.« Og fra den samme Stund opsteeg det

Ønske i min Sjel, at eie en Viv med slig en indvortes
Dommer.

Bers. Jeg saae Eder vandre over Blomsterem
gen med Eders kjære Fader. J førte allehaande nyt-
tige Samtaler. Da spurgte den dyrebare Fader Eder:
»Datter, elsker Du mig ogsaa?« — »Faderl svarte
J: I dette Hjerte boer kun Gud og

"’ !« Og fra den-
ne Dag af nærer jeg det inderligste Ønske, ogsaa at
boe deri.

(Pause.)
Gntmanit. Min elskede Datter! Her seer Dit

to Mænd, som Hjertet sidder paa det rette Sted. De
elske Dig, ikke for Din Skjønheds, ikke for Din Rig-
doms Skyld, ei heller af kjedelige Drifter, men kun
for Din Dde Skyld. Svar-, for hvem af dem stem-
mer Dit Hjerte? —

Eula li a. Jeg hat intet Valg, naar min Fader
»er tilstede.

!
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» Gntmann. Kjæreste Barn; Valget er Dit.
Jeg tør ikke paalaegge DitHjerte Tvang som en Scer
Var det en Æsel, Du sik, saa kom jeg nok til at drikke

’

det ved hver en Leilighed, saalænge jeg levede —- Gud
forlade mig, hvad jeg nu vilde sige — Det egner sig

- ikke Dyden, at handle som en Skjelm.
Culalia. Skal da Ægget lære Honenk Bar-

net Faderen? Den være Min, som stjænkes mig ved

min Faders Valgl
Gutma nn. Ingenlunde-min Villie maa slaae

tilbage for mit Barns Lykke.
.
Enlalia. Barnlig Pligt byder,a-t; jeg skal lade

min Lykke være afhængig af min Faders Villie.
·

«

Gutmann. Jeg har Intet at bestemme. »

Enlalia. Jeg har intet Valg. —-

(Alle see spørgende vaa hinanden. Der opstaaer en
lang Panse). »

Stein csom vaagnende af en Drøm). Ins, jeg
føler det, et Offer maa her bringes. Velan da,jeg
vil være dette Offer. Piges Jeg elster Dig uendeligt,
evigt, med en Ild, som er den eeneste i sit Slags!
Men veed Du, hvo min Medbeiler er? Min Medbei-
ler er min Ven — saa tag ham da — tag ham vækl

(.Han kaster Eulalia i Bergs Arme.) Bærer lykkelige,
lykkeligere end Den som skabte Eders Lykke-— dog nei,
jeg er meget lykkelig, thi jeg har øver en dydig Hand-
ling. O, at øve Dyden er den ædleste Lysi! O, hvor
det styrker og udvider mitBrysi, at jeg kan sige om mig
selv: Jeg er et godt Mennesket O, jeg kundeomfavne

-Millioner, jeg vil give den hele Verden dette Kyst
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«Berg. Holdinde, uegennyttige Ven! VilDualleiie øde Dyd? —- Tag hende, jeg fornægter mig sele
Gaa kaster Enlalia tilbage i Steiiis Aime.) «

Stein. Lad mig være lykkeligi min Dyd. Væv
Dudec i Kjærligheden! (Han kaster Enlalia tilbage i
Bergs Arme)

Verg (som forhen).ciiig Dyden, og beholdD
Steiti csom forhen). Mig Dyden!
Berg (som forhen)., Mig Dydeni
Gutmann. O, holder inde med Eders ædle

Veddestrid, den rører mig iil Taarer. (giædende)
Slige ædle Mennesker harjeg endnu aldrig fundet paa
min Bane.

Eulalia.

Er Du min Ven, saa und
Aa Kjærligheden!

O, hvor smerter detmig , at jeg ikke
Dog, (elskovsfnld),

deri Etie være min Mand, den Anden ceinLJ min Ven!
l Steiti (med ei Blik paa Eulalia). Hvilken
Geni-Nielse, om jeg vorder lykkelig! cmed eiBlik paa
Bers) Hvilken Henrpkkelse, om jeg vorder ulykkelig.

(Schiff.)
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—Wallensteim«s Page.
Fortælling af A. v. Tromlitz.

(i1daf« Franentaschenbuch 1827.)
———————·

I Wallenfteins Pallads iJPrag lode Pantser og

Trompeter i Høisalen. Alt, hvad Skjont og Ædelt

thmens Hovedstad havde at opvise, bevægede sig her
i broget Blanding. Som om dette var det eneste -

Sted, hvor Keigens Jammer ikke herstede, belysteim
sind Kjerter Pragt og Overflod. Drabanter , klædte i
lyseblaatl Fløiel og Guld, stode med deres Hellebardee’
ved de høie Flokdotke og ved Matmortrappetnez endnu

rigere klædte Pager iilte gjennem de glimrende Sale,

agtende paa deres Herres Vink. En Hver aijenere
stod ved Skjænkebordene. Gjæsterne vare justindtraadte

" idenklart oplysteSal, for at begynde Dandsen. Nu

gav Hertugens Overkaemmereer, Grev Hsarrach, et

Vink —— Trompetetnejaugz Violinfpillerne og Fløi-
tenisterne lode sig høre, Dandsen begyndte, Par og

Par svævede i en smuk Allemandes langsomme Takt »

gjennem den høie Sal. f

.

Mangen yndig Qvinde , mangen »opblomstkende
Jomfru viste sig her i sin Skjønheds Glands, men
Alle overstraaltes af Festens Dr- ;ning, Mathil.de,,
Grevinde Terska, Hevtugens Niece, som anførte
Rækken ved Marqnis del Gnastro’s Haand.» Det
var hendes sextende Fodfels«·dag, Hekmgen feirede idag.
Naar man nndtager hans eneste Datter-, den tretten-,

aarige Maria El lsa beth, varehun og hendes Mo-’
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der deeneste Medlemtner as hans Familie, som-haninteresserede sig sor.
Øverst i Salen sad han selv, paa en Forboining,

paa en med Fløiel overtrnkken Armstol, omgiven assine gamle Ofsiterek og den bohmiske Adel. Hertugimden sad ved hans Side. Han saae med tilsyneladende
Deeltagelse paa Dandsen. Alle hans Omgivelser stode

— stiltiende bag ham, kun den gamle Grevinde Terzkatalte med ham as og til.

Paa den modsatte Side afSalen saae man to saare
forskjellige Figurer, som Begge syntes hensjunkne idy-be Betragtningen Den Ene, en liden Mand med
skaldet Pande, i sort spansk Dragt) med en liden Sølv-kaarde ved Siden og en Baret med asstudsede,’ uor-

, entligthaengende Fjer, iHaandem saae-rolig, men al-
vorlig", hen for sig, og syntes derhos skarpe at betragte
ethvert sorbidandsende Par-. —- Den Anden var en
Yngling paa tyve Aar. Hans blaa , med Guld bro-
deredeFloielskollert viste, at han var En af Hertngens
Pagerz den gyldne Halsksrede lagde for Dagen, at
han var yndet as Herren og havde ledsaget ham i Fel-
ten. Han var as meer end almindelig HosdeJ hans
lange gule Haar hang lokket ned over de kraftige Skul-
dre, hans mørkeblaa Øine stirrede fremad —- det var
vanskeligt at sige, om hans nngdommeligfriske Ansigt-udtrykte Glæde eller Knmmer; kun naar MathildeTerzka dandsede forbi ham, brændte Øiet afdobbeltJld. Dog slog han det strax til Jorden, og vovede
ei at følge den hnlde Skikkelse-, som heller ikke syntes -

«

at bemærke ham; -
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. Just som Grevinde Mathi ldesvaevede dem forbi,
klappede den lille Mand Ynglingen paa Skulderen.
,,Georgl sagde han: det kommer mig fore, somGrew
inde Terzka —- forstaaer sig — den gamle — søger

»

Jerl Gaae hen til hende, og naar I taler med hende,
da siig hende, at jeg gik bort og at denne Nat gjemmer
vigtige Ting isit Skjød.

i

See, hun vinker Jerl« —

- »Og min Constellacion, Mester Sen i?« spurgte Yng-
lingen. — »Den ligger vel tydeligere i Eders Hjerte
nu, endiStjernerne, VenRothkirchl sagde Seni:
Gaae kunl« ,

Georg Rothkirch gik. Grevinden treen ind i
et Sidegemak. Mester Seni havde seetret. »Folg
migl« sagde hun til Pagem — Gjennem en Række
af Værelser fulgte han hende med«bankende Hjerte til
hendes Gemak. - Her aabnede hun sit Skrivebord,
fremtog en stor Nøgle, og rakte ham den. ,,Gaae,
Georg! sagde hun mildt: gaae til Porten , som fører
til Kapucinerklostret,’ luk den ov, men indlad Jagenx »

Raar der kommer en Rykker, som nævner Eder Ordets
»Gitschin« saa før ham ad Lontrappen op i Herrens
grønne Værelse — men luk Porten igjen. Naar I
har gjoist der, saa vend tilbage til Salen —- Eders .

Komme skal være mig Svar( Gaae« min Søn, ved-
blev hun i den godmodigste Tone: gaae og indhthig
i·Din Kappe , thi Natten er kold qog stormende.« —

Han gik gjennem Gaardene langs Muren, aabnede
Porten, og traadte ud.

Fra For-siden af Palladset svævede Musikens Toner
over til ham; tydeligt kunde Pagen høre, at en brnD
sende Vals begyndte. -»Mon hun atter dandser med ,-
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Jtalieneren?« — brnenmede han hen for sig, svøbte sig
tættereind i sin Kappe, og satte sig paa en Steen, som
stod ved Hjørnet af den lille Kapnzinekgade. Natten
varmaanelys, men siormende. Floisene klirrede, Vin-

den friste; men han hørte Intet uden Musikens Toner
i Fkiedlaenderens store PragksaL Skyerne joge forbi,
og indhyllede Alt i Mørke; han saae Jnlek, uden den
deilige Makhilde.

En Stund havde han siddet saa, da hørte han Fod-
trin nærme sig. Han sprang op, lagde Haanden paa
sit Sværdsæste, og skjulte sig i Poekfordybningem Fod-
trinene kom nærmere To i Kappek indhyllede Skik-
kelser gik ham forbi. Men pludseligt standsede de.

,,Hisioppe ved Hereugens Bankee, der er han sik-
kertl« sagde en dyb Stenime. — »Jdag er det dog
for silde, Faders Kom, lad os vende tilbage til Her-
bergetl« svaretedenAnden. — »Hvokfore dec? Ved
Festen vare pi vist velkomne7« sagde den Første —-

,,Kom, o koml bad den Anden: Ellersisinde viDo-
renlnkkee i den gyldne Drue; vaer ikke saa iilscekdig,s
Faders Hævnen iammer ham vist.« »

Da glimeede Maanen g;j.ennem Skyerne, og bely-
ste de natlige Vandrer-» Georg saae en siintbyggekYng-
ling og en dedagee Mand. Begge gik nu tilbage, sam-
me Vei de vare komne.

»EcPar Ulykkelige! sagde Ynglingen stille hen for
sig, og satte sig paasin Steen ig)jen: Men hvor sinder
man ei dem i denne skjevnesvangie Tid? —- Hævn
søge de —- delsot snige de sig om Palladset! raabte
han pludseligt Dog nei, vedblev han efter en kort

Betænkning: Hermgen, min naadige Herre, gjaldt
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denne Trndsel ikke. De sagde jo ndtrykkelsgem at

Den, de søgte, maatte være ved-Hermgens Banket—fl——

altsaa ikke ham selv.«— Han lukkede sine Øine, og
tænkte paa Mathilde. Hans Indbildningskraft fulgte
hende overalt. ,,Og her maa jeg sidde og vente, mens

hun svæver deroppe som en Engell raabte h:an Ak,
havde jeg blot en af hendes blaa Sloifer

—- ak —hav-
de jeg blot — —

»Daarel raabte han pludseligt, og sprang op:

Havde Du blot Fornuft nok til, af Dit Bryst at for-
jage de nopnaaelige Ønsker —- det var meget bedre for
Dig!« Han skred heftigt op og ned, han vilde stride
mod sin Phantasie —- forgiceves —- Mathilde stod
evigt for ham.

Da vakte Hesietramo ham af hans Drømme

iHan lagde Øk til. En Rykker kom hidjagende.
»Holdtl tilraatteGeorg ham: Et Ord«s’« ——· »-Git
schinl« svatte han , nedsoringende afasin Hest- —

»Junker Rothkirchi tilraabte han Pagen nu: For mig
i Hast til Her-tagen — thi derfor staaer I dog vel her-?
Jeg bringer gode Tidender.« —- ,,Det glæder mig,
Hr. Sesynal« sagde Pagen, og førte ham gjennemf
Pmnm »

Da R othkirchigjen treen indi Salen, tang inst
Musiken. Hans Blik traf den gamleGrevindeTerzka,
som forstod ham, og siraxtilhviskede Hertngen nogle Ord.

Wallenstein blev rolig siddende paa sin Stol,
og begyndte en kort Samtale med sin Gemalinde.
Derpaa stod han op, og gav erv Harrach et Vink, at
Musiken atter skulde begynde.
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»Don Balthasari sagde han nu, vendende sig til

Maradas,- som treen frem af Mængden: Har Jim
gen Efterretning om Tilly og Sneekongen? Begges
Heete staae, troet-jeg, iSachsen?« —- ,,Saa lode de
Efterretninger, Eders Hoihed for nogle Dage siden
havde den Raade, at meddele migl« sagde Maradas,
ikke uden Betydning. — ,,Og I skulde ingen nærmere

Efterretninger have , end dem , jeg kan meddele Eder?
spurgte Hertngen, og hans Mund for-trak sig til et
Haansmiitt Keiserens Feltherre i Bbhmen burde dog

« vel bedre vide, hvor Fjendens Har staaer-, end jeg,
der-lever som Privatniand i min Indgetogenhed under
Eders Be-skyttelse.«· —- Don Valthasar bukkede —-

men taug.
!

»Grev Harraeh! raabte Hertngen nu, saa alle
Omstaaende kunde høre det: Jeg fjernet migpaasnogle
Øieblikke, men vil, atFesten skal gaae sin Gang ufor-
styrret.·« Han bøiede sit Hoved næsten umærkeligt for-
Forsamlingen, skred gandske allene gjennem Gjæsternes

- Rader, og forlod Salen. ’

A

Georg Rothkirch havde imidlertid med stor
Utaalmodighed seet sig om efter Mathilde. Ingensteds
fandt han hende. Endeligen saae han hende staae i en

Vinduesfordybning ialvorlig Samtale med Marquis
del Gnasiro. Hans Hjerte bankede siormende, alt
løftede han Foden, for at nærme sig dem, da frem-
traadte den gamle Grev Adam Terska og førte sin
Datter tilbage blandt Gjæsterne, samme Øiebliks Her- ,

tugen forlod Salen.- Musiken begyndte. Jsiyvende Vals
bevægede sig Mathilde, dog ikke ved del Guastro’s Side.
Georg stod atter hensjunken i Salighed, da den gamle
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,

Grevinde Terska nærmede sig ham og sagde: ,,Lps
mig, Rothkirchl« Han greb et Lys, og skred gjennem
Pragkværeiserne. Da de vare Hertugens Gemak nær-,
sagde den gamle Dame venligt til Pagent »Georg,
vaer dog ikke saa tankefuld paa denne muntre Fest.
Drømme, veed J vel, gaae sjelden i Opfyldelsel«
Dermed gik hun ind -i Værelset.

»Drømme gaae sjelden i Opfyldelse-? raabte Rothe
kirch, og strøg Haaret af Panden: Du har Ret, gamle
Moder, især hvis Du meente min e Drømme.« Han
gik tilbage til Salen, og stillede sig paa en eensom Plet
—da svævede hun forbi ham. To Roser faldtfra hent »

des Bryst paa Gulvet; Flnx tog Rothkireh dem op,
nærmede sig hende — da Dandsen just var tilende nu
—- med Æresrhgt, og rakte hende Blomsterne. »Jeg
takker Eder!« sagde Frøkenen, tog Blomsterne —

sagte berørte hendes Haand hans, mildtrodmende
vendte hnntsig hurtigt, og lod den ene Rose bliveiYnge

—
lingens Haand

,

Var det Tilfælde — var det Hensigt? tænkte
Rothkirchz en usigelig Salighed gjennembævede ham,
han listede sig ud af Salen, traadte ned i Slotsgaar-
den, saae de blinkende Stjerner paa den natlige Him- s

mel, opløftede Rosen og raabte: »Dn mit Livs Stjer-
ne! Klarere, herligere straaler Dn mig, end alle Hime

·

melsijernerne hist! Hviil her , saalænge det-slaaet!«
Til sit Hjerte trykke han Rosen, og gik op og ned, ude

« :
af Stand til at beherske sine Følelsen

Da bemærkede han et sparsomt Lys idet lille Kam-.
mer paa det nsilige Taarn. »J Rat eller aldrig!«
raabte han pludseligt, og sleeg op ad Vindetrappen.
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Udenforen liden Dør standsede han et Øieblik; derpaabankede han sagte paa
,,Hvo er udenfor2« raabte en Stemmekfortroeds

lig —s— »Jeg,« Geotsg Rothkitchl svarteYnglingem
-Lukop, kjære Mesterl« —— »Tøv, og bekjæmp»Eders
Længsell« raabte Seni indenfra. "·Ynglingen ventede

rolig udenfor Doren.. Alt var stille omkring ham.
Hansatte sig ned paa Trappen og væbnede sig med

«

Taalmodighed.
Men Capuclaernes Uhr slog ——— Tolv, og endmt

forholdt Mesters-en sig saa stille, som om han havdeglemt
den Ventende., Klokken slog — Et, og endnu var

Altstille» Da sagde Rokhkitsch halvsotttcedelig: 7’»Vt«l
Du ikke løfte mig Fremtidssloteh Mester, saa vil jeg
idetmindste drømme som min Sksebtte.« Han tog Ro-
sen af sin Barm, trykke den mod sine Læder, mod sit
Hjerte; og lukkede Øinene. For ham svævede Ma-
thilde, tækkende ham Rosen, og vinkede ham. - Han
fulgte hende over smilende Enge og vilde Bjerge til et

eensomt Kapeh Det aabnede sig — og han var ind-
«stumtetl —-

’

.

,Rtt, Sesynal sagde Hertugen, efter at havetillaaset sit Gemak: Hvad Budskab bringet Du?« —

»GodtBttdskab, Edersspothedl Tilly et slagen ved
Leipzig, og har taget sin Retirade ad Halbetsiadt.
Hans Heer er tilintetgjort« «

»Godtl —- Godt forosl« sagde Wallenstein.
-, »Feltmat·skalk Arnim anbefaler sig Eders Hoiheda

Han har tnedgivet mig dette Btev —-
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» «,,Fat Eder'k Kotsthedl« afbrød Hertugen ham.—
—- Og mnndtligt givet mig det Hverv.«

»Hat da Kongen JntetgivetJerZ« afbrød Wallelb
stein ham endnu engang.

-

»Dette Brev, Eders Hgihedi«
»Daarel fagdeHertngen vred: Hvi gavJ mig

ikke dette først?« »

Han laesie —- Glæden straalte fta hans Ansigt.
Med rolig Mine vendte hantsig til Sesyna, og sagde:
«»—Gns tav lover sat sende mig Gtev Thurn med
12000 Mand! Saa — men lad det være godt! —

Endnu i denne Nat maa Jtilbage. »

Hvor sindet
JKongen2« -

-

»

«

»Paa Veien til Franken.«
«Og hvor Arnimc2«

«

C

,,PaaVeien til Schlesien.« ..

,.Falsk, salskl raabte Hertugenl Dog — det sin-
det sig nok«

Da bankede det ttegange paa Døren, gandske sag-
te. Wallenstein kjendte Tegnet, han-aabnede, Grev-
inde Telszka traadte ind. »Godt, at J kommer, Grev-
indel« sagde Hertngen, ogmeddeelte 1hende de mod-

tagne Estekretninget. »Skal Arnim rykke til Schle-
-sien ?« spurgte Grevinden, efterat have læst de indlød-
ne Breve. —- »Reil sagde Hertngen efter kott Be-
tænkning: Han drager ad thntettl« Til ham gaaerJ
forst! vedblev han, idethan vendte sigtilSesynm Siig
ham paa mine Vegne, at han skal ntarschere til Prag.
Ingen Mand skal modscette sig-ham, uden Svæt«ds’lag
skal han drage herind. Thntn skal Kongen, tilligemed
de belovede 12000 Mand , sende til Schlesien —- der
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er Schafgosch, Goelz, jeg selv.
"

Siig Kongen, hvor
hoilig hans Skrivelse har srydet mig , og for-vis ham
om, at han kan gjøre Regning paa m·ig.« —

,;Vil Eders Hoihed ikke medgive mig en Svarskri-
velse til Ho. Kongelige Majestæt?« —- ,,Reil sagde
Wallenstein barsk: Fange deKeiserlige Jer med slig
en Skrivelse, saa hænge de Jer , og mig kan det koste
mit Hoved. Rei, nei , jeg skriver ikkel«

'»Men —- tog Grevinden Ordet: vil Kongen ikke
tage det ilde op, at J ikke svaret-? Han tilskriver Eder
forfi, og I værdiger ham ikke et skriftligt Ord igjen,
eller maaskee vover I det ikke.«

- ,»Vove?« raabte Wallenstein, og saae vildt
paa Grevinden.

,,Eders Holhed — l« bad Sesyna.
»Hr. Sesyna von Riesenburgl sagde Friedlænde-

ren nu i bydende Tone, og hans Blik brændte, hans
Mund aabnede sig til det foragtelige Smiil, som var
ham saa egent, naar han-følte sin Overvægt over An-
dre: Ingen Bemærkning, I kjender min Villie. Jeg
behøver intet Raad! — Først til Feltmarikalk Arnim,
saa til Kongen. I veed min Intention. I Gitschin
træffer J«mig. Gud besaletl« Han vinkede. Grev-
inden tog en Kjette, og lhste ham ned ad Lontrappen.

8»Senil« tilhviskede Seshna Grevinden. — »J har
Retl svarte hun: Det hielper ikke —- vi maa svømme
med Strømmen. Reis hurtigt, og kom snart igjenl«

Da hnn kom tilbage til Hertugem sandt hun ham
siddende med Haanden under Kinden, i dybe Tanker.
Hun blev staaende ved Døren. Da opløftede Hertugen
langsomt sit Hoved, og sagde mørk: »Menneskets
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Vidskab er ringe, hans Villie bunden, hans Skjebne
knyttet til — Stjernerne! Tilfældet hans Gudi Ha,
Grevinde Terzkal foer han op, da hans Øiefaldt paa-
hende: ,,Ieg vil ikke gjerne hidkalde en Tjener, forsei
at sysselsaette de nysigne Hovedet i Salen ——- Omh-
kirch er vel ikke ved Haanden ? Hav dog den Godhed,
at sende Seni iil mig. Jeg behøver thn idette vigtige
Øieblik-. Jeg føler det, denne Ratkan afgjøre min ·

Skjebne.« -
«

.

—

»Hoad skal Seni? svarte Grevinden: I selv har
jo kastet Lodden Sesyna er borte, Eders Beslutning
staaer ei meer til at forandre , Stjernerne maa nw

sige, hvad de ville.« Wallenstein saae mørkt paa
hende. »Og om det end skulde gjelde mig-Eders Ven-
skab-vedblev Grevinden modig: saa maa jeg dog endt

»

nu engangbede Eder tage-Jer i Agt for denne Jtaliek
ner. Fra Ferdinand’s Hos kaldte J denne Seni; en-

gang Jesuiceknes bedste Ven , til Eder, .og skjenkede
ham Eders Tillid. J følger , mod bedre Indsigt,
hans Ord , og fæster Tro til Stjernernes skuffende
Jndflydelse.« Heiemgen stod op. ,,I troer hans
tvetydige Orakelsproigx vedblev hun : hvormeget de
end stride mod Eders Aands Helhedl J ——— —

»Hao den Godhed, at gaae! Send mig Senil
afbrød Wallenstein hende med roligt Alvor: Gaae,
Grevinde Terzka !« Hun kjendte Hertugens Jernvil-
tie, som ogsaa hun maatte bøie sig for. Hun vidste,
hvor hemmeligen han holdt sine natligeSammenkome
ster medsSeni. Hun gik, at hidkalde den forhadte
Astrolog. "

34 B. - (8)
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Med en Blindlygte iHaanden gik Grevinden op

iTaarnet, hvor Mester Seni boede. Hun undredes
ved at sinde en Sovende udenfor hans Don Forsigt (

tigtlhste hun Denne i Øinene, saae, at det var Rolhe
kirch , og studsede ved at sinde ham her. Da saae

- hun Rosen i hans Haand, ved-hans ersd Smi-
lende bøiede hnn sig over ham , tog Blomsten sagte
sra ham, og bankede nu paa Mesterens Dom ,,Rn
kommet-jeg, Jtinker !« raabte Denne indenfor, aab-

. nede, og nndredes ikke lidet ved at see Grevinden sor
sig.. Hun pegede paa den Sovende, gav ham etVink
at tie, og meddeelte ham sagte Hertugens Befaling.
Seni lukkede Døren, og snlgteGrevinden. Georg

« vedblev at sove trygt. ;

»Lykkelige Constellationer har jeg bemærketi Rat!
sagde Seni: Klokken to er der skeet noget Vigtigt.«

»Pel muligti« sukkede Grevinden. — »Hvad
min naadige Herre har heghndk, er til hans Lykkel«
vedblev han.————,,,Jeg troer detnepoe« « sagdeGrev-
inden uvilkaarligt. —- »J, FrneGrevinde, vedblev

Seni—, og stedse videre gik de i det lange Gallerie:
I troer ikke paa Stjernernes Indflydelse —- jeg veed
det —— og dog har jeg, mod Eders Villie, stilletEders
Horoskop.« — ,,Og hvad har det sagt Jer ?« spurgte

—

Grevinden haanligt. ——- ,,Tillad mig, at fortie det,
da I ikke troer derpaa !« sagde Mesteren alvorlig.
Han steeg on ad Lontrapoen, og lod Grevindenakiene
iBnegangem »Denne Rose, sagde hun ved sig selv:
denne Rose, som jeg fratog den Sovende, skulde
den-—? Sikkert, sikkert, det er en afdem, Gnastro
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sendte min Datter idag. Sikkert, thi Rosen er m

sjelden Blomst paa denne Tid.«

Hun gik ind i Dandsesalen. Her fandt hun Ma-
t—hilde., Haand iHaandIned Marie Elisabeth,
staaende for Hertngindem - Hun nærmede sig Grup-
pen. Men da Datteren saae Rosen i Moderens

Haand, blev hun selv en pnrpnrrod Rose. Hun kys-
sede den moderlige Haand, og vilde just fremstamme
nogle Ord, da Marqois del Gnastro traadte til,
og, ikke uden bitter Betydning, spurgte Mathilde.-

»Hvilken lykkelig Haand har gjenfnndet det For-'
lorne7«

»Min kjærlige Moders Haand! svarte Ma-
thilde: Det skyder mig, at have modtaget denne

Rose af en saa dyrebar Haand, Hr; Marqoisi« Hun
kyssede endnu engang. den moderlige,.Hoire, og·da
hun saae op, stod Rothkirch for hende, og saae med

stirrende, hartad vilde Blikke paa Rosen, som hun
nu, net-staaende sine Øine, stak til de øvrige Blomster
paa sit Bryst.

Gjæsterne havde fjernet sig, Salen vartom, kun —

enkelte Kjerter brændte endnu. Rothkireh siddend-
nu stedse ved den høie Pille og stirrede mod Dorem
ved hvilken Mathilde, idet hun gik, havde seettsig
om, og, som han troede, ttlmkket ham Godnat. Da
nærmede Hunshofmesteren sig ham, og sagde godt
modig: »Kjære Jnnler, vil J dcx ikke til Hvile?

840
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Jeg maa sinkteLysene, og lukke Værelserne Sov
vel. Godnatl«

’

Langsomt steeg Georg ned ad Marmortrappem
Han saae op til det morke Vindue i Geni-ei Taarn.

«

»»Han foveiz alierede — nu, saa faaer han vaagne !«
—"—Op ad Vindetrappen samlede han; mt stod han
ved Døren, ogbankede paa.’ Ingen Lyd, ingen Be-
vægelse fornam han; da blinkede Lys oio fra Trap-

’

peti, han hørte sagte Trin, og Mesteren stod for han-.
,,Ha, er det Jer, Jnnker, og endnu her? sagde
Seni: J har sovet kiækkeligt, og kafn vel trænge til
mere. Eng Godnatl«

·

»Rei, Mesterl sagde Ygtglitigenmed Ild: Jhae
»— lovet mig saa tidt, at stille mit Horoskop. Idag,

jeg foler det, er det en vigtig Dag i mit Lin idag
gav en miid Skjelme mig Meget, og en nmild bero-

,

vede mig det igjen.
Mester Seni nikkede op. »Træd ind, unge

Mand ! sagde han.· Hvadg ønsker, fkal skee.« Han
tændte en stor Lampe, bød Ynglingen sætte sig, og gik
ind i et Sidegemak—.· Da han igjen indtraadte, var

han indhyllet i en lang sort Kappe , »som fastholdtes
«

'""·ijttder Brystet af et gyldent Beite , og holdt en hvid
Stav i sin Haand. Taus stillede han sig ligeoverfor
Ynglingem og betragtede ham længe med dybifot-
skende Blik. Derpaa sagde han : »Vor Skjebne re-

gjeres, ueest den Almaegtige, af to Elementarannt
» det-. Den Ene leder4 den i det indvortes Livs

snevre, den Andeni det udvortes Livs vide Kreds.
Begge fore Mennesket, on. ogsaa ad forskjellige Veie,
til to Endepunktet, hvorved-S»3atfarten standser-— til
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Lykke eller Ulykke —- Himmel eller Helved! Georg
Mothkirch , svar mig, hvilken af begge Aander vil
Du, jeg skal adsoør.ge7«

,,Den, som leder min indvortesSkjebnel« sagde
Rothki1ch. Et ynksomt Smiil spillede om Afhold-
gens Mund, han vendte sig, og gik atterind iSide-
vcereiset.

«
»Georg Rothkirch i. sagde han , da han, efter en

Smuds Forløb, kom tilbage: Dit Horoskop er stil-
let. Tie og hor! VandrendeRidderi Op! op,'o—ver
Klipper og Fjelde! Stort Dig i Skovbceikens bru-
sende Steen-, bekjmup Riser og Dragerl Agt ei de

Vin-der, Torne ridse i Din Haand, ei heiier dem,
Miserne slaae Dig! Vryd gjennem Ilden, Dragerne
spt)e! Op, immer frisk op,— min modige Ridderi

Hist paa Høien siander Rosen — et kjækt Spring over

Afgrunden , som skiller Dig dersral —- Saa, sdet
lykkedes-« — Rosen bøiet sig mod Dig, Du udstræk-
kerHaanden derefterl« —-

- »Mildelig lade Du Sloret falde, deeltagende
Aandl« raabte Seni bevæget, og saae paa Ynglin-

«

gen med et vemodigc Blik. -

»Sløret op! raabte Georg begeistret: Stores
op! —- Jeg ndsikaekker Haanden efter Rosen ,— .

— ,,Ynglingl sagde Astrologen med dybtbevaeget
Stemme: Lad det være-nok for idag. Hvad der

skjulte sig-bag Sløret, er den anden Aandhjemfalden,
Dit indre Liv sammensmeltes med Dit ydre, og dette
maa jeg nu fortie. Kun Saameget tør jeg sige Dig
endnu: Gaae ved den niende Time aanaesie Dagtil «-

Herberget «den gyldne Drue,« der vil Du sinde«en
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,

« kjærng Haand, sdGhjelper Dig at træde Rosen
nærmere-3 s

,,J den gyldne Drue?« raabte Georg forundret-.
Han tænkte paa de formummede Skikkelser l Kapuci-—
nergaden. —— »Godnat, Rothkirchl« sagde Astro-

, logen, istedet for at svare, rakte ham Haanden, skjød
ham sagte ud af Døren, og lukkede den igjen.

Der stod Ynglinger-. Mskk laae Natten for ham,
som hans Skjelme. Rosen stinnede—hatntmode« llig
Hespertts. »Og kommer jeg nogensinde tll at bryde
den? raabte han: tll atkalde den Miles-«-

,,Aldrt·g!«"led det, som oppe fra Taarnet, i
frygteng Tone- —- ,,Aldrig?« raahte Ynglingem
Det rislede ham iiskoldt gjennem alle Aaret-, det drev
ham ned as Trapyeu, over Gaarden-, op paa hans
Kammen »Aldrig? aldrig?« raabte han endnu

stedse, og det kom ham fore, som om den frygtelige
Fremtids Tordenwstspogsaa forsulgte ham her.

Alt stod Solen høit næste Morgen, da Hunshofe
mesterenoakte den Rysindslnmrede. ,,Sagde jeg .

det ikke nok, kjære Junker, begyndte han bebreidende:
at J havde gjort bedre t·, at gaae før tilsengs. Nu
harJ ikke udledet, og vi skulle relse.« —- ,,Rels«e?«!
raabte thhkirch. -—· ,,Alte«Eftet-mlddag, tllGile
schinl sagde Huushofmesterent Der faaer jeg stakkels
plagede Mand atter nogle snre Dage.« — »Gaaer
da hele Hosfet til Gitschln7« spurgte Georg. —-

’»Ia, undtagen Grevinde Terzka — hun kommer
fokst efter i Morgen; jeg skal bede Marqols det Gun-
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"

stro ledsage hende did.
· Jeg har saa lidt Tid, kjære-

Innker — gjør mig den Tjeneste, at udrette derpaa
mine Vegn"e.«,-—— »Send den ringeste Tjener! afbrød »

Oiothkirch hanrharlnsnld, og sprang op: Han er mere

end god nok, at sendetil denne Jtaliener. Forstaan
mig for sligt et ’Ærinde, Herrel« —s— ,,Nu, nui«
brummede Huushoflnesterem og gik. »

Georg klædte sig paa, ihukom Astrologens Ord, -

og begav sig paa Veien til den gyldne Dine, et,·tem-

trtelig uanseeligt Herberg. Da han indtraadte og

forlangte et Borgere Viin, studsede Verten ikke lidet

ved at see den smukke unge Herre af Friedlaenderens
Hofsmt hos sig. Rygtet om Hertugens hastige Afreise —

sra Prag havde allerede gjennemløbet Staden, og ,«

man ahnede en vigtig Begivenhed.
Georg sad der heel forventningsfuld. « Intet

Menneske viste sig. Utaalmodig spurgte han omsider

Verten, om det-ikke igaar var hidkommen et Par
Fremtnede,s Fader og Som »

»Vel er der det, ædle Herre! svarte han: Et

Par reisende Mestersangere sra Rürnberg, fattige
Personer, kan jeg mærke.« — ,,.Hoad Tid kom de

i Gaar?« ——— ,,Mod Aften; menneppe havde de

nydt deres knappe Maaltid, før delistede sig ud,·vor
Herre «veed hvorhen. Først silde kom de tilbage.
Der staae de Begge i Forstuen, gjennem dette Vindue
kan J see dem.«

«
,

.

Rothkirch saae en Mand, vel gammel, dog kraf-
tig endnu. Hans Øie var ndtrykssnldt, og saae dri-

stigt omkring ; dog syntes det omtaaget af Kummers
«

Den Yngre var et fortræffeligtJohannesbilled. For-
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nnderligt følte Georg sig dragen tilhana — 7Han nær-
mede sig, hilste mildt, og indbod Begge til at drikke
et Bæger Viin med ham. Han bad saa hjerteligt,
at den Gamleikke kunde modstaae. ,,Kont, Ru-
dolph! sagde han til den Yngre: Vi ville drikke et
Bæger» Viin med Herren ; hans Heftighed betale vi
med en Sang, og saa ere vi qvit.« "

De traadte ind. Verten fyldte tre Vægte med
Ungaroitth rakte Gjæsterne dem, og traadte lyttende
iVærelsets Baggrund.— »Hr. Vert! tilraabteGeorgham: ’»Raar Frtedlaenderens Page behøver Eders
Tjeneste," skal han nok lade Jer kalde. Eders Viin
onskeoi, men ikke Eders Øte«t.« BrnmmendegikVerten. »

»Dt·n Lykke l« raabte nu Georg, og klinkede med
Ynglingen. —- ,,Den blomstrer tttgenstedsl soatte

"Det1ne alvorlig: Jeg maa ttoies med Haabet.« k—»Jeg ogsaa! sukkede Rothkirch: Jeg ogsaa l«
»Og hvad Bedre kan jeg ønske Eder Begge,

sagde Mesterfangetem idet han loftede Vægt-en end
Etstovstykte L«

»

»

Vlttssende klinkede Rothkirch med ham.
«

Han
tænkte paa Rosen. ·?en Ynglingen satte sit Bæge·r»ned, og sagde bedende: »Fadetl Jeg beder Eder, tiel«

Ogsaa Denne satte Vægter mørk hen for sig.Mothkirch betragtede Begge nøie. I den Gamles
Øie brændte en vred Jldz t· den Unges hævede enstorTaare. Da kom han den forgangne Nat ihn. Hanvildehave Vished, om han ogsaa vari Selskab med he-
ne Nattevandrere. Helt løftede han sitBæget. »Lad os
tomme det paa enlhttellg Hævttl« raabtehan, og rask
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grebe Begge efter deres Vægt-» menBeggefarke dem
ogsaa strax igjen.

.

»Hvad mener J dermed,.«nnge Herre? spurgte
den Gamle, betragtende ham skarpe: En sælsom
Skaal er det, hvor-Til I opfordrer os.«

,,Og har I ikke selv lagk·migden iMnnden,
svarte Georgt da J, forgaagen Nat, nærmede Eder

srnin naadige Herres Pallads),i det Haab, der at sinde
Offret for Eders Hævn ?«

- ,,Herre, hvo er J ?« spurgte den Gamle med
mørkt Blik, medens denYngre saaecengsiellgrpaaham.

»Jeg er Rorhkirch, «en schlesisk Adelsmand,
Her-ingen af Friedlands Page , og rede at tjene Jer-,-
hvor og naar jeg kan , saasnart Eders Plan ikke er
rettet mod min Herre eller hans ophøiede Htrns«.«

«Nei, sagde den Gamle: det sværger jeg Eder,
at den ikke er.- Det Eneste, hvorom ·vi bede Eder,
er, at det maa vor-de os tilladt, ved en eller-anden
festllgLelligbed ak fornole Eders Herre med oorKonst.«

»Hpt·s blot ikke Hertngen endnu idag forlod Prag
med sit Hof, og drog tll leschlnl« sagde Georg. —-

,,Det er ilde !« brnmmede den Gamle. —- »Følg med

derhenl« afbrodRokhklrch Tausheden. — «Hvormane
ge af de fremmede Gjæster følge Hertngen?« spurgte
Mestersangeren rask. 7— »Alle,s«saavk·dk jeg veedl«
soarte Pagem — «Godkl sagde den Gamle: Jeg
følger Eder. Men — tilglo nu — en nødvendig
Forrecnlng kalder mig bort —- i Gitschin mjn Tak
for Eders Godhed. Kom,» Rudolphl«

Ynglingen stod op, og rakte Rothklreh sin Haand
eilAfsked. ,,Ogsaa jeg takker Eder, kjære Herrel«
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sagdehan, og saae derhos saa inderligvemodig paa

ham, at Georg uvilkaarligt sluttede ham i sine Arme.

sBeskjaemtnet og skjælvende vkistede hansig af Geokg’s
stormende Favntag. »Ovekmolgen sees vi igjenl«
sagde den Gamle smilende, og gik. Ynglingen fulgte
ham hoitrodmende.

—

Da Rothkirch treen ind i Slotsgaardem kom

Mester Seni snst ned fra Taarnet, indhyllet isin
, Pells, og vilde vestige en-Baerestol, som ventede paa

ham. Han standsede, hidoinkede Georg, og spurgte
ham smilende: »Har Du fundet den venlige Haand,
som vil hjelpe Dig at komme Rosen nærmere?«

»Kun en Mestersanger med sin Søn har jeg fnm
det. De ønske, at lade sig høre ved Hertugens Hof.
Hjelp mig, at opfylde deres Ønskel«

»Gserne, Junkeel sagde Seni: Men skhnd Jer
ml til Hertugens Forgemak. Der venter man Jek.«

Da Rothkircharaiadte ind i Forgeinakkek, gav
en Kammerherre ham Befaling, strax at gaae lil Her-
tugen« —- Han gik ind, ikke synderlig glad i Hu, thi
han frygtede Friedlaenderens Vrede, som ikke kilgav
den mindste Forsgtnmelse i Tienestem Wal l en stein
stod, sinmndelsig ved et Bord, og saae paa Delen.

»Rokhkirchl tilraabte han Denne med huldrig Mine:

—Hvor var Du imorges? Du har ladet vente længe
paa Dig«

»Mester Senil ——

« stammede Ynglingem —

»Ieg veed Alt! afbrød Her-ingen ham: Træd nær-

mere, min Sonl«
—

»Georg men frem for ham. I denne nedla-

dende Tone havde han endnu aldrig talt med ham,
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skjøndt han brugte ham næsten til«hver Sendelse af
Vigtighed, og foretrak ham for alle sine øvrige Pager.

»Rothkirchl sagde Hertrrgen, lagde Haanden
pnahans Skulder, og saae ham stivt i Øiet: Du er

født under en lykkelig Konstellation, Dn stræber efter
det Høie — detseoser jeg —- Du er, mig tro til Din
Død —- det veed jeg —- og er Dig derfor synderlig be-

vaagen, Dig, fremfor Nogen af alle mine Tjenere.
. Jeg troer at kunne meddele Dig en Hemmelighed, som

kun Grevinde Terzka og Seni hidtil have vidst."
,

»Eders Hoihedl« sagde Pagen, boiedelsig dybt;
og lagde Haanden paa Hjertet. -——

—

»Jeg troer, uden Forsikkring, at enhver af mine

Hemmeligheder er ve lforvaret i Dit Bryst. Marqvis
del Gnastro er min Nieces bestemte Brudgom. For-
hold lade lnig ønske denne Forbindelse. Dog synes
Grevinde Mathilde ikke at være ham god. Moderen
frygtet-, at en hemmelig Tilbøielighed erAarsag deri;
Giv Agt, læg Mærke til hendes-Skridt,-ndspeid,«hvo
den forvovne Daare er, som, uden min Villie, tør

opløfte sine Øine til hende — han skal ikke døe i Syn-
den! Jeg stolee paa Dit Blik —— for Sligt har Du
etskarptØie. Derved vil Dn ogsaa forbinde Dig «

Grevinden, som vil Dig vel, og er underrettet om

Alt. Gaae. J Gitschin tales oividere ved.«

Rothkirch bøiede sig dybt, for- at skjule den Ild,
som farvede hans Kinder pnrpnrrode. Han vilde

fjerne sig, men Hertugen kaldte ham tilbage.
»Seni er Din Venl sagde han, idet han, med

synderlig Oplmerksomhed, betragtede Ynglingen endt
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nu engang: Skjon derpaa, og folg hans Raadi«
Han vinkede, og Pagen gik.

.—-«—A i

I Gitschin’s Slotshave vandrede Georg grub-
lende op og ned i de hoie Buegange, ihnkommende

»

Hertugens Ord. Dette Slags Fortrolighed vai’ ham '

gandske nyt. han skulde vaage over Grevinde Tetze
kasssSkridth Udspeide hendes Hjertes dybeste Løn-
dom«3 Rei, nei, detoakikke Meningen! Dette Her-
tngens Ord var en naadig Herres advarende Resi,
som havde gjennemskuet hans Inderste. Alt Haab
maatte han nnsigeGodnar. Og — vidste han da,
at Mathilde ogsaa følte for ham? Kunde det ikke
være blind Forfængelighed, der lod ham tage det for
Kjærlighed, sont maaskee kun var almindelig Godmo-
dighed? »Vt7er Mandl Væv taknemmelig mod Din

Velgjører, som nedsiigee fra sin stoite Høide til Dig,
hartad til Oig allene, behandler Dig som et Barn,
og taler advarende til Dig, hvor hans ietscekdige
Vrede sorteengst havde sonderknnst hver Anden· Væv
Mand«« raahte han hen.

»Ret saal afbrød en Stemmehamt Vaerand,
kjære, unge Ven! Fortien Spot-true, det er Tid, at

-J trassdeend af de TjenendesKreds !« Fot«særdet saae
Mothkirch sig om —»Alsikologen stod for ham.

»
Festen sagde- ixkam idet han fattede fg: Hvor

min Herres Naade siiilee ti-ic»1, —der staaer jeg, og er

tilfreds. Efter høie Ting stræber mit noisoniue
Hietteikke.«
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«
«

»Ynglingl sagde Asitologem JlDitunoitomme
Hjem stræber Du efter høie Ting.’ Kom Rosen ihu,
loft dristigDin Haand, for atbryde den! — Kun
den Modige kteon t- Seiren, kun for den faste Villiesp

. bøie-» sig det jetnbaaede Fatum l«

Langsomt gik han Ynglingen forbi. "Da hørte
han Vogneraske ind i Slotsgaatdem Geoig styr-
tede did. »-et er hende! raabte han.— Hende og
Matqois del Gnasieo«« ——·»Mod! Mod! raabte-
ban efter en Pause. Mod, til at undergaae, om saa
skal været« .

Efterretningen om det tabte Slag ved Leipzig
havde bestemt Wallen ste in til , paa nogen Tid at

forlade Prag. Han kunde ikke sørge ovefsTillykT
den forhadte Medbeileks, Uheld, ·n1en sin Glæde vo-
vede han dog ei heller offentligt at yttre.- Ved sin
Reise til Gitschin trak han sig ud af al Forlegenhed.

Grevinde Tekzka, som kjendte hans hemmelig-
ste Planet-, havde han ladet blive tilbage i Prag

»

et Par Dage, for ved hende at erfare, hvad Indtryk
det tabte Slag gjorde paa Bobcnerne.

Neppe var hun derfor kommen, for htm iilte til
Hettugen, som glædedersiginde; ligt, da hun fortalte
ham, hvor gunstigt Bdhmerne vare stemte for hans
Planer.

« »Endnu —— vedblev hun —- endnu har jeg
to vigtige Ting at foitaelle Eder. Fra Wien er der
kommen En af Fytst Eggenbcrg s Tjenere til Mesier .

Smi, og skal endogsaa være fulgt ham bid.« (

X
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»Fyrsten er min Ven! Senieemig trosoln Guldl«
afbrød Hertugen hende. — »Ogsaa har jeg erfaret
——— vedblev Grevinden: at Geoeg Rothkiroh—Jveed,
hvor hoit jeg elsker ham —- —

»Elskede ham!« faldt Hertngen hende i Ordet.

»
— At Georg Rothkirch, for-talte hun: samme Mor-

gen J reiste, har havt en lønlig Samtale med to Me-

stersangere fra Rktrnberg. Ogsaa de skulle have fulgt
Eder hid.

«

»J vil fjerneYnglingen fra mig! fagde Hertngen
alvorsfnld: Men viid, i den sidste vigtige Nat har
Mesteren forsikkretmig, at en lykkelig Stjerne staaer

- over os Begge, at samme Skjebne rammer os, og

at hans Liv er uadskilleligt fra mit. I under ham
ikke denne Plads i mit Hjerte. En uforsigtig, en

barnagtig Tilbøielighed hos ham har fortornet
Eder-.

, Jeg har fulgt Eders Raad, jeg har advaret

ham —- for den fchlesiike Adelsmand, min Tjener-, .

. staaer Her-tagen af Friedlands Riece endnu for høit-.
Men naar hansLykfe hævertsig med min, hans Stjer-

»
ne skinner ved min, naar han modig følger mig paa
den høie Bane, naar een Skjebne rammer os —- da,
Grevinde, gjorde han Ret, om han, ahnende
sin Lod, kjaek og modigstraeber efter det Høieste og ag-
ter sig det værd.« Han vendte hende Ryggen, og

»
gik ind i sit Kabinee Grevinden forlod Hertngens

"

Værelse
Hun saae klarere ind i Fremtiden. Hun fryg-

tede Smi, hans Forbindelse med Wien, med Festli-
terne» Georg Okothkirch,, fom· hnn før havde havt
saakjær, var hendenm og det af dobbelt Grund-
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«-

imod. ; Hun kunde ikke udgrunde, hoad HensigtAsitok
logen havde, idet han saaledes indflettede hans Skjeb-
ne i hendes Moders-.

(

Georg sad eensom i.et Lysthuus i Slotshavem
En Raslen forstyrrede ham i hans alvorlige Betragte
ninger. Et talrigt Dameselskab nærmede sig. Han
iilte bort, som han troede, uden at sees af Nogen.
Men Mathilde, som kort efter, tilligemed Flere,
treen ind i Lysthufet, havde-bemærket hatm Neppe
var hun bortgangen med sine Ledsagerinder, for og-
saa Rothkiisch kom tilbage igjen. Paa Bænken saae
han Noget ligge. Han greb det — det var en visnet
Rose, og dog — ja, ja! —— det vae den Rose, som
havde hvilt ved hans Hjerte, og en simpel Forglem-
tnigei var slyngetderoml Lovhykten blev ham for
tvang, han styrtede tid, forlod Haven, iilte nd paa

«

den aabne Mark, ubekymeet, om Hertugen skulde
savne ham. Hun havde jo givet ham et Tegn paa

’

sin Kjærlighed —— hvad bekymrede han sig videre om

Iogen i hele Verden?
»

,,Hei·t·e! afbrød en Stemme hans Henrykkelse":
Herre, jeg minder Jer om Eders Loste.« Georg«
vendte sig, og for ham stod i AftensknmringeuMestere
sang«et««en fra Rcirnbeeg med sin Solt. ,,Kom, og
folgmigl« bad han dem, og gik tilbage med dem

gjennem Haven. Ved Ziotstrappen bad han dem

iove, og iilte ov.
·

Selskabet havde just forsamlet sig i Riddetsalen,
for at høre Hertngens Tonekonstnerez Ftiedlcenderen
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var paa sit Værelse —- Rothklrch traadte til Her-
tttgindem og meldte hende,·at en Mestersanger fra

Menberg tilligemed sin Søn nedenfor ventede paa «

Tilladelse til at lade sig høre —- tillader Eders Høi-
hed det?« spurgte han.— »Spøtg fninSosterl Hun
har paataget sig at anordne Festenl

«

foarte Hemm-
inden med Kulde-

Han nærmede sig Grevinden. »Saa ere de her,
. Eders gamle Bekjendte fra den gyldne Drue iPrag?

sagde hnni betydningsfuldLove: Længe have de la-
det vente paa sig l« —- ,,I veed’——?« statmnedeGeorg.
»Mere, end I troerl afbrød Grevinden ham hur-
tigt, men sagte: Gaae til Hertngem maaskee lader

hanssig sinde af Eder-.
«

Tillsader Hertendey saa maa

Rothkirch, uvant til denne Tone, bukkede og

gik-. Udenfor Hertugens Værelse fandt han Seni,
— som strax tiltalte —ham«: · »Lad kun Pillegrimene fra

Rü·rnberg komme ’op, Junker«l Jeg forsvarer det,
thi Herrett kanI ikke faae iTale nu. Gjør kun, hvad
jeg siger Jer.,

—

Georg iilte ned i Haven, og førte
Sangerne indi Riddersalem

Da de indtraadte, bøiede de sig dybt, og Alles
Blik vogtede paa dem. Den Ældre var klædtirt·gst

— borgerlig Dragt; den blaa Kappe betegnede hans
Mesterskab, det lange graa Skjæg hans Alder. Den

Yngre, som, tilGeorgs Forundring, idag bar Kne-
belsbart, var iførtengnnl Kollert og en kort spansk
Kappe. Lokker rullede ham de- sorte Haar over de

dunkle Øine, som syntes at søge Noget i Salen.
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Georg studsede, saa ukjendelig fandt han ham. En
bange Frygt greb ham. »

Ru fremtreen den Ældre for Hertugindem og bad,·
det maatte være hans Søn forundt, at qvcede en Sang
til Harpen. Hertuginden nikkede. »Af hvad Ind-
hold ønsker Eders Hoihed Sangen ?« spurgte Mester-
sangeren.—-»Mathildel sagde Hertugindem vendende

sig til Denne: Bestemt-Deel Sangen horerUngdommen
»

til. —- »Saa besynge Eders Søn — ulykkelig Kjærlig-
"

hedl« sagde Mathilde beklemt. —- Mestersangeren gik
tilbage til sin Som

»
Grevinde Terzka kunde neppe dølge sin Uvillie;

Et mørkt Blik traf Datteren, et forskende Pagen, som,
undoigende det, traadte til Sangerne, førte den Yngre

stemt Salen, ligeoverfor Heetrrgindem og stillede sig
bag ham.

Ynglingen opløftede sit Blik, syntes at samle Tan-
ker og Toner, greb pludseligt i Guldstrengene; og sang
med bevæget Stemme:

Ak , med taarefulde Øine
Og med dybtbeveeget Bryst
Skal jeg her en qvalfuld Lyst

J Erindringen sornye —

Mine Glæder ere fløine
Bort i Livets Morgengryl

Elskov, i mit aabne Hjerte
Jnd med Smiger du dig stjal,
Stroede Blomster uden Tal

Gavmild paa min Ungdomssti,
Slukte pludseligt din Kjette,

Gik mig mørk og kold sorbil

34 Vd.
·

— (9)—-
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.Eengang har jeg nu fornummet-
« Ak, din Himniels Salighed —

Mindet end jeg svimler ved!
,-

»

- Ene staaer jeg- uden Vent
’ Kjærlighed, du er forstummet
’" Og din Rose blegnet hen!

»s

Dog, en Verdens Fryd opveier
Een af hine Timer, som
Svandt mig i din Helligdom.

Staaer jeg end i Savnets Dal,
Dog dit Minde heelt jeg eier,

. Og er salig i min Qval!

Kom- o kom med Smiil tilbage-
Ræk mig paa min Taarevei
Venlig en ForglemmigeU

Skjænk mig kun den ene Trøst-,
Da ophører jeg at klage-

Og er salig i min Lyst!

YnglingensHaand sank ned, stivt stirrede han hen
" for sig. —Derpaa opløftedehnn sit Lokkehoved, bøiede

sig ydmygt, og lod sig af Rothkirch føre tilbage til Sals-
voren.

—

Pagen havde, under Sangen, seet paa Sangevem
men da han quedede de Ord: »ka mig paa min Taa-

revei, venlig en Forglemmigeii« vendte han Blikket,
hans Øie traf Machilde’s, Begge forstode hinanden.

»Vil Mestersangeren ikke ogsaa lade «stn Stemme«
høre?« spurgte Hermgindennm »Hr.Marqvis! sag-
de hun til dei Guastro, som stod bag Mathildes Stol:
I har vel den Godhed, at bede ham derom i mit
Navn?«

Marqvis del G ua str o syntes fravoerendemed sine
Tanker. Han forstod ikke-strax, hvad Hermginden sag-
de ham , hun-maatte gjentage det for ham.— Du skred
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han gjennem Salen. Georgs Blikke fulgte ham. Han
traadte til den fremmede Sangen-, og meddeelte ha
Hermgindens Ønske. «

»Gjerne vil jeg qvæde Jer en —Visel« sagde Meste-
ren. — ,,Mig?« spurgte han forundret. —- ,,Ja,
Eder-, Hr. Marqvis del Gu«astro·l« sagde den Gamle
med et Flammeblik, tog Harpesn afYnglingensHaand,
og treen frem for Hertugindem Med sikker, konst-
færdig Haand greb-han i Strengene, og begyndte der-
paa med kraftig, fuldconende Stemme:

En yndig Ms ved Pakken sad,
En Rose ved stt Bryst;

Paa Valgelebek saae hun glad
Og paa den gwime Kyst.

Hun Rosen tog, og kasied den
I Belgegraven ned;

Den foemmede ad Speilet hen
Saa sagte gled.

En Ungersvend med dristigt Mod
Sig nærmer- sledjk o sødt

»Din Blomst den falske Helgeflod
Beholder i sltsSkjød. «»

Tag denne Myrthe- flyng den i
Dit Ham-- og sglg Din- Ven

Ad Helligdommens tause Sti
Til Altret hens-

Hun slynger Myrtben i sit Haar-
s Hun hører huldt hans Ben;

Men ikke han til Altret gaaer,
-

Thi han er Mørkets Sen.
Svig i hans Hjerte har sit Hjem-
D FinbEed fkzatthroltds brød,l
«g aa er- om an o let frem-

I Graad er dedl
gi g

(9«)
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«Mestersangeren gjorde en Pause, og saae mørkt ned

for sigL Han maatte ligesom samle og fatte sig. Hartx
-0d ’krampagtigt famlede hans Haand i Strengene'.

Heftigt trykte Ynglingen Georg’s Haand, og bort-

’vendte sit Ansigt.
«

»

Mennu opløftede den Gamle sit Blik, saae stivt
Jogfrygteligt henover Grevinde Mathilde, bag hvis »

;Stol. Marqvis del Guastro igjen havde taget Plads, og
’

begyndte at ivnge paany med vilden Stemme:
»I Graad er dgdl —- Nu Hævnens Ryst
» Tilraaber ham sit: »Skjælvl«
Thi hvo som knuser-Andres Bryst-

Skal smiderknufes selv.
Hvo foige kan en Pige from,

I Helved har sit Hjem —

Kom derfor- feige Niding, kom
Herfrem, «herfremi«

De sidste Ord tordnede den gamle Mand uden Ak-

kompagnement, han rakte sin Høire høit iveiret, raabte

hiint »Herfrem; herfreml« i frygtelig Tone, og blev,
græsselig at skue, staaende ubevægelig midt i Salen.

Damerne bævedex« Alle saae paa den Gamle, der,
som en hævnende Aand, saae stivt over Grevinde Ma-

thildes Stol og ikke syntes-at bemærke Noget omkring
sig. Pludseligt nærmede han sig Hertugindem idet

han rystede degraa Lokker. ,,Bort med den Afsindi-
gel« raabte hnn. Hofstndet sprang til, greb den Gam-

le, og førte ham bort.
,

Alle vare i synlig Bevægelse , kun ikke Mathilde.
»Kjender Iden Mand, Hr. Tarqvis del Gnastro?«
spurgte hun Denne med Betydning-. — ,»Rei! ivarte

han med Rolighed: nei,-stjønneGr-evinde, jeg kjen-
«

der ham ikke l«k -

«’ «



133

»

- »»yijender ham ikke, Hr Marqvis9« sagdeMaa -

thilde, vendte ham Ryggen, og fulgte sin Moder, sont-gik bort med Hertuginden
Alt ved det Udraab »Herfreml Herfreml« var

den unge Sanger sjunkeni Georg’s Arme »Allenel«
hviskede han, og lukkede Øinene. Rothkirch forstod
disse Ord, han tog stglingen i sin Favn, og bar ham,
medens Alles Øine vogtede paa den gamle Sangery
ubemærkt ud afoalem Kun Mathilde saae det.

Gjennem den langeGang, opad den høie Trappe, bar

han den Afmcegtige. ,"
Paa sin Seng lagde han ham, hentede Vand,

gned Tindingerne med stærk Spiritns —- intet hjalp.
Da rev han, for at skaffe den Ulykkelige Luft, Koner-
ten op

—- og — —- et jomfrueltgt Bryst bolgede ham
imøde Nu bevægede Læberne sig, Øinene aabnede sig,
med sine store blaa Øine saae Pigen forundret paa Yng-
lingen.

»Hvor er jeg?« raabte hun, og reiste sig: » ret-
»

færdige Gudl« skreg hun, tilhyllede sig, og styrtede for
Mothkirclys Fødder. »Forbarm Jer over en Ulykkelig
— jeg er i Eders Magt! — Hellige Guds Moder-,
beskjerm mig.l«

,,Mit Hjerte beskjermer Eder mod mig, min Arm
mod Eders Fjender —- jeg vil være Eders Riddetl«
raabte Rothkirch, sværmerik greben af Øieblikket, og
løftede hende op

»Hvor er min Fader?« raabte hun nu. —- Roth-
kirch kunde intet Svar give hende. ,,O, før mig til»
"haml« bad hun i inderlig-Tone. — »Gjerne, Jom- ,

,

fruel Kun tilladmig, først at forhøre, hvor han er.

!
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Tov her, tiljeg kommer tilbage; jeg skal tillaase Do-
rect· Endnu eet Ord: Kjenderos«j Marqvis del Gaa-
stro.7« Pigen blev blussenderod og taug. »er veed

jeg nokl« raabte Rothkirch,og gik
Da han treen ind i Salen, var Astrologen den For-

ste, som kom ham imøde. »TilLykkel tilhvifkede han
ham: Den første Klippe harJ oversprungetz kun vi-
dere med muntert Mod! —- J søger den gamle Me-
stersanger? Han sidder i Fængsel. Gak til Herren,
hans Sag staaer meget flet. Jeg blander mig ikkei
denne Begivenhed, det er Eders Sag.« Han nikkede
venligt med Hovedet, og forlod Salen.

Rothkirch iilte til Hertugem Overhofmesteren,
Grev Harrach, var just inde hos Denne. Fald af
Bekymring ventede han i Forgemakket. Men snart
gik Døren ov, Harrach treen ud. ,,Lad ham skee,l som
jeg har sagtl« raabte Wallenstein efter ham.

« »Jeg»beder Jer, naadige Herrel sagde Roth-
kirch« som havde hørt dette skrækkelige Ord, til Over-
hofmesterem Giv, af Menneskelighed, ingen Befa-
ling, før jeg kommer tilbage fra Hertugen.« Da aab-
nedes Døren, Her-tagen traadte ud, saae sig omkring,

·

fik Øie paa Rothkirch, og raabte med alvorlig Stem-
me: »Georgl« Denne fulgte Hertugen, som traadte
tilKaminen og med megen Heftighed kastedeTrce derind.
Derpaa stillede han sig , med Hænderne paa Ryggen,
hen for den, saae Pagen fask i Øiet, og sagde: »Roth-
kirchl Hvad er det for Folk, Du idag har ført herind ?«
—- «Det er Mestersangere fra Rürnberg, Eders Høi-
hedl« — »Og har Du kjendt dem for?« —- »Jeg
saae dem rogange i Prag-.« —- »Togange? Hvor?«
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«««««

—- Forstegang om Natten, da jeg ved Bagporten
maatte vente paa Sesyna9« — »Hvad talte Du med
dem?« —- ,,Jkke et Ord! Jeg hørte dem kun tale

nogle usammenhaengende Otd indbytdes.«. —»Du
forstod dem ikke?« spurgte Hertugem gjennemboe
rende ham med sit Flammeblik. —- ,,Eders Heihedl
sagde Rothklrch fast: Jeg ssorstod ikke deres Tales

Betydning. Næste Dag saae? jeg dem i".Herbet:get:
den gyldne Drue.« —- ,,Hvorledes erfarede Du deres ·

Opholdssted?« —- Mothkirchtaenkte paa Seni. Dog
følte han vel, at han gandske maatte lade Denne ude

af Spillet, og sagde blot Hektugem at han havde er-

faret det af deres Underholdning, og anseec det for sin
Pligt, at erkyndigetsig nteunere om dem. »Og hvi
har Du følt disse Afsindige her.t«nd9« — ,,Eders Hvi-
hed! sagde Rothkirch nu, og traadte Hertugen nær-

mere: Eders Heelhed — !«
»Ru, hvad vilDu?« spmgte Hertugen mildere,

og rakte sin Haand imod ham. Rothkirch greb dett,
og ——— det havde han endnu aldrig vovet—- kyssede
den, trykke den mod sit Hjerte. »HavMedynk med

den gamle Mand! raabte han: Tag Eders strengeDom
tilbage, naadige Herre! Det eren Ulykkelig, som intet
Ondt havde lsmde mod Eder. Hør ham, inden I
strafferl«

«
«

-

.

Hettugen var tvivlraadig ,,Er Du mig Borgen
for ham?« ——— »Ja, Eders Høihedl« —- »Rn, saa
bring Grev Harrach min Befaling, at Manden endnu

idag skal bringes for mig. Kom saa tilbagel«
Rothkirch styrtede ud. Han kom ikke for silde.

Da han igjen traadte ind, fandt han Hertugen sid-
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dendeien Armstol." »Træd nærmere, Georgl sagde
han mildt: og fortæl mig udforligt, hvorledes det hæn-
ger sammen med det gale Menneske. Hvem gjaldt
egentligen hans Trnsel?« —- ,,Marqvis del Guastro

« udentvivl.«

-

»Hal« raabteHertugem idetshan foer op; men

strax satte han sig ned igjen, saae mørkt paa Ynglin-
gen, og vedblev: »Marqvis delGuastro altsaa? Grev-
inde Machildes Brudgom! Ønsker Du endnu, hvad
jeg bød Dig den sidste Morgen i Prag?« ·

,,Ia, Eders Hoihedl Eders Ord indprægede sig
ei alleneimin Hjerne, ogsaa i mit Hjerte.« —- «Og
hvorledes knndeDu indføre slig en Mand ved mitHof2«
— ,,;D·engang kjendte jeg endnu ikke Forholdene, naa-

digesHeerel Jeg ansaae Datteren for hans Søn.« —

»Datteren?« —- ,,Ia! Den Yngling, hanhavde med

sig, er en Pige.« —- »Saa? Rn troer jeg, atseeklart
«——— nu ahner jeg, hvi Du tog disse Mennesker i Be-
styrtelse.« —- »At veskytte den værgetose Qvinde,
raabte Ynglingen med Ild: erRidderens Pligt. Jeg-
har opkastet mig til Pigens Ridder.«

»Torde Du det?« spurgte Hertugen skjærende. —

»Eders Hoihed vil ikke for-mene mig detl« svarte
Rothkirch beskeden. —- »Og er der ellers Ingen, som
kunde formene Dig det?« Rothkirchslog Øinene ned.

»Jeg advarer Dig som Ben! vedblev Hertugem
idet han stod op; og greb Ynglingens Haand: Jeg ad-
vater Dig som Fader-. Hver Daarskab maatte Her-
tagen ssiraffe» —- Gaae nuk« Han vinkede med Haan-
den. Georg vilde fjerne sig; Hertngen kaldte ham
tilbage.
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»·«»

;,Hvor er denne eventyrlige Mands Datter?«
spurgte han Pagen. — »Jeg har hende afmoegtigop

«, paa mit Kammer.« —- Hertngen smiilte. »Altfaa
der har Du kaaret Dig til hendes Middel-? God Lykke!
Jeg tillader Dig at tjene hende foruden mig.« Math-
kirch bukkede. »Gaae nu , og hring Din Dame til

Grevinde Terzka ; med Faderen skal jeg selv tale.«

Da R othkirch kom tilbage paa sit Værelse, fandt
— han Pigen som-i Herberget: den gyldne Drue. Skjæg-

get var forsvunden, det gule Haar rullede ned ad Skul-
deren —- dog syntes hun at være i usigelig Angst.
Men da hun hørte, at Pagen vilde føre hendetilGrev-
inde Terzka, ikke til hendes Fader , styrtede de klare

Taarer af hendes Øine, ·og kun Rothiirchs Forsik-
kring, at den værste Fare for hendes Fader var forbi,
beroligede hende noget.

—

,,Efter Hans Hoiheds Befaling, begyndte Pagetn
ikke uden Forlegenhed, da han med Pigen rraadtesind
til Grevinden: skal jeg bringe denne«lllhkkelige til

Eder.« — »Til mig? raahte Grevinden i Harme:
Hvad skal denne omflakkende Sanger hos mig?« Men

strax tilføiede hun: »Hertngens Ønske er mig Befa-
ling.s Veed I ikke, thhkirch, hvad det unge Men-

neske skal her ?« —- ,,Fr«y,de sig ved Eders Beskytlelsel«
fvarteDenne. —- ,,Ved min Beskyttelsek Hvornaar
behøvede da Nogen i Hertngen af Friedlands Slot an-

den Beskyttelsey end hans?«
»Ieg overantvorder Eder en- voergeless Iomfrul«

svarte Rothkirch, idet han ledte Pigen til Grevinden-—-
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,",En Jomfru?" raabte Denne studsende. —-— »Som jeg
har dobbelt Grund til at anbefale Eders ædle Hjerte,—

naadigt Frue, da hun har antaget mig til sin Ridder.«
Uden at værdige Pigen et venligt Ord, ringede

Grevinden. En Terne traadte ind. »Kald min Dat-
terl« sagde hun med et sælsomt Smiil.. Mathil-
de kom.

«

-

.

«

»Min Datter! begyndte Grevinden: Her staaer
en Jomfru for Dig, som Hertugen sender mig, at jeg
skal tage hende i min qvindelige Beskyttelse, thi kun
denne behøver hun. Her staaer hendes udkaarne Rid-
der· Tag Dig as hende, til vi saae nærmere Befaling
fra Hertngen.« »

·

Ma thild e rødmede Et flygtigt Forundringst
blik kastede hun paa Rothkirch, som trohjertig nærmede
sig hende og sagde: » kaadige Frdkenl Da Ederscedle
—Moder kalder mig denne Dames Middel-, saa er jeg
vel befviet til, at bede Eder beskytte denne ulykkelige
Pige mod enhver Fornærmelse. Jeg troer, at idet
J opfylder min Bøn, er Eders Godhed kun Taknem-
melighed.«

"

-

;

»Jegsorstaaer Eder ikke, Jnnkerl« sagde Ma-
thilde forlegen. — »Ieg endnu mindre!« afbrød
Grevinden Samtalen, vendende sig til Rothkirch: »J«
har udretter Hertitgens Ærinde, og kan gaae.« Hun
vendte ham Ryggen. .

«

: »Raadige Frue! sagdeRothkirch im, idet han
gik til hende, og med Inderlighed kyssede hendes
Haand: Det er den første Gang, Js saaled es lader
mig gaae.’ Ellers var I min naadige Beskytterinde,
ellers smigrede jeg mig med, at J var mig god. Viis
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mig ikke saa unaadig bort! Det smerter mig i Sjelen.
Thi jeg agter Eder høit, og elsker Eder, som et Barnl«

»Rothkirchl afbrød Grevinden ham med Heftig-
hed: Jeg behøver ikke Eders barnlige Kjærlighed! Den

er mig snarere bhrdefuld, end behagelig. Naar Jkom-
mer til migi Eders Herres Ærinde, beder jeg Eder

blive indenfor de foreskrevne Skrankerl« ——— Math-
kirchbnkkedestolt, og gik. »

——

’

»Inden vi skilles ad, sagde nu Grevinden tilIom-
frnen: maa vi dog vel vide, hvo den Dame er, som

hendes Ridder har anbefaletDig saa varmt, min Dat-

ter. Hav derfor den Godhed, Jomfru, at- sige os,

hvad der fører Eder til Gitschin, og hvad der har bevæ-

get Eders Fader til hans strafvoerdige Fremfærd ?«

»Raadige Frue, svarte Pigen: tillad, at denne

. ædle Frøken forlader os, inden jeg gjør Eder bekjendt
med mine ulykkelige Forhold.« —- »Ere Eders Livs

Begivenheder af den Beskaffenhed, at en blufærdig
Jomfru ikke kan høre dem·.?« spurgte Grevinden. ——·

Rødmende taug Jomfruen, men modig straalte et kræn-

ket Hjertes ædle Stolthed as hendes Øie.
,,Ru, saa begyndi« afbrød Gretinden Tausheden.

"

—- ,,Mit forgangne Livs. Begivenheder gribe nmildt

indi Eders ædle Datters Fremtid.« — ,,Hv"ad har I —

fælles med Grevinde Terzka?« afbrød Grevinden hende
med skjærende Haan. —- »Min Brudgomi« sagde Pi-
gen med kold Rolighed. —- »Hvad«·2« raabte Grevin-
den medens Mathilde lyttede spændt. —- ,,Marqvis
del Guastro tilhører os Begge! sagde Jomfruen med
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Stolthed og Værdighed: Men da denne Priis er for
elendig at kjæmpe for, overlader jeg Eder den!«

,;Elelrdige! raabte Grevinden: Det vover Du at

-sige mig, mig, Hertngen af Friedlands Søster?«——
,,Elendig er jeg, sagde Pigen: det veed Guds Men ·

ikke i den Betydning, somJ giver dette Ord.« —

»Bort fra mineØine! vedblev Hiint Bort, stolte Taa-
be, hvis bolerfke Reenker ikke have formaaer at fasthol-
de, hvad hun gav sig til Priis for — bort!«

»Det er for Meget!« sagde Jomfruen, og gik et
Skridt fremad. Ven idet hnn kastede endnu et Blik
fuldt af Foragt paa Grevinden, vendte hun sig mod
Døren

Da traadte Hermgen hende imøde. »Hvorhen·3
tilraabte han hende: Hvorhen viigcv? Bliv!«- — Et
Blik paa Grevinden og paa Mathilde kunde let sge ham,
hvad her var forefaldem »Blivi raabte han endnu
engang: Meng, Grevinde Mathilde, Jgaaers«

«

Da Mathilde havde fjernet sig,· sagde Hertngen
med frygteligt Alvor til Grevinden: »Forbindeisen med
Marqvis delGuastro er opløst Jeg har talt med den-
ne Piges Fader. Han et en Adelsmand fra Psalz.
Del Gnastrovaty ien Fægtning mod Mansfeld, ble-
ven saaret i Nærheden af hans Borg. Med italiensk
List indsmigrer han sig hos Fader og Datter. Neppe .

er han helbrede, før Forloveler berammes. Men
Aftenen iforveien, just som Faderen,Datter-en og Jtar
iieneren lhsivandrede i en Lnnd ved Borgere, overfald-

— tes de af en Hoh Formummede, som hinde dem, føre
del Guastro og Datteren bort, men give Faderen fri.
Disse Ridinger vare del Guasiro’ s Tjenere — Pigens
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Mod og Dyd var hendes -Redning. Hun vender til-

bage til sit Hjem ——·,delGnasiro til Italiem Efter
Aars Forløb erfaret Faderen, at Denne er i Prag,
han iler hid, han har slebet Hævnens Dolk —

og deri

gjorde han-Ret —- kun det var hans Uret , at han vo-

»
vede at nærme sig sin Fjende i mit Pallads. Derfor
blive han, til sin Sikkerhed og min Satisfaction, i sit
Fængsel nogle Dage endnu — imidlertid maa J, Grev-

inde, tage Eder mildt af den ulykkelige-Pige Med

del Gnastro skal jeg talel« -

»

-

«

»Eders Hvihedl raabte Pigen: Jeg frygter, at

falde Grevinden tilBesvaer
—-

«

»

Med vredt Blik saae Hertngen paa- Grevinden.

,,Den,» jeg anbefaler, sagde han: er aldrig til Besvær,
—

men altid velkommenl Imorgen seer jeg Eder igjen.«
Han gik. Pigen fulgte Grevinden indi hendes Værelse

Den største Deel af Natten havde Rothkirch til-

bragt i den fangne Ridders Værelse. Denne havde
fortalt ham sin ulykkelige IohannaYs Historie, og

opfordrer Junkeren til at beskjerme hende.
·

Dybtbevaeget ved Faderens Fortælling gik han til-

bage paa sit Værelse. Til den Forurettedes Ridder
- havde han opkastet sig. Her-ingen havde, om end kun

iSpog, givet ham Tilladelse-dertil, og mod hvem
traadte han vel hellere i Kamp-, end mod den italienske
MarqviM

—

’

SaasnartMorgenen dæmrede, iførte han sig sin
·

egen Dragt —- hvid var den med himmelblaaBesaen
ning. Kun Friedloenderens Feltbind smykkede ham —
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saaledes skred han ned gjennem den studfende Mængde
aijenere, tom ikke vare vante til, at see Hertugens
Page uden Hofdragt i hans Pallads. .

. Endnu sov Marqvis del Gnastro. Begivenheden
fra i Aftes havde kun gjort lidet Indtryk paa ham, thi
hverken havde han gjenkjendt Faderen eller Johanna.

» Pagen maatte vente en Stund-i Forgemakket. Da
han omsider treeu ind, tilraabte del Gnastro ham:
»Hvad Ærinde har I til mig fra Eders Herre2« —-

,-,Jntet! fvarte Ynglingen: Det«Ærinde, jeg har til
Eder, er fra Eders Hjertes Dame.« —— »Fra Grev-
inde Mathilde?« —- ,,Ret·!« -— »Og hvem anseer
I da for mit Hjertes Dame, Junker ?«

Istedetfor Svar trak Pagen Handsken af sin høire
Haand, kastede den for den Studsende, og sagde saare
alvorlig: »Hans Høihed, min naadige Herre, Her-
tugen af Friedland, har tilladt mig, at være Eders

"

Dames Ridder. I vil nu vel efter gammel , priselig
Skik, optage Handsken?«

Qel Guasiro smiilte: »St·ig mig dog, Hr.Page,
hvortil den Kotttedie? En DamesRidder bærer kun
hendes Farve. Men see —- i Sandhed! I er klædt
iGrevindens Farve, og ikke i Hertngens Livreel««

»Det vise Eder, Marqvis — afbrød Georg
ham med stolt Blik — at det ikke er Hertugen af Friede

«—land’s Tjener, men den frie tydske Adelsmand,« der
kastede Handfken til Jer.« — "

. »End dog, raabte Piin: end dog denne Farce,
Junkerx Siig iKorthed, hvad fører Eder hid?« —

,,Johanna sendermig, Conrad von Wangen’s
Datter-. Hendes Fader gav mig denne Ring , disse
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Breve. Opfyld, hvad Begge lovede, eller tag Hand-
sken op til Tvekampl«

»

Vredtsaae del Guastro paa Ynglingen. I hansl
Indre førte Lidenskaber-tieen mægtig Kamp. At Her-
tngen maatte kjende Begivenhedernes Gang, var ham

«

klart. Skinfyg var han desuden paa Rothkirch. Dette
bestemte ham maaskee mere, end alt Andet. Han tog
Handsken op. »En forlvben Qvindes Ridder skee,
som han ønsker. Ieg vil forglemme, at I er en Tje-

- ner, og at I,om jeg forlangte det, maatte række mig
Vaskevandet.«

»Ieg? — Eder? raabte Rothkirch rasende: Kun
Hertugens Tjener er jeg, kun den Mands Tjener, for
hvis StorhedOI bøier Jer dybere og mere slavisk end

jeg, som staaer ham nærmere ved Troskab, Fædreland,
Stand og ædel Byrd, end I, hvis Forfædre, paa
Keiser Carls Tid, endnu dreve Muulasler til Palermo.«

»Iunker! raabte del Guastro opfpringende: Tit-

mig ikke!« —— »I ei heller mig! afbrød Georg ham
rolig: Hvad vi have at tale med hinanden, er for al-

vorligt til, at vi skulde berøre Biting. I Krattet ved

St.Antons Kapel venter jeg Eder, med Eders Ledfa-
ger, inden en Times Forlov. Ingen, uden den Ven,
som følger mig , veed deraf. Erfarer derfor Hertugen
·det, da etfarer han det ved Eder.«

,,Vær nbekymretl raabte del Gna·stro:cvIeg slaaes
gjerne med Jer, skjæggeløfe Dreng, ikke for vaen
fra Rhin, men for en heel anden Dames Skyldi«——
»Jeg forstaaer Jer , Marqvisi afbrød Rothkirch ham

hurtigt, og greb med Heftighed hans Haand — jeg
forstaaer-Jer —- Farvell« Han iilte bort.
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Jnd i Hertngens Gemak traadte Mester Senix
»Epers Hoihed har befalet —- l« sagde han.

»Har J, som jeg igaar befalte Eder, givet vel
Agt paa Stjernerne afvigte Rat?« — »Ja, Herref-
—- ,,Og hvad forkynde de ?« — »At dette er en Dag,
hvorpaa I ikke maa fatte nogen hurtig Beslutning.
Ulykkessvanger drager den over Eder —- lad den gaae
forbi, grib ikke handlende ind idens Hjul.«

Her-tagen faldt i Tanker. »Jeg venter Sesynatil-
bage idagl«»« sagde han omsider. — «Allerede?« —

»Arnim er indrykketi Bbhmen —s
— Men —- hvad

kommer der gjennem Slotsporten ?« raabte han plud-
seligt, idet han trak Seni til Vinduet.

En Saaret blev bragt ind paa en Baare — Wal-
lensiein ringede. »Løbl tilraabte han den indtrædende

Aage: Spørg, hvo den Saarede er, og bring mig
hastig Besked.« »- «

»Det erMarqvis del Guasirol« sagde Seni. —

»Saa«3 svarte Hertugem Imorges havde jeg Bud
hos ham , men da var han allerede ude.«

Da aabnedes Døren, Rothkirch treen ind i sin
hvide Kellert, knæledesor«Hertugen« ogsagde, ndenat
staaeØineneop; ,,Eders Helhedl J havdetilladtmig,
atvaere Jomfruens Ridder. Harjegmissorstaaet Eders
Tilladelse, naadigste Herre, har jeg maaskee udstrakt
den for vidt, saa tilgiv mig.« Nu slog han sine Øine
op , og saae paa Hertngem

,,Og i denne Dragt vover Du at vise Dig fol-
mig ?«- raabte Friedlaenderen vred, sprang op af sin
Stol, og traadte mod PagenmedraskeSkridt,"stjondt "

plaget af Gigk, siottende sig ved sin Stol-.
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,,·Jeg bærer dog Eders Helheds Feltbindl svarte
Ynglingen modig : Ridderen tør —kun kæmpe i sin Da-
mes Farve.«

»Jtsin Dames Farve? raabte Hertttgen endnu
vredeees Sort maa Plgens Sorgefarve være — men
——·— Knegt —- denne Farve er —-

Hertugen standsede. Rothkirch stod op. Her-
tugen saae med vildt Blik paa Ynglingen, der med
stolt Værdighed saae paa ham igjen.

»Jeg beder om tnin Afsked af Eders HelhedsTjet
nesiel« afbrød han Tausheden.—- Overrasket ved
denne Dristighed, saae Her-tagen paa ham, uden at

«

svare. Mesier Seni saae paa Ynglingen med et Vi-
faldssmiil.

!

»Jeg bedet om min Afsked.s« sagde Rothkitch
ibeskeden, men sast Tone. —- ,,Dn? raahte Herm-
gen harmfuld: Du?«

» »Hertngen af Friedland taaler ingen Knegt
blandt sineTjenere , og Georg Rothkireh intet Lige-
Uavn««

JVrede løftede Hertugen sin Stok. Datev
Geotg Vinduet op. »Foe jeg taaler det, Herre, sot
vil jeg døe l« Han svang sig op i Katmen.

»Eders Hoihed tænke paa Stjernerne l« tilhvi-
skede SeniHertngem lDenne holdt inde, saae Yng-
lingen, som den ringeste Bevægelse maatte styrte ned -

iSlotsgaarden , saae hans Mod til hellere at dor,
end taale nogen Vanære , og som Modet altid greb
den gamle Krigshelt med uimodstaaelig Magt, saa «

ogsaa her. ,,Georgl sagde han mildt: Laddetgale
Z4B. ·(10)
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Spring viserel Jeg tilgiver Dig, og er igjen Din naa-
dige«»k.)ei«re,» Din anden Fader; kom ned, troed naeri
mere.« —- Yaglingen nærmede sig Hercngem og kys-.
fede den fremiakte Haand.

»Rothkirchl sagde Wallensieim Jeg har krænket-
Din LEresfalelfe med Ord, næsten med Gjerning-

»

MenI Du vilde hellere knuse Dine Lemmer, end see
"

dem mishandlede — det var brave, min Sole. Hav-
de Du derimod draget Dit Sview imod mig, havde
Du været dodsensl tilføiede han vrede, idet han med

frygteligc Alvor strakte sin Haand mod Yngliiigent«Fortæl mig mi, hvad der er hændet.« —

I" »Jeg har saaret Marqvis del Gnastro i Tve-
kampl« sagde Georg rolig. —- ,,Ha, jegforstaaerl
afbrød Hermgen ham: Gaae Rokhkirch , og hidkald
Drabanternes Hovedsmand.«

»Jeg maa strasse Borgfredens Brudl sagde Her--
» ingen iil Seni.« Dog kan I gaae kil den Fangne, og
forsikke ham om-»min Raa—de.- Han skal snart somme-
paa fri Fod igjen.« !

Georgkom tilbage med Hovedsmanden. »Pa-
gen- Rochkirch er Arresiant. I kan anvise ham et

Værelseved Siden afden pfalziske Adelsmand. Hans
Æresord, at han vil blive i sit Feengsel, være Eder
nok.« Rothkirch gav Hovedsmanden sm Kaarde, og

fnlgte hans.
,

Neppe var Rokhkirch indiraadt i sin nye Vo-
lig, før Sidedoresn gik op. C onra d von Wangenr
men ind, og omfavnede Ynglingen med stomiende
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Glæde. »J var min Herr-ner, unge Mand, hvorle-
des takker jeg Eder? Ogsaa at jeg tør see mit Barn,
har jegjsikkert Eder at takke sor.«

,

»Derom intet Ord mere! sagde Georgt Sæt
Eder hid, kjære Herre, og modtog af mig den visse
Forsikkring, at J snart skal reise hjem med Eders
Datter.«

·

Den Gamle sukkede. »Da jegdrog til Prag med

mit Barn, havde jeg endnu det Haab at hans falske
Hjerte knndeoende tilbage til min Johannm Men
snarthortejeg, at han var sorlovetmed Grevinde Ttrze
ka. Daafholdtkun mitBarns Bønner mig sta, strax at

skride til det blodige Værk Hun vilde see ham endnu

engang, overbevise sigsom, at lhun var gandske for-
glemt, ogsaa forgaae. Ven da jeg, givende efter
for hendes Bønner, fremtraadte som Mestersanger
ved Hertugens Hos, overniandede JVreden mig, og

·

jeg var ikke istand til at styre mig selv. Jeg maatakke
Himlen, at jeg blev hindrer sra,' at begaae en Forbry-

- delse. Men var den Bunde, J gav del Guastro,
ikke dødelig, da skalConiad vonWangentrcedeiEders·
blodige Spor.«

En Bevægelsei Sidevoetelset afbrød den Gamles-
heftige Tale. Det var hans Datter. Maallos sank
hnni hans Arme. Derpaantermede hun sig Rothkirch..
,,Eder kan jeg ikke takke, ikke lonnel begyndte hun:
Og dog ——— tcig denne Ring, et Sosterhjerte rakte mig
dette Pant til Minde om en fortrolig Time. Tag det,»
og dermed tillige den Forsikkring — at J elskes.
Hvad det elskende Hjerte ikke vover a(t betroe Læberne,

lod-)



«148(

» ledeste det i en ulykkeng Sesiers Bryst Mathilde
" elsker Eder.«

«

»

"

»Er det muligt? raabte Rothklrch henrykt,
idet han- kvssede Ringen og stak den paa sin Finger:
J har lonnet enig kongeligt, J har givet mig —

»Hvad Skjebnen berøvede mig! afbrød Pigen
ham alvorsfuldt Mit Haab er knust for dette Liv.
Men Eder træder Haabet isnede ved Kjærlighedens
Haand. Værtro, troiSkjebnens Skoemel«

Taus rakte Rothkirch hende Haanden. »Dette
Ha·andstag forstaaer jeg! raabtehum Tro tildDodenl
det er Eders Valgsprog — det tor jeg sige Grevin-

»Det tør J, Frøken! sagde Rothkirch med Ild:
Siig hende ——— stille, beskeden er min Kjærlighed, men

emgl«
,-

Aftenen sknntredealt.— Rothkirch sad eensom
paa sit Værelse, hensjunken i søde Drømme. Da gik
Døren op ——’ det var Mester Sen i, sont indtraadte.’’
Omhyggeligt tillaasede han"den, drog Pagen hen l det

fjerneste VinduesFordybning, og hvifkede ham iØret:
»Marqvis del Guastro er død!« »

Rothkirch foer sammen ved dette Budskab. »J
er feil vedblev Asteologem Men endnu l Rat maa J
borc·herfra.« —- ,,Bott herfr»a?« —- ,,Ja, min un-

ge Ven! Kom til mig ved M idnatstid, for at modta-

ge Hertugens nærmere Befalinger.« —— »Bolkt her-
fra? gjentog Roehkirch: og jnst idag?« —- ,,Jkke,"



R’ :-

»
449

«

uden at have seet hende endnu engangl afbrød Meste-
«ren ham smilende: Veer i Diiddersalen Klokken elleve.«

Hvor langsomt gik Tiden for Rothkiich, til den-
ne Time slog! —- Omsider var Øieblikket der. Hyl-
let i en lang Kappe, med en Blindlygte under, skred
Mothkirch gjennem de høie Gange til Riddersalen,
som laae i Slottets Sidefloi, smykket med det lvallem

steinske Huses Ahner. —

« Hnult drønede Trinene ide hoieGange; Alt var

som uddød her. Georg aabnede Døren, og treen

ind i Wallensteinernes Selskab. Han tog Bllndlyg-
ten frem, ogkste omkring —- intet levende Væsen var

al see. Han nærmede sig den hoieSidedor tilvenstre, —

og lyttede, om han ingen Fodtrin kunde hore. Alt

var stille; SpogelsernesxTime var ikke slagen endnu.
Han hyllede sig nu i sin Kappe, blev staaende ved Dø-

ren, og ventede med bankende Hjerte deniElskedes
Komme. Han skulde jo see hende endnu engang,

havde Seni lovet ham, og hvem Anden kunde han
vente i denne hoitidelige Stund?

Da lod fra Slotstaarnet de elleve Slag, og med —

det sidste Slag iixermede Fodirin sig Døren ligeover-
for. Den aabnedes, hans Hjerte bankede,oog ——— —-

«

Ved Skinnet af en Voxkjerte treen Hertugen ind

iSalen. Da han slog Øinene op, og saae den ube-

vægelige, formummede Gestalt for sig-, blev han staa- ’

ende som fastnaglet ligeoverfor, kastede, stivtstirrende
derpaa, Hovedet tilbage, og udstrakte den hente-Haand
derefter, mens den venstre«holdt Lyset. Saaledes

stod han, uden at røre sig. Vildt saae hans Øie ef-
ter Ynglingen, som, hvis han havde fulgt sit Hjerte,

sku«Æ
.

3-
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havde styrtet sig for Hertugens Fødder —- men Fryg-
ten holdt ham tilbage.

Endnu engang stirrede W a l l en stein efter ham
tned store Øine, vendtecsig derpaa pludseligt, og skred
langsomt de faa Trin ndafDMona, som han lukkede
efter sig.

Angsiens kolde Sveed drypvede fra Ynglingens
Pande. ,,Gud være lovet! hviskede han: Han tog
mig for en Gjenganget —"—— Gud være lovetl« —- Men
hvad skulde han nn giv-re? At vente Mathilde i Sa-
len, syntes farligt. Let kunde Hertngen vende tilt
bage med Folge· Han iilte ud, gik frem og tilbage
Paa den lange Gang,oog —- —

To hvide Skikkelser svævede ham imøde — de
nærmede sig —- det var Mathilde, ledsaget af Jo-
hanna. Han iilte imod dem. »Trted herind, min
Frokenl« sagde han forlegen, idet han paa Lykke og
Fremme, aabnede en Dør — i Salen var Hettngenl

»Ladet os vende tilbage, Iohannal« sagde Grev-
inden ængstelig Men Georg bad saa inderligt-—
de fulgte, og traadte ind i et as de Pragtvcerelser, som
befandt sig ved Siden as Salen.

»Rothkirchi sagde nu Mathilde med bevæget
Stemme, medens Iohanna traadte tilbage til en Si-
dedør: Jeg vilde ikke lade Eder drage bort fra mig,
uden at see Eder endnu engang. Vore Følelser have
hviler længe, vi ville lade dem hvile fremdeles, til
en lykkeligere Tid. Tag dette Feltbind — blaatog

» hvidt og Guld — Trostab, Uskyld og Reenhed. Brev
det, tænk paa mig, og —- lev vel3« Hun rakte ham
Haanden.
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»Og jeg skulde gaae? hviskede Ros-Fy kikch: sem-
lede s skulde jeg gna,e?« —- »Ja, min dyrebareVem
I maa! Hvad J kunde haabe afdenne Time, har den

skjænket—Eder.« —- ,,Velan,Mathilde! sagde Rothe

kirch: Lev vell Eders Billed ledsage mig som min

.Skytsaand, der aldrig viger fra mig! Lev vell«

Han trykce hendes Haand mod sit Hjerte —- sia selv

ubevidst, laae hun i hans Arme. Deres Læber be-

rørtes; den hellige Pagt var beseglet.
—

,;Jesns«»Maria!« skreg en Stemme. De El-

skende sore op. Et mat Lys dæmrede dem imøde
·—gjennem den aabne Sidedor. Ikke tænkende paa de-

res Sikkerhed, iilte de did.
—

I Midten af et Værelse, som en nedhængende
Lampe kun svagt belyste-, stod en bruun Liigkisie—
iden laae Marqvis del Gunstro —- bevidstlos var

Johanna sjanken om. »

«»Retsærdlge Gud! raabte Matbilde:; Hvilket
rædsomt Billed fremstiller Du for mig i denne afgjø-
rende Time. Fremtid, seer jeg bag dit Slot? Ers-

der—vor Elskov blodigt, som han ?«
«

.

«

—

Da reiste J ohanna sig langsomt op, stirrede den

Døde i det blege Ansigt, bøiede sig over ham, trykke
de baoende Læber paa hans kolde Mund. »Gnd iil-

(

give"Dig, som jeg tilgiver Digl« «raabte bun: »Kom»s
nu, vedblev hun: bort fra denneDodens Bolig«l«
Hun traadte mellem Rolhkirch og Matbilde, greb
deres Hænder-, og drog dem bort med sig.

·

Da de nu stode oed Marmortrinene, rakte Ma-

thilde Georg endnu engang sin Haand. »Leo vel!

l
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«·hviskede hun: ZTroskab til Dereni« Dermed iilte hun
op ad Trappen.

»

Klokken slog tolv. Pagen sneg sig til AstrologensBolig. Denne kom ham imede, greb hans Haand,
og sagde smilende: »Fat Eder, Junkerl Sæt Eder
paa denne magiske Stol, luk Eders Øie-, og drem
endnu engang Eders salige Drøm. Naar J vaag-
ner-, da først vil Mesters Seni tale med Eder.« —-

Rothkirch satte sig, og rakte Astrologen sin Haand.
»Jeg takker Eder-, Herre! sagde han bevæget: Jegtakker Eder meget.«

,",Kun ikke før Tiden, tnin Sen! svarte den Gam-
le: Det Meget-, jeg rakte Eder, indeholdt Livets

— Guldtinctur, men ogsaa Gift. Hve, Yngling- førstDin faderlige Ven, derpaa Hertugens Tjener-. Du
elsker Friedlcenderens Søster-vatter, hun elsker Dig.Men en frygtelig Kloft adskiller Eder-, og med hvert
Kjæmpeskridt, denne Helt gjor fremad, Udvides Kleft
een, Hans Flugt kan Du ikke folge. Som hansStjerne gaaer op, maa Din gaae ned. Kun naar
ha ns Stjerne dalede, naar han, nedstyrtet fra sinHøide, stod Dig nærmere, naar ikke Konger beilede
til hans Datter mere, ikke Fyrster tll hans Riece —-

da tvrdevel den sehlesiske Adelsmand træde nærmere
med sine Ønsker.« Han holdt inde, Rothkirch saae «

stivt paa ham. — »Saalt7enge Lykken forfølger Friedrlænderen, og det vil den længeendnu—vedvlev Astro-
logen ——— er der ingen Redning for Dig, Du Arme,som har knytket Din Skjebne saa fast til hans —

»Og hvortil denne hemntelighedsfnlde Tale? fag-«de Rothkirchx Skal den nedslaae imit Mod·3 Rei,
x
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Senil Mit Hierte siger mig, for mig er dette Liv
dødt uden hende; for mig er ingen Fare. for stor,

"

naar det gjelder at kjæmpe for hendel«
»Vrave Yngling! sagde Astrologen, og greb hans

Haand: Just fordi jeg ventede dette af Dig, fordi
jeg kjender Dit Mod, Din Troskal), vilde jeg vise
Dig de Kiipper, hvorpaa Dit Skib, dristige Seiler,
maa strande, hvis Du ikke forsigtigt siyker dem forbi.
En herlig Leilighed frembyder sig for Dig nu, en Lei-

lighed, der,’’ som en Lægedomsdrik, smager bittert

strax, men siden gjør dobbelt vel. Hør mig. Herm-
gen sender Dig-ved mig denne Pitng med 50 Guldgylt
-den; han befaler Dig, at gaae Arniin imøde og blive

hos ham,. at underrette Her-tagen om Alt, hvad der

soresalder ved den saehstske Har, og at vende tilbage
til ham, naar Arnim har været i Prag nogen Tid.
Saa er del Guasiro forglemtz og Alt igjen i sit gamle
Gaa-«

«Og hvad skal jeg hos den sachsiskeFeltmarskalch
spurgte Rothkirch forundret: Skal jeg være min Her-

«res Spion i den sjendclige Leir?« —- ,,Behager»dette
Hverv Dig ikke?«—— »Reil« —— »Det saae jeg for-
ud. Men —- Dn skal ikke spionere ——· Du skal un-

dethandle, og derpaa — —- .«

»Ru?« — »Hertugen trækker sig tilbage fra sin
Keiser, og gaaer over til Svenfkekongen.« —- »Hv»ad
siger I7« —- ,,Ia, min Smi, saa er dets Store
Ting har Hertugen isinde, stedse høiere vil han stige.
Han er kjeek nok til at stræbe efter en Throne, og
han-—
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»Mester, taler J Sandhed, da maa jeg sige
Eder-, at det, J siger, behager mig ikke.« —- »Det
forstaaer sig, I kan kun tabe derved. Grav Eders
Kiwrligheds Grav,« og oov ligefuldt Liv, Blod og
Ærel« —- ,,Besynderligt! sagde Rothkirch: J fo-

. ret mig i en Labyrinth —- .«

»Som jeg let kan lede Eder ud af. Blio Din
Keiier tro,- beretCardinal Diedrichsteim hvad Du
erfaret af Arnim, og Mathilde Terzka er Prisen.«

Da opløftede Rothkirch sit Hoved. »Mathilde
Terzka er Prisenl raabte han fyrigt: Mathildel

.

,
O, Mester Seni, denne Priis vinder-« man ikke ad

slige Veie. Hertngen var den fadekloseDrengs kjær-
lige Fader; ham takkerieg for Alt, hvad jeg eier og
er, og Utaknemmelighed, Mester, er den sortesteLast,

hører J det, J, Herrngens Astrolog»l raabte han
tordnendn Ukaknenunelighed ogForkiederieereDodsi
synder i Livetl« -

»Ædle, unge Mand! raabte Seni, og omfav-
nede ham: Kom til mit Hjerte, J, vor høie Herres
trofaste Tjener! Aldrig glemmer jeg denne Time. ———

Fra nu af kan J gandske gjore Regningpaa mig.«
Rorhkirch saae studsendepaaAstrologem Denne

hurtige Omskiftning kom ham forunderlig fore. Dog
rortes han ved den hiertelige Glæde, det faderlige
Favntag— »Lev vel, Mothkirchl raabte Geni: Vi
maa skilles ad. Ved Sloishaoen venter Eders Tje-

»

ner med en Hest — tev intet Øieblik — iLennneritz
træffer J Arniim Skriv stundom til mig, og har
I ellers noget Ærinde, kan I trygt betroe mig der.«
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Rothkirch gik, besteeg sin Hest, og travede afsted.
»Unge Daare! raabte Seni: staaer det saaledes med,

Dig? Den Lokkemad, hvormed jeg vilde fange Dig
for os, ndiastede jeg forgjæves —- jeg fangede Dig
kun for Wallenstein· kn, uskadelig vil jeg dog idet

mindste gjøre Dig, Du Trofkabens Ridder ! Der har
jo saa engang tilforn været en Dolk i min Haand.
Del Gnastrohar Ou bragt til at tie for evigt. Denne

stolte, sine Grevinde Terzka, som med sit Falkeblik
svover at gjennemskue mig og at forstyrre den Trylle-
.kredt3, inden hvilken jeg har manet denne almeenfrygx
rede Wallensieim for hvis Jernsind Keiseren og hele
Tydskland skjælver — hun saae sit stoltesie Haab he-l

graven ved Dig. Og endnu er Alt ikke tilende l«
Da indtraadte Her-tugens Kammertjener, Giorg

Schmalenbach , og kaldte Astrologen til Herren.
»Godr, at I kommer; Mesters«

»

sagde Denne, og

Seni grnede ved at see hans blege Ansigt og htntltligr
gende Øine. ,,Mig er mødt noget Overordentligtl«
begyndte Hertugem —- »Hvad da, Eders Hoihed?«
-— »Paa denne skjebnesvatfgte Dag, der har berøvet

mig to unge Venner, sad jeg her paa mit Værelse;
jeg vilde, i den stille Eensomhed, prøve og oeie min

Stillings Forhold , men ved hver alvorlig vigtig
Tanke træder Marqvis del Gna«siro, dog endnu mere

Georg Rothkirch, for smig, og jeg kan itkevoroehans
Billed qoit, hvormeget jeg end bestraeher mig for at

fæste mine Tanker paa politiske Gjenstande( Stedse
træder Ynglingen for mig, og det er, som om et usyn-
ligt Roget drager mig tilham. J veed, hvor gjerne
jeg følger dette indvortes Kald, sont sjelden har skuf-
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fet mig. At kalde ham til mig, var ikke gjorligt, da
Ingen tør ahne, at han har fjernet sig med mit Sam-
tykke — jeg maatte altsaa selv gaae til ham. Jeg
kjæmper længe, men Aanden driver mig, jeg tager

«et Lys,’ gaaer allene over Slottets meest afsideslig-
gende Gange, og som jeg nu aabner Døren til Ahnet
salen — staaer, ved Døren ligeoverfor, en hvi, sor-
.mummet Skikkelse —- kun to blinkende Øine seer jeg
under den dybt i Panden nedtrykke Hat. Jeg vil ile
til den, men samme Øieblik kommer jeg ihu, at
Marqvls del Guastto’s Liig ligger i hiint Værelse.
Det var hans Gjenfcrrd, som truende aabenbarede
sig for mig- Adskillige Minuter blev jeg staaende
ved Døren — vedblev Her-tagen, efter en Pause —-

Gjenfeerdet ubevægeligt ligeoverfor mig. Da grebes
jeg as Forfærdelse, og vendte tilbage.«

Seni kunde let gjaette , hvo den formummede
Skikkelse havde været, men han vogtede sig vel sor
at lade Hertngen ahne det Mindste derom. At ved-

ligeholde og forstærkeTroen paa Aander-, som laae
dybt i Hertugens Indre, var ham alt for vigtigt.

»Han taug derfor, dg syntes at synke idybeGrublerierr
,,Ru, Mester! afbrød Hertugen Tausheden:

Hvad tykkes Jer om Sagen ?« ——7 ,,Jeg mener-, at
Den, der aabenbarede sig for Eders Helved, sikkert
var Eders Fjende. Og gav han intetDegn fra sig?
Forblev han aldeles iian ?«—— »Aldelesl Maalløs,
ubevægelig næsten i overmemteskelig Størrelse, stod
Skikkelsen for mig!« svarte Her-tagen.

«Jeg skal adspokge Stjernerne, Eders Hgihed l«
sagde Seni. —— ,,Gjor der, Mester! svarte Herm-
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gen: Forsk ogsaa, om seg, under lykkelig Constellae
· tion, kan reise tilbage til Prag imorgen —- her bli-

vee jeg ikke længet.« — Astrologen gik. Stjernerne
tillode Hertngen at titte-rede Tilbagereisenstil Prag.

ILeutmeritz traf Rothkirch Felttnarskalk Ar«
nim med den sachsiske Ham-. Ham velbekjendt fra-
forrige Tider, blev han vel modtagen, skjøndt han
sikke kunde overraekke noget Anbefalingsbrev fra Her-.
tagen. Generalen troede i Begyndelsen, at Rolh- «

kirch kom med mundtligt Ærinde fra sin Herre, men

da Pagen nndveeg ·Alt, hvad der kunde henthdes paa

det, hvormed Seni havde gjort ham bekjendt, over-

beviste Arnimtsig om, at han ikke var indoiet i Her-
tngens Hemmeligheder-.

Med Sachsekne kom Rothkirch Prag stedse nær-»

mere. Da kom Sefhna en Dagtilden sachsrske Hær.
Georg saae ham komme, saae ham gaae hemmeligt
til Arnitn, og, efter en lang Samtale, bortfjernersig4
ligesaa hemmeligt. Nu syntes det at vorde ham
klart, at Seni havde skildret ham Hertngens Forhold ,-

til Keiseren med sande Farver, og sat ham paa Prø-
ve, om Hertngen ogsaa kunde stole paa hans Troskab.
Han listede sig efter SesynatilHerberget, og bad ham -

medtage en Skrioelse til Mester Seni.- Sesyna lave-»
de det. Alt i næste Ratteqoarteer bragte et Bud ham
Svar, og nu oar Intet mere istand til at holde Mathe-
kirch ved Arnim’s Hær. Gandske allene, uden Tjexz
net-, iilte han bort i Aftensknmringen.
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·

«

JsHertngens Slotsgaard i Ptag var Alti Beboer
gelxse." Vel hundrede Vogne stode tiloakkede og sor- ,"

spændte Kan et Vink behøvedes, sor at sætte dette -

Chaos i Bevægelse-. Tjenere lob hid og did, bragte
"

og ordnede mangehaande Sager —- da sneeg en tilhyl-
let Mand sig mellem Heste og Tjenere, uden at Nogen
bekhmrede sig om Iham i—TUtnmelen. Han treen ind
ad Porten paa det ostlige Taarn; gik on ’’ad den høie
Vinoetrappe, og bankede tregange paa Døren til Me-

—stet- Seni’s Værelse. Den aabnedes, Astrologen
treen nd.· ,,Ha, hvor punktlig, min unge Ven! til-, «

raabte han den Indtrædende: Klokken elleoe vilde J-
veere hee-’ og endnu sattes nogle Mittttter. Tov li-

-det-,-Rothkirch! Jeg vil give det astalte Tegn, og
lægge Mærke til, omdet ogsaa besvares. — Sæt Jer,
spiis og drik, J kan trænge til en Hjertesthrkning.«

—

«

»Rothkirch satte sig, dog vak, hans Blod for
oprørt til, at han havde kunnet sviseellerdrikke. Han
omfavnede Seni, takkede ham for hans Beredvilligt
hed. til at tjene ham, og kastede sig mat paa en Stol,
medens Hiin stillede en Lampe i et lidet Vindue i For-

’

sinen, og derpaa treen ind igjen.
Paa de Spørgsmaal, Seni gjorde Pagen an-

gaaende Arnim og Sesyna, kunde han ikke svare til-
fredsstillende; han var ’saa adspredt’ og urolig, at

Astrologen selv forlod ham igjen, for at see efter det

afealte Tegn. Det viste-sig, og skjælvende og læng-
selsfuld skred Rothkirch gjennem de oelbekjendteGange
til den Sidebygning, hbor Grevinden boede. Sagte

f

aabnede haszn Døren til Bagkammeret, sagte greb(
ham en Haand, og ledte ham videre.
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·,,Hvorhencfører J mig ?« raabte Pagem — ,;Tic
« Eders Lykkel hviskedeen qvindelig Stemme, hvori

Qiothkirch strax gjenkjendte Johanna’s. Et lidet Ka-
·binetaabnede sig —- Mat hilde sanki hans Arme.

- Johannavildegaar. »Blivl badMathilrI
de: Hvad vi have at sige hinanden, behøver ei at

skjules sor Venindens Øre. Over os, min Elskede-
raader en sælsom Skjebnel sagde hun derpaa til-:f’
Rokhkireh: Hvert Gjelisyns-Øieblik erogsaa etSkiM
1nissen«s-Øieblik. Lad-er os derfor benytte- denne-
Stund for Fremtiden. Hør mig, Rothkirchl Saa-
længe Purpnrets Glands omgiver min MorhrodehN—
vil han aldrig samkykke i vor Kjærlighed, hvor høit-
han end- elsker Eder. Komdekihn. For sos aabner

sig en Kloft; vi maa vente et Himmelbud, som-boe-
rer os derover paa sin Vinge, eller styrte os i Afgrun-
den og forgaae. Fra min Barndom har jeg folt mig
dragen til Eder; siden elskede jeg Eder, og var vis
paa Eders Gjenkjcerlighed. J. min Barm maatte

jeg skjule min Kjærlighed, thi den var haabløs. Men

jeg formaaer det ikke mere. Vreendende bryder den
frem, jeg dolger den ikke længer-. Jeg er Din, min

Georg, Din for Evigheden! Jngen Tid, intet Rum
kan adskille os. Dit Liv er mit Liv, Din Dvdvgsaa
min Dodl« —— Hun sank til hans Bryst.

»Mathildel raabte Ynglingenx Jeg er for svag
til at bære saamegen Salighed-l" — »Fa«tDig, min
Elskede! svarteshnn fyrig: Vært Smerten, som-Glade—
den ——’ dee er vel fornødent, at Du er stærk i dens

begge. Imorgen reise vi til Mæhren, og derfra til

Wien, siger man.. Det kommer mig fore, som om s
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denVogm der fører mig herfra, ruller ned med mig
- udi den aabne Grav, som om vi faaes for sidste Gang

idagi«
«Og dog maa jeg —- 1og I o h a nn a Ordet: min-

de Eder om, at J knn have faa Øieblikke endnu, som
J tør kalde Eders.«

»Farvel da! sagde Machilde: Endnu en Bon,
giv mig Din Haand, Georgl« Han rakte hende den.
»Min Morbroder "—— vedblev hun — handle mod Dig -

ogmig, som han vil, bliv ham tro, Georg, ihverStilling, i Held og Rvdl«
»Tro, som min Kjærlighedl raabte Ynglingem

Jeg har naaet mit hoieste Ønske, Mathilde. Jeg
veed, Du elsker mig, jeg har seet Dig endnu engang,
jeg har trykker Dig til mit Hjerte, jeg vil ikke gaae
iretke med Slijehnety’ fordi den har tilmaalt mig Sa-
ligheden saa kort. , Jeg vil være tilfreds med min
Lykke, om jeg end skulde have tamt dens Kam Led
vel i« raabte han, og trykke endnu et Kys paa hendes
bævende Læber-—- derpaa vristede han sig af hendes,
Arme og styrtede mod Døren.

’
-,,Hvorhen?« tordnede en Stemme ham im.ode,z -

og Her-ingen stod for dem.- »Rothkirchl raabte han "

rasende: Er det Taier fordi jeg elskede Dig, som-
om Du var min Son?«

J Følelsen af sin Brøde var Ynglingen fjnnketr
sfor hans Fødder; rolig saae M achilde den Harm--
falde i,Øier. ««Elendigel raabte Her-ingen, endnu
mere forbittret ved Pagens ydmyge Skilling: Der
ligger Du som en Slave for mine Fødder-, og vovede
dog-, at udstrække Din Haand efter hende!«
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Rothkirch sprang op. '",,Bort! raabte Hertngen
ibister Tone: —Bort fra mine Øine! Bort for stedse,
forvovne Daare! Bort, inden Breden overntander
migl« ,

Rothkirch stod ubevægelig, mong ventende sin
Skjelme.

»

,,G"c«s.«.·e, min Elfledel sagde Mathilde
blidt: Held Din -Eed!« — «Raar I befaler det,

·
Frokenl sagdesYnglingent saa gaaer jeg-.« Stolt
skred han Hertugen forbi. Denne greb efter sin»Kaarde,
men Mathilde faldt ham i Armen.

»Rasendel raabte han: Du vover?« — »va«
som Intet har at tabe mere, vover Alt! — sagde
Frøkenen, idet hun flap Hertugens Haand: Raa-
dige Herre, bestem min Fremtidsfkjebne. Min Lod er »

"

kastet, siden Han gik. Jeg er belavet paa det Skræk- -

keligste.« -

,,Rn, saa være dette Din Brudekrands !«’ raabte
Hettugen harmfnld, rev Slør-et af den skjælvende Jo-
hanna, kastede det tit Mathild’e, og«gik.

,,,Sanlænge han lever-, vil jeg bære dig! udraabte
hun: «s Graven skal du følge mig, naar ha n er dvdl«—

Næste Morgen forlod Hertuginden Prag. Hende
fulgte Grevinde Terzka, som her maatte skilles fra

» Johanna. — De faaes ikke mere.« Sløret, som Her-
tugen havde taget fra Iohanna, valgte hendes eget
svnderrevne Hjerte. . Hendes forste, hendesenesteKjam
lighed var hendes Ungdoms tidlige Grav. Med sin
Søster havde Hertugen talt , underrettet hende om det,

34 V. » cu)
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somvar skeet om Natten, og tilkjendegiver hende stn
Villie, hvormed hun var meget utilfreds, da hun der-

ved saae«alle sine ærgjerrige Planer tilintergjorte.

Fattet saae Mathilde sin Skjebne«imode, og bar,
usdensat klage, sin Moders Vrede. Med stille Resig-
nation vente-de hun, at Hermgen »ilde opfylde sin
Trasfel.

—

-

—

Med sotiderreoetHjerte reiste Rot hkirch til Schle-"
siem tilsin Moder. Vished havdehan nu, atSeni havde
forraadt ham, at denne snedige Italiener havde under-
gravet hans og Mathildes Lykke. -»« Men længe kunde

han ikke udholde Skilstnissens Qval. Han fulgte
hende til Wien, men alle hans Bestræbelser forat see
Mathilde vare forgjæves. Kun eengang lykkedes det

ham, at træffe hende i Kirken ,« ved hendes Moders

Side. Blegt var hendesAnstgn visnede hendes Ung-
doms Roser. Hun gjenkjefndteham da han, hyllet i sin
Kappe, skjulte sig ’bag en Pille ligeoverfor hende. Et

Blik, eeteneste Blik tr—afham,— og skabte paany en Him-
mel ihans frydlofeHjerxe. Ogsaa Grevinden havde be--

meerkethaim Hurtigt forlod hun Kirken med Mathilde,
og alt om Aftenen lodhun ham vide, at hvis han ikke strax
forlod Wien, eller hvis han endnu engang forføgte, at

— komme Mathilde nær, da vilde hun strax oorde bragt
-

cs erKjlosten — Samme Nat forlod »han Wien, og

sagde hvert Haab Farvel. ,
»

«

k,
— Da lod Krigstrompeten paany gjennem de keiser-

lige Lande. Høie vajede Wallenstein’s Vanner

i-Jnaim. Endnu stod Friedlaenderem som Generalis-

simns, i Spider for en selvaathcet-, ogsra alle Si-
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der stromte de gamle Vaabenbrodre til den vældige
Høvding,. der hidtil havde bundet Seiren til hans Fa-
ner. Ogsaa Rothkirch iilte til Jnaim. I en Skri-
velse bad han Hertugen om Tilladelse til at torde udose
ssit Blod for ham, men Wallenstein afslog ham det

ihaatde Udtryk. Seni frygtede Ynglingens Vrede-,
og opbød Alt, for at udslette hans Minde af Hertngens
Hjerte.

· Alligevel fulgte Rothkirch Hcewn under mange-
haande Forklædninger. Alt havde Hertttgeni Krigs-
begivenhedeenes Tummel glemt sin fordmns Page,
som han troede langt borte, dashan, fra flere Sider,
sik Budskab om, at Rothkirch lod sig see paa mange
Steder, og hartad ved hver Fægtning» Hermgen
taug, og syntes ei at agte derpaa. Selv da Pagen,
ved en Fægtning i Øvtke-Psalz, engang jog tæt forbi
Hermgem og En gjorde ham opmærksom derpaa, syn-
tes han ikke at ændse det; efterhaanden kom derforhele
Hælen paa den Tanke, at Rothkitch," i hemmelige
«Ætinder, svækmede saaledesomkring med Herttlgens
Villie. Men Hertngens Taushed havde en gandskeane
den Grund.- Han ihnkom sin Pages saa ofte Pro-
vede Troskab, hans barnlig indetzlige Kjærlighed; han
betænkte, at en ubesindig Lidenskab havde været hans
eneste Forbrydelse, og hans Hjerte aabnede sig for Til-
givelse. Vel vidste »Seni, at lukke det igjen, dog
taalte han Pagen i sin Nærhed, og lod ham sværme
nbehindret omkring. En"gang, da han, ved Reumaek,
pludseligt bøiede om en Skovpynt, og Rothkirch heel

(11»)
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uoentet siodtepaa ham, havde han endogsaaondt ved,Iei at kalde ham ved Navn.
For thrnverg, Gnsta o imøde, drog Her-tagen

mi.— Længe stode Her-rene liivle overfor hinanden. Da
angreb Gustav omilider Friedlaenderens Forskandsnim
ger. Hyllet i Krndkdamp, sikod Hertugen nbevoegelig
med-sin Værk-.- og —trehnndrede Jldsocelg spyede Død og
Fordærvelse. Det regnede til at vorde en afgjøren-
’ide Dag.

—

I et nærli«ggende Kirketaarn stod Sen i,
—

med en

Kikkertiddaandem og saae til. ’«Han kjendte denne

lDagesVigtighed. Sex Gange rykkede de vakkre Svem

skee frem, sex-Gange vege de tilbage. Kun ligeover-
for det gamle Slot, hvor den modige Bernhard af

—-Weimar kommanderede, vaklede Seiren. Hoien
havde han bestegets’ Men Lykken var ikke Svenskekne
gunstig idag. Ogsaa denne Hoi maatte Berahard for-

»lade igjen.» For førstegang standset paa sin Seiers-

bane, havde Gnstav forgjæves okleet silieBtavesBlodx·
Detmorede leilologen, herfa at betragte Være-

nes Kamp Kun enkelte Kanomcud ledsagede endnu

de sig lilbagetraekkende Svenske, som med alvorlig-Ros-
lighed, uden at forleges, droge indi Leiren ved Fktrlly
Den keiserlige Hær- blev ubeveegelig i sin Stilling, de

Saarede bragtes tilbage, de Døde til Hvile.
»

»Besyndeiligt! sagde Seni ved sig sel v: Meget
besynderligt! Jeg, et saa lidetPnnkt i Verdens store

Menneskevrimmel, ermaaskeesAarfag i, at disse to

Hære nn staae ligeoverfor hinanden med morderfk Hu.



Havde jeg ikke bundet den stolte Hertng til Stjernernes
Udsagn, havde jeg ikke gjortAlk, for ved Overtro og

Fordom at sicekke Vingerne paa hans hent-lovende
Aand, saa stode begge Herre maaskee nu for Wiens

Porte i broderlig Samdtregtighed Oen gamle Rei-

serthrone var rystet da, rystes den gamle Tro. Mit
«

Værk er denne blodige Dag, mitBeerkl« raabte han
isin Stoltheds Tummel.

» »Oit Værk, ja vel, Satanl« raabte en Stem-

me, og et kraftigt clag paa Skulderen vakte ham af
hans stolteOrdni. Skrækket foer han op, bag ham
stod Georg Rothkireh,s hyl!etienRytter-kiappe. »Ia
vel, Oit Værd Du høie Mefter i Stjernetyderiet!
See! raabte han, og hans Øine gjjennemborede den

skjælvende Gamle: Efter Stjernerne histoppe har Ou
atter stirret, for af deres Løb at forkyndeOaarer Frem-
tidens Bedrift. Nu —- her greb han den Skjcrlvende
iBrysiet, og løftede ham høit iveiret —- nnstne Da

ned i Oybek, og søge der de jordiske Punkter-, hvoraf
On kan sammensietie Oit Horosiop«

!

Hvad seer Du?»
Svar mig, Bedrager!

« ,

S eni taug »Svar! sag-
de Ynglingen , rystende den Gamle med kraftig Haand:
ForkyndOin Skjebnel« Han løftede ham ud over

Taarnruinerne
—- mellem Himmel og Iord svævede

Oldingens
,O,erer er Ooden mig ikke, jeg døer ikke ved Oiir

Haand! raabte Seni, trodtzFarem med kjækt-Møde
Oin Ungdom synkek før min Alderdom. Ru, flip
kun! Thi omOin Haand end kastede mig ned, skulde
dog Cnglenessndbtede deres Vinger til min Bejtjcermelr
se. Ieg seer kun Oig kigge sender-knust dettiede.«
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· ,,Me·nneskel raabte Georg, og kastede Afkom-,
gen mod Væggen: Hvad havde jeg og Mathilde gjort
Dig, atDn forraadte os?«

»Geotg Rothkirchl sagde Mesteren rolig, idet han
tog den faldne Kikkert op og undersøgte den nøie: Du
følgerspine Lidenskaber , hvolhen de drive Dig. Jeg
følger Stjernernes Udsagn. De døde-mig adskille Eder-.
Blindt fulgte jeg Himlens Vink.«

«

»Fulgtejeg ogsaa min Lidenskabt Blinde, da laae
«Dnnu sandet-knust ved Foden af dette Taarn !« raabte
Rothkitch. — »Jngenlnlidel sagde Astrologen med

Rolighed,’ og nu havde han gjenvnndec sin fulde Fat-
ning: Hvad der staaer sktevet i Skjebnens Bog, kan
Dit rasende Mod ikke forandre. D u vil komme til at
ligge knust ved Taarnets Fod, jeg ikke. Dexjor beder
jeg Dig, Rothkilch, forlad dette Sted. Jeg venter

Hercngem han maa snakt være her: Du kjender hans
Hidsighed —— jeg frygter for Dig. Maane jeg end
volde Dig Smerte, saa var det en høiere Magt, som
bød over mig , ikke mit Hjerte. - Gaae ,- min Sonl«
Men Rothkirch hyllede sig i sin Kappe, og sagde alvor-
lig: »Her vil jegvente Hertngen og min Skjebnel« »

Hanisatte sig hos Seni paa en Steen, legede med
de gyldne Fryndser paa sit-hvidblaa Skjærs, sog sanki

saa søde Fortidskammey ·at hans mmke Øie saae saa
mildt op modHimlen , som om han vai: det lykkeligste
Menneske. .

Seni lagde nøie Mærke til ham. Saa forhaerdet
"

var dog ei hans Skalkehjette , at dette Ynglingens ro-

"lige, klare Smiil ikke skulde have rørt ham. Han
taug. De skjjonneDiemme vilde han ei forstyrre; det

-
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·

gjorde ham i dette Øieblik ondt for Ynglingen, — som,
samrnentroengende sin hele Jordelykke i Phantasiens
Skyggebilled, maatte vaagne smerteligt af sin Ord-m.

»Senil sagde Rothkirch, og faae venligt·’ paa

den Gamle: Hermgen kommer ikke, han kommer vel
neppe hid idag. Luften er raa,,Vinden piber gjennem
Taarnridserne, gaae med Gud —- det kunde skade Jer,
at tove her længer.«

«
· ,

Seni ikod op, og betragtede Ynglingens herlige,
lidende,’ milde Skikkelse. En Krukke med Viin, som

han alc havde grebet, lod han nu staae, nærmede sig
Rothkirch, rakte ham Haanden og sagde: »Vi skilles
dog som Venner-, Rokhkirchl« f- »Rei, Mesierx
svarte Georg med Stolthed: Ikke som»Venner. Al-

drig kunne vi være Venner —— dog tilgiver jeg Eder,
hvad I har gjort mig imod. Lev vell«

«

Astrologen gik. Rothkirch hyllede sigi sin Kap-
pe, lukkede fine Øine, og- omhyggeligt fankede hans

Indbildningskraft hans Livs sparsomme Blomster til
«en yndig Mindekrands. —

Saaledes fandt Morgenen ham. Endnu stod han
paa Taarnet, og stuede ud over Friedloenderensszeir hen
til Firrth, hvor Svenskerne huserede. Han vederqvæ-’
gsede sig ved Synet af den oprindende Sol; men da

han saae ned fra Taarnets Høide, gjos han, ihukorm
«

mende Seni’s Ord. —,, Tei! raabte han, og et venligt
Smiil udbredte sig over-hans Ansigt:

«

Her griber min

Dodsengel mig ikke, herfra kaster den mig ikke ned.
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Naar jeg døer, det føler jeg, da døer jeg," idet jeg op-
fylder Mathildes sidste Bøn.«

Da saae shan hiin Krukke med Viin, som Astrolo-
gen havde ladet staae til ham. Naturen gjorde sin Ret
gjeldende , han tørstede, greb Tinbcegret og fatte det

4mod fine Læber —- men strax satte han det fra stgigjen.
«

Skulde Jtalienerens Hævnlyst have forsodet mig Vi-
nen? tænkte han: skulde jeg drikke Gift, og sinde min
Grav i dette Taarn? .

s»Da erdet forbil« sagde han med munter Rolig-"

hed, tømte Hægret, og saae ud i den skjønne Verden.
Uvilkaarligt brast en Taare frem af hans Øie —- sørge-
lig syntes ham dog Afskeden fra det unge Liv. »Tungt
falder det, raabte han: at skillesfra Elskov osg«Livl«
En kold Morgenvind gjetmemiisnede ham. »Skulde
det være»Dodens Mindelfe? spurgte han: Har jeg
maaskee drukket Gift i Geni-ei Viin"?«

- Da hørte han Larm nedenfor Taarnet — vaersotnt
saae han ned. Det var en Trop weimarske Rykkere.
,,Lader os stige op i Taarnet, sagde En: derfra kunne
vioversee hele Egnen.« Rothkirch tænkte paa Senist
Ord, og tog en Pistol op af Veiret. Men Troppens
Anforer forbod det.’ »Det sinker os forlænge;» kom-
mer, Alle,« at vi kunne naae Skoven-« Onnrent
hundrede Nyttere droge ad en Fodsti til et paa en Slette
liggende Krat."

Disse krigerske Bevægelser bragte Rothkirch til at
glemme Alt. Han vilde ned til stn Hest, som han
havde sat ind i næste Hytte, for at underrette sine i Nær-
heden kamperende Venner herom —- da saae han en li-
den Rykkerskaee komme fra den keiserlige Leir —- deu
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syntes at tage Veien tisl det svenske Bagh·old. Med op-
mærksomt Blik saae han did. Det var Hertugen med

et gandske lidet Følge.
Da styrtede han ned ad Taarntrappen, hen til sin

Hest, svangsig derpaa, og jog ad Sletten til. Alt

saae han Hertugen omtinget af de weimatske Rt)tteress.s
Affyrendesine Pistoler i Fjendens Ryg- brølende, som-
om han havde Mange medtsig, styrtede han sig, med

Kaarden i Haanden, midt ind blandt den studsende
Fjende. Lige til Hertngen hug han sig igjennem, og
som en Fortvivlet holdt han beskjermende for sin Herre,
der benyttede Leiligheden, og undkom. ,

Da kom Kroater ud af Skoven, de weimarske Myt-
» tere slyede, og selv saaret jog den tro Ganger tilbage-

med sin Rykker. Ved Foden af Taarnet styrtede det

tedle Dyr. Rothkirch, sblodende af tyve Saar, ved
dets Side.

—

"

.

Da han vaagnede, befandt han sig i et pragtfuldt
Telt. En Saaelæge, som syntes at have siddet ved

hans Side, fjernedetsig justs Mat slog Ynglingens
Hjerte, hans Hoved var forbunden, det sveed piinligt -

!

i hans søndersiængede Ansigt, og som vaagnet af en

lang Drøm, stirrede han om sig med matte Ørne.
·

»

Da- indtraadte Hertngen af Friedlandki Teltet
ved Lægens Haand. ,,Han levet! sagde han: Det
er mig kjært. Sporg ham om hans Raont« Han
nærmede sig Leiet.

Rothkitchssidste Livsfttnke blussede op ved Sye
net af den fordnms Herre. Han vilde ndsircekketsin
Haand efter ham —- ogsaa den var saaret, og hviilte

·fast i et Bind.
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» »Hvo er J, unge Mand? sagde «Laegen: Hvo er

J, der saa høimodig har opoffret sig for Hans Høihed«3
. Svar, hvo er J7««—— At Her-tagen ikke kjendte ham

Jck
!

mere, smerte-de Ynglingen —- han taug. ·
"

»Saa-svar dogl sagde Friedloenderen saare mildt:

de mange Saar gjøre Eders Ansigtaldeles ukjendeligtl«
— Da hviskede Ynglingen sagte: »Georg Roth-"
kirch.«

,«
·

»Du, Georg Rothkirch, min tro Aage, som jeg
"

stødte fra mig i min Vrede, Da har viet Dig Døden
for mig?« raabte Hertugem

"

»Saa bød mig Mathilde Terzka, saa bød mig mit
Hjertel« —- »Ol« —- skreghan — hans Bryst haek
vedesig —- Bindet havde aabnet sig —- Blodet siromte

EHY »

frem. j»Giv hende dette Feltbindl sagde han sagte til
sis (

, Hertngen, som bøiede sig over den Døende: Siig hen-
s- de, det er farvet med mit Blod, som jeg udosie for

!

— Eder. Lad mit Liig hvile i Gitschin, og vogt Eder
— for . . . .

«
Hans sidste Ord tabte sig i et dybt

;
—

Suk —- han havde fuldendt.
i

» Da blinkede maaskee den første Taare i Friedlaenk
derens Øie. »Han var værd, i Livet at staae mig
ligesaa nær, som i Dødenl sagde han rørt: Der sin-
des ikke Mange,som vilde døe en saadan Død for .

1«

Høitideligen blev han bisat hos Karthansernei
Waititz, ikke langtfra Gitschin Snart hviilte Ma-

«— thilde Terzka i Nærheden afhans Grav. »HAUZ
Liv var mit Liv, hans Død er minDødl« Det var

—z hendes sidste Ord -

(A.. v. Trolnlitz.)
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Kong Frederik-et Dreng4
—

I Frederik den Stores første Regjeringsaak le--
—

bede i Potsdam en gammel Kapeltnester, bed Navn

Sydow, som især sysselsatte sig med at undervise
Drengene i det militalreWaisesslssunsiMusiken. Naar

behabde opnaaet den tilboriige Færdighed og Kund-

skab, bleve de ansatte som Hauiboisier ved Regit
menierne.

’

(
—

En Eftermiddag gik Shdow med sine Skoiarer.

paa aaben Mark, for at lade dem prøve nogleafham
(

nyskontponerede Marscher. Disse Møder varede til

Aften. Tilfældigvils teed Kongen sig en Tonri det

smukke Veir. Han borte Musiken, standsede, og lod

indhente fornøden Oplysning derom. Marschen,
som imidlertid blev spillet og gjentager adskillige
Gange, behagede Kongen i den Grad , at han , alt
som han reed videre, nynnede den efter, saalænge
han kunde-høre noget deraf.

·

Dagen efter lod. Frederik Kapelmester Shdotv
kalde iil sig. »Hoor gaaer det, min kjære Sydow?«
spurgte Kongen ham saare mildt, da han teeen ind.
— »Som Gud vil, Eders Majestwtl Jeg stræber at

opfylde mit Kald som en ærlig Mand.« —- »Det er

roesocerdigtt Men —- veed Han hvad? Jeg begriber
ikke, hvorledes det gaaet til, at man slet ingen gode

- Marscher hat bed Armeen,nnomstunder. Jegcekgrer
mig immer over det jammerlige Toi, min Garde

qvinkelerer. Der er hverken Ild eller Kraft. En

Mai-ich maa opmuntre Folk til at marschere, at De
ikke skulle trættes saa let.’ Har jeg ikke Ret?«
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»Gandske ret, Eders Majestoecl Ja,ja, den nu-
herskende Smag . . .Befaler EdersMajesiæt, kunde
jeg allernnderdanigst præsentere Roget af mit Arbeid.

»

Maaskee har jeg den Lykke, at det behager Eders
Masestaet bedre.«

.

»Godt, godt. Men —« veed Han hvad? Jeg
har ea Idee til en Maesch iHooedek, som ikke-synes

» mig saa neffen, omjeg selv skal sige dek« Kongen
tog Flgiken, og blæste den Marscy, han havde hørt
Aftenen tilforn. »Hvad mener Handeiom ? Kant
Han ikke bringe mig det en Smule i Orden?«

Sydow var Ubeskeioelig besiyrlet.’ Langsom-
længe stammede han: »Edel«s Majestm tage migdek
ikkennaadigtopl Vel er·dee ikke saa sjeldent, at to

Componister kunne have de samme Indfald , men her
—— veed jeg ikke, hvad jeg skal sige.— En saadan
Ma—rsch, som Eders Masestcek nys spillede, har jeg,
Node for Node, først komponeret for nogle Dage
siden, og dener ikke kommexaf mine Hænder.«

,Hvadcvsiger Han? Ei, ei, et høistforunderligt
Tl·lfceldelcveg vilxsige Ham, hvorledes jeg er kom-
men derpaa» AfvigkeR at kunde jeg ikke sove; saa
harjeg, foratfordriveGrillerne, ndkaenkkdenneMarsch
halvti Drømme.«

»Jeg veed ikke, hvad jeg skal sige dertil, Eders
-

Majesicet Tøs-jeg gaae hjem , at hente min nye
, Mal«sch, for at legieimere mig . . . ?« ’

,,·Lad kan være Jeg noer Ham paa hans Old.
Ru, da Tilfældet er saa gandske besyndexligt, saa
send mig Mcnschen —- inin Gakde skal bruge den.«

(-
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Svdoto gik, og’ sendte Kongen denne Marsch,
som ilang Tid brugtes af- Kongens Garde«. Han sik —

en anseelig Gade derfor-.
Længe bred S ydow sit Hoved, for atndgrunde—,

hvorledes det kunde gaae til, at Frederik just var fal-
den paa selvsansnteYJdeeh som han-.- Han fattede
Mistanke, at Cn af hans Skolarer havde frastjaalet
ham Marschen, og anstillede en streng Undersøgelse
desangaaende. Langt om længe kom han efter Hent-
meligheden. Han-kaldte Marsthem ,,Kong Fre-
der iks Denne-' og satte høi Priis paa denne Com-
positiom

"

Erik Rosenkrantz.
..

«

. L,
!

·

«

,

Den danske AdelsmandisErik Mosenkrantz, som
dnderCarl den Forstessiegjering havde gtoit en Reise

«
til Engelland for ved egen Beskuelse at lære dette

- Land at kjende, blev af sit Hof atter didsendt Aar
1642,— og det sont overordentlig Gesandt, da Crom-—
iden, som Materien-, havde revet den. øverste Magt
til sig.

Rosenkra n eg, var endnu en gandske ung Mand,
-

og Cromwell, som ikkeansaae ham foe, at være Ge-

sandtskabspoisensvoxen» spurgte ham engang haan-
,»ligt, vinder i Danmark fandtes mange saadanne tid-

: ligt modnede Geniee ,» som gave sig aftned«Stats-
"

fager-; inden de havde ordentligt Skjæg paa Hagen.
Rosenkranlz tabte ikke sinAandsnceroaerelse. Han

undertrykte sin saare naturlige Harme over det sor- »
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nerrmelige Synes-Smag og snakke med beundrings-
værdigt Masadehoid : -»Raadige"Herre! MitSkjaeg
er rigtignok ikke gandske fuldvoxent endnu; dog er-

’det meget ældre, end EdersRepUdlik.« v.

Virkningen af dette Svar var , at Cromivell
efterdenTid behandlede ham med udmærket Agtelse.

«

(K. Mdchtem

,Digte-Rzeliqvier"
af.’

..Bagge,sen.
O

X

(J Becker’s Taschenbuch 1827 læses af Baggesen
adstillige«Poesier, der udentvivl ere de· sidste af denne
nyshedensgangne Digters«Ardeider, som qendnu saae
Lyset i hans levende Live. Da enhver Yttring af en

saa«d an Aand atkid er kostbar, men dobbeltkostbarefker
·

dens Hedengang, har Udgiveren ikke kunnet nægte sig
den Glæde, paa Dansk at omplante et Par af hine
Smaa-Blomster. At der skeer ed usikker Haand,
holde den velvillige Læser ham mi dt tilgode.) (

.B»ø n.

Lad mig ophøre at digte, o Gud, kun ikke
I at«tcenket

Vid-Du- tag Tankerne med — kun evig Kjen-
«

- 7 lighed und mig!
Høiere stiger, end Digt, og dybere trænger-

» end Forskning«
Denne: Du veed jo, at min-Fader-- omfatter

kun Diss.
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,

8011 Deo Glorias
Jeg bliver-tro den fromme, gamle -Mode,
Og skriver det, naar stille nydt jeg har ,

—

Et Digterværk —- om Epos eller Ode —-

Er det kun reent og sandt og som paa een-

» . . Y gang stnbt- »

Taknemmeligen i det Exemplar,
Som jeg har kjøbt;.

’

Det samme paa enanden Maade.
Hvo spørger vel paa maanbeskinnet Vei-
Om Maanens eget Lys hans Blik bervrers
Det Himmelske tjlhorer Maanen ei,
Saalidt sorkl Jorden,— Solenxdet tilhnret.

Paa Amor-B Billed støtte.
Hvo ei er bunden alt, maa-· har sig selv han kjær-
Attraae, ret inderligt- af ham at savnes-
Thi Himmel er der kun, hvor denne Djævel er, -

Og Helved der, hvor denne Engel savnes!

T l) a l i a.
«

(En Epilog.) »

Thalsia er en vennehuld Gndinde-
Som saare nndig slipper sine Gjester. —

Saalænge hun den bedste Krands kan binde,—
Hun slutter aldrig sine glade Fester. '—

Men- naar Lysalfen kommer
Med Bud om Vaar dg Sommer-,
Beskeden hun sin Tempelder tillukker.

Saa vender-Konsten glad ·’sig til Naturen-
Og henter friske Blomster af sin Have;’
Saa iler man-fra Ovnen og fra Muren-
Og søger Frihed, Himlens bedste Gave.
Mens Løvet Træet pryder,

«

»

Thalia ei os byder
En laant Natur bag malede Coulisser.

’
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«

Men»ei» Gudiaden «jkinsyg os forlader, 3
Fordi en Tid vi søge andre Glæder-,

«

Men8«Fugl og Blomst i Sommerkuft sig hader—
Hun selv os fletter nye Blomsterkjcederz
Naar vi telbagevende,
Vi atter mode hende

» Med-Vaarens Rosenkrands i Vintersalem

Hvad Flora plukker af de graane Passe-
Naar Nattergalen slaaer ved Lundens Kilde, s

Fremtryllers h-un, naar Vinterstorme ruske
J nogyeTrae-r, og Fuglejkarer vilde
FeazspRoedcns kolde Strande
Tye hen til-varme Lande- -

Fordi de kjende ei Th alias« S omm er.

Men vi, som kjende den; som ofte søgte
Din Fryd, Godinde med det muntre Øie!

’x Vi tye til Dig? naar Faar og Sommer flygte,
. Og Skovens Grenevnder Sneesig bøie.
Da jkal vi samles atter

»

Til hen-rig Spøg ’’og Latter,
Som Mordean Præster hos en glad Gut-inde.

cSophus Zahle.)

—f

!

Opleksning af Gaaderne
»

i det forrige Heftep
1) Missisippis

,

,

2) J Februar.»
"

3) Naar man trækker Handsken ’til haste Haand
. paa den venstre.

«

4) Glashandlerne.
5) Den z»—som stikker Hovedet ud af Vinduek
O Fode han ikke dat hos dem., «
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k
« Slotsbrangem

(Et Fragment af H.Steffen s «Q5«alseth Und Leith.«
Vreslam 1827) »

I en temmelig stor Sal i Kjøbenhavn sad, en Vin-
"

terefkermiddag, en Mængde meest unge Mænd, for-
deelte i forskjellige Grupper, ilevende Samtale. Sa-
len var vel vidtlosiig nok, i et anseelige Huus, men in-
genlunde stadselig. Gamle Borde og Stole stode Bed«

Væggene, etstort Bord i Midten, og en tyk Tobaks-
damp formgrkede næsten Stuen. De Talendes Maal
røbede, ak de vare Rorntænd. En liden hæver Pige
løb omkring med Thee og Viin, og tiltalces nu af Een,
nu af en Anden, altid kort og som oftest i spogende
Tone.

I et Hjørne syntes Samtalen især levende, og
høiest talte en Ung Mand, som udmærkede sig ved sit
friske Udseende og sin blomstrende Farve. Vel talte
de Øvrige haardt, bestemt, men ikke fyrigt; deres Be-
vægelser vare, selv naar de syntes at modsige med Hef; .

tigl)ed, gandfke jevne; men denne unge Mand-udmær-
kede sig ved. en stor Bevægelighed Skjøndt man be-

stred ham alvorligt, ja heftigt, syntes dog hele Selska-
bets Opmærksomhed fortrinsoiis at være fæstet paa

ham, og man horte paa hans Tale med øiensynlig
Deeltagelse.·

4

»Reil raahte han med stor Heftighed: Rei, det
maa I ikke lade mig hore, at jeg skulde elske mit dyre-
bare Fædreland mindre, end Jl Ia, J ere ikke blot

»34 B. .

"

- (12)
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fodte der, som jeg men ogsaa vpdwgtte det-; .,-;J ere

fortrolige med dekQ lde Fjelde, med de brusende, ry-
gende Vandfald, med de dj.erve, trofaste Beboere.
Men mig svæver alt dette for Sjelen som en underlig
Drpny der har ledsaget miggjennem Tydskland,— Im-
lien, Frankrig og Engelland. Den kommende Vaar
bringer mig tilbage til de elskede Bjerge, og det er Eder
ikke Ubekjendt, hvorlunde Begivenheder-, som jeg ei
var Herre over, tvang mig til at besøge de fleste utro-

»
poeiske Lande, for mit Fødeland.’ Men, mine kjære
Landsmænd jeg ærer og agter Eder formeget til, at

jeg for Eder skulde dølge mine lonligsie Ønsker sor
Norge, og dem kan jeg jo ikke udtale, uden at aaben-
bare, hvad det fattes, hvad der trykker og qvæler mig,
naar jeg tænker der«paa.

»Ru, hvad sattes os da? raabte en høi Stem-
me: At vi ikke ere stikkede og glatte, men haarde og
raae, som vore Fjelde, det beklaget Du maaskee? Du
gad vel forvandlet os til blege, sentimentale Kjøben-
havnere? Fanden annamine det folsommeiPaH sVi
ville være stærke, som vore Fjelde, og urokkelige som
de. VilDu her omstyrte vort tyveaarige norske Sel-
skab? SkaldetfladeLandovervindijerget, og Svag-
hed Kraften? Hvi have vi nn saalænge forsamlet os

her, hvi have vore Stiftere modsiræbt det blødagtige
Væsen, hvi have de styrtet Hovedstadens Digter- Pyge
mæer sra deres anmassede Herredom , som vore unge

«

Studenter Jyderne fra StudiigaardstrappencO Vi
ville blive, som vi ere , og kttn»e11 ægte Rormand kan
vurdere en Normand —- væk med de ndlaendiske Fag-
steri Lede det norske Selskabl Det skal holde det fjer-
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nefulde Rotge vedlige midti den flade Hovedstsad, dens
Skribenter og Sladderhanke til Trods·« raabte han
høit, svingendesit Glas. .

Adskillige gjorde det samme. »Leve det norske
Selskab!« raabte de. Andre taug, og syntes at ven-
te, at den unge Mand skulde vedblive. «

»Ieg tør altsaa ikke tale videre, thi efterdet jeg
har hørt, maa jeg vel befrygte , at veekkeEders Mis-
hag i endnu høiere Gradl sagde han: Du har afbrudt
mig ret tttnildt, kjære Kjærulfi«—

»

»Dtt skat tale-- «

svarte Denne: Ru, for Satan, hvad fattes os da?,«,«
Denne saa høimcelede Mand var en lang, skatsp

Person, omtrenth Aar gammel, med etlangagtigtz
noget blegtAnsigt, en stotsRasie, smaae, sytigesØine.
Det brunlige Haar hang forvirret over Skitldrenez han
bar en mørk, just ikke pyntelig Frakke, ingen Vest,
smudsigt Linned. Den gttttlbrtttte Hals og en Deel af
Brystet var blottet; et halvikident Silketgrkiaede var
kastet skjødesløst om Nakkent sg Enderne vare bunkmf
i en løs Sløife over Brystet. Inden hiin talte, var
han gangens urolig op og ned, smaegngt dampende af en
afbtttdt,. gandske brunsmvget Ktidtpiba «

:— kkt

»Lad ham dog tale med Fred !«- sagde en,’ som- det
syntes, noget ældre Mand, hvis milde og rolige Blik
indtog for ham. ,,Rotmanden, sagde han: katisog--
saa taale Dadel, især velmeent, deeltagende Dadel",
om den ogsaa skulde nære nretfcetdig. Jeg troet ika
det vilde være nogen Roes for Rotmanden,naar man
maatte paastaae, at han kun kan taale Roes. Og

(12«)
"
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endnuhede vi joel engang, hvad han haratdadle
hysk Hos 535 . T·"

»Dn har Ret, Stene rfe n, svarte den heftige

Krogrnlcf og jeg er en hidsigDaarel« —- »Din
rferkergang, kjære Kjærnlfl« sagde Stenersen,
medens Hiinnitogsaa saxketsig ved Bordet, og klap-

·pede den ungeMand paa Skulder-en, idet han yderst
’«odrirodkg sagde:« -,,Ta'l«""Dil uforstyrret, kjære Ball,
BI vaer «ikke vredC« ·’ s-

IV «3sp,,«yeg har na, vedbleo Ball: tilbragt tre Aar

Fremmede Lande Alt henpeger paa en nær, en be-»
tydelig historist Krisis. Hvilken Rationalkrafk udvik-

ceis stgi Engellandl I Frankrig —

nn, lad Revoln-

Konen, ndsorungen af de vrangeste Principer, svælte

stg omkring i de reedsmnste Forbrydelsei, endda har
deri ,« sskksjoempendemod - Historien, bragt dens inderste
Kjerdre for DagensLyL De vigtigste Problemer ere

"k-s"mter· bragte:paa Vane-, store Talenter stride med den

gjærende Massers-: noget Kjeempemaessigt maa udvikle

HgknssdeneChaosij Og hvor dhbcbeveeget er ikke den

herlige;ehdfke Aand — :
·

s:::« »«»Ja, vi veed det ale! raabte Kjærnlf:3,Du er

bleven en tydsk Vsindbenteh sden Du besøgte etPak

Ynixyegsitecersisderes Landdl -

,

; »Cex Fransknmnd, soarte Ball: havde en Tid-
Trang opholde sig i Danmark. Ved fin Hjemkomst cil«

.·annkrigspurgte hans Venner ham, hvad Charaecer
:hasn havde smedet hos dette fjerneFolkefærd. »J kan

zaenke Ierdet selv! sagde den Fremmede , lofrende paa

kaldrenex Thdskerne ere deres Gaskognere.« —-

aar Jeg nn seer mine fjerne Landsmænd, udelukkede
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f fra Europa,· fra al høiere aandig- Omgang; »klinndne
til det snevreste Livs tarvelige Ild, fremmede for Alf
hvad der har Værd for mig:maa jeg da ikke forgaaer
VemoDlI beraabeJer paa Eders mægtigstolte Ratur,
paa de høie, steile, dristige Fjelde, Paa Vandfaldetie,
paa det brusende Hav, som«pidsker Eders vidtudstrakte,
vildtsonderrevne Kyster. Men Ramren kan ikke vække
Mennesket Slove vandre Regrene midt iden rigeste,
phantastiskblomstrende Natur; de himmelhoie Bjerge i
Mexiko, de store Vulkaner iPeru ere beboede afet ·

svagt Fo!kefærd, og det evigtbraendende Vesuvshar end-

nu ikke mægtet at vække Reapolitanernes dorsteAandJs«
,,Hvilken Sammenligning! raabte Kjæ ru l·f harm-

-fuld: Den kjække , klippesicerke Rormand stiller Du ved
Siden af den udmaroede Reapolitaner, den bløde,
træge Jnca og den sløve Regers«

»Ieg vil jo kun vise, atsikke selv den herligste Ra-
tur formaaer at vække Mennesket Er Rormanden
dygtigere, saa har han ikke sine Bjerge at takke derfor.
Men naar nu et saa fjernt Folk er adsplittet i sig selv-,
naaryuveisomme Bjerge adskille den eensomt Boende

«

fra hans nærmeste Raboer, naar de, som leve iBherne«,
kun ere sysselsatke med deres Næring — hvorledes vin-
des her da Plads for Aandens ædlere Frugter-? Jeg
har ofte tænkt paa, om det ikke var muligt,« at gjøre
det norske Folkeliv til Gjenstanden for en digterisk Be-
handling, men det er umuligt. EdersLandsbvaekk
ster og Sorenskrivere, Eders Rector-er ogsieutenanter
ligne hinanden som to Draaber Vand —- og nu Qvin-
dernei I en Digtning vilde de kun vinde liden Inte-
resse, saameget mindre, som de sjelden ere smukke.«s



. 182

. »Du vorder grovlk«— skreg en ung Mand. — Der ope
fiod en heftig Mumlen. »Rei, slige hørte vi endnu
aldrig i vort Selskabl«s raahte Andre.

—

Da opstod Kjærnlf, der syntes at have forandret
sig aldeles. »Jeg har opfordrer ham til at tale! raabte
ham Og hanmaa ikke forsiyrres.« ; De Andre taug.

»Og vender-« jeg mig nu tilHovedkilden, vedblev
Ball: hvoraf al aandig Dannelse i Rorge udspringer,
til dette Selskab nemlig, hvad sinde vi her9«—— »Ru?«

raabte Mange. —

» Tan ikke bekjende, atJere
nøder til, at laane al Eders Dannelse af de Danske,
der af Eder sees over Hovedet, stjondtsp»5 tage til Takke
med det Aa,ndsklædebon, disse lqegge af? Jeg vil ikke
gaae iRette med Eder om den Aand, som betegnede
dette Selskab, da det, nu for tyveAar siden, blevsti«f-
tet.· Det aandige Overmod, som stillede sig mod Da-
gens Afguder, havde noget Frisk og Jndtagende, og
selv Modstanderne maatte ære det. Men tør jeg rose
dette Selskabs Skiftere, naar de fremtraadte som Op-
positionen mod den første, ester lang Slummer gjen-

· vaagnede Poesie? Da Ewald lod sig høre, var det,
som om Aanderne begyndte at hvilke paany i Bøgelum
.dene, Havaandernes Klagetoner hørte man lyde ved

Skrandene, forsmaaet Kirerligheds Qval og Livets
Sorg havde gjenfundet sit Udtryk, og hvilken hidtil
ukjendt Ynde brød frem as det skjønne Modersmaal,

. som dets lifligste Blomst-«
,,Jeg vil ikke foregribe Din Tale, afbrød Ste-

·nersen ham: men, kjære Ven, kan Du vel paastaae,
atEtvald blot har dannettsig efter Tt)ds?erne, fordi
han sluttede sig til Klop stock, men ligesaa levende til
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Miltson? Og kan jeg vel undlade, ogsaa at minde
Dig om de mange, ingenlunde tydske Mænd, sont ere
en Prydelse for vor Literatur, om vor Koso ed Anker-,

!

otu Gram, ’Schjønning, Langebek, Suhm,
men fremfor Alle om —- H ol»berg?«

»Det er mig kjært, at Du minder mig om Holbergs-
sagde Brill: Sikkert er han En af sin Tids meest ud-
mærkede Aander. Ikke blot var det et beundringsvær-
digt Talent til at forvandle personlige Daarskaber til
komiske Master, saa vi troe at see vore egne Raboer
og Soidsborgerne fra næste Gade forklædte og bragte
ipndseerlige Forlegenheder; ogsaa det borgerlige Sel-
skabs historiske Daarskaber fremtræde i hans Skrifter-,
og det i saa skarpe, skjærende Omrids, at hvo der kun
har læst hans Skuespil, men ikke kjender hans Peder
Pants, hans Niels Klim, stet ikke formaaer atbedomk
me Omfanget af hans Talent. — Tydskerne knnne nu

stet ikke spille ham. Vi derimod have, om end Kie-
mentin, Hortulan, Londemann forlængst ere

forsvundne as vor Scene, dog endnu Levninger af den«
holbergfke Skole, og«—vel med Rette nævner jeg deane
perste —- Lindgreennemlig. Ingen vil nægte, at

Wessel, dette vort Selskabs Hoved, udmærkede sig
ved en høist eiendommelig Vittighed. Hans »Kjærlig-
hed uden Strømper« fortjener at vorde et Rational-,
digt. Havde bau nu sluttet sig til den d»ybe, smerte-
ligcbevoegede Ewald, havde han erkjendt disse en

gjenopstanden Poesies herlige Toner-, agtet dem og gla- —-

delig hilset dem, hvormeget høiere stod han da selvl
Da havde han ikke blot aabenbaret sig som et vildtsøn-"
derrevet Gemyt, uden nogen indvortes mægtig Grunde
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tone, aldeles prosaisk, foegtende med tomme Moralier,
hvor det legende Vid lod ham i Stikken.« Et høiere
Livs mægtige Klang vilde dastone frem af hans Spøg
Som han nu staaer for os, kan han vel more os, men
vi vende os utilfredsstillede fra ham

«

»Lad det være nok-« raabte et lhsttgt Hoved: Hvil-
ken Samtalel Er der da intet Nyt passerer? Er her

- ingen Pjecer om Frihed, Liighed og Menneskerettighee
s der? Jeg maa tage Adresseavisen, jeg maa gjennem-

laese de aandrige Artikler om Befordring og Afgang,
om bortkotnne Sager, tre-sitegange, forigjenatkolm

«
me til mig felo.«
»

Man stod op: de Fleste gik. Kjærulf nærmede
"

sig Ball, og rystede-hans Haand.— ,,Dn har bort-,
vendt Dit Hjerte fra Din første Kjettslighedl sagde han:

«Den stille, tianseelige Pige har tabt i»Dine Øine, siden
Du har lært at kjende dennlmindelige europoeiste Ko-
kette. Men viid, ak jeg er Din forstodtePigesFrænde
og Ridder. Gaae iDig selv, vogt Digi« Dermed
gik han. sz

»Kjender Du Kjærulff nøiere?« spurgte Seener-
sen.—-,,l;)an tilbringer næsten dagligen et Par Timer
hos mig; han har sin egen Stol, i en Krog staaer
hans gjennemsmogede K»ridtpide, som« jeg ikke tør

- ombhtte med en ny. Stundom kommer og gaaer han,
Uden at sige et Ord; til andre Tider falder-han ind
i Stuen og synes at fortsætte en Selv-Samtale, som
nu vorder lydelig, han fordybet sig stedse mere deri,
hører slet ikke op at snakke, og gaaer igjen, uden at
slutte. Jeg har da ikke andet at gjore, end at høre
til, og han overlader det tilmig selv, at sætte Ende

»
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og Begyndelse til i mine Tanker. Atter til andre Ti-
der er han meget aaben, søger en Samtale, lytter
til, naar en Gjenstand griber mig, og det med stor
Deeltagelse, beundrer hver Yttring, og kan komme

·

isaadan Henrykkelse, at jeg selv maa henrives deraf.
Meget smigrende evhansBifald jnst ikke. Thi neppe
kan noget Menneske være mere ttkritist, end han.
Naar En as hans Bekjendte soreloeser ham et Digt’
eller en Afhandling, er han hensjunken i stedsevaresnde
Beundring, og Enhver maa dele den. J slige Øie-
blikke forekommer han En høist fjoaet. Men det er ·

Intet, uden en grceetdselosGodmodighed, som afvæb-
ner al Kritik. Faaek han et nyt Skrift, saa siddet
han med Forfatteren i den eensomme Stue, sveder,
piner sig med ham, for at fremstille Alt i det bedste
Lys, tænker sig den Angst, hvormed han seer den of-
fentlige Dom imøde, og ved denne andet-lige Svaghed
asvaebnes hans egen aldeles. Naar nu-, som natur-

ligviis ofte skeer, en Bog, han har roest, et Digt,
som har henrykt ham, voeder dadlet ubarmhjertigt,
saa studser man ikke lidet ved at see den godmodige
Andesaler forvandlet til en høist skarpsindig Forsva-,
ret-. Han et istand til at lægge en Betydning idet
Allertaabeligste, og meget sjelden forstaaer Modstank
deren at angrihe selv det Usleste saa dygtigt, som
han sorsvaeer det. Naar han saaledes, paa sin
Viis, overlader sigtil sin Maale, at vestytte Dum-
heden", lykkes det sælsomste ham tidt, idet han
forvildet mig aldeles, saa det, dersyntesmig aandrige,
vorder mig sordaegtlgt, som om det vel kunde skjule en

Taahelighed i sig, medens detTaabeligste for mine



186

Øineantag«er Skikkelse as noget Aandrigt. Kjær-
ulf besidder mangfoldige Kundskaber. Paa de store
Bibliotheker kan man hver Dag sinde ham omgiven
af en Mængde Folianter. Veromte Lærde agte ham,
men kun hans fortroligste Venner kjende hans høist
originelle komhinatoriske Talent. Han er meget fat-
tig — Søn afen Landsbypraest iRomsdalen, hvis
syvende Barn han er. Reppe fortærer han hundrede
Daler om Aaret, og saa-længe jeg har kjendt ham,
har han,baaret een og samme Kjole. Sit knappe
Udkomme tjener han ved at give en Hdkers dumme
Søn grammatikalsk Underviisning. Samme Hoker
er en« Bondekarl fra Jylland, som her har erhvervet
sig saameget, at han har bygget et stort Hans Til
anstændigere Familier vilde han, soinhan nn er, nep-
Pe sinde Adgang.«

»Veed J, sagde det lystige Hoved, som afbrød
Samtalen nys: Veed J, hvad han gjor, naar han

ikke vil kjendes? — — Han vaiker sig.
«

»«Ja, hans Ureenlighed gaaer vidt! tog Bull
Ordet: Da han en Sommeidag havde hadet sig og
taget reent Linned Paa, kjendte jeg ham neppe.

»Her kommer han hver Dag! sagde S rener-
sen: Vi ere blevne enige om, stiltiende at eftergive
hantKontingentet, og naar vi nn om Aftenen stokkes
om Puitschehollen, sætter han sig immer ned ved Bor-
det, tager mod et Glas, men drikker aldrig mere.

Han deler hver Spøg, gaaer med levende Bevægelig-
hed ind i hver Vittighed, og kan foretage det Over-
modigste med den totreste Alvdrlighed. En Som-
meraften vare vi samlede i lystigt Lag. » Riege«ls,
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et gammelt Medlem, nuyAnttmand si Rorge, var-,
efter ti Aars Fraværelse-« igjen iblandt os for stakket
«Tid. — Samtalen dreiede sig om vort Selskabs gamle,
bedre, livfuldere Tid; adskillige ældre Mediemmer
vare tilstede, og vi Yngre frydedes over, ved saaman-
ge levende Erindringer athenflyttes til en Tid, der er
os Alle saa dyrebar. Saaledes gik Tiden uformaerkt
—- det var langt over Midnat. Riegels, som gand-
ske havde glemt sig, mærkede forst, da Nogle gjorde
Mine til at bryde op, hvor silde det var, og syntes
forlegen. ,,Jeg boer hos en Ven, sagde han: hvis
stille Familie nu forlængst har begivet stg til Ro. Man
venter mig saameget mindre, som jeg har talt om,

at ville tilbringe Natten hos en gammel Ven paa

hans Landsted; og nu veed jeg i Sandhed ikke, hvor
jeg skal hen.« —- »Min Herre! tog KjækulfOrdett
Jeg skal hnse Dem, hvis De vil tage tiltakke.« Riet

gels faae studfende paa ham. Fra hans Paaklædning
at slutte ventede han neppe det bedste Logis. Men vi,
som kjendte ham, vare over al Maade forundrede.
Imidlertid taug vi Alle, thi vi ventede en eller anden

lystig Streg. Kjaemlf forandrede ikke en Mine, men

syntes med den største Rolighed at forudsætte, at

Amtmanden vilde modtage hans Tilbud. Vi brøde

op; Riegels syntes endnu at luke paa en gunstigere
Indbydelse, men en stiltiende Overeenskomst under-

siockede Kjærulf. Ingen bod ham; ligesom forun-
dret, ja fornærmet over en saadan Mangel paa Gjæst-
mildhed i et Selskab, der talte adskillige gifte, bosatte
Rormaend, stod han op, og fulgte Kjærulf med-for-
traedelig Trods. Dagen efter opsegte—jeg, tilligemed

l
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nogle Venner, Aintmanden, deels for at forklare
ham en«Adsaerd, der maatte være en Rokmand blandt
hansLandstnaend høist paafaldende, deels for at høre,
hvadVending det natligeEventyr havde taget. Leende
kdm han os.imvde, og da vi tilstode hans, hvorlunde
vivel havde forudseet, at Kjaetsnlf havde et Pnds
fore, som vi ikke vilde forstyrre, fortalte han, at han

«nn selv indsaae dette meget vel, og glædede sig over,
«

at den gamle Tone endnu herskede i Selskabet, skjondt
han skyldte den en sælsom Rat. Under mangehaan-
de Samtaler var nemlig chemlf gangen med ham
gjennem adskillige Gader. Da han naaede Slots-
pladsen, vare de, paa hoire Side, komne til Kanalen. ;

Her stod chetulf stille, og aabnede en platliggende
Luge, som førte til eanotdybning Riegels vidste
ikke, hvad det havde at betyde. ,,Her er mit Logisl
sagde Kjæran gandske koldblvdigx Vil De have den

Godhed, at spadsere nedl« —- Vel var jeg- fortalte
Amtmandenx belavet paa et stethakteek, mendette

satte mig dog i Forundring —- ’ja, et saa sælsomt Til-
bud syntes mig noget uhyggeligt. Sky saae jeg mig
om til alle Sidet. Slotskikken hævede sig foran os
inkketZ paa de i Kanalen liggende Skive var Alt
stille, intet Menneske lod sig hore. Han maatte mær-
ke min Ængstelighed. »De synes at undre Dem over

«mit Herbetgcf sagde han: Det et en Sandgravz da
her Intet et at stjele, ladet man Lngen staae aaben.
Tilfældigviis har jeg bemærket det, og hat- al-
rede sovetndskillige Nætter gandste roligt dertiede
paa Sandet.«- — »Men hvor kunde det falde Dem
ind, at tilbyde mig etsaadantRatkeleie2«—,;pvoisok
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ikke? svarte han meget rolig: De vidste ikke, hvor de
skulde tilbringe Natten; ingen Andre vilde eller kunde
tage imod Dem. Mig voldersdet, som De seer, slet
ingen Omstændigheder-, og som reifende Rormand maa

De have tilbragt slettereRoetter end her, hvor De, ind-

hyllet i Deres Kappe, sinder frisk Luft og et blvdt Leie,
som er betrygget mod Blæst og Regn.« Jeg var fuld-,
kommen beroliget, stammede mig ved min LEngsteligs
hed, gjenkjendte det norske Selskabs Spøgegeist, spad-
serede trostig ned, og har virkeligen ssovet ret sødt paa
Sandet et Par Timers Tid. I Morgendoemringen
stode vi op, og jeg var ikke lidet angest, at Nogen skulde
see mig krybe frem as et Sandhnl. » Morgenen var me-

—

get skjøn og klar. Vi gik over Broerne langs Kanak
lerne, over Christianshavn, og nøde, med den stigende
Sol, Shnet af den vaagnende Virksomhed paa Gaden,
paa Canalerne og Skibene. Jeg maatte naturligviis
formode, at Kjærulf levede i den meest trykkende Ar-
mod, men vidste ikke hvorledes jeg skulde bære mig ad

med at tilbhde ham en Understøttelse Hans hele Ad-
saerd vakte hos mig en Forlegenhed-, som jeg ikke var

istand til at overvinde.
«

Da jeg omsider spurgte ham,
hvorledes han var kommen til et saa besynderligt Logis,
svarte han smilende: »Meget naturligt. Jeg pleier
i ngeviis at leie mig et Kammer. Min sidste Vert
sagde mig op, men jeg tænkte ikke derpaa, ogda
han, den sidste Dag i Ugen, mindede mig om at flytte,
lod jeg mit Tøi og mine Bøger bære hen til en Ven.
Nu har jegi nogle Dage glemt at leie mig et nht Lo-
gis. Men idag vil jeg dog gjøre Alvor deras.« —f·
Hans Samtale vakte min høieste Deeltagelse. »Det
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er et dygtigt Menneske. Kan man ikke tagesig afham
paa en eller anden Maade.9« Jeg forsikkrede, at man,
som han nu var, maatte overlade ham aldeles til
sig selv. ’

Bull og Stenersen sadde sammen iAften-
fkumringem fordybedeifortrolig Samtale. Demaert
kedeneppe, hvilken Bevægelse der fandt Sted i Huset.
Man løb hid og did, Dvrrene bleve stagne op og i.
Endeligen bleve de dog opmærksomme paa den lydelige
og hastige Talen og Leben. »Hvad kan det have at

betyde?« sagde Stenersen, da Pigen bankede stærkt
paa Døren og rufkede deri.

—

. »Min Gud! raabte hun, da man lukkede op: De
sidder heri Mørke, medens hele Staden er i Angst.
Slottet»brænderl« —- ,,Rn, sagde Stenersen rolig:
der er sagtens Tusinde om at slukke. Slottet brænder
vel ikke saa let.«. — »Rei, nei! raabte hun, yderst
urolig: Gaae dog ud af dette mørke Hul, thi her, iden
snevre, skumle Gaard er Intet at see.«

Begge traadte ind i den store Stue, og forfærde-
des, da de fandt denne fælfomt oplyst, uden at noget

- Lys var tændt. Hurtigt rev Bull et Vindue op. Him-
len var ildrød, ogen Regn afgloende Gnister faldt ned
paa Tagene. — Begge kastede deres Kapper om, og styr-
tede ud. sDet norske Selskabs Forsamlingssted laae
temmelig langt fra Sloctet. Over Gaderne skinnede
den ildrode Himmel, der var sat Lys i alle Vinduerne.
Maengden blev stedse større, Trængslen stedse frygteli-
gere, den brusende Tummel stedse mægtigere, io nær-
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mere de kom Slo’ttet."- Snare Rogseiler hvirvle-de
ned, og man saae Luerne strække deres glsoende Tun-
ger over Huse-te. - De traadte frem af en snever Ga-
de; Broem sont forertil Slottet, den store Plads og
den brændende Kongeborg laae for dem.

Om Eftermiddagen sad den kongelige Familie til
Taffels paa Christiansborgshoire Floi,- da man bragte
den Efterretning, at det brændte i«Slottet. Det "

vakte kun liden Uro. At en Brand i Kattelovnsroret
ne, opdaget ved høilys Dag, kunde vorde farlig i saa
massiv en Bygning, var man ikke istand til at fore-
stille-sig. Samme ubetydelige Indtryk gjorde Ryg-
tet, som meget hnrtigtudbredte sig i Staden. Men
efter kort Tids Forløb trængte det foruroligende Bud-
skab, at Branden tog Overhaandiog at Ilden viste sig
paa flere Steder, ind i de kongelige Værelser og næ-

sten ligesaa hastigt gjennem Staden. Rn kom Alt i-
urolig Bevægelse paa Slottet, der beboedes af en stor

-

Mængde høiere og lavere Ofsicianter med deres Fami-
lier. Det noentede Rygte samledeennhyre Menne-
skevrimmel, som hvert Øieblik forogedes.

’

Siden yttredes mangehaande Formodninger an-

gaaende Muligheden af, at Branden kunde gribe saa
fortærende om sig i saa fast en Bygning. De sand-
synligste ere disse: Alt i to. til tre Uger havde man
i adskillige Værelser sporet en sveden Lugt, som viste,
at der maatte være Jld i nogle Not. Rorene stode i

Forbindelse med hverandre; sor at varme de hinan-
den krydsende Gange, vare de ledte gjennemMuren.
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Saaledes har da vel Ilden, alt i længere Tid, gre-
bet om stgi Løndom, stille og uformaerkr. Sand-«
synligviis ere adskillige Skorstene sprungne paa een

Gang Slottets vidtløftige Løfter tjente til Oplag
sot tørrede Vkaeder og Bjelker, som pludseligt fæn-
gede Ild, og brændende Bjaelker styrtede gjennem en

stor Aabning, som gik fra oven til neden, gjennem
Slottets hele Høide, fordi man der vilde bygge en

Marmorteappe. Forneden tændte de, og saaledes
’fyldte de pludseligt alle de sammensthngede Gange
med tyk Nøg, som gjorde al Adgang farlig, ofte-
umulig-for de Reddende. Alligevel trængte Mange
deistigt ind, men kun Faa kom tilbage. De sore vild
i de lange,- med Rog opfyldte Gange, der vare saa

« labyrinthiske, at den Ukyndige, om end Alt var fuld-f
kommen lyst og rolig-t, havde ondt ved at sinde Rede

deri. Virkeligenpaastaaer man, at der ved Slots-
hranden omi-om flere Mennesker end ved Byens

- Vrand, som indtraanret efter, skjøndt der dog her
- nedstyrtede et hoit brændende Kirketaarn, som paa

,

eengang stak næsten en heel Gade i Brand.

Da vore Venner naaede Slotspladfen, stod den

»
hoike Floi i lys Leie; Flammerne brode frem af de

mægtige Vinduer, og hvirvlede, sammentrængte til
en nhyre Ildmasse, «nd af det antændte Tag. Slot-
tets Midte og venstte Floi laae endnu i Mørke, men

truende svævede Flammerne derover. Den konge-
lige Familie havde forladt Slottet. En umaadelig
Menneskeskare bølgede,s fængslet-af Gru og Forfær-
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delse, paa den vidtloftige, af Jldsoilen oplyste Slots-
plads. Gnister saldt som en tæt Regn paa Husene
hiinsides Kanalem paa Skibene, paa Pladsen. Her

—

«

raslede Vogne; der løb Mennesket-, —som hedovede,
med Smaating, som de havde reddet; her lode hvi-
nende Skrigtnod Himlen; der greb Politibetsentenes
de Reddende som de Rysgjertige,' og tvang dem til at
danne Blodet-, som skulde langeVand fra Kanalen til
Sproiterne. Ballvar bleven adskilt fra S t ener-

sen. Han iilte gjennem Menneskemassen lige mod
Slottets store Portal. Ofte blev han grebem Matt
vilde tvinge ham, som de Andre, til at stille sigiVand-
bærernes Række Ved Magt rev han sig tos, og
søgte stedse iilsommere at trænge frem til Slottet.
J Portalen vare Vogne, Sproiter, Isennesket sam-
mentrængte,— Vull faae ingen Mulighed at trænge

"

igjennem dette Chaos. Men han maatte. Stodt
hid og did; traadt og tilbageviist, trængte han stedse
fremad, og naaede Gaarden. Her boede, to Trap-
per høit, i Slotteks venstre Fløi, hans afdode Mo-.
dets Søster. Mellem Mumier-Vogne; Sproiter«
frem- og tilbagelebende Mennesket-, søgte han, ofte
trufer af Vandstraalerne, med stor Anstrengelse at

finde den velbekjendte Indgang. Men endnu vare

Vanskelighederne ikke overvundne. I Forfærdelsens
Hast styrtede de Fleste, med store Bhlter, nedafTrape
pen« og hindtede de faa Kjække, som vilde op. »Jlet,
ilet, at komme ned! Jler for Himlens Skyld!«
skrege de Første. Taage af de Sidste lode sig af- -

skrække. Delob ned med de Øvrige Faa treengte34 B. QD



·’8»·sss««

194

sig endnu stedse fremad. thlll stodte Enhver tilbage,
og fo større man skildrede ham Faren , desmere iilte

«

han. Trindtotn ham brogede Flammerne; om ogsaa
under ham, var han ikke istandtil at afgjøre. En

lang, ham velbekjendt Gang laae for ham. Over-
alt laae knnste Menbl»er, Klæder , o. s. v. men intet

Menneske var at see mere. Dør-rene paa begge Sit

der vare aabne, og viste, i de forladte Gemakker, den

største Forvirring. Endeligen naaede han sin Tantes

Bolig. Hun havde,» i hans-Barndom, i hans Ung-
dom, været ham iModets Sted. Ogsaa denne Bo-

lig syntes forladt. Alle Dorrene stode aabne; iDag-
ligstuen saae han nedrevne Speile , sonderbrudte
Stole, Linned, Klæder, Senge, mellem hinanden,
Sknsserne i alle Skabe udtrnkne, og et brændende

Talglys stod paa Bordet. Han kaldte høit. Da

fremtraadte en gammel Tjener, endnu sysselsat med

at redde nogle Sager af Væ-tdie. »Knndl raabte

Brill: Hvor er Fruen ?« ’——— »Hun er reddet! svarte
han : Men den stakkels Pige fra Tellemarken , som

hun havde hos sig —- —·—
. »Den kjære , kjære Lo-

’vise ?«.skreg Ball, og hans Aandedræt standsede, —-

,,Just hende! Hun teddtde Alt, hvad hun kitnde, og

da Fruen løb omkring i stor Forvirring, bad hun hen-
de tænke paa det Vigtigste. Da ihukom Fruen et li-

» det Chatol , som stod i et afsides Værelse; Pigen
iilte did —- og vi hade ikke seet hende siden.«

Uden at vente videreBeskeD styrtede Bull ud-

af Døren, og løb op ad Trappen. Men jnst som
han nærmede sig det Kammer-, hvori Chatollet, efter
Tjenerens Beretning, stod, styrtede, knagende og



1955
brændende, en Bjelke ned, Flammer og Rog hvirv-
lede ham imøde, og han hørte, hvorledes de nedsalt—
dende Bjelker og Mure-, stedse dybere nedstyrtende,iFaldet knnste de nedre Loster. Trappen, han nys
havde besteget , oar forstyrret, Tilbageveien spiser-
ret, og halvbevidstle iilte han hen mod den Fa- «

—cade, som vendte nd til Slotspladsen. Om ham
gnistrede Flammer, bragede de brændende Bselx
ker , og medens den genelige Vished: hun er sor-
lorenl gjenlod i hans Inderste, greb ham med Ræd-
sel den Følelse, at ogsaa h an, i den øde, uhyre Byg-
ning, var given til Priis for Flacnmedoden. Rogt
feilerne bølgede efter ham, og truede at qvæle ham.
Han fandt en Trappe, som ikke brændte endnu; han
oar lykkelig nok til at naae de hoieGange i forsteEtcn
ge. Intet Menneske var at see. Alle havde reddet
sig af det fortærende Jldfvælg, s hvis Midte han
endnu stedse befandt stg.« Den brede Gang, med de
anseelige Gemakker paa begge Sider-, udstrakte sig for
ham, og førte til den store Trappe, som lob ned til
Portalen. Alt hørte han, i en Frastand, Menne-—
skestemnter, og begyndte at fatte Haab, skjøndt Ro-
gen standsede hans Aandedræt. Dunkelt lyste Flam-
merne gjennem de aabne Værelsets Vinduet-, og op-
klarede Nogen, som opfyldte Gangene. , Da væltede
en rædsomtyk Rogstotte sig fremaer Sidegang; og-
spærrede ham Veien. Med Fortvivlelsens sidste »-
Kkaft styrtede han sig ind i den brændende Rogz Det
lykkedes ham at trænge igjennem, beskyttet af sin
Kappe, som han holdt for Anstgtetk En aabenDB-

«

1340
«

’



gav Dampsoilenen Retning tversover Gangen. Rep-

pevar han trænge igjennem, for han saae et eenligt
Fruentimmer løbe ængstelige omkring —— nu vaklede

——— nu segnede hun. Han iilte mod hende, greb hen-

de, og, selondcnattet, maatte han mere slæbe, end

bære, den asntaegtige Pige-. Alt nærmede de sig
Trappen, da den lyse Lne smertede dem Veien. « Ved

den fortæredes Rogen , men en brændende Hede af-

løste den. Pigen aandede dy"l)t,· reiste sig op, han
omfattede hende, bestyttede hende med sin Kappe, og

trængte igjennem endnu engang. Pigen var , som
det syntes, kommen gandske til sig selv, hun lobfeenu
ad med ham; og just som de havde naaet den store
Trappe, saae de , -i den fjerne Gang , gjennem den

tykke steg, to Mænd meente sig en Fløidin Den
— var lukket; med Magtgreb den Enei Laasen," bra-

gende gik Døren op, og de stormede ind iGemakket,
idet de, for at holde Rogen·ude, lukkede den igjen.

Da nu denisikkre Trappe laae for dem, vovede

Begge først at aande roligt et Øieblik-; Bu ll- tvivlede

—ikke mere-, at det jo var lykkedes ham, at reddeDeth

han havde troet foeloren. Det velbekjendte Chatol
havde hun endnu under Armen. den endnu var

Faren ikke forbi; Flanuue og ong opfyldte Gangen,
og kom stedse nærmere. De iilte nedad Trappen, og
vare tin i Menneskeorimlen under Portalem Men

»
det var umuligt at trænge igjennem. » Uvilkaarsigt

, bleve de skadte hen mod den indre Gaard , og søgte

her uoglerolige Øieblikke. Afkraeftede satte de sig
- nedY Udas alle Vinduer sloge de klare Flammer, og

".
» selviGaardens Midtpunkc, hvor de sadde, herskede

.-
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en frygtelig Hede. Vandet fra Sproikerneoverstrdnite
dem , Jldgnisterne faldt i hele-Vove omkring den-,
og-.de hverandre krydsende Sreinnter fhltite Begge
med Forfærdelse.

Da Pigen omsider forsikkrede, at hun varkomtnen
gandske tiltsig selv, vovede man det afgjørende For-
søg. Begge stødte nu paa en Masse Mennesket-, som
shavde samme Hensigt. De kom midt indsiblandr
dem; Pigen løb Fare, at vorde qvalt. Med stor
Anstrengelse løftede Bull hende iveiret, faa hnn blev
baaren af de næste For den frecntrcengende Mæng-
des Magt maatte Alt vige —- nn vare de frelste , nn

først torde de tilstaae derfor hinanden.
Da lod et boit Raab om Hjelpfra Balkonenover

Portalem Her faae man , næsten midt imellem
Flammer, som floge sammen fra alleIKanter, en
Mand staae, og en Anden syntes med Moie atholde
sig opreist, idet han styrtede sig ved Balkonens Ræk-
værk. Den store Hob nedenfor stirrede paadet græs-
selige Sknespil. -«5egge Mændene syntes forlorne
uden Redning , og hvert Øieblik ventede man at see
dem, enten fortærede af Lnerne,»,eller inortvivlelsen
styrte sig ned fra den høie Balkon. Ingen Stige var

høi nok, intet muligt Middel at optcenke.
»Plads der.l« raabte en Stemme, og man saae

en lav, bredskuldret Mand, t en gtov blaa Overkjoce
med rod Krave, arbeidetsig frem gjennem Trængslen.
Et langt, stærkt Reeb, ved hvis ene Ende en Jernha-
ge var befiestet, bar han, vunden om den ene Arm.,
»J maa give mig Plads l« raabte han , idet han
viklede Scrikken op, og forsegke at kaste den med
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Hagen forsynede Ende-mod Balkonen. »Tilbage
derl« raabte han, og da han havde saameget Rum,
at. han kunde svinge Armen nogenlunde,’ lykkedes
det ham at kaste Rebet op. »Gjor den fastl« raabte

han, sog med utrolig Hurtighed klatcrede han op.
Man saae, hvorlunde Den, soms havde raabt om

Hjelp, løftede den Anden over Rækværket, og stillede
ham saaledes, at han kunde faae fat i Strikkem me-
dens den dristige.Redningsmand lindersiottede hasnx ne-

denfra. Altvaee de omgivne af Larme, men begge
de ved Rebet Svævende glede sikkert og langsomt ned,
medens denJTilbagrblevne dristigt sprang over Ræk-
værket, holdt sig fast med een Arm, og saaledes svæ-

«

vede frit i Luften i den største Høide. Først da de to
«

«
Andre vare nede, svang han sig hen mod Strikkem og
lod sig glide ned. Et Invelfkrig lod fra alle Sider-.
«Hvor er vor kjække Redningsinand ?« spurgte de

Frelste. Han var ikke at sinde. — »I«eg saae ham,
sagde En af Hohem efter at Begge vare reddede, see
op mod Balkonen et Øieblik Skade for-den nye
Strikke! sagde han derpaa, og forsvandki Veini-
len.««—— ,,Ja! raabte Adskilllge: Det ligner vore
brave Tommermoend aszolniens faste Stok !«

Nu lød en frygtelig Gnistren og Bragem da op-
lystes hele Egnen med et blændende Skin, nu ud-

stodees de rasende Flammer af all e Slottets Vinduet-.
sDe dampende Rogsoiler tabte sig i den hojeste Atmos-
phære. De store Flammetunger, som strakte sig ud
af de mange hundrede Vinduer, forenede sig oventil
smed det. uhyre Tags store JldmasfeJ Kobherbeklaeds
ningen farvede disse Flammer purputrode og sma-

1
»
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tage-grønne Midt i denne frygteligstjgtme, brogets
farvede Ildkolos stod det brændende Taarn, eet-Flam-
mepyramide i et Flammehad. Man saae Taarnet
vakle; man saae, hvorledes det begyndte at hælde
meer og mere til den ene Side; mon faae det i lys
Leie, styrte ned i»det syngende Jidhov med rædsomt
Bkag —— og en tyk, dunkel Regsoile, som pludseligt
bred op af Dyder og« foroandlede den bicendende Op-
lysning til et natlige Mørke, betegnede det Sted,—
hvorhen det styrtede. — Det var Slotsbrandens
høieste Spidse.

"

»

(H. Steffens.)

-Hor·n, Baner og Torstenson.
Træk til tre store Feltheerers Chatsacteristik.—

(2cf Lundblad’s svener Plustarck).)— ;

Gustao Horn’s40 Bedrifter have været saa
store, saa vidtomfattende, at deres Historie hartad

sk) Denne Mand gjorde den danske Konge Christian
den Fjerdes Bekjendtskab ved følgende Leilighed:
Da Gnstav Adolph vilde formoele sig med en branden-

borgse Prinssessc, sendte han Horn til Kjobenhapkx
med en Indbydelse til—Christian, med hvis Nær-
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udger hele Sverrlgs paa den Tid. De have fulgt
hinanden saa gandske Slag i Slag, at de ligesom
drage et Slør for hans Privatliv. Han var stor,
ikke ved sin Byrd, som altfor ofte er Forfængelighe-
dens Rod, ikke ved Lykken, hvorved et Feltstag vel

"

kan vindes — han var stor ved noget nlige Holere— "

ved sig selvl Han var skabt, for kraftigt at med-virke
tll et lykkeligt Udfald af den Krig, for hvilken hans
Konge døde Offerdodem hiin Krig, som Protestant
terne kalde den trediveaarlge., men som de burde kalde
den hellige. Man kan sige: Horn var Sverrigs
Skjold og Eva-rep; Derfor staaer han ogsaa saa stor
og ophøiet i den Tidsalder, hvori han levede. Naar
mange Genekaxtoner, uden Navn og Eftermæle, hvile
i, deres Grave, staaer han endnu ophøiet og straa-
lende, liig en Alpetop, som endnu, silde paa Aftenen,
er beskinnetas Solens Straaler, medens Bjergene

selv allerede ere hhllede i Nattens Mørke Ho rn be-

sad en nalmindelig Magt over sig«selv, og øvede, just
derved, en ikke ringere Magt over Lykken, som iøvrigt
ikke var hans- Gndinde. Alle Historiesirivere bevidne
N

.

værelse han onskede at see Hoitideligheden forhøiet.
Christian kom ikke- men sendte i sit Sted den lærde

Senator H olg er Ro senkr an tz. Reier tilKhvm
var saare navnlig for Horn. Han saae med egne Øi- i
ne Virkningen af en vlis og sparsom Forventning-
et Land i Flor, en ved sine Seiervindinger frygtelig
Flaade, en for Aarhundreder begrundet Velstand.

Ln n d bl a d.
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sont med een Mund, at han aldrlg har besmittet sit »

Live sine Lidenskabers Opror. Intet kom ham nvenx
tet, ingen Otnstoendighed knnde overraske ham. Han
kjendte Livets og Menneskets Omskiftninger , ·og var

stedse forberedt. Han var altid den Samme, hvad
enten han vandt eller tabte. Han var nidkjcer iRelie

givnen, enVen afVidenskaberne, hnldsalig i Omgang,
khndig i mange Sprog, tro mod sine Venner, om

mod Hustru og Dom
Saadan en Mand var Helten ved Leipzig, Wie-

seloch og R ördlingen; saadan en Mand var Han,
sont sorte de svenske Faner lige til Schweizeralperne
og Vogeserne. »

Iohan Baner kom, forfulgt af Piccolomini,
til Halvetskadt, og fandt her Maalet for sin Bedrift.
Allerede længe havde han baaret Spiren til en tæt-en-

de Sygdom i sig. Nogle paastaae, at han havde
faaet Gift; Andre, at hans Udsvævelser vare Skyld
deri.

"

Længe havde Soldaterne ahnet deres Felthm
res Død. Kort efter at hans anden Gemalinde var

død, havde to Skildvagter i Eschwege, hvor hendes
Liig stod, hørt eller troet at høre en hnnl Resi, sont
raabte: »Kom, kom, Baner-, nu er det Tids« Ryg-
tet herom udbredte sig snart i hele Væren.

Under Tilbagetoget, to Maaneder før sin Død,
følte han sig upasseligz denne Upasselighed gik snart
over til en Trediedags-Koldfeber. Snart-baasren af ·

sine Soldater paa en Vaare, snart indpakketi Seng-
kloeder paa sin Vogn, fulgte han Armeen. Snart
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ndartede Sygdominen til sort Gnulson
«

J Merse-
·

bnrg vare hans Ansigtstræk ikke kjendelige mere;
hans Øine, sont, i sunde Dage, straalede af Aand
og Kraft, vare matte og dodez Mit-let forlod ham
og heftige Czonvnlsioner rovede ham de sidsie Kræfter-.
Da han kom til Halhersiadt, ovgav han sinHelteaand.

Ba net- kjendte ikke Fredens rolige Sysler. Fra
sit tyvende Aar havde han, næsten uafbrudt, leveti
Felten udenfor sithedreland I Livets roligere Øiet

«

blilkevistehans Charakter sig ligesaa heftig,"sonl i Kri-
gens ivrigste Færd. Han lignede den mærkværdige
LandsoeiRordet-1, sont ogsaa btttser, naar Veiret er

bliksiille. «Venskab som i Had, i Bedrooelse somi
Glæde, ved Tasslet som i alle andre Rydelsei, kjendte
han ingen Grændser-. Saaledes satnter han ved sin
Konges Død mere, end det sommet- sig en Mand; saa-
ledes græder han fortvivlende ved sin Geinalindes

Liig, og gaaer sra hendes Grav over til —- en ny
Kjærlighed, langt heftigere end den forste; saaledes
lader han, i sin Glæde over Svigersaderens Ja, Ka-
nonerne tordne saa voldsomt i sin Leie, at hele Omeg-

«nen skjælver og hæver derved; saaledes drikker han
omkaps med sine Raahenbrodre; saaledes indtages
han saa heftigt af et ungt Fruentitmner, at han glem-
mer Fædreland, Ære og Krig, og, for at see hende
idet af Fjenden hesatte Land sætter sit Liv l« Vove.

Een samme Øieblik, sont Alle troe ham forloren,
slaaer han midt iblandt sine Soldater-, og fører dem
tnod Fjendett. Til Slottet Arolt, hvor han seirede
Blllllupst Med sin tledie Gemalinde, kom, under Vi-
elsen, det Budskab atPeccolomtnt var brudtop, for
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at benytke hans Uvirksomhed-. Uden at opvehie Slut-
ningen af Præstens Tale, iler han fra Alcret iil Lei-
ren. I Spidsen for sit Rhiterie forfølger han Fjen-
den. Efter at have forjaget ham, ashenier han sin
Gemalinde, tager imod hende under Kanonernes Tor-
den, og Armeen er opstilc i Slagorden. Paa denne

lMaade udmærkede Baner sig ved en Mængde Egen-
heder, der ere ligesom en stærk Skygge i et Maleri af
blændende Lys. Han var en JuliusSol, fuld af
—Pletter, men ogsaa stammende af yppigere Varme
og rigere Lys.

"

Baner hadede alt Tant. J sin Omgang faa-
velsom i Spidsen af sin Atmee, var han bydende.
Soldaterne elskede ham, og vare utrosielige ved hans-
Død. ,Var han uheldig i Beleiringer, saa var han
desto uimodstaaeligere paa Valpl«adse«n, hvor han al-

drig fandt sin Overmand. Hans Ære forkyndte 600
Faner og Standarter, som han sendte hjem, for der-

"

med at pryde Soerrigs Arsenaler. J hans Felttog
fandt 80,000 Fjender deres Dod., Om hans Frem-
færd vidnede Sachsens og Bohmens ndplyndrede
Stceder og mange hundrede asbraendke Landsbyen
Kongen af Frankrig kaldte ham i sine Breve »Cou-
sin«, og Keiseren forsøgte at rokke ham i hans Tro-
skab mod Fædrelandet, ved at byde ham ei alleneden
rigssyrstelige Værdighed, men ogsaa de Wallensieinske
Besiddelser iSchlesiem

Ba ner havde en stærkLegemsbhgning. En smuk-,
høiVaext, et alvorligt Blik, blaae Øine, straalende,
af Aand, tilkjendegave hans Overlegenhed. Han

«

oar sin kongelige Ven, Gnsiav Adolph den Store, saa



204

tilg, at de, som ikke kjendte dem nøiere, ofte. toge —

den Ene for den Anden. I sine Operatloner og i sin
Armee taalte han ingen Afhængighed af sit Hof. Her
vilde han herske som en uindskrænket Konge. For
havde han nedlagt Kommandoen, end taget mod no-

gen Ordre fra Hove.

Le nnart Torstenson var af en fast, rolig og
huldsalig Charaeker. Han elikede Spøg Streng
mod de Ulydige, var han forsonlig ihoi Grad Un-
der hans Hænder havde Krigen antaget en mildere

Skikkelse. J Krigskonsten stod Tør stenson ikke til-

bage for Nogen af Gusiao Adolphs—fweeGeneraler,
som Menneske havde han Fortrin for de Fleste. Lyk-
kenforforte ham ikke, Ulykken bøiede ham ikke. Hans’

Forstand holdt lige Skridt med hans Held. Blandt
hans Fortjenester som Felkherre beundrer man ilede
den bidunderligk Hurtighed, hvormed han ndforte sine

»Planer. Han oar altid noenkec, hvor han kom. Led

hele Ham sini han fra Donan til Belterne og igjen-
tilbage, ligesom iDandsz Alt, hvad-der stilledesig
iveien for ham,ss stog han ned. Liig en Regns, saae
han sig først omkring med hundrede Øine, og liig en

Vriareus handlede han derpaa med hundrede Arme.
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V a l e r i a.

(Udaf Veckers Taschenbueh 1827.)»

:

-

Ludvig den Fjortendes pragtfulde Hos seirede Cartm

vals-Lystigheder"n»e i St. Denn. I al sin Hoiheds
Glands, ifort en Dragt, hvis Perle- og Diamant-"
Besætning udgjorde ti Millioueks Værdi« berørte

Kongen, Morgenen efter sin Ankomst, ifølge en gam-
melSkik, den utallige Mængde Syge, som havde
samlet sig udenfor Slotsgaatden. Med den hjerte-
vindende Raade, hans Tidsalder ptisie hos ham, ,

vendte han sig til en gammel værkbrude«n Qvinde, —

sigende de sædvanlige Ord: «Kongen berører Eder!
—- Gnd ville helbrede Ederl« Da faldt hans Øie -

—paa en ung Pige, som, fuld af Medynk idet him-
melske Øie, tinderstottede den Lideude. Ludvig stud-
sede ved det ungdommelige Væsens Skjønhed, -og

hans lethevægelige Gemyt fornam det hurtige Ind-
tryk-« han aldrig pleiede at modstaae. Han saae een--

gaug, og nok engang, tilbage, efter at den hjelplose
Gamle, paa hans Vink, havde modtaget en ødsel
Gave, og oieblikkeligen satte han tyve Tjenere i Be-

vægelse-, sont maatte følge den ydmyge Gjenstand for
hans Opmærksomhed.

Men ei var Kongen den Eneste, den unge Pige
havde fængslet. En ulig, tydsk Konstner, som idag
befandt sig i Hoffets Vtimntel, saae i hende sit Hjer-
tes levende Ideal. Da hun boiede sig ned, for at

laane den Syge sin Arm, og, ved hvert Skridt, syn-
tes at fole den Gamles Smerter, kunde hverken hans
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Blik eller hans Siel forlade hende. Han nærmede
sig hende, og tilde hende; med bly Begjering7 sin
Vistand. Forundret, men ndenMistro, opløftede
Pigen de store blaae Øine — et Par Skridt, et Par
Ord. og devake ikke fremmede for hinanden mere.

Langsomt gik de med hinanden, endnu langsommere,
fordi Ynglingen frygtede Veiens Ende. I en Fra-
stand fulgte Kongens Speidete efter.

Valetia var neppe femten Aar, uskyldig, uer-

faren, velvillig, troskyldig, lykkelig i nøisom Armod,
lidet onlkende, muntert haabende. FraAntwetpem
sin Fodebt), var hun, fader- og moderlos, kommen
til Frankrig, hvor fattige Slægtninge toge hende til
f;-g. . Under deres Øine blomsttede hun op. Mangel
ogSorg havde slooet deresF,ølelse men hvert Øie i
den Landsby, de beboede, havde et Smiil for den

’

httlde Valekia, og der var ingen Hytte, som hun jo
havde besøgt, i den Hensigt,l atgjøre vel. Saale-
des havde hun idag ledt den harnlose Gamle til St.
Deny, havde trøstet den Lidende mildt og med en Tak-
kebon modtaget den Gave, Kongens Naade lod den
Fattige tække- Den hoseMonath den tilbedte Lud-
v ig, forekom hende som et høiere Væsen; men snart
maatteandttykket af hans Storhed og Herlighed vige
for en menneskeligete Følelse, som sneg sig ind i hen-
des Hjerte, medens hun, ved Guttenstein’ s Si-
de, lagde Hjemveien tilbage. De fulgte den Syge
til hendes Hytte, og efter at have tilbragt et lykkeligt
Qvarteer under det lave Straatag, forlod Gnttem
stein Vaietia med et Hjerte, som Himlens Salighed
fyldte.
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Imidlertid havde den kongelige Kammerlsener,
Hr. Bønnme soianstaltet, at der blev tilhuden
Va lerla og hendes Pleiefokieldte en Plads ved den
Turneking, som skuldesinde Sted næste Dag, og det
ad saa snedige Bioeie, at selv de foldede Gamle ei
saae Andet deli, end et lykkeligt Tilfælde. Vatm
ria glædede sig ret dertil —- blandt Tilskueknehaa-
hede hun at sinde sin nye Veksendt.J St. Deny, paa
Pladsen udenfor Pomerantshaoem var en stor Plet
omhegnet med Sktatlker, trindioln vare ophøiede
Sæden bag disse holgede et Hav af Mennesket-. En
hoslig Mand havde nærmet sig Valeria og fort hende
saa langt frem, som hendes simple Søndagsdragt
vilde tillade. Neppe aandende stod hun her —- hen-
des Fører tabte sig i Trængslen.

Hvad er det dog, som ofte, saa forunderligt,
taget den første Kjærlighed i Beskyttelse, og overra-
skende, ad alle Veie, sammenfoker Hjertet-, fomstille
længes eftel hinanden? IIBU Guttenstein vendte

sit Blik til Siden« saae han, i den Pige, en Hoftjee
tier havde skaffet Plads i hans Nærhed, den Hulde,
hvis Billed siden igaar havde sysselsat hans Hjerte og
Pensel. Venligt hilste de hinanden; Festens Nydelse
forholedes derved, at de deelte den, oghansForklat
ringer gjorde hende det Flemmede, det Ubegtibelige, »

anskueligt.
Klokken var sire om Eftermiddagen, da Dron-

ningen, maskelset, i et pragtfuldt, med Guld og
Ædelstene smykket Klædedin viste sig, ledsaget af
Mademoiselle, Hetkuginden af Enguien og mange
andre Damer, Alle i tyrkisk Dragt. Neppe havde
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de indtaget de øverste Pladser, for Skrankerne aad-

kjedes, og en Skare af Riddere teed ind, med otte

Trompeter og to Hærpauker , anførte af Hermgen af
St. Aignan. Dem fulgte Kongen selv, endnu mere

udmærket ved sin hoie Anstand, ved sit Væsens Mate-
stæt,. end ved ysin Dragts Kosibarhed. Han bar et

ungarsk Klædebon, som var bedækket med Guld og

Diamanter-, og den brusende Gangen-, fom syntes
stoltafstn Rykker, var pynter med et Skaberak, der

luede af Ædelstene. Kongens Broder reed tæt ved

ham, i tyrkisk Dragt, paa en hvid Hest. Ilang
Række fulgte Hoffets LEdleste dem.

De Forbiridende hilste Dronningen og de tilstede-
værende Damer. Turneringen begyndte. Kongens
ædle Holdning, den Lethed og Ynde, hvormed han
tnmlede sin Hest« hans aldrig fetlende Haand, som
legende traf Maalet, erhvervede ham første Rang i
det lystige Ridderspil. Glædes·stt·ig opfyldte Luften,
naar der skete-et sikkert Skud, et seirende Stød.

Alt dette vidste Guttensiein at tyde den spørgende
Pige. ,,Det er Kongen l, sagde han hviskende, pe-

gende paa Ludvig: Kjender J ham? Nu seer han
just lige hid.« -

,,O, jegkjender ham! svartehun: Jegsaaeham
kun eengang, men saaledes tykkes mig, maa en

Konge see ud.’ Han behøvede ikke alt dette Guld,
. alle disse Juveler. Men hvo ere de Tre, som ere

ham næst ?«
«

»Hermgen af Orleans rider vaa den hvide Hest!
sagde Gut-enstein: Han ved Siden er Hertugen af

Eygnietn Men den Tredie, den skjønne Mand iperl
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sisk Dragt, med de modigtfunklende Øine-, er Gree-
Lauz un,·« til hvem jeg høtet. Han gjelder Alt hos
Kongen; hans muntte Livslyst gjor ham til Monar-
kens og til hele Hossets Yndling

«

,,OgJ tjener Greoe11? Ikom altsaa hid med
Hojfet, og et- ikke»som jeg troede, En af de tydske
Herrer,« sont Carnevals - Lystighederne have sort til
"aris"? -

»De tydske Herrer, J mener, kjender jeg ikke,
men en Tydsk-er er jeg rigtignok, fra Salzburg««i·Bayern.«

,,O, saa er jeg Eders Landsmandindei raabte
Valeria fyrigt: En Redeklaendetinde er jeg, og jeg
tænker, mit Hjem er beslægtet med Eders. Jeg var
kun otte Aar gammel, da jeg hidkom fra Antwerpen,
men fransk bliver jeg dog aldrig-«

—

»O»gfaa jeg har tidligt forladt min Fodebyl sag-
de- Guttenstein: Alt som Dreng, født af fattige For-
ældre, drev en ubetvingelig Lyst mig til at sysle med
Pensel og Tegnebret. Da kom Grev Lauznn tikmin
Fødeby. Han, en ung, riig Herre, neppe ti Aar —

ældre end jeg, havde med en Hoomester gjennemreist
Egnen, og opholdt sig nu i Salzbnrg Eensom be- «

steeg han Munkebjerget, og fandt het, til sin Forun-
dring, en fattigklcedt Dreng, som tegnede en Træe-
gruppe, tilligemed adskillige Mennesker, paa et Blad
Papiir. I gjæt1er vel, at jeg var Drengen. » Gre-
oen tiltaltemig venligt; jeg maatte vise, ham om-

kring Han tilbod mine Forælldie at understøtte mit
Ta lent, og tog mig med sig til Paris Her fik jeg

34 V. (14) -
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Lærere i«Konsten, gjorde en Reise til Rom, og saae
de store Mesteres Værket-. Mine Forældre vare imid-

lertid, ved Grevens Velgjerninger-, komne i en uaf-
hængig Stilling, et eget Tag bedækkede dem, og de

savnede ikke mine Hænder-3 Hjelp. Saaledes skyl-
der -jeg ham al l;min Lykke , og tjener ham gjerne,
fordi han elsker mig. Han er den elskværdigste, høit
modigste Mand, den Skjønneste og Herligste ved Lud-

vigs glimrende Hof.«
«

Da Aftenen lkumrede, reed Kongen med sine Led-

fagere hen for Dronningen, og bøiede sig dybt for
hende, dernæst for de øvrige Damer. Men da Kon-

gen, med Lauznn ved-sin Side, kom til det Sted,
-hvor Valeria stod,, fæstede han sit Blik paa hende,
og sænkede Landsen, vel umærkeligt, dog saaledes,
at hans Blik viste, hvem denne Hylding gjaldt. Gre-

vens Øie fulgte samme Retning; truffen af hans fa-
»

ste Ildblik, skjulte den rødmende Pige sig bag sine
Rabo—er.

"

Alt siromte nu fra hinanden. Guttenstein bød

hende sin Arm, og ledte hende ud af Trængslen.
Jsod og hjertelig Samtale gik de videre , lige til

det Sted , hvor Valeria boede. —

Næste Dag vendte Hoffet tilbage til Paris, og

strax sik Gnttenstein af Greven et Hverd, som paa

nogle Uger fjernede ham fra Valeria. Neppe sik han
Tid til tit-underrette hende derom.

-

"Grev Lauzun, den skjønneste, herligsteMand
ved Ludvigs Hof, som Guttenstein kaldte ham, be-
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sad i dette Øieblik Kongens hele Fortrolighed. Elka
værdig, munter, aaben, hosiig, høimodig indtil Ød-
selhed, udstyret med sine, adelige Steder og- ridder-
ligt Mod, havde han knn den ene Feil, at han med
Letstndighed knyttede og sønderrev ømme Baand; for-
gndede og foragtede det andet Kjøn. Selv aldrig
fri for lonlig Elskov, tog han ligesaa lideti Betænk-
ning, at befordre Ludvigs Kjærlighedseventth’ Ef-
ter en sørgelig Maalestok, som hans»Omgivelse gav
ham, bedomte han lethen et heelt Kjern, hvis stille
Værd han aldrig havde kjendt. Han troedeknn paa

. Forfængelighed og Stolthed, paa Behagelyst og Svag-
hed — Alt, hvad der stillede sig imod ham,««ansaae»
han for snedig Krigslist, og roste sig af sine talrige
Seire. Men foragtede han de svage, saa hadede
han de herfkesyge Skjønheder, og Madame de Mon-
tespan havde i ham en afgjort, skjøndt ikke aaben
Modstander-, som fandt Fornøielsei, stundom at give —

hendes stedse aarvaagne Skinsyge ny Næring Hans -

lette Blod lod ham ei betænke, hvad han vovede, .

idet han mishagede hende.
—

’—

Aldrig saasnart havde Kongen seet Val"eria, for
han hemmeligt gjorde sin Yndling opmærksom paa
hende og med stor Fyrighed bad ham udspeide hendes
Forhold, hendes Character.—, Med vanlig Lethed gik
Lanzun ind i dette Eventyr,’ og da hans Blik for-
stegang traf den unge Pige, begyndte hun at syssel-

«·

sætte ham mere, end sædvanligt. Alt de næste Da-
ge fandt han Paaskud til at besøge hendes Slægt-
ninge. Skjøndt det lod, som om han slet ikke ænd-

(14X)
’
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ssede Valeria, var dog- hun den enesteGjenstand for
hans Optnærksottthed. Men paa dette stille-muntre
barnlige Væsen strandede shans Menneskekundskab al-

deles. Enten var Alt kun Skin her, eller der ga-

ves en qvindelig Værdighed, en jomfruelig Reenhed,
som han aldrig havde ahnet. Forfvrste Gang følte

han sit usiadige Hjerte alvorligenfcengstet Han fo-

regav, at hans Læge havde for-ordnet ham en Melke-

kunr,«men med hvert Glas, Valeria rakte ham, følte

han sig fastere bunden til hende. Han kom tmtidli-

gere, og gik sildigere; den lille Have ved Hytten,
—

,

blev ham et Paradiis. Han tænkte ikke mere paa Kon-

gen, ikke mere paa sin Plads ved Thronem kun eet

Anliggende sysselsatte ham —- at vinde Valeria’s

-Gjenkjærlighed. Den stolte, smukke Mand, som al-

drigihavdebeilet forgjæves, forsagede nu for første
Gang, fordi han virkeligen elskede, men fra Van-

ria’s Øine syntes at tilfmile ham en Tilbøielighed, som

gjorde ham salig.’
Det var et Selvbedrag, som opflammede Gre-

vens Haab, men et meget naturligt. Thi da han

førstegang besøgte Valeria, var hans Navn nok for
at røre hendes Hjerte. Hun kjendte ham som Gut-

tenstein’s Velgjører, hnn havde hørt hans Roes af
den Elskedes Mund, htin vidste, at Greven dagli-
gen levede med hendes Ven-— felv var han ikke So-

len, men han bar dens Afglands. Derfor kom hun
ham saa mildt og hjerteligt imøde. Han havde end-

nu ikke omtalt Gnttenstein — langt mindre havde«»Va-
letsia nævner ham. Men hun fysselfatte sig med

svwrtnersie Billeder. Lanznn fremtraadte fomBei-
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ler for sin Yndling, tænkte hun; han vilde ndforske,’
om hun ogsaa var Gntkensteins Kjærlighed værd.
Han vilde føre Ynglingen den elskte Vrnd imøde, og
saaledes fuldende sit Værk

—

Den ydmyge Pige ah-
nede ikke, at den glimrende Hofmand saae ned paa
hende. ·

, Imidlertid havde Lanznn lært at kjende Valeria’s
Pleieforældre noks for at være sikker paa, at de uden
Betænkning vilde opoffre Pigens Rolighed for en·
glimrende Lod. Han havde taltgandske aabenhjer-
tigt, og havde faaet gandske aabenhjertigt Svar —

Alt, for dog, paa en Maade, at efterkomme de mod-
tagne Befalinger.» Ogsaa Valeria sik Vink as sine
Slægtninge: hendes Lykke var-gjort, yttrede de. Hun
tydede alt dette efter sit Sind, og frydede sig ved
den usigelige Lykke. Lauznn tænktenn paa, atsætte
sin Plan i Værk. Han smigrede Kongen med det
bedste Haab, medens han selv udsioedte hemmelige
Befalinger til sine Fortrolige. Han var fasibeslnntet, at frelse Valeria fra den Fare, som truede )en-
de. Han vilde hæve hende til sig, han vilde besid-

— de hende paa en retmoessig Maade, skjøndt under
Hemmelighedens Slør-, Men paa denne Plans For-
borgenhed beroede Lanzun’s Lykke, og han maatte

opbyde Alt, for at fjerne Mistanken fra sig, An-
siaget var indledt med største Snildhed, det-Zittde-
relse var betroet i paalidelige Hænder-Intet syn-
tes at trne det. Men et skarpt Speideroie havde
alt længe forfulgt hans Skridt, og han gik i—Baand,
hvor han troede at bevæge sig srit.«x
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Alt var beredt, da Lanzun en Aften besøgte Va-

leria, for endnu engang at modtage den lægende
Drik af hendes Haand. En kort Skilsmisse fore-

.stod ham nu. Han indbtzd hende til en Lystvandring
i den lille Have. »Valetia, sagde han her, med

usikker Stemme: jeg er her idag for sidste Gang.
Bevar mit Afskedsoed som en betroet Hemmelighed.
J er her omgiven af Fam, somI ikke kjendet, ikke

ahner. Men I har en Ven. Eders Skjønhed,
Eders barnlige Uskyld, Eders stille Værd have fæng-
slet ham til Eder for stedse Vil I fatte Tillid til

mig, Valeria, vil Ilcegge Eders Skjebne i min

Haand, da redder jeg Eder af de Snarer, som usyn-
ligt omgive Eder, saasandt hjelpe mig Gud !«

,,Hr.Greve! svarte Pigen: I skrækker mig! Hvad
kan true mig i denne landlige ·Fred«3«

»Har ITillid til mig?« spurgte han. —- ,,Hidt
til havdejjeg den bedste Tro til alle Mennesker! svarte
hun:«5I har kastet Mistroens Sædi mit Bryst. Men

paa Eder maa jeg stole. Jeg har et Vidnesbyrd for (

Eder, som ei kan skuffe. J er ædel og høimodig.«
»Velan! Saa frygt Intet , der maa hænde,

hvad der vil! Tie, som Graven, og skoel paa mig!
Jeg tilsvoerger Dig, at jeg kun vil Din Lykke, og
Din milde Sjel maa anklage mig for Guds Dom,
hvis jeg bryder min Eed. Fat Dig, der kommer

«Rogen.«
’

»

Han iilte bort, svang sig naa Hesten, og tilvitn
—kede hende-med sit Tørklæde. Hun troede at have
drømt, naar hun tænkte paa hans Otds Høitidelig-
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hed. Søvnløs tilbragte hun Natten, angstfuld de
følgende Dage.

Lanzuns Fortrolige bevogtede enhver af hendes
Bevægelser, og da hnn om Aftenen var gandske allene
hjemme, brøde bevæbnede Mænd ind, og«forte den
Besiyrtede ad Biveie ind ien nærliggende Skov. Her-
fra blev hun, i en med sire Hesie for-spændt Vogn,
uden Ophold ført videre. To Rykkere rede foran,
to andre Mænd toge Plads paa Kudskesædet. J en

Krog as Vognen sad en Yngling, som kaldte sig hen-
des Tjener og bad om hendes Befalinger. Skræk
og Overraskelse bandt Valeria’s Tunge,- hiin for-
maaede ei at spørge, hvad der forestod hende, men
en Strøm af Taarer skaffede det ængstede Hjerte Luft.

»Det smerter mig, at see Eder græde! sagde «

Drengen , som sad ligeoverfor hende: Jeg troede,
man havde sagt Eder , at I ikke skulde skrækkes,:
hvad der saa mødte Eder.« ·——— Valeria ihnkom Gre-
vens Ord. Hun begyndte at ahne, at hendes Bort-

«

forelse var hans Værk »Forstaaer jeg Eder ret, »

sagde hun: saa er jeg i Grev Lanzun’s Hænder, og
jeg skulde maaskee være rolig, da jeg har Tillid til
hans Ædelmodighed. Men siig mig, hvad kunde
bevæge Eders Herre til, med Magt at bortfore mig
fra Mine?« ——— »Jeg kan ikke sige det! svarte Dren-
gen beskeden: « Min Herre vil snart Underrette Eder
om Alt. Men vær ubekymret, og after Eders Taa-
rer. Vi bringe Eder til en værdig Dame, hos hvem
I vil besinde Eder vel, iil Herr-en selv kommer-. O,
Mademoiselle, denne Herre behøver»ingen anden Be-
væggrund til at hjelpe, end den, at I behoverHjelp,
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Vil I kjende hans Ædelmodighed, saa sporg mig,
som han har opdraget, reddet fra Sygdom og Død
Jeg har ingen Tjeneste hos ham, uden den, at ud-

dele hans Velgjerninger. Han sendte mig til Elen-

dighedens Hykler, og ofte har jeg, paa hans Vegne,
staaet. som en Skytsengel oed Doettdes Leie.« Dren-
gens Øine straalte i overjordijk Mildhed, da han
sagde disse Ord, og Maanens blege Skin sorklarede
hans Aasyn. Valeria glemte sin Angst, idet hun
hørte paa ham, og spurgte ham deeltagende om hans
Navn, hans Alder, og hvi han var saa bleg.

»Jeg hedder Armand , Madetnoisellel svarte
han: Saa skal I kalde Eders Tjener, thi det er——jeg,
efter min Herres Villie. Hav Taalmodighed med

mig; min Kraft er svag, men min Villie god. Agt
mig ikke ringe; Faar I høi-en at jeg kun er femten
Aar. Det indre Liv regnes ikke ester Aar-, og den

Frugt, som skal falde tidligt, modnes tidligt.«
»Dn er syg?« spurgte Valeria tnedynksfnld.——

»O nei, Mademoiselletsvarke Armand: Som Barn
oar jeg Døden hjemsalden, da Greer reddede mit
Liv. in føler jeg mig karsk, skjøndt ikke saa kraf-
tig som Andre i min Alder. Det-as kommer maa-

skee den Ahnelse, at jeg tidligt skal forlade denne
. skjønne Verden.«

Det Sted, hvortil man førte Valeria, en Villa
i Raetheden as Tone, laae afsides, skjult i et Krat.
Armand kaldte den Dame, hos hvem han lovede at
melde hende, Madame de L,anzun, og gladelig over-

rasket spurgte Baleria, om Grevenoar gift.
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»Endnu ikkelxsvarte Armand: Men hans Valg
er truffet. Den Dame, til hvem vi nu gaae, er en

bedaget Slægtning»af Greven. Hun er underrettet

om Eders Ankomst.«

Neppe havde Lauzun, hiin Aften, forladtVa-
leria, for han, ifolgetsin Plan, foregav at være

syg og holdt Sengen. Hans Forgemak vrimlede snart
af deeltagende Besøg, og Kongen selv kom, uden

mindste Følge, til den Skinsyges Seng, for at see
ham endnu engang, inden han brød op til Reder-

landene. Snildelig havde Lanznn just valgt denne
Tid-. Han kunde, saasnart Kongen var reist, lukke

sin Dør for Enhver, og, medens tause Tjenere beva-
rede Skyggen as hans Nærværelse, hemmeligt, paa

Laettgsels Vinger-, reise til Valeria, for at lade Kir-
ken udtale sin Velsignelse over det soronskede Baand., -

At hun var forsvunden, blev udlagt som forsætlig
Flugtz derfor foregao Lauzun, at have underrettet

hende om· Kongens Kjærlighed Klokken var ti om .

Aftenen, da Ludvig hnldrig skildtes fra sin Yndlin·g,·
for at spise med Madame de Montespan. Befriet
fra den piinlige Evang, forlod Greven Sengen, ka-

stede sig i Klæderne, og læste smilende de talrige Be-
viser paa Deeltagelse, som bedækkede Ratbordet. Bre-
ve fra sine Qvindehaender, aandende Elskov, som han
først havde vakt, og nu foragtede, gik igjennem hans «

Haand, og beskjæmmet ihukom han-den renej uskyl-
dige Brud, som han havde besluttet, udeelt at offre
sit Hjerte.

-
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Midnat var forbi, da han pludseligt vaktes af
sine Drømme ved en Larm, der var ham ubegribe-
lig.

,

Fodtrin af Bevæbnede, heftig Ordstrid med

hans Tjenere, og Kongens Navn, for hvilket Alt fol-
sinmmede, traf hans lyttende Øre. Døren blev re-

ven op, Marqvis de Rochefort indtraadte, ledsaget
af. den kongelige Kammertjener og tredive Soldater.
Paa Kongens Befaling tog Rochefort Greven fan-
gen, fordrede hans Kaar-de og alle hans Røgler.
Lauznn vaegredeisig. Strax bleve alle Gjenimer op-
brndke, og Bontecnps tog alle Papirer, Vexelbreve
og Klenodier, ja endogsaa femten qvindelige Pottrai-
ter, Kjærlighedstegn af velbekjendteDanier, for end-
nu samme Nat at overlevere Kongen Alt. Skum,
uden en Yttring af Skræk, uden et Spørgsmaal,
saae Greven ned for sig; han vedligeholdt den Sv-

,

ges Rolle, og kastede sig paa sin Seng, for at ef-
tertænke sin Skjebnes skrækkelige Omskiftning. Sol-«
daterne bleve i Værelset.

Lauzun’s Feengsling vakte almeen Forundring
» Ingen ahnede Aarsagen. Men sorloengst havde Fru

Montespan efterspeidet Grevens Veie; hnn kjendte
Kongens Ønsker-, hun vidste, hvor lidet hans Ynd-
ling havde gjort for ham. At Valeria var bort-
sort, sik hun at vide samme Time, som det var skeet.
Med skadefto Trininph fortalte hun Kongen Alt, og
opslammede ham til øieblikkelig Hævn. Da Morgek

’

nen gryede, overantvordede Rochefott sin Fange til
Artagnan, som, under stærk Bedcekning, førte ham-
ud af Paris, uden at Nogen vidste, hvorhen.
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Samme Nat var Guttenstein kommen tilbage;
Studsende hørte han, hvad der var foregaaet. Han
saae de Anstalter, som føiedes til Grevens Afreise-
og besluttede, at følge efter i en Frastand, tilborlig
sorklædt, med det Forsæt, at underrette Greven om

sin Nærhed. —

Da man, nogle Mile fra Paris, standsede en

kort Tid, og Artagnan lod sin Fange allene i Bog-«
nen, traadte et ungt Menneske til Vogndøren, og
bad med skjælvende Røst om en Almisse; Lanzun
foer op ved Lyden af den bekjendte Stemme. Han
faae Guttenstein i Øiet-— en Straale af Glæde om-

luede hans skjønne, blege Træk, men, trindtomgiven
af Bevæbnede, fattede han sig strax, og togsin Pitng
op, længe sogende efter en passende Gave. «Gnt-
tensteinl hviskede han: Dig sender Gud. O, at jeg
kun nogle Minuter kunde tale med Digl« ———»I er

syg, eller synes at være det! sagde den Anden: For-
lang Rolighed, forlang en Læge. Hvor I ophol-
der Eder, er ogsaa jeg tilstede. Maaskee sindes Lei-

lighed.« «

«’

»Hvad vtl den Tigger? raabte en Dragon barsk:
Væk, I er kun Herr-en til Besvaerl«—— ,,Tag dette-
—sagde Lauzum det er Alt, hvad jeg hat-. Man har
berøvet mig Midler til at gjøre vel, som jeg øn-

sker.« — »«Himlen kan gjengjelde Eders Gave man-

gefoldl« sagde Guttensiein, idet han kyssede Greoens

Kappe, og skjød en Pakke med Vexelbreve i hans
Haand. Endnu et Mik, og Vetleren var forsvun-
den. 3

-
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Ru kastedes Lanzun et speidende Blik omkring,
saa ofte Vognen holdt, og næsten altid beenaevkede
han,—ien Frastand, Gutkensteins velbekjendte Skik-

«kelse, under en eller anden Maske. Men Haabet
«

om en Sammenkomsk silsandede hvergang, indtil man ,

naaede Crawens, et ubetydeligt Sted, hvor der var

bestilt Ratteqvarteer. Her sik Greven et Vink, stil-
lede sig dlzdssyg, og forlangte en Læge. ·

Jnden et Qvarteers Forløb stod Guttenstein ved
hans Seng. Han tilbød, Natten ovesk, at vaage
hos den Syge. Vagten tog Plads ndensve Dotsem

«Vov i Guds Navn, sagde Gnttenseein nu: i
min Kappe at gaae udaf dette Værelse, saasnart
Dagen gryer.« — ,,Dn glemmer-, sagde Grevent

-

hvor Uliig vor Skabning er. Min Høide vilde røde
mig, selv om jeg tænkte lavt nok til at sætte en tro-

fast Ven i Fare. Jeg har udkaaret Dig til en an-

den Tjenesie. Jeg har revet en Pige, som behagede
de høieste Øine. Det er min Forbrydelse. Haner
hos min Constne, Madanie deLanznm Der vilde
jeg lade hendes Haand lægge i min.l Endnu veed

hun ikke, hvor høit jeg elsker hende, og at jeg har
kaatet hende til min Brud. Du skal sige hende det,
skal melde hende min Ulykke, skal bejkytte hende, til
jeg igjen vorder sei. For hende til Salzburg, beed
hende bære mit Navn. Hun er Grevinde Lanz1m,
er min Enke, min Dit-ding, naar jeg døer.- Midler
til at lade hende fremtræde overeenssteimnende med-
sin Stand finder Dit i mitVurean, paavenstl-e.k)aand,
naar Du trykker paa det tredie Løvehoved, i et løn-

«

ligt Gjemme. Geistensteim jeg betroer Dig»et dy-



221

rebar Pant, og vil snart kræve det igjen af Din
Haand Guld og List vil befrie mig af disseBaand,
og da iler jeg efter Dig og Valetia.«

s»Valetia«3« spurgte Guttensiein med ahnende
Skræk. — »Det er hendes Ravnl svarte Grevem

O, jeg har aldrig elsket, for jeg elskede hende. Hans
er fader- og moderlos, en Nederlænderinde. Endnu
har jeg ikke tilstaaet hende min Kjærlighed, men jeg
haabe1, at hun er mig god. Jeg lod hende føre
bort, og vilde nu være i hendes Arme, hvis min
Plan ikke oar strandet. Dig overantoorder jeg min
Lykke, Guttensiein, Dig betroer jeg min Brud. For-
tæl hende om min Kjærlighed, mal hende min Smer-

«

te, og der hende som min Gemalinde. Der, hvor
jeg fandt Dig, vil jeg opsøge Eder Begge. Kon-

gens Irede siilles nok, jeg har mange Venner, man-

ge skjønne og mægtige Veninder.«
Gntkensiein soarte ikke, han stod som lhnslagen.

Alt hans Haab var tilintetgjort; »Endnu Eet! ved-

blev Greven: Armand er hos Valeria. Du kjender
den soærnterske, lidende Dreng. Jeg anbefaler Dig
ham.«

Saasnart Morgenen dæmrede, tog Gnttenstein
grædende Afsked fra Lauzun, tilsvor ham , ei at for-
lade Valeria, hylledeisig i sin Kappe, og forlod-Huus
og Stad.—

Imidlertid henleoede Valeria mangen behage-
lig Timei den gamle Dames Selskab. Men i hen-
des eensomme Kammer boede den hoieste Uro. Hun
sov ikke, hun tænkte med ængstelig Hjertebanken paa

Grevens Komme , der , som Armand sagde, snart
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kunde--ventes. — Ethvert af hendes Vink opfyldte denne
trofaste Tjener. Han stod bag hendes Stol , naar

han spiste, og tillod ingen Anden at opvarte hende.
Naar hun da saae hans Ansigt i Speilet ligeoverfor,
komdet hende fore, som om det stundom blev død-

ningblegt, som om de klare Øine tabte al Glands af
Liv. Eftet faa Øieblikke var dette forbi; de dunkle
Øine steaalte paany, Kinderne farvedes af en mat

Rødme, og naar hun spurgte, hvad han havde feilet,
svarte han smilende, det var Intet.

«I er god som en Engel l sagde han en Morgen,
da hun gjentog sit Spørgsmaal alvorligeke: Gid jeg
dog kunde forklare Eder, hvad Jnnsker at vide.
Stundom er det mig; som om en let Taage tilhyller
alt Udvortes, so«m om mine Sandser forlade mig, og.
jeg maa gribe den nærmeste Gjenstand , for at holde
mig fast. Da omsvæve mig Billeder, sælsomme,
skjonne , rædsomme —— indtil mit Øie igjen aabner
sig for det Jordiske. Ofte have mine Drømmebille-
der mødt mig i det virkelige Liv, og m e-Tildragelser .)
have hilset mig som gamle Bekjendte. Men ofte he-

sirteber jeg mig forgjæves for at kalde dem tilbage og
udtyde dem ; kun en bange Følelse siger mig , at en —

«

Ulykke svæver over mig.«
»Hæng ikke ved stige Tanker, kjære Armatidl’

sagde Valeria: Det er Synd , at ville skue zbag
Fremtidens Slør med nysigent Øie.«

,,O, I har Ret! svarte han: Og jeg vil adlhde
Eder, om jeg kan. Men er det mig da muligt, at

glemme, at et Uheld truet eller alt har truffet min el-

skede Herre? Vi vente paa Greven, men mig tykkes,
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han kommer ikke. Endeligen kommer han, jeg fly- —

ver ham imøde, jeg seer ham i Øinene, og nu er det

pludseligt en Anden , mig synes Gnktenstein.s« Ar-
«

mand sank i dyb Eftertanke, og Valeria rødmede ved
det Navn, han nævnede.

Eensom stod hun en Aften ved sitVindne, da
hørte hun Armand s Stemme udenfor Ginekporx
ten, og han traadte ind ved en Andens Haand. Det
var ikke Grevens høie Skikkelse; hendes Hjerte til-
hviskede hende Gnttensteins Navn, og for første
Gang-, siden hun fkilces fra ham, var hun glad
igjen. Alle hendes stille Forhaabninger vare op-
fyldte ——— Greven sendte Gutlenstein, for ham havde
han bevaret hende. Ru lede hans Fodtrin paa Trap-
pen, han kom nærmere, bangere slog hendes Hjerte-,
hun formaaede ikke at gaae ham imøde. Sagte aab-
nede han Delen — hun faae ham igjen! Men Glæ-
den forblev i hendes Bryst, tro bevogtet afsomfnm
lig Blufærdighed

Guttenstein behøvede al sin Fatning, for at bære
Gjenfnnsglceden. I fast Tone sagde han Valeria,
hvorlunde han kom i Greoens Navn, for at meddele
hende hans Ønsker for hendes Fremtid. Men hans
Øie vovede ei, at see op til hende.

«

,,O, var velkommenl afbrod Valeria ham:
Jeg var meget ængsteng og sorgmodig, men Synet

" af Eder adspreder al Frygt. I er en Bekjendt, en

Ven , af Eders Mund kanjeg erfare, hvorfor jeg
blev røbet fra Mine. Eder vil jeg troe , hvad jeg
ikke kan troe, naar Andressige det, at mine Pleiefm
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ældre havde Ondt isinde med mig. Madamede
Lanzutmsiger det, dog tvivlede jeg endnn.«

,·.Hvad hun har sagt Eder, er Sandhed! svarte
Gnttensiein: J har ligesaalidet ahnet den lnrende

Fare, sont maaskee Styrken af den Kjærlighed,
J har at takke for Eders Redning. Ja Madame,
den bedste, den ædleste Mand elsker Eder-; den skjøn-
neste Ridder ved Frankrigs Hos har kaaret Eder til

sin Gemalinde. Tillad mig, i hans Navn at beile
til Eders Gjenkjeerlighed og Eders Haand. Han har
betroet mig dette ærefnlde Hverd, og jeg vilde ønske,
at min Troskab kunde begeisire min nveltalendeTinn
ge. Han selv har betalt Eders Redning med sin Fri-
hed, han bringes til et ham ubekjendt Fængsel, og

jeg var ikke isiand til at befrie ham, hvor gjerne jeg
end havde vovet mit Liv. Men fatModl Grev Lau-

zun ’s Sol kan ikke længe skjule sig bag Skyerne.«
Va l er ia havde bedækket sit dodsblegeklnsigtmed

Torklaedet, og den skrækkeligste Kamp mellem Kjær- -

lighed og jomfruelig Stolthed sønderrev hendes Hjer-
te. Hun havde ikke gjortesig nogen Flid for at skjule
sine Følelser; hun frygtede, Gnttensiein havde læsti
hendes Hjerte. Og han beilede nu til hende for en

Anden! Han, hvis Billed hnn saa tro devarede, at -

Grevens blændende Skjønhed aldrig kunde udslette
det, han talte nn til hende ont en Andens Kjærlig-
hed, med den samme Most, som fornyede hendes
Sjels jodeste Erindringer! ·

»Den dybe Stilhed, som herskede efter Grenen-
steins sidste Ord, var hende piinlig; hun troede, at

maatte sige Rogek, og kunde ikke. Omsider begyndte
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han paany: »Gl«even ønsket-; Madame, at J vil
bære hans Navn; han bød mig, i Eder tære ham-3—
Gemaliade. Ederbeder han følge mig til. mit Fæ-
dreland, indtil han kan hente Eder.

, Jeg har tilsva-
ritham—, ikke at forlade Eder, hvis I fat-under mig
den Lykke,» at staae som Vroderved Eders Side.—
Imorgen reiser jeg forud; Iom nogle Dages Forløb
kan J følge efter med «Armand og Eders øvrige
Folge.« »

,
.

»Og vi skulde forlade Frankrig, uden at gjøre
nogeksor Grevens Befkiselse ?« — —»Det er umuligt
nu, at virke for ham. Først maa nogen Tid gaae
hen. Sandsynligbiis gaaer han til Pignekol ————·—

’

»O, deter eksrygt,eligt Relan raabte Valerias:
som jeg altid har hørt med Skræk. Guttenstein, det
vildegjere mig lykkelig, at kunne begrcxde Greven in-
den et Klosiers Mure.«

-

,,Grev Lauznn besværger Eder, at leve for ham!
«

,

,sbarte Gultenstein: Han nærer det Haab ,, at I vil
det, og hvor er den Pige, som kunde nægte hamGjem
kjærlighed? Den Tanke , at vide Eder sikker i min
Fødestad,- vil opklalse ham hans mørke Fængsel. -

Vil J nægte ham denne Trøst, da kan jeg ikke hindre
det, men bedrøve mig maa det, at min Mund talte
saa svagt fov min Velgjører, og at hans Tillid var
større, end mine Kræfter.«

,

«

»

,,Jeg skal adlyde Grevens Befalingerl sagde Va-
leria , idet hun modig sæstede sine Øine paa Gnttene’

» stein : Gud viser mig den Vei, jeg aldrig havde an-
seet fol- min. Jeg vil betroede den, denfvre, hvorhen den

34 B. (15)
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vil, Lad mig allene. Jeg har Meget at ove«rloegge
med mig selv Ieg skal være rede at reise paa den
bestemte Tid.«

Roesie Morgengrh reiste Gnttenstein. Da Valet

ria traadte ud as sit Værelse-, styrtede A r in a nd hen-
de imøde, og kyssede hendes Hænder med lidenskabe-
lig Ild, og hede Taarer strontte fra hans Øine. ,,O,
mine Ahnelser havde Ret! sagde han: Ieg har mi-

stet min Herre! Men I er jo hans Eiendom,
Eder er det, han elsker. Antag Eders Tjeners Hyl-

ding og Lofte« og dliv ham en naadig Herskerindel«
·

Velsignet af Madame de Lanznm forlod Valeria

hende næste Dag. Overalt fandt hun Spor af Gut-

tensteins ømme For-sorg.

·

Detlille Huus, Guttensteins Forældre eiede
iSalzbnrg, laae i Nærheden af Waisenl)nset, og
stødte, li., som de øvrige isanrme Række liggende
Huse, mod et høit Bjerg. Hid førte Gnttenstein
Valeriafor det første , medens en bedre Bolig blev

indrettet til hende ved Siden af. Valeria stndsede,

da hun gik gjennem de færdige Værelser, medens

Gnttenliein søgte at undskylde det M anglende. «Vi
ere ikke i Paris, sagde han: og ingen fransk Konst-
nerhaand har smykket Væggene; men jeg eiede Gre-

vens Portrait-. Det vil hilse Eder i Eders daglige
General-.

«

»Alt er for smukt, for rigt for mig, Hr. Gnitent
fleinl sagde hun« Iseg befandt mig bedre hos Eders

Forældre, end i dette Pallads, men jeg takker Ederi«
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Hun neiede for ham —- han gik. Det var hende umues )
ligt, ak staae med ham for Lauznn’s Portrait. Mildt, "—

;

i al sin mandige Skjønhed, smiiite dette hende imøde. «

Hun vidste nu, hvad hun aldrig havde ahnet, at han
elskede hende. Men hendes Hjerte var saa beklemt,
ak hun, ligeoverfor hans Billed,’ maatte briste iGraad.
J al den Tid, hnn ikke havde seet Gnttensiein, havde
hun skjælvende tænkt paa Gjensoreningenmed ham.
Hun frygtede hans SkemmeJ

"

hans Blik, Fortidens
Mindet-; og væbnede sig med en Kulde og Stolthed-,
der ellers var hende fremmed. Men ikke med et Ord, .

ikke med en Mine"fornyede Gnnenstein Erindringen
f

om deres forrige Bekjendtskab. Med den Æresi·ygt,
han skyldte Lanznn’s Gemalinde , nærmede han sig
hende; alvorlig og tilbageholdendevar hans Tale,
og stundom bares det hende fore, som oni·Alt, hvad
der fyldte hendes Fjel, havde været en Ordin. Hun
havde levet adskillige Uger Under eet Tag med ham ———

-

han forblev sig selv siig. Hvormeget hun end havde
ønsket denne Adscerd, var den hende-dog en Knde til
usigelig Smerte.· -

— -

-

—

"

Hun var nu Navn af Grevinde Lanzum men
hun var en Eneboerske midt i al sin Pragt. De
stivnnechedeh Armand havde medbragt fra Paris,A

laae nbrngte; ingen Onlgang søgte hun; kun eet Vee-—
reise beboede hun. Uden at ønske Ungdommens Glæ-
der, kjendte hun intet kjærere Selskab end Guttensteins
bedagede Forældre. 70 og 60 Aar gamle, gik disse
muntre Ægtefolk, Haand i Haand, Veien til Maa--
let.

f Kunhos dem viste hun sit errtes Rigdom-.-
—» (15d)
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Gnttenstein fandt hende sjelden.’ Han opoffeede sig
gandske for sin Konst.

Ogsaa Atmand var stillere og blegere, siden

hanhavde betraadt den nye Bolig. Strax det første ,

Syn af Egnen gjorde et sæisoint Indtryk paa ham.

Med vidtaabnede Øine stirrede han paa Toppen as

Bjerget, som løftede sit Hoved høit over Husenei
Gaden. «Att trindtamkring betragtede han længe-,

neie, og sank i dybiEstertanka Stille satte han sig
paa en Steen ved Døren, slog begge Haanden for Øi-

nene, og lignede en Slnimende. Gnttensiein vakte

ham omsider. Han sprang on, syntes at befinde-sig,
høi Rodcnebedoekkede hans blege-Unsigi. »Jeg har vel

forsgmtmin Tjeneste, kjære Guttensiein! sagde han:

»

og Andre have vel nu maattet soreette den for mig.
Men, Gnttensiein, « man kan dog ikke see sin Grav

uden Rædsel, om man ogsaa har vandret heie Aar

paa dens Bred. Jeg sidder paa min Grav.« :

»Underlige Drømme-! sagde Guttensieim Dine

sværmekfke Bekymringer ville dræbe Dig før Tiden.«
·——· ,,O nei, kjære Hekm annisvakte Armand: Jeg

, frygter ikke Døden. Den har saa tidt staaet ved mit

Leie, mild og smilende, -som en .Legebrodee. Men

aldrig har jeg seet den saa tydeligt, som i det-Øie-
blik, jeg sknede denne Stad. Paa hiint Bjerg, der

loftet sin takkede Pynt over os, stod den, klædt i skin-

nende Skyer, og tiivinkede mig —- dens Fat-eet sluk-

«

res, den bøiede sig ned til mig, og Bjerget sank med

»

den, tilhyllende Atkvidtomkring TidligereDremt
mebilledee vaagnede, Toner omsuste mig, som jeg



allerede kjendte, uden dog at vide deresBetydning.
Nu sorsiodjeg Alt: her er mit Maall«

Forgjceves stræbte Gutlenstein at drage ham fra
disse Tanker — en mørk Tungsindighed blev tilbage i
ham, som Udelnkkede ham fra Ungdommens Glæden
Hans Lde ngsel efter Fædrelandet og hans Angst for
Greven smøgede den. Han lærte ikke det tydske
Sprog, sotat Valeria snart forstod og talte. Derfor
var han eensom blandt Mange. Naar han med Var
leria besøgte Munkebjerget, vendtehan sig altid mod
den Egn, hvorFrankrig laae. Naar han da lodham
vore, hvor barnligt han for havde glædet sig ooer hvert
mateliskTrcee, hver blomstrende Veisk, medens han
mroar saa stutn og stille, sagde han: »Ak, Madame,
det var i Frankrig. Der gives knn e et Frankrige paa
Jordenlcvselv, Madame, er ikke her, som Jvar
hjemme. Eders Kind er blegere, Eders Øie mørke-
re. Ogsaa Guttenstein, som dog er født her, variParis et andet, et muntrere Menneske.«—

,

»Reis hjem, Armandl sagde Valeria: jeg til-
lader Dig det. Hvo som veed, etsteds at sinde Lyk-
ken, han tove intet Øieblik«

—,— ,,J vil straffe mig!
raabte Armand, og greb hendes Hænder-· Jeg elsker
mit Fædreland l)dit, men Eder haiere.«

Det var nogle Dage efter denne Samtale, Ar-
mand sagte treen ind i Guttensteins Kammer. Et
1»gemsstort Billed stod for Konstneren; den sindsende
Dreng gjenkjendte strax Valeriaderi. Gnttenstein
bemærkede ikke den Koinmende3 han var hensjunken
i Billedets Beskuelse, og hansAnstgts Udtryk rodede
tydeligt, med hvilke Følelser han betragtede det. Læn-
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ge stod Armand ubevægelig; enkelte Træk samlede sig
til et Heelt, der, som et Lyn, opklarede hans Sjel,
og kastede et skarvt Lys paa den sande Aarsag til det

mørke Alvor-, han længe’havde mærket hi5s Guttem

stein. Han kom i Hede ved den Tanke, at see sin
Herres Eiendom oanhelligetoed formastelige Ønsker-.

- Alt Andet forsvandt af hans Sjel. Han afkastede
det længenærede Venskab, som et brændende Klæder

bon, og stod pludseligt, liig Paradisets Engel, for
den skrækkede Konstner.

« '

»Gnttensteinl raabte han: Hvi har Du malet

dette Billed? Hvi seer Du derpaa med slige Blikke,
ijOin EensomhedsStnnch Hvad seler Du for Grev-

inden, for Din Herres Brud? O, atjeg maa gjore
Dig slige Spørgsmaal! Du var mit Forbllled paa
min Liosoandring, min Sjel hang ved Dig, om ved

en ældre Broderl Jeg saae Dig lide, og leed med

Dig, snden at vide, hvad Dig .fattedes. Nu oeed’

jeg det, Alt vorder mig klart, hundrede Tegn tresse
sammen. En strafoaerdig Kjærlighed boer i Dit

Vensk, og Du nærer den, istedetfor at bekæinpe denl«

Forundret stirrede Gnttenstein paa den blussende

Dreng. Endeligen tog han, alvorligsog sørg1nodig,
-

Ordet: ,,Dn-gjor mig Uret, Armand , men Du et

en Sværmer, et Barn, og Dit Sooermerie for «Dnt ,

den er skjønt, hvor-vel det er for strengt. Ja, jeg el-

sker Grevinden, og saa viid da, hvad ingen Dodelig
beed ; jeg elskede hende alt, for Greven saae hende.
Hun varaf min Stand, jeg torde tænke paa hende,
jeg drømte en kort, en salig Droim Da jeg kom til-

bage sraiuin Reise, og vilde skemtaegge min Livsplan



for Greven, kom han mig imøde med det-Budskab,
at Valeria var bestemt tilhans Gemalinde.— Jeg
selv maatte beile til hende for ham , jeg maatte føre
hende til mit Hjem, see hende hver Dag, sværge ham
til, ikke at forlade hende. Alt dette har jeg gjort og
lidt.— Lad mig dog vederfares den Ret, at jeg mo-
digt har betvnnget mit eget Hjerte. Kan On mere,
er Ou stærkere , end jeg, naar Du engang lærer-at
elske , da forlang dette Billed , mine mørke Timers
Trøst, min sidste Glæde, og jeg- vil ossre Dig det.««

»O tilgiv , tilgiv , tnin Herinann ! sagde Ar-
mand oeoæget": Du har Ret, jeg er et Barn, et ner-

farent, ubesindige Barn. Jeg skammer mig for Dig,
da On saa kjærlighedsfnld viser mig tilrette, og vo-

ver ikke, at bede om Oin Kiærlighed.«
»Vær rolig! svarte Him; Men siig mig, hvad

der forer Oig hid, saa aarle om Morgenen, mens
Alle sove endnu? Lægen vil, at On skal sove i de Ti-
mer, naar Natten skikker med-Dagen. Hvi gjin On
ikke det.7«

»Jeg havde iaftes opvartet Grevinden ved Bor-
det —- sagde Armand ——— og gik gjennem Forgetnake ,

kei, hvor Fuldmaanen skinnede saa klartgjenneinVine
duet, at jeg standsede et Øieblik, for at vetragteden.
Troet af. en lang Lhstoandring, maa jeg vel være fatt-
den i Søvn ved Vinduet , idet mindste saae jeg intet
mereaf Gjenstandene omkring mig , men enhroget
Orgmnieverden omgav min Sjel. Men jeg sov dog
egentligen ikke , thi jeg beholdt et Slags Bevidsthed,
jeg hørte, at Rogen kom ind i Forgemakket; at Kam-
merfrnen nærmede sig mig og greb enig ved Haanden

c-»
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—- hendes Lys skinnede mig iØinene, men jeg kunde
ikke svare hende, og maatte fæste min Opmærksom-
hed Uasbeudwaa det billedrige Liv i mit Indre. Kam-

merstuen hidkaldte Nogen ——» de talte om mig —- de

sagde, jeg havde aabne Øine , og syntes dog at sove
som en Steen ——— jeg maatte vel være syg. Alt det

kunde jeg hore, men at yttre mig, vat mig umuligt,
·

hvor piinlige jeg end foinam den Gniden og Strygen,
saavelsom de stærkeCsse taler, hvormed man søgte at

vække mig. Omsider blev det stille,« jeg mærkede

Intet mere, Uden den vidunderlige Verden, somsudt
foldede sig for den aabne Sjel , og da jeg vaagnede,
grhede Morgenen. Kammerftuen sad hos mig, «—og
fov sodr. Jeg maatte ile til Dig. O Guttenstein ,

kunde jeg udtale, hvad det var bag det Dække, som
rullede op for mig i denne Rat! Men det er ttthdet
ligt og forvirret, som asbleget Skrift.«

»Dine gamle Sværmerier, eller Din gamle Syg-
(doml« sagde Guttenstein. — ,,Tænk, hvadDu vil!
vedblev Hiim Men jeg maa til min Herre. Jeg kan
gavne ham. Jeg maa til Pignetol. Her leve vi ro-

ligt, og han er fangen. Jeg har seet de Klippev, de

Mure, de Taarne, hvor han vansmcegter.«
»Veed Du et Middel til hans Redning; sagde

Gnttensteim saa lad mig gaae. Mig vil det sar-
ligste Eventyr være langt kjærere, end Rolighed ihen-
des Rækhed.«

»Fare har det vel ikke —»soatte Armand: men
«

feiler jeg ikke, maa jeg, just jeg, foretage det. Mig
kaldte den Røst, jeg hørte. Imorgen, endnu idag,
vandrer jeg her-sta. Siig Grevinden, hvorhen sltg
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gaaet-. Og endnu Eet, kjære Gnttensteinl Var det
da ikke muligt, at J kunde forandre Eders Bopæl og
flytte til en anden Deel af«»Bhen? See ei saa spot-
gende paa mig, jeg kan ikke forklare Dig, hvi jeg on-

fkek det. Men ved alt Helligt hefvoetger jeg Dig,
flye herfra, bringOiae Forældre, bring Grevinden
bort, langtdorh om Dn end skulde efter-lade Alt,
hvad der ellers har Værd i Livet. I sove Alle roligt

undelr dette Tag,«jO Lykkelige! Jeg har aldrig kunnet
dets ·

»Jeg forstaaer-OLig ikke! sagde Gnkkensteim Tal
tydeligeee, siig mig, hvad Du flygtet-? ——— »AF,
det Vink, jeg følger, lader sig ikke klæde i Ord! svakte
Armand sørgmodig: Lev derfor vel, Gutkensiein, oi

— sees igjen. Ja, jeg soeed det, vi sees igjen, intet
Uheld vil ramme Eder, for jeg er gjenforener med
Eder.«

l

l

Alt i nogle Maaneder havde Pignetol’s mørke
Mnee indsluttet Grenen, og endnu var det ikke lykke-
des ham, at knytte noget Baand med Verden. Man
opfyldte alle hans billige Ønsker, men adskilt var

han, vedGitter og·Laase, fra Menneskets Samfund.
Dog fortvivlede han ei endday Han haabede endnu,
at stemme sin gamle, gnavne Slntter mildere, stionde
nogle dristige Forsøg vare mislykkede, og han neppe
vidste, hvad der boede iMandens Hjerte. Spørgs-
maal, Tiltale, venlig Hilsen blev ubesoaret.

En stormende Aften havde Greoen, længere end -

ellers, ventet paa Lys og Spise, da den Garnle ind-

l



traadte, bakkede Bordet, lagde Jld l Kaminen og

gjorde sig, gandske mod Sædvane, mangfoldige Ærin-

der. Lanznn mærkede, at han betragtede ham op-

mærksomt, ja deeltagende.
»Vil I endnu noget?« spurgte Lanznn forundret.

—- »Ja Herre! lød Svaret: Jeg vil sige Jer, at J
«

«

kan forlade dette Kammer, naar J behaget-, og at

jeg selv vil føre Jer nd af Fæstningen. Min Haand
jvisne,hvis den endnu engang skyder Slaan for Eders

Fængselsdor! Jnden disse Vægge har jeg hortmangt
»et Suk, men immee var det, som en Bark af Jern
dmgav mitBryst. Dog —- ei den bedste Lwnlehnnd
gjoer ad den Fremmede, det- giver den stne Unger
igjen; det var en Skam for Gud og Mennesker, om

sligt et Kreatnk skulde heskjaemme os.«
»Jeg veed ikke at have gjort Eder nogen saadan

Tjenestel« sagde Lauznn , skjælvende af Glæde. —

»J Paris har J red-det en stakkels Savoiards Liv!

svarte Sltitteretn da han, i den strenge Vinkekstid,
laae nær Døden i Gaden St. Honotee , og J vidste
ikke, at hjemme bad en gammel Fader for dette sit
Barn. In, saasandt·Gnd hjelpe mig, vil Fade-
ren føre Jer nd af Eders Fangsel.« Havde J ikke,
blandt Eders Tjenere, et ungt Menneske, siinibhgt
get, bleg som Vox, med himmelvendte Øine, og

sorte, flydende Lo.kkek?« — »Armandl« sagde Gre-
ven: Hvad veed «J’ ont»ham?« ——«Jgaar kom han
hid, vedblev Manden: og søgte Tjeneste i Fæstnitn C

gen. Min Søn var den Første, han traf ’naa.

Øieblikkeligen gjenkjendte de hinanden. Eders Tje-
ner havde været mit Barns Enget, og I havde

i
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« sendt hans denne Engel. Ingen af- os Tre har so- «

vet deit hele Rat; da Dagen gkyede, var Eders
Medning besluttet. Tilheredelfer have vi gjort i Da-

gens Lod. For Midnat kommer jeg at hente Eder;
den fremmede Yngling og min Søn vente os ved
den yderste Muur. Heste staae paa rede Haand.
En Underjordifk Vei fører os ud afGstningety og
vi flhe med Eder.« ’

Alt gik efter Ø»nike. Reisen fortsattes med sly-
vende Jil, men forsinkisses siden ved Armand’s

Svaghed, der forogedes ved den uafbrudte Anstren-
gelse, skjøndt han ikke lod sig mærke med noget;
Greer hoiilte derfor nogle Dage, og sendte et Iilx
bud iil Guttenstein, for-sat melde ham, hvad Dag
han kunde ventes, og for at bede ham anordne Alt
til Formcrlingen med Valerim Ingen, ude-et Gut-
tenstein og hans Forældre, skulde bivaane den stille
Fest. Valetia sik et langt, tjenligt Brev, uimod-

staaeligt for ethvert frit Pigehjerte, og for hende en

høitidelig Opfordring til at offre Taknemmeligheden
sit Liv; Hun fvor sig selv, tro at hænge ved den

Mand, der«haode lidt saamegetfor hende, og bet
grov Mindet om den Andet-, fom aldrig havde
ahnet, aldrig agtet hendes stille Kjærlighed-—- Saa-
ledes forberedt, ventede hun den af Lauznn bestem-
te Dag.

Det var den 6te Julii1669.
Med stor Virksomhed og Sindighed besørgede

Guttenstein, hvad ham paalaae, smylkede selv Sa--
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lett, Alttet, hvorved Vielsen skulde sinde Sted,
.bandtKrandse, opstillede Voxkjerter, udbredte Ttpi
per, o. s. v. Han bestilte Præsten, og underrettede

ham i Londom om Brudepar-Ens Forhold. Men selv
vilde han ikke være Vidne til Vielsen. Den samme
Morgen, man ventede Grenen, vildehan tiltrade en
Reise endte-. Aftenen tilfoen skrev han et Brev
til Lauzun, uden at nævne Grunden til sin Reise, et

. andet til sine Forældre, som han lovede, snart at

komme tilbage, omsavnedede kjærlige Gamle endnu

engang i stor Bevægelse, og kastede seg paaklædt paa

Sengen, for ved Daggry at forlade Staden gasndske
hemmeligt. Men Rolighed siyede det Leie, hvorpaa
han nu søgte den for sidste"Gang. Han sprang op

igjen, da Stadens Uhre, set efter et andet, sloge El-
leve. Fjerne Lynglimt opklatede den motke Rat,
Maanen kæmpede med sorte, sønderrevne Skyer-.
Vinden bruste, dens hule Suk gjorde Gnttenscein vel.

"Raturens Uro besvarte Onroret i hans eget Bryst.
Han maatte ud. Med sin Randsel listede han sig
ned i Gaarden, sadlede selv sin Hest, ogsforte den til

Porten, efter at han havde kastet det sidste Blik paa
det matovlhste Vindue, hvor Valeria sov. Da Por-
ten laae bag ham,« svang han sig op og iilte bort, me-
dens Storm og Uveir-, i holtideligLangsottihed, droge
frem paa Himlen.

Nogle Miil fra Salzdnrg havde det samme Uveir
naaet Greven og Armandxog tvunget detn til at tage
ind i et ringe Heroerg, shvor en nssel Seng tog mod

den trætte Herre, medens Tjeneren, martret aflede-
sieint Angst, satte sig ved Vinduet, og betragtede de
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tunge Skyers Gang. Uafbkttdt Brusen, blandet af
Stor-in og «fjekn Torden, ledsagede dem. .» Vindues-
ruderne klirrede, Dorene klaprede.

, Lauzun foer nog-
legattge op, men Tætheden dyssede ham strax i Søvn
igjen. Omsider vaktes han-af et-Vindstød, der ry-
stede hele Huset-. Artnand stod ved Sengen, hyllet i
en Kappe, rustet til Reisen. Forundret reiste Gre-
oen sig op, gned sne Øine og spurgte, om Natten
var forbi.

»Ktokken er halv Eet! sagde Armand: den sjette
Julii er frembrttdt, denne Dag, om hvilken jeg har
uforklarlige Al)nelfer. Gud være lovet, at I er vaie-·

gen. Jeg havde maattet vække Eder-, eller gaae
uden Eders Minde. Jeg gaaer forud til Salzbttrg.«
— »Ru? I dette Uveir-? spurgte Lauzum ’Aldrigi«
— »Uveiret er forbi, Stormen har grebet det, og
fort det bort over os —- hor, hvorledes den endnu
forfølger den flygtende Fjende. Giv ntig en Hest,
Herre, den hurtigste og bedste, thi om jeg end havde
Vinger-, som den brusende Storm, var det dog mu-

ligt, atjeg tom for silde til Salzhurg. Stemmeni
mit Bryst giver intet-tydeligt Orakel.«

—

Du er en nforvederlig Daare! raabte Lauzttn for-
trædelig: Væk Folkene, lad Vognen kjeresfretn —

jeg kan ikke give Dig tit Priis for dette Guds Veir.«
,,O, det vil vare for længe! raabte Aemand:

Solen man ikke sinde mig paa Veien. Jeg tager
Hesten, og beder Gud forlene den mine Tankers
Hurtighed og mine Ønskes Flugt. Veien kjender
jeg godt.«— Jnden Greven kunde svare, var-Dren-
gen forsvunden.
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Klokken ’var To«om Morgenen, da Armand,
gjennem Salzbnrgs stille Gader, iilte til Valex

ria s Bolig og bankede stærkt paa Døren. Vin-
den larmede endnu stedse, men Himlen var klar og
reen. Armand’s Hjerte slog saa heftigt, at han
neppe kunde gjoretsig forstaaelig for Tjeneren, som

, lukkede op, og den lange Tid, som nodvendigen
maatte forlode, inden Kammerfrnen blev vækket

og Grevinden ved hende, var den skrækkeligstei hans
korte Liv. Et sgrufuldt Billed af en nærforestaaende
Forstyrrelse udfoldede stg meer og mere for hans
Blik. Alt Gaadesnldt blev klarere, og den Stem-

me, han saa tidt havde hørt, mindede ham lydt
om at tage den sidste Afsked fra den jordiske Sol.

-

J den høieste Spænding befandt hantsig, da man

kaldte ham til Valeiici, og skjælvende as Angst styr-
tede han for hendes Fødder, bedende, hun vilde

nfortovet forlade Huset, Gaden, hele Egnem For-
gjæoes spurgte hnn om Grunden til den sælsomme
Fordring; han gjentog sin Bon, og den Dodsangst,
som talte af hans Miner, fyldte nvilkaarligen alle

Tilstedevaerende med Bestyrtelse. Kun Valeria no-

lede endnu.
»Hor en Doendes sidste Vesnl raabte han: og

forlod Hasekl Tov ikke paa Dortcersklem send intet

Blik tilbage, gaae over Salzstoden. Tæt ved det

erkebiskoppelige Sommerslot Mikabella boer Garn
neren; nævn ham mit Navn, og han vil tage
imod Eder. Jil for Himlens Skyld! Jeg kanikke

sige, hvad Aanden viser mig. Jorden beroer og be-

væges, Jordens Grundvolde røre sig og skjælve.«
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Valeria følte sig greben af Angst; ynn kae -

·

stede sin Kaabe om,, og lod »sig føre ud iden stille
Morgendwmring. Paa Dørtærskelen greb Armand
hendes Haand, kyssede den under en Strøm-Hos Taa-
rer, og tog evig Afsked. »Vi adskilles ikkel sagde
hun angstfuldx Du« har fyldt os Alle nted ugrundet
Frygt, saa vi fly for en indbildt Fare, men skulde-«
nogen virkelig Ulykke true, da skal Du ikkedlive
tilbage.« —

-

»

»Maa jeg da ikke redde Guitenstein og hans For-
ældre, og saamange Mennesker-, som der vil foslge
mig? spurgte Armand: Lev vel, lev vel! Lad·mig«
opfylde min Skjebne.« »

«

Neppe havde Valeria naaet det belegnedeTllr· »

siugksted, for en Begivenhed, rædsom nok forefter ,

Aarhundreder ak vække-Medynk dog Skræk, bekræf-
tede Armand’s Advarsler. Det høie overhoengende
Bjerg, som hele Gaden stoktede sig mod, styrtede
bragende sin Top ned paa de rolige Menneskebolsgey
som laae derunder-, og hvoeloede en viid Grav over -

siere end 500 Mennesket-. Det begrov 13 Huse-,
Sk. Marknskirken, vor Frues Kirkexog det fyrster
lige Seminariukm Alt laae i dyb Slummer, og
intet Øie saae det skrækkelige Syn. Efterhaanden
blev det levende, besiyrcede Mennesker lod til, mo-
dige Mænd vovede sig hid, for arredde7— da fasde-
nok en Klippe, over 1000 Cencner svær, og begrov «

»

dem til de øvrige Døde. Een eneste Steen-hvo stod
der nu, over den hang der brustne Bjerg, endnu-(

-
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rystende og truende bøiede Spidsen sig ned mod Øde-
’sæggelsen. N) «

.

»

Saaledes fandt Lauznn den Stad, hvor han
vilde seire sin Bryllupsfest, og med Fortvivlelse

’tænkte han paa Valeria’s Skjebne. Han forenede

sig med de virksomste blandt·dem, som tænkte paa

at redde. En gammel Mand viste ham det Sted, «

«hvor det guttensteinske Huer havde staaet, og hvor .
den franske Grevinde havde boer. Han udbredte

sig over den sandsynlige Aarsag til Ulykken, idet .

han fortalte, hvorlunde Beboerne af de nærmeste

Huse, havde hugget Kjældere og Hvælvinger ind i ;

Bjerget og derved undergraoet dets Grund. Ved i

Gnttensteins Huus, hvor Gruset laae lavest, lod ;

« Lauznn et Redningssorsog begynde. Modig indtil

sForvovenhed stillede han sig selv »i Spidsen for Ar-

beiderne, og inden Aftenen sknmrede,, vare mange i

Mennesker bragte for Dagens Lys — blandt dem

Armand. ;

Han var haardsaareh og aandede neppe. Men l

da han, vederqvæget ved stærke Lægemidler, slog
Øinene op, og fandt sig ved sin Herres Bryst, over-

straalte en hinunelsk Glæde hans blege Ansigt. »Hnn
er reddetl stammede han: hun er hos Gartneren ved

det erkebiskoppelige Sotttttterpallads. Men Guttene

stein —- og hans Forældre! — Gud vilde ikke, at

jeg skulde redde detn.«

s) See Theatr. Ene-op Tom. x, P. I —- 167 og Fles-

lers Schaupcatz der Sei·t, S. 796.
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Ufortovet lod Greven Armand bringe til det
Huus, hvor han vidste at sinde Valerim En Lam-
pe brændte alt i det stille Kammer, hvor den græ-
dende Pige sørgede over to Venners visse Undergang.
Da oplodes Døren til Haven »—» En af hendes fran-
ske Tjenere opløftede et Glædesssrig, hun hørte en
bekjendt Stemme , det var Grevens Røst. Han
spurgte efter hende, skjælvende stod hun op, ogigik
ham imøde. Hvilket Gjensynl Hvilke Følelser iden
arme Valeria’ss Bryst! Men det Syn, somventede
hende, udslettede dem Alle. Uden Livstegn bar man
Drengen ind i Huset, som for faa Timer siden talte
til hende med begeistret Veltalenhed, hvis Kjærlig-
hed og Troskab havde frelst hende fra Døden.

»Valeria, elskte Pige , har Du intet Blik for
mig?« raabte Grevem Hun vendte sig, hun fæstede
sit Blik paa hans skjønne, alvorlige Ansigt, hendes
Sjel laae under for Øieblikkets blandedeFolelser, og
afmcegtig sank hun i hans Udbredte Favn.

» Medens Valeria blev bragt til Hvile’af sin Kam-
merfrne, sørgede Greven faderlige for Armand , sog
ventede ved hans Leie paa den hentede LægesUdsagn,
——·han gav intet Haab.

,
» ,

Lauzun over-lod ham til Vertindens Pleie , og
fulgte Lægen tilbage til Staden, for at sørge for de
øvrige Reddede. Saaledes sank Natten ned ober det
stille Huus, Morgenen dæmrede, og Valeria vaag-
nede af en urolig Søvn-, ængsteligt spørgende efter

,
Armand. Kammerfrnen pegede paa Sideværelset,
gjennem hvis halvaabne Dør en bleg Lampe skinne-

34 B. .

"

»

c16)

X
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de. Hastig stod Valeria op, klædte sig paa, og li-

stede sig ind til den Syge. Han laae allene, som
«

livløs. Hun-betragtede den alt forklarede Skikkelse,
ihukom hans Ahnelservg den Vished, hvormed han

«

forndfaae denne Time. En hemmelig Gysen gjen-
nemfoer hende; Morgenens matte Dæmring brød gjen-
nem Vinduet- og lydtgnistrende gik Lampen ud. Ar-

mandbevcegede sig, reiste sig op, og saae Valeria for-

skende i«"Øinene. ,,Er det Eder? raabte han: Ja, jeg
vidste jo, atjeg sik Eder at see endnu engang. Men

hvorledes det skillde skee, begreb jeg ikke. Hvor ere

vi da ?« ·—«— ,,D"er, hvor Du viste mig hen, Armandl

Ak,« hvi gik Du ikke med mig, da Du vidste Alt ?«

k- »Min Viden var kun et viftende Lys, som sor-

svandt, naar jeg behøvede det meest. Men Eder

Ihar denf dog reddet, og jeg døer, begrædt af Eder.

See, nu veed jeg ogsaa, hvor vi ere.» Ved Vin-
duet hist har jeg siddet mangengang, og sunget fran-

ske Viser til Gartnerens Luth. Han havde opholdt
sig i Paris en Tid og talte mit Sprog. Derfor hav-
de jeg ham kjær, og gik ofte hid med Gnttenstein.
Ah Gnttensteinl raabte han smerteligt: Jeg kunde

ikke redde baml« .

,

’

Valeria tilhyllede tit Ansigt, og græd heft.
JMed store Øine saae Armand paa hende. I dette

Øieblik-, gik Døren sagte op, en dunkel Skikkelse

"-tra»adte»ind, kom nærmere, og stod, beskinnet af
den forstesMorgenrode, for Sengen.

« Armand ud-

raabte Guttensieins Navn, ogreisie sig-høiere, for
·at see det Ulrolige. Begge gjensindende i Livet,

hvad de havde begraedt som dødt, glemte Valeria og



243·

Gnctensiein for et Øieblik den mngttilkcempede Kraft, j.
og deres tause Kjærlighed lhste af de nbevogtede
Blikke, tottte i den bevægede Stemmez Skarpe ognøie havde Armand bemærket-Alt Han faae, hvor-
ledes Guttenstein fattede sig, bortvendte sig forlegen,
og tog Plads ved Vinduet. Valeria græd heftigee
re, og fyrigt greb Drengen hendes foldede Hænder.
,,Elsker Du ham? spurgte han sagte: Han , som
spørger Dig, staaer paa Gravens»Bred, Du maa
ikke skuffe ham. Kjære Valeria,« mig tykkes,. jeg
læste Din Sjels Følelser iDine milde, trofaste Øine.
Elsker Du Guttenstein eller Greven ?« «

»Ieg ærer Greven, hviskede hun: og vil gjøre
ham lykkelig, hvis redelig Villie formaaer det. Men
Kjærlighed kjendte jeg alt, , inden jeg saae ham, og
jeg har ikke et Hjerte, som kan forgjætte.«·

»Mig vilDu ei heller-« forgjættei sagde Ynglin-
gen, idet Guttenstein traadte-til: og Du ei heller,min Hermanm Jeg gaaer.did, hvor mit Hjem alt
længe har været. See, Solen stiger op, og Greven
tøver endnu. — Jeg tør ikke gaae bort, inden jeg har
seet hans dyrebare Ansigt endnu engang.«

»

Solen kom høiere," Valeria tilhyllede den Døen-
des Seng med sit Slør, og han faldt i en Slummer,
hvoraf han vaagnede fra Tid til anden, for ars-spør-
ge efter Greven. Valeria listede sig ind i sit Kam-
mer;« Guttenstein blev hos Armand, holdende hans
kolde Haand i sin. Endeligen traadte Greven ind.
Han omfavnede Guteensiein i stor Bevægelse. «Gud
trøste Dig, Hermauux sagde han: Du har tabt Dine
første Venner, men endnu-har Du En, som bærer

"

: (16r)
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Din Lykke i sit Hjerte. Hvorledes er det med Ar-

mand?« —

»Det er hans Røst!" raabte Drengen, ’idet han

skjød Omhaenget tilside. Han udstrakte Armene efter

Lauzrim sont rørt bøiede stg over ham, og gav Gut-

tenstein et Vink, at forlade Stuen. Han satte sig

paa en Bænk udenfor Huset, som frembod en Udsigt

til Staden, til hans gamle Forældres mørke Grav,

hvorover Solen nu skinnede i sin fulde Pragt. Der

hengik en Tid, hvi Længde han ikke mærkede, og

med Møie fattede han sig, da Valeria’s Kammer-

frne igjen kaldte ham ind i Stuen. Her herskede
Rolighedl——Valeria knælte ved Sengen, L a u z u n

traadte ham imøde, bleg, som han aldrig havde seet

ham for, men med kraftig Selvfornægtelses Udtryk
i de ædle Træl-i

,

»Han er død! sagde han, idet han førte Gut-

tenstein hen til den Afsjelede: Men lader os ikke sørge

over ham. Selv det meest glimrende Liv har Øie-

blikke, hvori man fristesstil at udraabe: Tidligtdoer,

hvem Guderne elske! —- Valeria, Guttensteinl I

have ikke handlet ret imod mig. Han, her slum-

,

rer, kjendte mig bedre! I elskede hinanden, og vilde .

opoffre Eder for min Lykke, uden at betænke, at jeg

aldrig kunde være glad, naar ikke Alt omkring mig

deelte min Glæde. Et reent Hjertes første Kjærlig-

hed har jeg maaskee ikke fortjent, thi-altfor ofte har

jeg drevet Spot med denne Følelse; men ved Gud-

Eders Tillid fortjener jeg, og vil vinde den. Lader

os reise herfra endnu idag; et stille Sted forene
»

Eder-, medens jeg styrter mig tilbage iLivets Strøm



245

hvoraf jeg troede mig frelst. Eders Fremtid være
min Sorg.« ,

Det kom de Elskende fore som en Drøm, da
Grevem ved disse Ord, sammenfoiede deres Ideen-
der over Armand’s smilende Liig, og længe varede det,
inden de gandske følte deressLykke, saa ondt gjorde
det dem, at de, havde bedrøvet deres Velgjører. Først
efter adskillige Aars Forløb svandt denne sidste Skygge
af deres Liv. Grev Lauzun stod atter paa det glim-
rende Sted, for hvilket han var født, og en Glemm-
inde, hans —Hjerte værd og afsamme Bord som han,
lod ham uden Uro tænke paa sin Skjevnes roman-
tiske Episode. «

Men over de Forulykkedes vide Grav reiste sig
et Monument med latinsk Jndikrifk, der i Moders-
maalet lyder saaledes: »

Stat stille, Vandringsmandl Thi intet Under var det, ,

om du strax forvandledes til Steen.
Her seer du saa sørgeligt et Fald- at du vel aldrig

har hørt eller seet dets Ligez »

Ak, hvormangen sælsom Uskjcebne truer dog de’’
Dødeliges dectr

«

De fattige Studenters Planteskole er»vorden,

Dødens Kirkegaard.
»

'

Husene, og de som boede deri, Forældre og Bem,
Herrer og Tjenere,

—

Først begravne ved den naturlige, siden ved en

dødeng Sovm ,

Ligge nu her, Alle tillige, hobeviis skjulte
under Gruset,

,
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Zammeulykkelige Lod har truffet
dem Alle.

De ellers ubevægelige Klipper have forvandlet

.
Ægtefolk-; Seng til et Grav-næle,

unges og Gamles Lcie til Dodsens
Grube.

Om denne gruelige Jammer vil det aldrig

glemsomme Rygte
,

Og dette Monnment tale til kommende
!

Slægten .

-

»

Men du, somtseer i Bjergets Afgrund
—

med stirrende Øie,

Og tænker paa de Døde, som ligge
begravne deri,

Siig med et Suk: Usporlige ere

Guds Domme!

cFrederike Lohmann.)

Jodernes«falske Messiasfer.»
«-

Disse Bedragere omtales først i Aposilernes Gjer-
ninger, Cap. S, V. 34·——36, og Cap. 8, V. 9.

JAarene 178 og 179 efter Christi Fødsel, under

v Hadkian’e3 Regjering, fremstod den falske Messias
Barchochebae3, i Spidsen for en Hær. Keiseren
sendte Julius Severus imod ham. Denne indsmi-



tede Oprorerne i Staden Bither. Trods den haard- s»

nakkede Modstand blev den erobret, Barchoehebas
fangen og dræbt.

·

Aar 434 opstod paa Øen Candia en falsk Mes-
sias, som kaldte sig Moses Han udgav sig for
Hebiaeernes sordutns Befrier, der var opvakt fra de
Døde, foi at gjøre dem frie endnu engang. —

Et Aarhundrede efter var der i Palaestina enfalsk
Messias, ved Ravn Julian, Han bebudede sig
som en stor Erobrer, der i Spidsen for sit Folk, skul-
de udrydde alle Christne med Vaabenmagt. For-
følte ved hans Løfter, myrdede de bevæbnede Jø-
der adskillige Christne. Keiser Instinian sendte Trop,
per mod ham. Man leverede ham et Slag; han
ble fangen og —heneettet. »

»

»y Begyndelsen af det ottende Aarhundrede op-
traadte Seman en spansk Jøde, som Messias.
Han pkædikede, vandt Disciple, og døde, som de,,i«
Landflygtighed.

Ogsaa i det tolvte Aarhundrede opstode adskillige
falske Messiasser. En af dem fremtraadtei Frank-
rig under Ludvig den Yngre. Han blev hængt, Uden
at man nogensinde sit hans rette Navn at vide.

Det trettende Aarhundrede var især rigt paa slige
Bedragere. Man tæller syv til otte som fremtraadte
i Arabien, Persien, Spanien og Mæhren. Enblandt
dem, som kaldte sig David el Ree, skalhave væ-

ret en meget stor Troldmand Han bragte Joderne
i Opror, og saae sig i Spidsen for et betydeligt Par-
tie; men denne Messias faldt for Smgmoideihaand.
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Jacob Zieglern fra Mæhren, som levedei
Midten af det sextende Aarhundrede, forkyndte Mes-

sias’s nærforestaaende Aabenbaring, og paastod, at

han alt var født for 14 Aar siden. Han foregav,
at have seet ham i Straßbnrg, og opbevarede om-

hyggeligt en Kaarde og et Scepker, som han vilde

give ham ihænde, saasnart han blev gammel nok til
at- fremtræde som Lærer.

Aar 1666 udgav sig en vis Sabatei Sevi i

Aleppo for den Messias, Zieglern havde bebndet.

Han begyndte med at prcedife paa offentlige Landet
veie. Han slintede tre Ægteskabet, dog, som man

siger, uden at nyde deres Rettigheder, fordi han
meente, at dette var under hans Værdighed. Han

yforbandt sig med en vis Rathan Levi, og

forestillede Propheten Elias s Person, som skulde aae"

foran Messias. De begav sig til Jernsalem, og

her proklamerede Rathan Sabatei Sevi som Ratio-
— nernes Befrier. Den jodiske Pebel erklærede sig for

dem, men alle-de, som havde noget at tabe, for-
bandede dem. —- For at undgaae Uveiret, siygtede
Sevi til Constantinopel, og herfra til Smhrna.
Rathan Levi sendte ham sire Gesandter imøde, som

erkjendte ham for Messias, og offentligen hilste ham
som saadan. Dette Gesandtskab skaffede ei allene

Folket, men ogsaa nogle Lærde, som erklærede Sa-
batei Sevi for Hebroeernes Messias og Konge. Men
Synagogen i Smyrna dømte ham til at spiddes.
Sevi søgte Beskyttelse hos Kadien i Smyrna, og
sik snart hele Folket paa sin Side. Han lod reise
to Throner, en for sig selv og en anden for sin Fa-
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vorithusien. Han antog Ravn af »Kongernes Kom
ge,« og gav sin Broder, Joseph Sevi, Titel af
Juda’s’Konge. Han lovede Jøderne, at ville erohre
hele det tyrkiske Rige. Ja, han drev Frækheden saa-
vidt, at han udeiod Keiserens Navn as den jodiske
Kirkebon, og satte sit istedet, Han blev sat fangen
i—Dardanellsernes Slot. Jøderne udspnedte« man

skaanede kun hans Liv, fordi Thrkerne vidste, at

han var ndødelk«g. Kommandanken i Dardanellerne
berigede sig med de Fot«cet·inger sont Jøderne maatte

give ham, for at torde besøge deres fangne Konge
og Messtas, der, ogsaa i Lænker, hævdede sin hele

»

Værdighed, og lod sine Fødder kysse af Folket. —-

Imidlerkid ansaae Sultanen, som opholdt sig«i Oldti-
anopel, det for bedst, at gjøre en Ende paa dette

GoglespiL Han lod Sevi komme, og sagde til ham,
at naar han var Messtas, behøvede han ei at frygte
for noget Saar. Storhedren lod ham derfor stille
tilmaals for sine Pagers Pile. Sevi ,tilstod, at

han kunde snares, og forsikkrede, Gud havde kun

sendt ham; for at han skulde vidne om den hellige
muhamedanske Religions Sandhed. Hudstrogen af
Lovens Tjenere, gik han over til den muselmanske
Tro. -

-

«

t
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EtKReist -Eventym

Om den høistromantisk beliggende LucernerxSoe
- havde vi allerede hort mangt et Folkesagn. Saale-

des fortalte man os, at her ofte, ved Midnatstid,
skal vise sig en qvindelig Skikkelse, Gjenfaerdetasen

sz

Jomfru, som En af denne Cantons fordnlns Tyram
ner rev fra hendes Elskedes Side og slæbte til Slot-
tet Schtvanau, hvis Ruiner endnu sees paa en af
Øerne i Even. Hvert Aar, paa samme Dag, sont
den Ulykkelige , for at ende sine Qvalel·, søgte sm
Død i Bølgerne, viser hendes Gjenfaerd sig ved Mid-
natstid høit oppe paa det gamle Borgtaarns thi-

ner,, med flagrende Klædeb0n,· opløst Haar, og en

brændende Fakkel i Haanden, med høit Skrig for-
følgende Voldsmandens Aand, til de Begge forsvinde
i Seens sorte Bølger.

Neppe havde vi , paa vort Streiftog gjennem
, Schweiz, hørt dette romantiske Sagn af vor Vei-

viser, før vi pludseligt horte et høit Iammerskrig
og, idet vi dreiede om en Klippespidse, saae en stærk,
kraftig Mand i Reisedragr. Han skreg om Hjelp,

, og vred fortvivlet sine Hænder, medens hans Veie »

viser syntes at ville berolige ham. Vi iilte til, og
» spurgte, hvad der havde tildraget sig, men kunde

ikke bringe mere ud af den besnistede Schlveizer, end
den Erklæasicig, at han slet ilte vidste, hvad- der gik
af den fremmede Herre. Men Denne »faldt ham
pludseligt og med stor Heftighed i Talen: »DU ly-
ver, skjceUDigeNiding,Duloverl raabte han ihoieste
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Forbittrelse: Du har givet mig Gift, og nu vilDu -

paastaae, at Du ikke veed , hvad der feiler mig!« s-

Schweizeren taug, og rystede betænkeligt paa Hove-
det, som om han vilde give tilkjende, at den frem-
mede Herre, der syntes at være en reisende Engele
lænder, ikke maatte være rigtig i Hovedet, medens
Denne vedblev at hvine og vride Hænder. »Det er

forbi med migl jamrede han: Med mig er det forbil
Jeg har i det høieste knn en Time ak leve i endnu
—- jeg har drnkket Gift! «

—-

»Men for Himlens Skyld, hvorledes er det da

tilgaaeti2« spurgte vi, greben af Forfærdelse-. —-

-—— »»Han har givet mig forgiftet Vand, den Re-

derdroegtigri skreg Engellændereii: Alt føler jeg, hvor
det brænder mig i Tarmene ———o——o——ol Min sids-
sie Time nærmer sig ——— hvo veed, hvor nær mig er

’

min Ende! Og det i det for-dømte Land, hvor man

hverken for Penge eller gode Ord er istand til at

drive en Læge opl«
»Vilde De kun forklare Dem tydeligere, min

Herre! tog jeg Ordet heel bekymret: Maaskee stod -

—De endnu til Redning Hvoraf veed De da, at

De har faaet Gift?« —- ,,Han tilstod mig det selv,
den Elendige! jamrede Brittem Han var freek nok

til at bekjende sin Skjændselsgjerning, efter at han
"

havde fuldbragt den —- ak -— ak, jeg Ulykkelige, det

er forbi med mig ———jeg er forlorenl«
Her afbrodes hans Jammerskrig af en Dame,

fom befandt sig i vort Selskab. Hun førte altid
"

et lidet Apothek med sig paa Reisen, og aldrig saa-
snart havde hnn hørt tale om Gift, for hun iilte tils
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Vognen, og hastede tilbage med en Flaske 1pecaquana—
Viin. ,,Tag dette for Himlens Skyld! tilraabte hun
Engellcenderen gandske aandeløs: Hurtigt, hurtigt-,
det vil redde Deml« Fortvivlet greb Britten Fla-
sken, satte den for Munden og tømte den.

,,Men faa forklar os dog, toge vi atter Ordet:
hvorledes har De da faaet den Gift?« —»«— ,,Den"
Skurk gav mig forgiftet Vand af Soenl stonnede
Engellaenderem Han vilde forgive mig —- plyndre
mig —-

og da han havde givet mig » den dræbende Drik,
vovede han ovenikjøbet at haane mig —- han’ rakte

«

Mig lnemlig en Bog, hvori der staaer med klare Ord,
at Vandeti denne Soe er forgiftet —- see herl«
Han rakte os en fransk Beskrivelse over Lucerners
soen, idet han , med forcoivlelsesfulde Blikke, pegede
paa Ordene »tres Pojslonneux.« Vort Selskab
brast nu i tydelig Latter. Men Engellaenderen, hvis
Harme kun forogedes derved, raabte i yderste For-
bittrelse:’ «,,Men det skal komme ham dyrt at staae!
God dam! Han skal selv drikke derafl« Led disse
Ord greb han den arme Schtveizer i Kjolekraven,
sinebte ham, trods hans Modstand, ned til Sødred-
den med kraftig Haand, og skreg, paa slet Fransk,
med truende Mine: »Boixt Bojkl«

Den arme Schtveizer, som troede at være i en

Vanvittigs Vold, og ikke forstod rettere, end at han
forlangte at drikke, fyldte skjælvende sit Bæger, og
rakte den rasende Engellaender det. Men gysende
stødte han det tilbage. »Du uforstammede Skurk!
Vil Du forgive mig endnu engang? raabte han,
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thstendeham med Magt: Boire, bojre, vous Stes
to boire!« · -

»

Nu først forstod Schweizeren ham, og drak taal-
modig Bcrgtet ud. »Saa! raabte nu Britten tri-

umpherende: Nu har jeg Fyldestgjvrelse, net-er han
ogsaa dvdsensi«

"

Hidtil havdevi ikke kunnet komme til Orde for
Latter-; men nu stræbte vi at overbevise den fortviv-
lede Engellcender om hans Vildfarelse, og langt om

længe lykkedes-det os da ogsaa; at gjøre ham derve-

gribeligt, hvorlunde han havde taget: poislonnfeux
for pojsonneux, fiskekig for giftig. RU blev

han vel rolig for sit Liv; derimod bluedes han ved

sin Vankundighed og Lidenskabelighed.
(B. v. Kornick.)

«

Den Dovstumme
—

Næsten med Vished kunde man paastaae, at om

end et Menneske forstod at for-stille sin ntedfvdteCha-
« «

racteer nok saa listigt, vilde han dog ansee derfor
umuligt, i Længden at spille en vastnms Rolle.

Dog saae man, for nogle Aar siden, i Paris ’et Exem-
pel paa et saadant Bedragerie, og da Fortællingen
er saare mærkelig, ville vi give den her med nogen
Omstændelighed «

f
,
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Densberointe Abbes Sicard sik, fra forskjellige
Egneaf Frankrig , saamange Breve angaaende et

ungt Menneske, som udgav sig for En af hans Ele-
ver, og derhos’ fortalte, han reiste fra Provinds til

Provinds, for at opsøge sin Fader og «-sin Familie,«
der vare ham ubekjendte, at Abbeden ansaae detsfor
nødvendigt, at lade en Erklærisng indrykkei de offent- , .

slige Blade. J denne vidnede-han, at han ikke kjendte
noget saadantsIndiviQ og advarede isine Medbor-

gere mod detteBedragerie. Det unge Menneske blev

greben og·-indefpærret i la Rochelle. Dette bevæ-

,gede en Ofsiceer, Victor Serve, til at skrive fra
,

sla- Rochelle:— »Jeg har-, seet denne unge Mand , der
kan være omtrent 25 Aar. HansAnsigtsdannelse er

blid og udtryksfnld,« hans Adfærd ædel og beskeden-
hans Blik nedstagen, hans Kinder blege; alle hans
Træk, alle hans Stillinger, vidne om hans Ulykke.

7 Han græder ofte, og rører de talrige Tiliereres Hjer-
ter. Han vinder Alles Yndest. Hans Fader er ud-

vandrec iAaret1792, hans Moder er juridisk myr-
det farnine"Aar; ? Han kalder sig Victor Trava-
tin. Jeg er fnidkonixmen overbeviist om, at han er

født dov og stnm, det bevidner jeg hermed paa det

-Thoitideligstes.« ——

Da nu denne Skrivelse var nndertegnet af Mai-
ren, af Rotaren o. a. fl«» blev Sagen givet Stats-
,raadet at betænke, og det unge Menneske blev bragt
til Paris, for attrndersoges af Lærerne ved Dovstmm
me-Jnstitntet Da han kunde skrive, stræbte Altbe-

’den naturligviis forsik, afshans Skrivemaadeat be-
. dømme, om jhan virkeligen var det, han udgav sig
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for. Hans Maade at sbogstavere Ordene paa,over- (
beviste strax Abbeden om, at han var en Bedrager. —

«

Men trods alle Forsøg paa at bevise dette, »vidste
den Unge Mand dog at undvige hans Hensigter-, og
i den første Samtale var det ikke muligt at faae af-
gjørende Beviser. Et andet Forhor bragte ikke vi-
dere. Den vastnmme var faa listig, athan væl-
tede al Mistanke fra fig. Nogle Dage efter blev
han ført i et tredie Forhol-, hvori Abbeden stillede
ham paa Prøve derve,d,ja«t han lod ham sige de lette
Skabelser-, man laders de Oovstumme udtale først,
f. Ex. »·Pa.« Victor udtalte Vokalen ,,a,«· men
ikke Konsonanten. Han bekjendte tillige, man havde
kun underviist ham ved Tegn,« og dog forstod han

«ikke eet eneste af dem, Sicard gjorde for ham. Nu
var Abbeden fuldkommen overbeviist om, at han ikke
havde nogen Dovstumfor sig, og truede ham med,
at lade ham kronfontere medde Personer, af hvilke
han foregav at være underviist. Derhosbeviste han,

"

i hvilke Modsigelser han havde gjort«sig skyldig. Han
«

benægtede Alt, og beholdt sin Fatning, men bad, at-

Forhoret maatte vorde endt. Næste Morgen begjerte
Victor fkriftligt, at man vilde foretage Undersøgelsen
med mindre Offentlighed« Hansan bled·opfyldt,
og man indlod kun faa Tilhorere. Nu tog Victor
et Skrift op af Lommen, og læste, med høi og ty-
delig Stemme, følgende: »Dc«sse Ord ere de første,
som i sire Aar ere udgangne af mil1»Mund«« Han
sagde fremdeles, han vilde have foretrnkket Døden

·

for denne Bekjendelfe, men Hr. Sicard havde over-
vundet ham, og det havde ikke staaet inoget andet
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Menneskes Magt. »I mange Byer, vedblev hans
gjorde man de grusomste Forsøg med mig, dog var

aldrig det mindste Spor af Overraskelse at læse paa

mit Ansigt. I la Rochelle befalte man Fangevog-
teren, at sove hos mig, men selv i mine Drømme

gav jeg kun Strubetoner fra mig. Adskillige Gange
vakte man mig pludseligt af den dybeste Søvn, og

dog yttrede min Skræk sig kun ved en klagendeKlym
ken. Over hundrede Medsanger gjorde Alt, hvad
man havde paalagt dem, for at overraske mig. J
Schweiis tilbod en ung riig Pige at ægte mig, naar

jeg vilde tale —- jrg gjorde det ikke. Ofte fattede jeg
det Forsæt, at løbe ind i en Skov og leve som et

,
vildt Dyr; jeg forsøgte det ogsaa. En heel Maa-—
ned levede jeg af Rodder og vilde Frugter, uden at

smage en Vid Brodz Mit rette Navn er Victor

Foyz jeg er fra Lanzanroche, sex Mile sra Paris.«
Man indseer let, at denne Erklæring, af en Mund,

som havde været lukket i sire Aar, maatte overraske
’cTilhesrerne særdeles. Hele Paris var betagen af
Forundring, sog den 24de»Februar 1807 var Insti-
·tutet propfuldt af Mennesker. Sicard fandt sig nød-

saget .til at gjentage Sessionen, og at bekjendtgjøre,
at han, for at tilfredsstille Enhver, vilde holde,en
tredie og fjerde. Det holdt meget haardt, at bringe
saa stor en Mængde Mennesker til Taushed. Da
det omsider var lykkedes, lod Sicard adskillige as

— sine dvvstnmme Elevertale. Victor, som saalænge
havde svavænt sig Brugen af sit Organ, kunde tun

«tale med Vanskelighed. Han havde vænt«sig til
—

Selvbedrag i den Grad, at han virkeligcn havde
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glemt at høre. Som en af de stærkeste Provetz hvor-
Paa man havde sat han, fortalte han et Forsøg, man-
havde anstillet med hant i Schweitz. »Jeg blev, sag-
de han: forhott i et Værelse-» hvori man iforveien,
uden at jeg kunde vide det, lige bag min Ryg, havde

ophængt en stor Kjedel med Kobbetpenge. Pludse-
ligtovekskjar man Steikkenz og den faldt ned paa Gul-
vet med gruelig Larm. Alligevel kunde man ikke læse
dettmindste Bevægelse paa mit Ansigt.«

,

Saaledes endtes et Bedragerie, der havde skuffet
mange Dele af Tydskland , Schtoeitz ,

«

Jtalien og
sp Frankrig. —

!

(Dk. J. Wat-ts.)

Froken Agiee.

En ung Mand drog i Aaret 178 —— med sitRegit
«

ment igjennem Lyon, hvor han blev syg, og maatte
blive liggende i et Værtshuus. Otnxkostningetne tømte—

snart hans lille Pengepung. Hans haardhjettede
Vettinde flyttede ham op paa et Loktskammer, hvor
en Skraastek og en Stol udgjordedethele Mehublemenh
og en Smule Havresuope vat- hans eneste Fode. Læge
vilde hun ikke kalde, da han ikke havde noget at betale
med. , I Husets første Etage boede en næsten halv-

B. cm
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tredstndstyveaarig Frøken Agiee fra Genf, som op-

holdt sigder for sit Helbreds Skyld. Den unge Kri-

"gets Skjebne havde vakt alle Huusfolkenes Deelta-

gelse. Frøkenen erfoer den af sin Pige, og vaalaae
’

.Vertinden, paa sin Bekostning at skaffe en Læge og

give den Syge bedre Pleie og et andet Værelse. En

Uge sildigere, og han havde været uden Redning, thi
han laae i den heftigsie Feberrystelse da Lægen kom,
og var uden al Bevidsthed, da man bar ham i et an-

det Kanumr.« Fra nu af blev Abigael, Frøkenens
Pige, den unge Ofsiceers Oppasserinde, og Frøken
Agiee selv tilbragte hver Dag nogle Timer hos den

Syge, og hendes Deeltagelse for ham steeg med hver
Dag, og da han, sex Uger efter, var fuldkommen

helbrede, forsynede hun ham med Klæder og Reise-

-penge. Ved Afskeden fra sin Velgjørerinde var han
meget bevæget »Troe mig, sagde han: jeg skal al-

drig forglemme, hvad De har gjort for mig. De

skal høre fra mig.«—'Det unge Menneskes Rale var

—- Rapoleon Buonaparte.
Frøken A giee vendte tilbage igjen til Genf. Ra-

poleons Navn blev snart beramt, men det lod til, at

han gandske havde glemt den gamle Frøken. Aar

randt hen, indtil han kort for Slaget ved Marengd
kom igjennem Ryon i Waadtlandeh hvor han ovholdt
sig i nogle Timer.f Da kom der en Adjntant iil Geni
og spurgte om en gammel hwslig Frøken Agiee, dek

skulde følge med ham til Hovedqvarteret. . Hun var

Meget fvagelig og halv blind, men Buonapartes
Navn gav hende Kræfter til at gjøre denne Reisc«

Medhele sin Generalstab reed Napoleon hende imøde
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til Versois’, og da’ han faae Vognen , galoppetede
,

han foran, athilse paa hende. »De seet-her min Velgjø-
rerindel sagde han til sit Følge: Jeg har hende at
takke for mit Liv. Jeg var forladt af Alle, da huns’

.

tog sig af mig, og jeg vil aldrig glemme det.« Frøke-
nen tilbragte to Timer hosham i Sjæstgivetgaarden,
og Napoleon ikiltes fra hende med de sammeOtdiom
i Lyom »De skal hore fra niig.«

Fra den Tid af indtil hans Keiserltoning borte
hun ikke noget fra ham, men fjorten Dage for denne

, Høitidelighed, sik hun et Besøg afGeneral Hulin.,!

der havde Otdre at bringe hende til-Paris. Ved sin
Ankomst dertil, maatte hun stige af iet Huus ligeover-
for Thuilletiernez hun modtoges af Betientet i Keise-
rens Livree, fandtet zfttldiotnmen indtettet Htiusvæsen,
og Indholdet af de velforsynede Klædestabe viste, at
Napoleon endogsaahavde erindret sighendesYndlings-
farvet-. Han havde tænkt paa Alt,shvad der kunde fort

’

nøie hende. Foruden hendes Hunsvaesens Omkost-
ninger, som han lod besørge, erholdt hun en Pension
af 6000 Franker. Han viste hende altid en stor Høi-
agtelse, og havde hende meget ofte til Tassels hos sig.
Ved Napoleons Fald ntistede hun sin Pension, men
blev dog i Paris indtil sin Død-, Aar 1822.

"

saa-O
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. Jean Paul Rlchters Frierie.
—————

Den for ikke leenge siden afdode beromte Skribent
,

Jean Panl Richter var af legemlig Gestalt en

sand Apollo. Ved sin ædle Holdning og sit overor-

dentligt blomstrende Ansigt trak han alle Verlinsunge
Koners og Pigers Øine paa sig. En as hans særde-
les Bettndrerinder, skjøndt ikkun af hans Skrifter-,
da hunikke kjendte ham personlig, en attenaarig deit

lig Pige, Caroline Mener, eneste Datter af den

rigeGeheimeraad Mener, yttrede engang for sin Fa-
der , da hun fandt ham læsende i Jean Panls Vær-

· ker,-at hnn overordentlig gjerne-, naar der fandtes en

god Leilighed,-onskede at gjøre denneSkribents per-

sonlige Bekjendtskab. Faderen lovede at bevirke del,

og da kort derefter en Fest-ende af ham, Geheime-

sinantsraad Grothe, gav en Diner, blev ogsaa Ge-

heimeraad Meher inviteret med sin Datter, tilligemed

Uhr-. Richter, som ved Bordet blev plateret ved Si- -

den af Frøken Met)er. Begge behagede hverandre «

i høi Grad, ogRichters Talent til at opmuntre et

heelt Selskab, viste sig i sin fulde Kraft. Man spiste
godt, og Drnesaften virkede paa Alles Munterhed

«

og Lune.
«

— Richter havde den Vane, naar han var hossine ,s
Venner , efter Bordet at liste sig bort og tage sig en

lille Lnnrk Grothe havde viist ham til sit Bibliothek-
vcerelse, hvor han paa en Sopha snart faldt i Spott.
Hans Borddame savnede ham strax , og spurgte sill (

Onkel, hvor han var bleven af. Dennevlldeforst i

l
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ikke ud med Sproget, men da hun trængte paa, over—
talte han hende til at følge med sig." Han sorte Pil
gen ind i hiint Gentak, hvor de sagte traadte ind,— —

"

Grothe med et Lys i Haanden. Olichter sov»fast,"
blomstrende som en Rose. FrøkenlMeyer betragtede
ham nogle Øieblikke i Frastand med Velbehag. Gro-
tl)e, der nok havde faaet nogle Glas Viin for mange,
over-talte hende til at give den Sovende et sagte Kys.
Efter lang Vægring og hans Forsikkring , at ingen
Moderssjel vilde faae det at vide, traadte Pigen und- s

seelig nærmere, trykkede et sagte Kys paa Riehters
Pande, og bortfjernede sig hurtig med sin Onkel. ,Men
i det samme Øieblik vaagnede den Sovende. Han
gned sine Øine, og saae just endnu en hvidklcedt Skik-
kelse ak smntte ud af Værelset

Kammen tilbage tit Selskabet, kaldte han Ver-
"·ten tilsid·es, og paalaae4 ham, som Mand afÆre sige

sig- om han virkelig havde faaet et Kys afhiin smukke
—Pige, eller om han havde dromt det. Efter mange
Udsiugter tilstod han,— at det var skeet, og nu varRicht
ters Beslutning fattet. Han gik strax hen til Pigen,
og da Richcer ligesaa godt forstod at belægge sine Ord
som at fare sin Pen, saa var Resultatet af deres
Samtale, a·t hanerklckerte hende sin Kjærlighedog
badom Gienkjoerlighed.

"

Gladende af fuld Undseelse
henviste hun ham til sin Fader. Denne havdealdet
les ikke noget derimod, ogkaldte sinDatter hid.
Saaledes stk han ikke allene strax paa Stedet Beggess

- Jaord, men det blev ogsaa declareret fordet hele
Selskab Kort ster fnldbyrdedes en Forbindelse
der gjorde Richter lykkelig indtil hans Ord. Dagen

l.
-

l
3
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efter Bryllupvet havde En af hans Misundere la-

det følgende malicieuse Linier indrykke i en Berliner

Avis:
J. P.7) entschlummerte, da küßt' ihn L. M. ")

Electrisch wirktl der Kuß« bald war die Hochzeitfeier.
J. P. ·ich rathe Dir zu Deiner eignen Mah-
J. P. ich meins es gnt, mach oftdie Augen znl

———

l

») Jean Pant. ") Lina Mener.

(F W. Schrodew

Tordenskjøld i Sverrig.

Carl den Tolvte befandssig ofte, trods sinpers
—sonlige Tapperhed og sin energiskeAand, i saare be-

mengte Vilkaar-, indtil han omsider, et advarende

Exempel for alle ærgjerrige Erobrere, faldt som ee

Offer for sin nsalige Lidenskab: at ville glimre i Ver-

denskronikens Annaler som en revedisk Alexander.
f

J Krigene med Danmark havde den danske Flaa-
de, under den tappre Vieeadmiral Tordenskjold s

Kommando, beseieet den svenske allevegne. Efterret-

ningen derom, var Kongen af Danmark, Frede-
rik den Fjerde, et velkomment Budskab

»
En Dag yttrede Kongen over Tafßek, hvorved

ogsaaTordenskjøld befandt sq, iglad Lnneovek



de Seire, hans Somagt havde vundet over Fjen-
denst«»Jeg nægter ikke, jeg gad nok vidst, hvordan
Stentningen i Svettig er, ved disse store Nederlag,
ikke blot hos Tropperne, men ogsaa hos Geistlighe-
den og Bondestanden.« — »Vist ikke den bedstel
svarte jTotdenskjoldt Man maa søge at komme

efter det.« ——·Kongen meente, dette vilde holde haardt,
og bad, at der ikke maatte votde lagt videre Vægt-»

’

paa hans flygtige Indfald.
Viceadmitalen taug. Men neppe var Tafsiet

ophævet, før Tordenskjøld iilte til en Schalatn
og med et ringe Antal paalidelige og dristige
trojer feilede han over Sundet til Svertigs Kysi.

Landingen skete lykkeligen og nbemaerkt. Med
ti bevæbnede Guttet steeg Torden skjold iland. I
Spidsen for dem tiltraadte han Veien til næste
Landsby.

Omkrent hundrede Skridt fra denne stod en liden
(

Pige, otte-vi Aar gammel Ængstelig vilde hun gaae
af Veien for de fremmede, bevæbnede Mænd, nten
Tordenskj old indhentede hende, tiltalte hende med

hjertevindende Mildhed og klappede hende paa de run-

de, rede Kinder. Derved gjenvandt den Lille sit
barnlige Mod, og befvarte den Fremmedes Spørgs-
maal med trohjettig Frihed. J Armen bar hun
en tildækket Kurv. Pegende paa den, fortalte hun:
,,Jeg kommer just fra Landsbyenhist3 min Faster har
Bryllup der, og jeg har været hos hende athente
mig en Kage. Det gik ret lystigt til, og jeg var «

gjerne bleven der længere, men jeg hat saa langt
hjem, og var ellers kommen for silde.«—« s- -»Saa vil

Mat
«
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,

’jeg ikke opholde Dig længekel« sagdeTorden sksoldt
Skynd Dig hjem, og kommer Du for silde, saa
siig tll Din Moder, at en fremmed Mand hat vee-
ket Skyld deri, som har opholde Dig underveis, og
giv hende denne Skilling fra ham.« —- Han tryk-
kede Pigen en Gnldpenge i»Haandenz hun kyssede
hans, neiede og takkede-.

»Endnn Eetl sagde Admitalen: J hvilket
Huus er det da, Bryllnppet staaee?« ——. »O,— I
kanikke tage feil derafl svarte hun: Hvor J hø-
rer Musik, der er»det.« Det-med hoppede hun for-
nøiet bort. ,

.-Tor«densksold fandt-snart Huset. Munter
Musik lod ham imede. Idet han nærmede sig foe-
sigtigt, taug de landlige Instrumentet-ei Klang, og
Altbleo pludseligen skille. Han troede sig altfor-
,raadt; da saae hanigsennem Vinduet, ars-Præsten la-
"vede sig til at vie Pakken Den ærværdige Olding

« — vilde just begynde sin Tale, da Torden sks o l d aab-
nede Deren, og —— en ubnden og uoentet Gjæst —-

pludseligen afbyod den holtidelige Handling. Alle
Vthllnpsgscesterne vare som tordenslagne. Præsten
holdt inde — men meest bestyrcede vare Brud og
Brudgom. Tordenskjold treen rask mellem Beg-
ge, og uden at sige et Ond, greb han med den ene

Haand Brudgommen, med den Anden Præsten, og
trak afsted med Begge.

,

—

Da traadte ogsaa Admiralens Matroser ind, og,
nn var det de Tilstedeocerende Hat-t, at deres glade
Fest var bleven afbrudt ved et Overfald af de Dan-
ske. Blandt Gjæsterne befandt sig isgsaa en svensk.
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Ofsieeer, som laae? Landsbyen med et- lidet Mand-
skab, for at bevogte Stranden. ·Hc1ntgrebe Ma-
troserne forst, og søgte at berolige de forfærdede Bon-
der, idet de gave dem den Forsikkring, dent skulde
intet Ondt oedksrfares

Greedende og hænderotidende bad Bruden om

Barmhjertighed, bad, man vilde lade Præsten og
hendes Brudgom løs. Men Tordenskjold var
dov mod hendes Bønner og Veeklager, og sagde kun

beroligende: »Vær nbekymretz ikke et Haar skal vor-
de krummet paa deres Hoved, og jeg giver Jer mit
Æresord: I stal snart faaeJeres Brudgom tilbagel«

Man maatte vige for Overmagten. Med en sto-
lighed, som indgjod de Ovetfaldne Ætefrygt , .saae
Tordenskjøld, mens altdette skete, sig omkring, og
sagde derpaa til sine Matroser: ,,Ingen understaae
sig, at røre det Ringestel Jeg skal nok holde Jer-
fuldkommen skadeslose.« Men strax vendte han sig
til En af dem, og vedblev: »Roget maa jeg dog med-

tage tll en Amindelfe om denne Dag. Laksl Tag
den Solvkande, som staaer det-, tag Vægt-ene og

—

« Stneuhret med, og bær- det altsamnjen ombord.«
Dette skete.5 Rnsorlod Tordenskjøld Hu-

-

set med Præst og Brudgom, og besteeg Schaluppen ·

med dem. Iamrende fnlgte Brnden efter , og he-
soor ham, at opgive sit haarde Forsæt, Tmett —- for-
gjæves. Schaluppen stodte fra Strand, og Brude-
parrets Klager hendode t· Malrosernes Triumpbsirig.

Fortvivlende vendte den-ulykkelige3;(lige tilbage
til derove, forladte Huus-, medensSchaluppen, med--

raske Aareslag, vendte tilbage til Fædrelandets sikkre-

X
.
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Havn. Ubehindret kom T ordenskj old med sit
Bytte tll Kjobenhavm

»

Sohelten pleiede, naar han var t· Kongens Ræk-

hed, at lndsinde sig hos ham hver Aften. Fr ederik

havde ventet ham forgjæves dennesinde, og sad just
ved Aftentasiet, da Viceadmiralen treen ind. ,,Hvor

har I da været saalænge ?« spurgte Kongen ham. —-

»J" Sverrlg , Eders Majesieet !« svarte T orden-

skjo ld. "—-— »J« Sved-rig? Hvad har I gjort der?«
—- »Jeg seilede derover; for at opfylde Eders Majee
siætsØnske. Jeg harhentetensvenstsslceeyenBonde
og en Præst, og Eders Majestaet kan nu høre af deres

»

-

egen Mund, hvorledes de ere stemte.«
Vel tvivlede Frederik ikke om Sandheden as

det, Tordenskjøld fortalte ham , dog overraskede
det kjække Vovestykke ham saa mægtigt, at han uvil-

kaarligen udraabte : »Umuligt!« —- ,,Det var en

saare usommelig Svog, svarte Viceadmiralen al-

vorsfuld: om jeg vilde fortælle Eders Majestoet en

Ting, der ikke havde sin fuldkomne Rigtighed. Det

beroer gandske paa Eders Majestæt, hvornaar jeg skal
forestille Eder Svenskerne, jeg har gjort tilfange.«

«

Huldsalig gjorde Kongen sin Viceadmlral Be-

breidelser, fordi han, blot paa Grund af et siygtigt
Indfald, havde udsat sig for saamegen Fare; han
maatte sætte sig ned ved det kongelige Taffel og sor-
taelle alle Omstændighederne ved sit Eventyr. »J«mor-
gen aarle vil jeg see og tale med FangerneZ sagde Fre-
derik: Lad dem først forvinde deres Skræk.«

. Næste Morgen forestillede Tordenskjold dem

for Kongen. Denne under-holdt sig længe med hver
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især, og den nedladende Godhed , hvormed han be-
handlede dem , gjorde dem alle Tre aabenhjertige og
frimodige. »Dem beklagerjegmeestl sagde Kongen
til Officeren: Paa Deres Post kunde De ikke ahne,
at min Viceadmiral vilde overraske Dem paa en saa

ubehagelig Maade. Men Deres Foresatte ville,
frygter jeg, betragte deres Uagstsomhed mindre skaan-
somt, end jeg. Eet Middel gives der imidlertid til
Deres Betryggelse Troed i min Tjeneste, jeg tilby-
der Dem samme Rang i min Armee, som De har
havticiYeres Konges.«

’

.
Med ædel Stolthed sorsntaaede«Os«’s«iceren dette

Tilbnd. »Eders Majestæt, sagde han: synes at

nære en gunstig Mening om mig, men jo mer«e jeg so-
ler mig hædret derved, destomindre torjeg gjore Ro-
get, hvorved jeg kunde forspildt den. Jkke vil jeg
ved en Forbrydelse sorstorre den Uagtsomhed , hvori
jeg har gjort mig skyldig. Min Lod maa vorde hvor-
dan den vil, ikke sor nogen Priis vil jeg bryde den

Eed,jeg har svoret min Konge og mit Fædreland.«
Dette Svar kom Kongen meget uventet, men indgjvd
ham en saadan Hoiagtelse sor den FangnessTcenke-
maade, at han yttrede sig derom i de æresnldeste Ud-

tryk, og stillede ham frit fore, ubehindret at vende

tilbage til sit Fædreland «

Den Geistlige, en ærværdig Olding, yttredetrsor-
sagt, hvorlunde et saadant Overfald, som det, Tor-
denskjøld havde foretaget mod en ubeskyttet Bon-
dehytte, mod, en fredelig Kirkens Tjener og en trænge-
los Landmand, just ikke var nogen Daad, som egnede
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sig for saa stor en Helt, der havde gjort sit Ravn saa
videberomt ved glimrende Seire.

Frederik smiilte, men Tordenskjold klap-
vede Præsten paa Skulderen og sagde: »Du har
Ret, Gamlel Men vidste Du den sande Grund,
vilde Du domme mildere om mig« —- »Det kan jeg
bekræfte,· afbrød ham Kongen.« og derfor beder jeg
Jer tilgive den Angst, Tordenskjøld har voldet

Jer. J lærer jo, at man skal elske sine Fjender og

velsigne dem, som hade os. Jeg givet-»Jer mit kon-

gelige Ord, min Adtniral hader Jer sandeligen ikke.«
Tordenskjold bod Præstentsin Haand, og rørt tog
han derimod. Frederik overlod det til ham selv
at bestemme, hoornaar han vilde vende tilbage til

sin forladte Hjjord.
Beroliget og forsonet ønskede Præsten, da han-

nu engang var kommen til Kjøbenhavn paa saadan
sælsom Maade, at blive her nogle Dage, for at

tage den store Stad og dens Meeercerdigheder i

Øiesyn, hvilket han længe havde ønsket
Bonden, som Raden nn kom til, gjorde et yn-

keligt Ansigt, da han horte dette. »Ieg seer paa

Dig, tiltalte Kongen ham: at Du neppe ønsker,
ret længe at see Dig» om ispKjobenhaom Du vilde

vist gjerne vende tilbage til Din Brud nsortovet,
hellere idag, end imorgen.« —- ,,Ak, Han-hartrnfe
fet det paa en Prik, Hr. Kongel«’« raabte den unge
Pande glsædefærdig. — »Berolige Dig! trøstede
Frederik: Vil Du ikke blive her frivillig, til Din

Præst vender tilbage-, skal jeg lade Dig bringe hjem

ufortovet.« —’— ,,Ak, vilde Han bareste detl Gud
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lønlte..Ham det tnsindfold.« —- »Men hvad hjel-
per det Dig? indvendte Kongen- spogende: Du maa

jo dog opseelte Brylluppet, til Præsten kommer til-
bage — før kan Du jo ikke vorde viet til Din
Kjæreste.« —- ,,Rei, det forstaaer sig, men saa er
jeg dog i mit Hjem hos alle mine Bekjendcere og
gode Venner, hos min Kjæreste,— som jeg længes
saa farlig meget efter. Her er jeg saa forunderli-
gen tilmode, og skulde jeg blive her længe, troer

jeg, jeg gjorde en Ulykke paa mig selv-« —- »Der-
fra bevare Dig den milde Himmel! sagde Frede-
rik: Den Skyld vilde jeg ikke have paa Samvit-
tigheden. Du kan asseile paa Øieblikket med en

Slup.« -
-

»

Dette Tilsagn bragte Bonden næsten fra Sands
og Samling af lutter Glæde. Han udtomte sig
i trohjertige Taksigelsen Men da den forsteGleee
destuus havde sat sig, begyndte han at klage over
Tabet af Solvkandem Bægret og Uhret, samt over
de Vekostninger, han havde anvendt paa den af-
brudte Bryllnpsfest. -—— »Al den deilige Mad, som
var saa lcekker og nydelig, er nn bedærvetl meente

han: -og Drikkeoarene —- hvad saaer jeg for dem?«

,,Kande, Bæger og Ubr, sagdeTordenskjold,
kan jeg rigtignok ikke give Dig-tilbage —- de Ting
vil jeg gjemme til en evig Amindelse, men jeg vil
give Dig en slette Kande, et bedre Vægte og et

smukkere Uhr —— er Du dermed tilfreds.7·«—— »Det
kan jeg jo sagte-is, svarte Knosem bare jeg var«
vel herfral Vare jeg var snart beesral«

"
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»Og min Sag er det, tog Frederik Ordet:
at erstatte Dig de Udgifter, Du har havt til in-

gen Rytke. Jeg tænker-, Du skal ikke komme til-

kort derved-«
·

« Rige begavet af Kongen og Admiralen blev
’

Brudgommem endnu samme Dag, sendt tilbage til

sin ængstligtventende Brud. Ian havde ikke ven-

tet ham faa snart, men tvertimod gjort Regning
paa, at de voldeligeu Vor-iførte vilde vel-de holdne
tilbage i langvarige Fangenskab. « Menighedens
LEldste taadsloge allerede med hverandre, hvad
Forholdsreglet de skulde tage, for at faae Præsten
og Bondeknofen udvexlede. De vare blevne enige
om, at affende en Deputation, som skulde melde

Carl den Tolvte det Forefaldne, og bede, han
vilde-tage sig af Fangetnes llvlosning, da den

unge Bonde indfandt sig igjen og deroligede dem

ved at fortælle , hvorledes det var gaaet ham og

Menighedens Sjelesokgek.
Denne blev næste Dag indbilden til Kongens

Taffel; Rigets Stormcend kappedes om,aackomme

ham imøde med Venskab og da han havde til-

fredsstilletisin Nysgjerrighed, blev han, med rige
Forceringet, befordret over Soen tilbage til sit Fee-
dtelands Kyst.

Med hoi Jubel modtog den hele Landsby ham.
Hans Fromhed og christelige Hengivenhed i den Høie-
stes Villie, hvorpaa han tidt havde givet Beviser,
tilskreo man det, at han og hans Medfangne vare

blevne behandlede faa mildt og frigivne saa snart.
Derom vilde han Intet høre, men formaaede sine
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Sogneborn til, at blive standhaftige i det Gode, og
at troe urhggeligen paa det Udsagne; Herren slaaer
aldrig Haanden af Sinel
» RogleD age· efter Præstens Tilbagekomst blev den
afbrudte Brullupsfest seiret uforstyrret, og Torden-
skjøld-o Meget siittigen tomt over Borde." J den
glade Stemning, sont havde grebet alle Gemytter,
glemte man den fjendtlige Heles Vold, og klinkede
muntert paa hans Velgaaeude.

"

En ung Student fra Upsal, en Slægtning afProe-
sten, som var med blandt Gjæsterne, meente: dette
var den bedste Maade, hvorpaa man kunde fanke glo-
ende Kul paa Fjendens Hoved.

Den fangne svenske Ofsiceer benyttede ligeledes
den ham givne Tilladelse til at vende tilbage til Sva-
rig. Frederik betænkte ogsaa ham med en kon-
gelig Gave, og tueddeelte ham tillige et skriftligt
Vidnesbyrd, som indeholdt, hvad Tilbnd der var
ham gjort og hvor standhaftigt han havde viist det
tilbage.

Men neppe havde han igjen betraadt svenskGrund,»

.er han blev sat fast. Der blev anlagt en formelig
Proces imod ham, fordi han ikke bedre havde forfvart
sin Post. Vel forte man sAlt til Protokols, hvad
han anførte til sin Undskyldning, ogsaa det Tilbud,
Kongen af Danmark havde gjort ham og det Af-
.slag, han havde gjort Denne; vel forelagde han
Dommeren, til sit Udsagns Bekræftelse, Frederik
den Fjerdes cerefnlde Vidnesbyrd —- men dette
sidste blev, paa Grund af den hadefulde Stemning,
som herskede i Soerrig mod en feietrig Nabofjende,
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kun enVeooeggrnnd mere, tll at behandle den Anklm

gedejtned fkaanfellos Strenghed. Han maatte bode

for sin Uagtfomhed med sttLiv. Efterretningen om

denne, under Justitfens Skjold udøvede Grusomhed,
forbittrede Tordenskjold Erindringen om diet dri-

stige, med faa megen Lykke udforte Foretagende. Uh-
ret, Kandenog ngret, som før havde staaet frit
tilsSkue i hans Værelser, skaffedesitilstde, thi Sy-
net deraf erindrede ham fmerteli.gen om et uskyldigt
Offer for tvende Nationers Had, og dette Barsbarie .

»fokøgede— de Danskessorbitcrelfe mod Carl den

Tolote og hans Folk. I de følgende Fægtnt·nger
blev Ofsicerens Død blodigen hævnet paa,dem, sont
ingen Deel havde havt deri. ·

-

«Keiscr Atcxandcrs sidste Sygdom.·,
———·—

Den afdode Keifer Alexander’s Lioloege, Dr.

Wylie, har fort en Dagbog over Ps. Majestaets
stdste Sygdom, og ladet den trykke. Deraf uddra-

ges følgende Notitfek:
» Ved vor Afreise fra Orechotv sagde Keiserens Tje-

- ner Feodokotv mig, at hans Herre befandt stglkkeoel,
og faae usædvanlig bleg ud. Da oi om Aftenen
vare komne til Mariapol, lod Hel. Majestcet mig
kalde, og spurgte tnig for første Gang om Raad.

Hans Tilstand var feberagtig. JOa Reisen næste

N,
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Dag skulde fortsættes til Tarangog, lod jeg det beroe
ved at anordne et Glas Punsch og varm Paaklædning
for at fremkalde «Uddunstninger. Den oin Natten
havde Feberen forøget sig , og Keiseren havde sovet
ilde. Da jeg om Morgenen indfandt mig hos ham,
klagede han over Mathed, over Hovedpine og endnu
mere over Smerte i Lænderne. Hans Ansigksfarve
var bleg, Rasglene paa Fingrene blaagnle, Øinene
og Haven lidt gule, -den»sidste kold, tor og hvas,
Tungen belagt, 110 Pulsslag i en« Mimit.. Det va-
rede ikke længe, for deri hele-Legemetindfandtsig stærk
Hede, besværligt-Aandedrtet, Næben, Tøi-st, Becenge
stigelse ognedslaaende Sindsbevcegelfer , der ikke for-
lode Hs. Majestaet fra Sygdommens Begyndelse ind-
til dens Ende. Du erkjendte jeg Sygdommen for en —

eftergivende Feber, forbunden med Uordener i For-
døielses,- og Galde-AfsondriugsOrganernes Forret-
ninger-, samt med en Samling af Ureenheder i Tatmi
kanalen, og ordinerede derimod Piller af Jalappe,
Rhabarber og Caloniel, som bevirkede Udkomcnelser,
og bragte Pulsen tilbage til 90 Slag i Minutem
Næste Dag tog den høie Patient eiDekokt af Sen-
nesblade,s men var ikke at bevæge til at tage det nok
engang, hvilket dog var saa høist nødvendigt Rat-
ten var urolig, Tungen tør og hvid, PulsenttoSlag
i Minuten. Den Syge klagede sover Hovedvine,
men denne syntes at hidrøre fra Hovedets lave og
haarde Leie, thi da Keiserinde-i havde lagt en tykkere
og blodere Pnde derunder-, klagede han ikke mere der-
over. Fleste Morgen aarle fandt jeg Keiseren om-

34 B. (18)
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trenti samme Tilstand, men tage nogen Mediein vilde

han slet ikke. -,,Jeg hat-, sagde han: underkastet

mig den Hoiestes Raadsintning, og har hverken Troe-

tii Læger eller til Lægemidier. »

Uden den Høiestes «

Magt ere Leegernes Bestræbelser-, saavelsom Lægem-

sten selv —- Jntet1« Fra dette Øieblik af bad jegKeit -

serindens Livlcege, Dr. Stoffregen , at behandle

»den høie Patient i Forening med mig , hvilket ogsaa

strax skete. Om Natten Kl. 1tog Keiseren, efter at

vi havse bedet ham længe-, en Skeesnld af den soeed- .

Ti

drioendeMixtnr, som virkede meget kraftigt og saa

velgjørende, at Keiseren, efter athave skikket Linned,

følte sig meget lettet, stod op af Sengen, og under-

holdt sig gandskebehageligt med adskillige Personer.
Mod Aften tog Keiseren endnu ttegange afdenneMer »

dicin, og gik derpaa tilsengs. Næste Morgen Kl. Z,

klagedecKeiseren over Spænding i Maven. Iegvid- -

ste vel, atet assorendeMiddel vilde hceve dette Onde,

og ordinerede det ogsaa, men det blev, som sædvanks«»
ligt, tilbageviist af"Hs. Majestæt. Istedetfor Medi-

cin forlangte og sik Keiseren Seltzervand med Citron-"

fast. -" Efter adskillige Timers Forløb og efter mange

gode Ord , tog Keiseren endeligen sex Stykker af de

for ordinerede Piller, som ogsaa gjorde god Virkning.

Pulsen var 110, og der paafnlgte en Afmagt. Mod
-

Aften lod Keiseren sig overtale til, endnu togange at

tage af det sveeddrioende Middel, Men siden vcegrede

hansig gandfke ved at tage anden Medicin , end Pil-
lerne og Thee med Citronsast, der, som han sagde-

havde hjnlpet ham i Petersborg for to Aar siden.

Den følgende Ratsov Keiseren roligt og uafbrudt til
i
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Kl. 7 om Morgenen-; Hans Roese sprang olz at
blode — Pulsen 110 Slag. Næste Morgen —-

den 24de Rovemher —«— fandt jeg den hoie Patients
Tilstand forværret, Feberen var heftigere, Hovedet
magt, Pulsen 110til120 Slag i Mindre-» og Aan-
dedtaeckek besværligere. Desuagtec sagde Keiseren,
at han befandt sig vel, og vwgredetsig oed at tage no-
gen Medicinc Paa Hoved og Hænder blev der lagt
syrlige Omslag, men for Brugen af virksomme ind-
vortes Lægemidler spildtes den gunstige Tid, thi de
afoistes, endogsaainede, af densygeKeiserc Den

-

25de Rooembee brugtes de allerede Dagen tilforn or--
dinerede Blodigler, og skulde lægges paa Halsen,
paa Tindingerne og bag Ørene , men i to Dagefra-
bad Keiserentsig det strengt. Den i Gemytter hoist
irkikekede Syge tog endeligen, mod sin Villie, 1L2Unze

»

af Jafnsion paa Sennesoladm Men neppe Shavde
han svcelget det, for han, som areoen af Noget og
som bede-vee af Frygt , fornam en Gysen over hele
Legemet. Disse forskjellige Gemhtssoeooegelsm der
stundom gik til fuldkommen Afkræftelse, som omRo-
get var skeet mod Ønske og Overbeviisning , varede
omtrent lil Middng Det havde vexlet saare ønske-
ligt,· ved Lægemidleo at virke paa de absokbelfende
Kar, menKeiseken vilde Paa ingen Maade samtykke
deri. JMangel af andre Midler foeesiog jeg da
kolde Omslag paa Hovedet og kolde , forlige After
fer, men kunde kun een eneste Gang, da Tjenerne
gave Ho. Majestoet en Skjorte daa, imod hans Vil-«

,

lle, afkoe hans Ros og Skuldlse med en i Vand oOg
Usk)

,«4F:-«33-»««—»»3««—
zz..«-s-s-sp:--——3x.——;———

—
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Ædike dysppet Svamp. Om Blodigler vilde han slet

«Jntet bore. Efter at han havde drukket to Kovver

gron Thee med Citronsast , stod han op af Sengen,

og svrrettede Alt, hvad der hører til-Legemes Reen-

lighed, som sædvanligt , uden Nogens Hjelp ; » han

ragede sig endogsaa, og gik derpaa tilsengs igjen.

Derpaa kaldte han mig til sig, og søgte at frembringe

nogle Ord , hvorhos en vis Aands-Exaltation var

meget kjendelig. udenrigtig Ideeforbindelse vilde

Keiserett tale med mig, og sagde: »Min Ven, hvil-

ken Handling! Hvilken srngtelig Handlingl« Denne

Sjelsfoksatning varede omtrent 1 Minut. Hans

Tajestcet saae derhos paa mig med et frygteligt
Blik Det forekom mig at være Begyndelsen til et

Deliriunl. At Sindsbevcegelser kunne frembringe

Sygdomme, er vel mere, end sandsynligt. En as
de sorgangne Dage havde Monarktn sagt til mig:

,,Jeg ønsker,’ Du vilde give vel Agc paa mine Ner-

ver, thi de ereisior Uorden.« Jegsvartet »Jeg
troer, det hændes Monarker hyppigere end andre

Mennester.« Hans Majestoet gjennuelte: »Og nu

har jeg Aarsag dertll, mere, end paa enhver an-

den Tid.« » "

Fra nu as indsandt sig Bedevelse , Bevidstløs-

hed og phantaserenoe Tale. Desuagtet tilbagevistes
ined«·storste llvillie alle kolde Onislag, AfldelsQ

Sennepsplastre, spanske Fluer, og andre udvortes

cidler, navnligen Blodigler. Jeg fik til Svar:

»Jeg vil ikke, gaae bort fra mig ! Jeg vil ikke være

beroliget; sqvcel mig ikke mere! Jeg veed meget vel-

hvad der strider-, og hvad der gaoner mig; jeg isk-



langer kun Roltghed, Eensomhed og Tranqnillite.
Jeg stoler paa den Allerhøiestes Villie og paa min

onstitution.« —- Kl. 8 vilde Keiseren ikke blive

liggende i Sengen, Zuagtet alle vore Bønner-. Saa--
snart han kom op, faldt han i Afmagt. ’—Vi for-
streoe Chinln og andre hensigtsmoessige Midler-, men

den høie Patient viste Alt tilbage, og vilde ikke tage
en Draabe eller et Gran mere.

Næste Morgen —- den 27de November —- ind-
fandt sig brændende Hede med Bedøvelse og Nerve-

hoppen, som Dødens Forbud.
- Keiserilrden·befalte

mig, at gjort Keiseren bekjendt med hans forestaaent
de Endelige.

- Da jeg havde ndljort dette bittre Hvert-,
spurgte Keiserem »Er det virkeligen kommen dertil7« —

Dajeg bekræftede det, bad han sin Skriftefader kom-

me, og annamvmede Sarramentet. Paa min Bon,
som den Geistlige understøttede, og selv overbeviist
om den truende Dodsfare, fandt Keiseren sig nu i,
at 35 Vlodlgler bleve satte i Nærheden af hans
Øren. Han tog ogsaa et Par Gange svovlsunr Chle
ninz men det paa Laarets indvendige Side applicee
rede Senepsplaster rev Monarken as i Vrede med

egen Haand, saasnart det begyndte at smerte. Nat-,
ten for-gik i aldeles bedovende Søvn; Kl.8 om Mor- (

genen ophorte Aands-Functlonerne. Den Syge va-

siedes over hele Legemet med en Blandingaf varmet -

f
aromatisk Ædike , Camphersplritus og Vand; der
blev lagt Senepsplastre paa , og Kl. g gaves ham
ogsaa en Mixtur af Arnica, Det var den sidste Me-
dicin, Keiseren tog. Kl. 5 om Aftenen falde Ho.

—

Maj.ien dodlignende Sovm Denne Tllstand varede «

til den soce Rovbe. Da begyndte, Kl. 11 om Afte-

k
.
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net-, ved en neppe folelig Puls af 118 Slag , den
egentlige Dadskamp , som noeste Formiddag Kl. 11
endte Monarkens Liv.

·

«

Denne Sygdomshistorie har jeg skreveci Keise-
rens Værelse og ved hans Seng.

Jacob Wylie« Varmen—
«

Geheimeraad og Hes. Majestoets første Læge.

x

« Christian den Fjerdes ferste Bekjendtskab
«

’

med -—

sKiestine Munk.
(Udaf Taxschenbuch d. Liebe u. Freundschaft 1827.) ’

»

Dannmrks Konge Christian den Fjerde havde’
ved Døden mistet sin Gemalinde, og skjøndt han end-;
nu stod i sManddomsalderens fulde Kneka neppe

’

fem og tredive Aar gnmmel» syntes det dog ikke
som han vilde dele sin Throne med en m) Livsleds
sagerindeT —

»

Migets Thrsonfelge var sikkret-· ved en blomstrende
Afkom, oglmn ønsket-» som Fader for sit Folk, ei
atfoeoge deres Byrdety hvilket dog, ved en ny For-
bindelse Vilde have været uundgaaelixjt.- Vel hav-
de han, i sit—femtenaarige LEgteskab med Axnna
Catharina af Brandefnburxh læst at kjende
Hnnslighedens Lykke idens fulde Omfang, og en
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øde Tomhed faaoeliKongeborgem somifcer i hans Y
Hjerte, ’mindede ham smerteligt om den skjønne Tid,
da den Forudgangnes Kjærlighed og Dyder endnu smyk-
kedehans Lio.——·Dog afvistehan alvorligt alle-Forslag
til en nh Formaeling.

,

Ei engang hans to Spstresz’
Churfyrstinden af Sachfens og HercugindenflaffBrunM
oigs kjærlighedsfulde Bønner formaaede dec, mindste
over ham ;" for at trøste ham, vare -d"e komne til

".cOannrark, og udkaste, lhdtog tidt, det Øtifke,»sxat «

see ham forenet, snart med denne, snart med hiin
huldsalige Prindsesfe, som de skildrede ham. — D?
maatte deres-de Grunde, hanfatte mod deres Fore-
stag, og vendte tilbage til Ydekes Hjem i den faste
Overbeviisning, at han vilde henleoeReslen af»sine
Dage uformoelet. f

Nu begao det sig , at Kongen ,— i Aaret 1615,
reiste gjennem Jylland, og besluttede, at tage indpaa
en Herregaard underveis , for at hvile nogle Timer-.

Her oar det, en ung Pige nærmede sig ham, og knæ-
lende over-rakte ham et Bønfkrift. Hun var ikke smuk,
men.den friske Sundhedsrodmepaa hendes Kinder, -

den fyrige Jldi Øiet, det muntre Smiil paa Lee-
bersne vidste, ogsaa uden regelntcessige Træk, at sinde —

Vei til Hjertet , og den sjeldne Ynde , som omgav

hende, tiltalte levende den overraskede Konge. Med
et tillidindgydende Blik bod Christian den hender
Jomfru staae op, og spurgte hende, lhoad hun be-
gjerte. Hun foredrog nu, Monarken sit Anliggende,
og dermed stor naturlig Veltalenhed. ’Hun bad om

intet Mindre, end om Forforgelfefor sig og sin Fa-
«milie. — "--«

zsp
-::;-c-—;s«,—k-cc4.«——sk—:»k»

—"—"
-«:

-
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..Hendes Navn var — Klrftine Munk. Hun
var en Datter afden for ikke længe siden paa en li-
den Gaard t· Jylland afdode Ludvig Munk, som
for havde været Stiftsbefallngsmand i Tronhjem,
men, paa Grund as store Forseelser-, som man ankla,-

gede hatn for, var bleven suspenderet, og —sskjondt
der for mangen Qeskyldnlng vel ikke fattedes Beviis,
men dog hans Tilstaaelse — siden afsat. Han havde
herpaa, lige til sin Død, som virksom Landmand,
stræbt at ernaere sin Familie, der-nu, efter at have
tabt den sidste Støtte i ham, saae sig given tll Priis
for den meest trykkende Mangel, hvis lkke Kongens
kaade hja*lp.s I denne betraengte Stilling havde

Kirstine betragtet Othgtet om Kongens Nærhed, sont
et Vink fka Himlen, og henvendte sig, som hun sag-
de, tllham,» med den samme Fol-trostnt«ttg« hvormed
hnn, istne Bønner, foredrog den himmelske Fader
sine Sol-tynd « —

Christian, hvis troe Hukommelse var istand
til at tilbagekalde enhver nogenlunde mærkværdig
Retssag ogsaa fralængsifremfarenTid, og det med
alle Biomstændigheder, ihukom ogsaa hee, med den
ham egne Hurtighed t· Tankernes Flugt, hiin mod

—Lndvig Munk anstillede Undersøgelse, hvorved han,
Yaltistn Regjerings Begyndelse,— saa alvorligthavde
lagt den strenge Retfmsdtghed for Dagen , der var
hans Handlingers Rettesnor. Thi paa hans Befa-
ling havde Artld Hnitfeld og Jorgen Feils, To af de

, paalidellgste og redellgste Entbedsmaend, undersogt
den for grovt Understaeb beskyldte MunPs Sag, og

— da han, efter deres upartiske Dom, var blevenkjendt



skyldig, havde Kongen, som Formildelse iden for-
tjente Straf, egenhrendigen understrevet hans Afsked.

,,I gjør ikke oeli, sagde han til Kirstine:· at
minde mig om Eders Faders Brøde.· Jeg har
været alt for skaansom mod ham, og det undrer
mig, at I tor bede mig om nogen Naade for hans
Efterladte.«

»Om min Fader var skyldcgi nogen Brøde, svarte
Kirsiine uforfcerdet: veed jeg ikke. Len for mig,

isom hans Datter, sømmer det sig vel, at tvivle der-:-
om. Men sæt ogsaa , han har været sirafsthldig,
vilspI da forfølge ham i hans uskyldige Børn7 Si-
den vi have tabt den Forsørger, Naturen havde givet
os til Støtte, ere vi af Himlen henviste tilEder—·
derfor kan I ei tilhagevise vor ydmyge Bøn.«

—,,Sæifomme Slutninger-! smiilte Kongen: Alt-
saa, fordi Din Fader er død, underlige Barm har
jeg den Forpligtelse, at træde i hans Sted?« —-

,,Inst. ingen Forpligtelse, svarte Kirstine: men det
høie Kald til at gjøre vel, som Gud har forlenet
Eder-, udelukker dog vist ikke mig, fordi jeg er min
Faders Datter.«

Kongen hngede godt den Frimodighed-, hvormed
Pigen talte. Hendes klare, af Haab og Fortrostning
vesjelede Øie hævede sig til ham med et saa trohjer-
tigt Udtryk, at han med Velbehag lod sit Blik hvile
paa hendes fortryllende Skikkelse og hendes yndige
Træk

»Alc, hvad jeg kan gjøre forDig, sagde han efter
en Pause: er, at jeg giver Dig en ny Forsørger, idet
jeg gifter Dig bort.«

Z
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Et høitideligt Alvor forjog Munterheden df hen-.
des Aasyn, da han sagde disseOrd. ,,Delsktilde
være det Sidste, jeg ønskede inig, naadigste Hee-
rei« afbrød hiin ham. —— »Hvad? raabte Kongen:

—

Er Du maaskee en Fjende as Mandkjonnec og afÆge
testanden?«—— »Reil svarte hnn rødmende: Men

jeg tvivler om, at Eders Valg vil være init.« —,,Saa
har Du da valgt allerede?« spurgte Kongen. —

»Kun i Tankeri« soarte hun, blo nedstaaende de

klare Øine.
En Pause paafulgte Christian solle sig be-

sjelet af en stedse stigende Varme.
·

JIan kunde ikke
·

modstaae den levende Interesse, denne Pige begyndte
at indgyde ham. «Lad da høre, tog han omsider
Ordet: hoiDu frygter, at mit Valg ikke vilde være
Dit.«

»Jh mi, svarte Kirstine forlegent jeg tænkes-,
J vilde give mig En as Eders Hossolk til Mand, og

mene,aat have affnndet Eder med mig paa en glim-
tendeMaade, naar hiin kun var ung og stnnk og riig.

,,Nu, besynderlige Pige! afsted Kongen hende:
ere da Ungdom, Skjønhed og Rigdom saa store Feil
iDine Øine, at det Modsatte neaasiee vilde være Dig
velkomnere«3«

»Dek ikke, min Konge! sagde Kilsiine: Jeg fo-
ler kun, at skal jeg nogensinde tilhore ens)Mand, da

niaajeg kunne skue op til ham, ikke see lzam under

mig, oggidiig kunde jeg det hos en Yngling, der, ——

IllgfkcfkpersetDruesafh endnu brusee, og foistmaa
udkaste nogethieeingsstof, inden han, som reen og

eedel Viin, formaaer at vederqvwge Hjertet.
,

Ikke



min Ægtefoelles Daarskaber vil jeg hegrerde eller for-«
agte —- han skal vide at forebygge mine, idet han
forstaaer at lede min nerfarne Ungdom. Thi ligesom
Druen først naaer sin Sodhed« naar den er mxoden,
saaledes kunde kun denMand gjøre mig lykkelig,—som,
Herre over sine Lidenskaber og uafhængig af udvortes
Indtryk veed bestemt, hvad han vil og maa, og

. hvad jeg ved hans Side skal«

« Forundree saae Christian længe paa hende med
ufravendt Blik Hendes Kinder blussede, hendes
Øine straalte.

»J taler visere, end man kunde vente det af-
Eders Aar! sagde Kongen, selv andrende sig over,

-

at det nedladende Du ikke mere vilde over hans Lee-
«

her: Hvor har J, paa Eders korte Livshane, fundet(

Leilighed til saa alvorlige Værelser ?«
»Erfaringen var min Lærer-; snaadigste Herrei -

"

svarte Kirstine:Der erjonhestytretArmods Lod, at
den savner den Skaansel, hvormed LivetsBrøst lil-
sldres for de Rige. Tidligt vant til at fæste det sor-
gende Blik paa alle Livsforhold trindtomkring mig,«
har intetVedrag nogensinde dhsset mig i sad Indbild-
ning, men klar, ofte frastødende, har Virkeligheden
viist sig for mig, og af Andres Skjehne har jeg lært,

.

hvad jeg maaattraae eller skye, for atvcere lykkeligpaa min Maade.«
»Gaae nu! sagde Kongen, som stedse folteisig

mere forvirret: Jeg skalttenke paa Eder, og alt i
Morgen ønsker jeg at see Eder igjen, for at vises Eder,
at jeg har sysselsat mig med Eders Vel.« Han gav
hende et Vink at gaae. J stiltiende Lydighed neiede



284
(

hun dybt for sin kongelige Herre, men da hun, til

Afskedshiljen, endnu engangvploftede sit Blik til ham,
og i hans af en fælsont Ild luende Øine saae den

umiskjendeligste Velvillie, ja, en-Øttthed, der gjen-
nemboevede hende som et eleetriik Slag, da formaae-
de hun ei, at skilles fra ham saa koldt og, sinmt« fom

Ærefrygten bød. Hun greb den skjønne, mandig-
Haand, som Gud havde betroet et saa tnoegtigtScept
tee, trykte den med Inderlighed mod sine varme Læ-

ber, knælede et Øieblik, stod derpaa op,« og forlod
Gentakket, hvori Kongen blev tilbage med hoitbani

»kende Hjerte.
,

-

«

Det første Qvarteer tilbragte han i en salig Be-

døvelse. Han maatte opbyde al sin Kraft, al sin
Villies Fasthed, for-igjen at fatte sig. Han adspredte
sig ved Forretninger, men stedse vendte Kiesiines Bil-

lede tilbage. Ingen ahnede den dybe Bunde, Kon-

»«gens Hjerte havde faaet; Ingen gjorde sig mindste
Tanke derom, da han forespurgte sig om Et og An-

det, ’som angik hende, thi man vidste, hvor nøie han
udfokstede alle Omstændigheder, inden han viste Ro-

·gen en Velgjerning. Derfor besvarte man hans
Spørgsmaal angaaende Kirstine overeensstemmende
med Sandheden, og tll hendes Fordeel, thi Ingen

"

saaei hende en Gjenstand for fretntidig Misundelse-,
men Ane ynkedes over hendes hjelplose Forfatning.-

Videre forstede Kongen tmderhaanden, om man

ikke vidste nogen Beilet, der tnaaskee dat-« tilbøielig
til at ægte hende med et godt Udstyt, og det frydede
ham at hør-e, hvorlunde man, fra denne Side, fandt
den aldeles ubemidlede Pige dadelvcetdig, idet hun;



ledet as en ntilgivelig Egensindighed, stolt havde til-
bageviist mangen værdig Mand, som havde beilet til
hendes Haand.

Med hvilke stikkende Torne, Elskov og Uro den

følgende Nat bestrvede det kongelige Leie, derom inte-
ler Historien Intet, men det lader sig formode, at

·han ei har taget sit Livs vigtigste Beslutning nden

haard Kamp med de J indringer , som stillede sig det-
imod.

Jnden Daggry stod han op, og søgte ved en

Mængde Forretninger at stille den Utaalmodighed;
som var hans fyrige Charaeteer saaegen. Men sor-
gideves — Intet vilde fængsle hans Opmærksomhed,
Intet ret lykkes for ham.- Han kunde ikke tøve til
Kirstine koan han sendte Bud efter hende.

Endnu mere henrivende end igaar, fremtraadte
hun for ham idag. Ethvert Spor af Angst var nn

forsvunden as hendes Træk, og med beskeden Tillid
fremtraadte hun for Kongen, i hvem hun allerede

saae den Mand, as- hvis Haand hun torde vente sin
Lykke. Ogsaa syntes idag den qvindelige Forfænge-
lighed at have talt et Ord med ved hendes Toilette.

—Thi konstigeie flettet var idag det gyldne Haar, sinere
den høie, blændende Kniplingskrave, der som-et Hel-«
genskin omgav den skjønne Hals, tættere snvkt den

sorte Fløielstrøie, som dengang var en as den qvin-
delige Pynts Hovedvestanddele.

«J’»eg har ladetEder kalde, tiltalte Christian
hende i høitidelig Tone: for at sige Eder, atEders

Forsorgelse har sysselsat mig udelukkende siden igaar,



og at jeg-troer, nu at kunne gjøre Eder et oellonn —

mene Forstag.«
"

Sporgende saae Kirstine op til ham med de

klare, rene Øine, medens tillidsfuld Forventnings
glade Smiil spillede om hendes Læben

»Ieg har fundet en Gemal for Eder, vedblev
Kongen: somI trygt kan betroe Eders Skjelme-
Han besidder de Egenskaber-, I fordret-, thi han vant

drer ikke mere i en uerfaren Ungdoms Morgenrøde,
men kjender Livets Lys ongkhggO og«har væbnet
sig mod en flygtig Lidenskabs Storme, og vredet
nøie, hvad han behøver for sin Fremtid. Vil J
udlegerligen indrømme ham Eders fulde Besiddelse?«

» Kirstine blegnede. Hendes Øie·hangbedende
ved hans, men de skjælvende Læber fandt ingen Ord
til ak besvare Kongens alvorlige Tale-

,,Istred Kirstinck vedblev han: Tør jeg tyde
Eders Taushed som Samtykke? Ieg byder Eder

»med den Mands Haand, jeg har bestemt Eder,
.

Eders Ønskes Opfyldelse-; thi rundhaandet vil han
forsorge Eder og Eders, cvog være Eders Ungdoms
usvigelige Slotte.« ——— ,,I vil jo ei tilhøre nogen -

Ungersvendl tog Kongen, efter en Pause- atter

Ordet, medens Kirstine i stum Graad stod ligeover-
for ham: Med Rette frygtede J, at en saadan-
endnu omtumlet af Lidenskabens Storme, maaskee
vilde driveee formasteligt Spil med Eders Livs Ret

sp lighed. Ru vel —- faa siig da , aiII meente det alt

vorligt, da I ønskede at træffe et værdigere Valg
———— giv mig, ved Eders frivillige Iaord, Fuldmagt
til, at fori·ynde den Lykkelige, der af mig allerede



betragtes som I Eders LEgtefeelles at J ved Eders
Vane vil opmuntre hans Dages Høst.«

’,,M"inKonge! hulkede KirstinetfHold inde
—- men tænk ei sletteee om mig , end jeg fortjener,
naar jeg bekjender for Ederj at jeg siden igaar har
forandret min Mening og fattet den Beslutning, ugift
at ende mine Dage. Sporg ei, hvorfor — jeg tør

ei sige Eder det — — jeg veed det jo neppe selv l««
tilføiede hun, idet hun tilhyllede sit Ansigt.

»Hvorledes Kiestine? spurgte Kongen mørk:
Hvad kunde saa hastigt rokke Edeis Beslutning, da
det var Fornuft og Overlæg , sem indgaoJer de-.n7

Saa hurtigt skifter kan Ubestandigheden Forsæt.« Reevn
mig Eders Grunde, hvis seg ei skal troe dette om·
Eder«

»

-

Da vandt den skjælvende Pige sin Fatning igjen.
Hendes Taaiee ophotte at flyde — Stormen i hen-
des Bryst syntes at lægge sig. »I er vred, naadigste
Heerel sagde hiin , med al den smeltende Vellhd,
Naturen havde lagt i hendes Stemme-og tillige med

qvindelig Uskyldigheds hele Værdighed: I er vred
,

paa mig, og det ee, siden jeg igaar følte mig faa sa-
ligl iEdeks Raades Sollhs, det smerteligsie, som

sknnde møde mig. Og dog ——— ei engang for den høie
Priis, igjen at see Eder forsonet, kan jeg opgive den
Overbeviisning, som jeg, justisidenigaat, hat-tileg-
net mig, fast og nigjenkaldeligt, for mit hele Liv —k—·
at detl nemlig —— tilføiede hun høitrødmende, idet«
hun blh bortvendte sit Øie, med sagte Røst — ei var

noget Drømmebilled, jeg engang tænkte mig medalle«—



—

We-
2"88.

mandig Fuldkomrnenheds Fortrin- at det levet —

men aldrig for mig l« —-

Hnn vilde gaae, men Christian greb hendes
skjælvende Haand , og holdt hende tilbage. Han »

havde gjennemskuet hendes Sjel. Dog beherskede
han endnntsine Følelsers Udbrud.

»Dti forsmaaet- altsaa den Beiler, jeg hhdee
Dig.9« sagde han derpaa med et mildt Smiil. Til.

Forsikkring lagde Kirstine Hænderne korsviis over

Brystet, og bøiede sit Hoved dybt.
»Ogsaa om det var mig selv.7« spurgte han vi-

dere. —- Det Ord slog hende som et Lyn. Klart blev

, det paa eengang i hendes Inderste-, og en Salighed,
hunaldrig havde ahnet, blandede sig med den Smerte,
at hun maaskee bedrog sig selv. Maallos sank han

. for Monakkens Fødder; han bøiede sig ned, for at

trykke et Kys paa hendes jomfruelige Pande.
»Til Dronning kan jeg ikke gjøre Dig! sagde

han iJnderlighedens vartneste Tone.t Men til min

Viv ndkaarer jeg Dig, og Din Lykke skal være mig
ligesaa hellig, som om Du var af kongeligt Blod.«

»

Nu først vovede Kirstine at fæste Tro til det

,
Haab, som var vaagnet i hendes Bryst. Hun om-

- favnede den elskte Drot med sit rige, kan af Ham op-
fyldte Hjertes hele Hengivelse , og tilsvot ham evig
Kjærlighed og Troskab.

· Til hele Hossindets største Forundring, helligede,
kort Tid efter, den fra Kjøbenhavn hidkaldte Seg-
nepreest ved Ricolai Kirke, Mads Jensen, dette



tnorganatifke Ægteskab med sin præstelige Velsig-
nelse, og detsinetikede Kongen, i en lang Række af »

Aar, al den Tilfredshed han havde lovet sig deraf,-
samt i tretten Børn, af hvilke han ovetlevede de
Feil-, enblomstrende Afkom.

Christian udnaevnte sin Gemalinde til Grev-—
inde af Schlesvig og Holsieem og gav deBørn, hun
havde født ham, deres Moders Mang.

Men mange Skyer optaarnedes siden paa dettefÆgtest’absHorizont, og uden at Historien melder, .

hvorfor, vide vi dog, atKongen, efter en femten-
aarig Forbindelse skilte sig fra Kirstinsz fratog hende —

den Titel, han selv havde forlenethende, lod hende
udelukke af Kirkebvnnen , og forviste hende til et af
de hende skjænkede Slotke, efter hvilket hnn siden
kaldtes slet og ret: Fru Kirsten til Bollek.

Mistanken om en Utroskab,» som i Kongens
Øine hviilte paa hende, men dog aldrig er bleven be- «

viist, synes at have foranlediget denne Skilsmisse.
Maaskee var den Fostret af en i Mørket snigende
Bagtalelse.

At dog hendes Hjerte, efter mange Aars Tilsidee
sættelse, ei var-koldt mod Kongen, bevise de Taarer-
hvormed hun begt«æd hans Død (1648), og de af
Historien opbevarede Ord: »Hvo skulde have tænkt-
atjeg endnu kunde udose Taarer for Kong Christian2«s

(C. A.)

34 B.
x » (19;

k
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Bakkenbarternes« Oprindelse."

En fornem ung Herre, som besad mere Vittighed
end Formue, havdei lang Tid været en Mosait en

Sum Penge skyldig, som Denne, efter megen forgjæ-
ves Renden, ogsaa komitil at kræve engang, medens

, Herren lod sig barbere, og var temmelig paatræn-

gende. ,’,Bi dog idet mindste, sagde Herren: til jeg
faaer rager alt Skjægg—et af migi« —- »Jaoell
soarte Rykkerem saalænge vil jeg da nok hie.« Han
gik nu udenfor, og imidlertid sagde Herren til Bar-
berem ",,Tag ikke hele Skjægget af, men lad to

brede Skriber blive siddende langs med begge Ører,
indtil henimod Hagen.« Da Barberen gik, indsandt
Jøden sig paany, og sagde: »Ru naadigeHerre, faaer
jeg da endelig mineslienge7« —- ,,Jo vist! var Sva-
ret: Mit Løfte skal jeg holde, men ikke førend mit

Skng er gandske raget af.« —— »Ach wail raabte

nu Mosaitem Der har Herren. opfundet en skjønne
Mode, som vist oil blive efterlignet af Mangel« Og
som sagt, saa skete det, uden at man derfor tør for-

«

svare, at Balkenbarterne have overalt den samme
Oprindelse.
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Theodor v.«Adeler.
(Den sidstl. 28de Septbr. paa Grotnelle ved Avignon iettAls

der af 80 Aar afdode Theodor v. Udeler har en
Artikel i Arnaults, Jay’slz Jouy’s, -Norvins’s o. Fl.
Nonvelle Biographie eles Contemporains, V. 1, S.
138—9, hvilken maaskee vil interessere danske Læsere.)

l

«Theodor v. Adeler, dansk Soecapitain og Kam-
merherte, hører tillen af de ældste SltegteriDane’
tnark. Et svagt Helbred nodte ham endnu i«hans
Ungdom til at forlade Tjenesien og begive sig til et»
af sine Godser, hvor han forbedrede sine Bøn-dets
Kaar-, ved at gjøre dem til Aeveftesiere fra Vornede,
hvilket de sor havde været, saaledes som de ere det
endnu i nogle nordiske Staten , Han sttev et Værk
ont Agerdyrkningen, der er meget agtet i Danmark,
og skaffede ham en Gnldmedaille as Kongen. Hel-
bredsgrunde bestemte ham til at fæste Bopæl iFrattk-,
rige. Efter nogle Maaneders Opholdi Paris, be-
gav han sig til Provente, hvis Himmelegn var ham
gnnsiigere, og han levede som Philosoph paa en Eien-
dom, han havde kjøbt to Lieues fra Avignon. Nogle
af det sydlige Frankrigs Indvaanete glemte i den
afskyelige Reaction 1815 den Agtelse der skyldtes en’ s

70 Aats Olding, en Udlæztding, dee, saalænge han
havde været iblandt dem, havde gjort sine Naboer
talrige Tjenesterz de indfandt dem hos ham, plym
drede ogodelagde hans Bolig, og ideres Rasenhed -"

sloge de ham voldsomt og lode hamligge svømmende
(19N)

l
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isit Blod. Morderne betegnede deres Triumfoed
at bernoegtige sig deres Offers Vogn og Heste og ved

offentlig at betieneisig deraf, idet de droge til nye

Tog. Adeler overlevede de haarde Saar, han havde
faaet, flygtede til Aoignon, hvor han holdt sig skjult,

s

og vendte ikke tilbage til sit Gods førend efter For-
ordningen af 5 Septbr.1816, hvis Indflydelse var

saa gavnlig for hele Frankrige. Ligesom før vedbli-
ver Ildeler, der ei har tabt Lysten til Velgjorenhed,
at givesine Naboer Underviisning i Agerdyrkning og

sine Medborgere Exempler paa Maadehold og Dyd.
’

Han understøtter, alt hvad han formaaer-, Øens
Fattige. Hans Godhed nosiraekker sig endog til alle

nyttige Væsner. - Han har paa stt Gods stiftet et-

stags Hospital for Dyrene. Det er en stor med en

Mængde Træer beplantet Eng, hvor Arbeidshestene
og Arbeidsoxnene hertscettes i Frihed , naar de ere sy-

»

ge eller de, efter at være blevne gamle i hans Tjene-
ste, ikke mere kan arbeide. Det er ikke blandt Dy-
rene han har fundet Utaknemmelige.«

X

Svenske Provencetter.

« Sædernes Simpelhed og Reenhed i Rordlandene
bliver ingenlunde skadetved den ældgamle Skik, der

— endnu er brugellg, atYhave saakaldte Kom-Nætter
ellersÆresnættety der ogsaa i ældre Tider sandt



Sted saavel i Tydskland og Schweiz som i andrey
Lande. Saasnart en’ Pige har opnaaet MandbaU —-

hedens Aar, faaer hun natlige Besøg as unge Mand-
folk. Begge tilbringe da hele Natten med hinanden —

s

i alTngt og Ærbakhed, og ikke engang et Kys tor

Ynglingen trykke paa Pigens Mund, dersom han
ikke for stedse Viljolsiodes af hende. Varme Haand-«
tryk og venlig Samtale er detfeneste Krydetie idisse
Timer-, der ofte kun blive bortsovede med hinanden.
Ynglingen kommer med Fot-ældrenes Vidende, dog
fordrer Stikken, at Pigens Forældre ikke maa be-
mærke hans Ankomst; paa samme Maade gaaerhatt
igjen for Daggry. Dog skee disse Besøg kun i visse
Nætter, for det meste i Natten mellem Loveidag og
Søndag Saaledes har enhver Yngling sin Pige
som han besøger; en Pige, som ingen LEresbesog
har, ansees paa de sleste Steder for lastværdig oget
det i Almindelighed ogsaa; tbi ingen falden Piges
bliver besøgt. Næsten aldrig bliver noget Ægteskab ,

fuldbyrdet, der ikke er bleven forberedt ved slige
Æresneetter.

Den melankolske See iNorge.
(Af en ny fransk Reisebeslkrioelse.)—

«

l

J Bergens Omegn er en Coe, som kaldes den
melankolske, Den dannes sigt et ualmindeligc dybt .

,Bassin , som er omgivet af steile Klipper og berøres
»

saalidet af Dagslpset, at man ved klar Middagseer
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Stjernernes Fuglene vove ikke engang at slpve hen-
over dette Svælg. Den Reisende, som med Ve-
svoerlighed har klartret op as de samme omgivende
Klippee, føler en uimodstaaelig Lyst til at kaste sig

»

nedidenne omsthrtede Himmel. Den samme Fo-
lelse bemægtiger sig os, naar vi seile i en liden Vaad
paa det stille Hav , hvis Bund vi see. Rokdmaem

dene tilskrive Rymfernes magiske Kraft denne Følelse,
da disse, efter deres Tro, endnu stedse beboe alle det

romantiske Skandinaviens Vande.

Trost for hæslige Mandfolk.

Smnkke Mænd have sædvanlig ei saamegen Lykke
i Kjærlighed , som de selv vente; blide Qvinder, som
tillige ere fornuftige, nære den Mening, at dette

Slags Mennesker elske sig selv for høit; men de

indbildte og hosfærdige Skjønheder sinde dem ikke yd-
myge nok, og savne den Næsenng hvorpaa de gjøre
Fordring ved Siden af Kjærligheden. Hinc smukke

—» » Mænd bilde sig gjerne ind, ac Damerne kan slet ikke

modstaae dem, og derved blive de stolte og selvtillidssnl-
de, ja stundom bilde de sg endog ind, at man skal bede
dem- modtage thnsibeviisninger, og derved blive de

- latterlige. Dederimod, mod hvilkeSPaknren har værre
et Scedmoder, gjøre mere: de elske ikke blot deres
Elskede, de tilbede hende, og vinde ved deres Ære-
fwgtvg Bestedenhediilsidst endog de knipskesie Skjøn-
heder

cMadame de Geitlis)

i
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-Biveiskee"egcndker.

—

Roah’s Ravnsp
Ængstelig skuede Roah omkring ud af sin svøm-
mende Ark og ventede, til Syndflodens Vande faldt
keppe saae Bjergenes Spidser frem, før han kaldte

alle Fuglene om sig. »Hvo af Eder-, sagde han:
vil være Sendebud, at see, om vor Redning er nær?«

Da trængtesig, foran Alle, Radnen frem med

stort Skrig; han spokedeisin Yndlingsspise Reppe
var Vinduet aabnet, for den stoi hen , og ei vendte
tilbage. Den Utaknemmelige glemte den Reddende
og sit Ærinde; den hængte ved Aadselet.

Men Hævnen blev ei ude. Endnu var Luften op-

fyldt med giftige Dampe, og tunge Dunster hængte
over Ligene;« de omtaagede hans Syn og forenede
hans cher «

Til Straf for hans Glemsomhed blev ogsaa dens
Hukommelse ligesom dens Øie dunkel selv dens ny-

fodte Unger kjender den ikke, og nyder ingen Fader-
glcede over dem. Forskroekket over deres Hastighed
flygter den-bort og forlader dem. Den Utaknemme-
lige avler et utaknemmeligt Askom;» undvære maa

han den skjønneste Løn , sine Børns Taknemmelighed-.

Roahss Due,
Otte Dage havde den ny Verdens Fader ventet’

paa den dorske Navne Gjenkomst, da han paany;
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kaldte sine Skarer om sig, for at ndvcelge udforlkende
Sendebud. Frygtsoinsioi Duenhen paa hans Arm
og tilbod sig sont Sendebud.

,-,Troskabens Datterl sagde Roaht Vel vilde
du være mig en Tjener-inde, der bragte godt Budskab,

Rmen hvordan vil du fuldfore din Reise, og bringe dit
Ærinde tilEnde. Hvad, om din Vingebliver træt

og Stormen griber dig og kaster dig i Dødens sørge-
lige Bølge? Desuden frygte dine Fødder Dyndet og
din Tunge væmmes for ureenllg Spise.«

«Hoo, sagde Due-t: giver de Trætte Kraft og
den Afmoeglige Styrkens Fylde? Lad mig kun , jeg
oordetdig vistnok en Tjenerinde , der bringer godt
Budskab.«

,

Den fløi bort og svævede hid og did , og intet-
steds fandt den en Plet , hvor den kunde hvile, da

hurtigen ParadisetsBjerg hævede sig op foran den
med sin gronitende Top. Over det havde Syndsioi
dens Pande ei ntcrgtet noget , og frit stod det Dom

,
at sihve derhen. Gladelig iilte den, fløi ov og satte

- sig ydmygeligen ved Bjergets Fod, Et skjønt Olietrce
- blomstrede det-: den hedder Blad af Træet, ilede

·styrket tilbage og lagde Stenen paa den slumrendeRoah’s Bryst.
Han vaagnede og lngtede Paradisets Duft fra

Grenen. Da qvægedes hans Hjerte, det gronneFre-
dens Blad qoægede ham og Hans, indtil hans Frel-
ser felo lodtsig tilshne for ham, bekræftende Dltens

gode Budskab.
Siden den Tid blev Duen Kjærlighedens og Fre-

dens Bud. ,,Sotn Selv skinner dens Vingetl«
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siger Sangen,et Gjenskin endnu afParadisets Glands
der vederqvægede den paa dens Flngr.

Abraham’ o BarndomY
J en Hnle blev Abraham opdraget: thi Ty-

rannen Rimrod tragtede ham efter Livet Men og-
saa i den dunkle Hule var Guds Lys i ham! Han
tænkte efter, og sagde tiltsig selv: »Hvo er min Ska-«
ber?«

Efter sexten Aars Forløb traadte han ud, og da·»

han førstegang saae Himmel og Jord, hvor studsede
han da og glædedetsig! Han spurgte alle Skabninger
rundtom sig: »Hvo er Eders Skaber«·2« «

Frem steeg Solen; han faldt ned paa sit Ansigt.
.

»Dec er Skaberen, sagde han: thi hans Skikkelse
,

er skjøn!« —-

,

Op steeg Solen og dalede og gik ned om Af-
tenen. Da stod Maanen ov, og Abraham sagde
til sig selv: ,,Det"nedgangne Lys var ikke Himlens —

Gud, maaskee er hiint mindre Lys det, hvem denne

store Skare af Stjerner tjener.«
Men ogsaa Maane og Stjernergik ned, og Abra-

ham stod allene.

Han gik cil sin Fader og spurgte ham: ,,Hvo er

Himmelens og Jordens Gud?« og Tharah viste
ham sine Afgndsbilleder. »Jeg vil prøve deml«—
sagde han ved sig selv, og da han var ene, lagde
han den skjønneste Spise for dem. »Dersom J ere

’

levende Guder-, saa tager Eders Osser.« «Men Af-
guderne bleve staaende og rette sig ikke.
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»Og disse, sagde Drengen, kan min Fader an-

see for Gudecm Velam Maaskee belærer jeg ham.«
Han tog Staden, sonderslog alle Afguderne paa En

nær, og lagde sin Stav idenne Afgnds Haand, og
løb til sin Fader: »Faderl sagde han: Din første
Gud har slaaet alle sine Brødre ihjel.«

Forbittrer saae Tharah paa ham og sagde: »Dn
spotter mig; Dreng! Hvor kan han det, da mine

Hænder have dannet ham?« — ,,O vredes ikke, min

Fader, sagde Abraham: og lad Dit Øre høre, hvad
Din Mund rldtalte» Tilrroer Du ikke Din Gud,
at han er istand til, hvad jeg mægtede atgjore med
min Drengehaand, hvor skulde han da være den

Gud, der harskaht mig og Dig og Himmel og Jord?«
—«— Tharah forstnmmede ved sDrengens Ord.

Men snart kom denne Gjerning for Tyrannen
Rimzrod. Han kræoede ham for sig og sagde:
»Min Gud skal Du tilbede, Dreng, eller den glo-

.
, ende Ovn skal være Din Len.« Thi alle Vise havde-

ved Abrahams Fødsel forudsagt Kongen,’ at han
vilde styrte Afguderne og tilintetgjøre Kongens Tje-
neste i Kongeriget. Derfor forfulgte Kongen harm-

,,Hvo er Din Gud, o Konge?« sagde den ufor-
fcerdede Dreng. —- ,,Jlden er min Gndl svartehan:
Det mægtigste Væsen.« —- »Jlden, sagde Dren-

—. gen-: bliver strikket af Vandet; Vandet bliver lette-

ligen baaren af Skhen; Vinden forjager Skhen, og

Mennesket modstaaer Vinden. Saaledes er Men-

nesket det mægtigste Væsen.« —- ,,Og jeg den Mæg-
tigste blandt Menneskenel sagde Kongen:’ Tilbed
mig, eller den gloende Ovn bliver Din Løn.«
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Da opstog Drengen sit beskedne Øie og sagde:
"

«Jeg saae Solen igaar staae op om Morgenen og
gaae nedom Aftenen; befal, o Konge, at den idag

"

skal staae op om Aftenen og gaae ned om Dorgee '

Uen: saa vil jeg tilbede Dig« - -

Og Abraham blev kastet i den gloende Qon.
Men Jldens Kraft tilføiede Drengen ingen Skade;
en Engel tog ham blidt i sine Arme, og viftede Flam-
merne bort fra ham, som en Lilieduft. Skjonnere
gik Drengen udaf Ilden, og snarkaabenbarede Gud
sig for ham og kaldte ham ud af Chaldæa—og indoiede
ham til sin Ven.

Og Abraham blev Stifker af den fandeGuds-
tjeneste, der lærer: at Een er Himmelens og Jor-
dens Gud for al Verden.

Det fscske Seie.
Da Cain havde staaet Abel ihjel, og han,

kiaempende med Døden, laae udstrakt paa den geonne
Jord, medens Cain, af Angest for sig selv og Ret-
færdighedens Gud, var flygtet dybt ind i Skoven,
kom deres Moder vandrende, med en Taare paa
Kind, i Tanker om det tabte Eder-, hvis Minde end--
nu stod saa levende for hendes Sjel, fom om hun
nylig havde forladt det. Hun faae sin finere- Abef

«

ligge mellem Blomsternez hun troede, at han stam-
rede, og kaldte paa ham, for ak han, ved sine søn-
lige Kjærtegn, kunde adsprede hende; men ak, han
svarke ikke. »Hnn saae ham udstrække sine Arme, og
troede, at han drømte om det Paradiis, hvorom «
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hun saa ofte havde fortalt ham, og gik sagte hen til

ham, for ikke at forstyrre ham i hans blide Drøm-

me. Da hun kom nærmere og saae Bloddraaberne
—- de forste, som vare rundne paa Jorden —— paa

Bladene omkring ham, troede hun, de«t var Blom-

ster; men da hun stod over ham, og hendes Øine
faldt paa den blodende Vande, mærkede hun, at

disse Blomster vare sremspirede as hans Hjerte, og

hnn sanksortvivletoed hans Tide, idet hiinfcestedesine
Læber til hans Mund, og laae som dod over ham,
medens hendes varme Taarer randt ned i hans lut-

kede Øine, som om disse as Medlidenhed vilde sor-
soge, at kalde det bortilende Liv tilbage i den doende
Sort. Medens hun laae saaledes, udstødte Abel sit
sidste Aandedræt gjennem hans Moders paa hans
blege Mund hvilende Læber —- da vaagnede hun, rei-

stecstg paa sine Knæe, og, idet hun, med foldede

"-Hcender,—saae mod Himlen, som for at hefale den

Døde i Guds Haand, sukkede hun og sank tilbage. —-

Saaledes henaandede vor første Moder det første
Suk, der var hendes døende Søns sidste Aandedræt

(I. G Herder.)



Sa-ngerdod.

(Merk og stormende Efteraarsnat —- det er silde—-Lampen
flammer bleat og svævende —- Sanduhret er netop udle-
bet —- ved Arnen sidder Moderen og sysler — Bar-
net er traadt til Vinduet, og stirrer ud i Natten.)

Barnet
«Vlldt hvirvler Løvet sig i sælsom Kreds; -

"

De Vinterstorme huult en Gravsang tabe:
Der staaer en Vandrer bleg og moed derude——————

’

Oxluk ham op! der bll’er jo Plads etstedsl

Han læner sig til Tarsklen —- akl saa haardt,s·
Saa koldt og haardt har han vist for ei hviler!
Som Lillevar vel ogsaa ham tllsmilet — —

Luk op! luk op! —- -thi Natten er, saa sortl -

s

Qyoderen.
Det er mit Barn!,jeg kjender jo hans Resi; .

Den tonte mig faa hjemlig, saa fortrolig,
J Syden selv saa nordisk høi og rolig —- ·———

Nu drev hans Længsel ham ril Moders Bryst!

Han drog mod Syb. Hans Hjerte blev i Rovd-
Til Knastens Hjem, til Romas milde Himmel ,"
Skov al hans Hul Dog ei i Livets Vrimmel

Han tabte sig og sine- Fcedres Spor!

Barnet.
Er det vor Broder, fra den fjerne Kyst,

Der sang saa sgdt, og elskte os saa saare? —-.

Nu skal han her en Sangerlund sig kaare, »

Nu slipper han ei mere fra vort Vrpstl
«

,
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, Kom, lad os aabne for den kjære Gjæst:
Ved Fædrehuus maa Sønnen ikke vente!
Den elskte Rattevandrer hid vi hent-,

Og glade seire vi vor Gjensynsfestll
(M odere n griber Lampen —- de ile ud — Skinnet

falder paa det dedblrge Ansigt.)

Barnet.
Det er for seent! — Han aander ikkey meer! —-

O, seer Du, Moder! hvor den Døde smilerl
Hvor ømt endnu det brustne Øie hviler

Mod Hjemmet vendt, og op til Modersseerl

Moderen.

; Ak Sen! min Søn! hvi gjorde Du os det?

Hvi drog Du fra Dit evigelskte Norden,
At sanke Blomster til os trindt paa Jorden —

Og sandt dog, ei, i Døden, her en Pletll

Barnet.
sDens gode Villie gjør det Tunge let,

Og let han taalte Hjemmets Vinterkuldet
Kun Isen om vort Bryst ham dræbe skulde —- —

, Ak, Moder! siig, hvi gjorde man os det?!
(M o d e r enstaaer i smertelig, stum Bedøvelse ——B ar-

n e t kaster sig ned over Liget ——— Lampen blusser op-
og slukkes.)

zi- -X- sl-

Har anorstaaet mig, Du danske Møe!

Og har blot Du en Krands til Skjaldens Vaare,’
Der vied’ Dig sit Qvad, sit Smiil, sin Taare —-

O, saa kan Cmma’s Sanger aldrig deels
·

(— b —- e.)
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-Hyidetr»æ-ek.’

Duggen sig perler ’paa Blomster og Straae,
»

De Smaangle lukke stt Øie;
Vil du, o Vandrer- min Glæde forstaae-
Saa hdev kun dit Blik mod det Høie
Der træder Stjerne-i bag Skyerne frem,
Vinket den Mvdige blid til sit Hjem.
Du gaaer vel ogsaa; — af Alle forladt
Dufter min Busk i den eensomme Nat.

Mennesket lider mig ikke, jeg staaer
Her i de Afdodes Have; »

Kun for de Hjerter- der længer ei slaaer-
ZPlantes jeg blandt deres Grave-
Mørkt er mit Blad, men min Blomst er saa hvid-
Smfler om Natten faa venlig og blid «-

Over de Døde fra gyngende Qvist,
Som mellem Skyen de Smaastjekner hist-

Fuglen kun siittigdesoger mit Ly-
Rede ved Kirken sig bygger, .

Stedse den veed, at den rolig kan ty
Til mine venlige Skyg er.

O, at dog Mennesket t nkte derpaa:
Her kan ei Lidelsen Hjerterne naae!
Maaskee man tiere kom i min Favn
For at bortaande sin Længsel, sct Savn.
Sjelden en smilende Blomst er al see
Hvor jeg min Skygge adspreder,
Men i mit eenlige sørgende Lce
Kun om Cypresser jeg freder;
Og af de henbrustne Hjerter man seer
Stundom en Glemmigei hist eller her
Spire saa venlig- men —— -vio’ne igjen;
Mindes man mere den afdede Ven?

Ak- om dog stundom en Green man sig skjar
Her blandt de synkende Grave, »

Og, som hiint Olieblad tre-siig den bar
Hen i den blomstrende Have-; .
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Satte den der- lod den fæste sig Rod,
Da vilde maaskee ei Pletter af Blod (

Findes faa ofte paa Bloinljer og Straae,

Som naar man aldrig i Haven mig saae.

Har Du derude ei Ro eller Mist-
Vandrer Du ssknii mellem Snarer,

Lyt kun saa stille, da hører Du vist
Herfra et Ekko Dig svarer-:
Haabet faa lysgront blandt Grenene boer-
Slangen sig her omkring Stammen ei skiver-

s Kom i min Favn! Ei de Levende maae

Lade mig ene blandt Gravene staae.

Men —- Dn bortvandrerl Ja flyt kun Din Fod-
Smyk Dig med Vaarblomsiens Farve!
Engang Du skal ved min rynkede Rod

Lægge Din jordiske Larve.
Engang jeg trindt om" Dit blegnede Haar
Seent eller tidlig min Krands Dig dog slaaet-,

— Indtilfornyet Du flyver igjen
Vdrt fra-min Skygge til Palmerne hen,

« Gak kun i Lunden, hvor Roserne groe-
Kys kun de glødende Læber!
Ak- thi Du troer ei min eensomer Roe,
Sorgen ved Bladene klæber.
Lov mig kun det, Du vil tænke derpaa:
At naar blandt hine ei meer Du kan gaae,
Og ei paa Jorden har mere igjen,
Er jeg Din sidste, Din trofaste Ven.

.
(—os)—

!

«
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R

Kei-,serm»drderen.
En historisk Fortælling af W. Blumenhagem

l

(2cf Urania—1827.)
—

Da man fktev Aar efter Herrens Bytd tretten hun-
drede og elleve, laae, ved Udkanten af de Skove,
der strække sig fra Harzbjerget til Grevskabet Vent-
heim, en gammel, Uanseelig Bygning, fammenfoiet
af utilhngne Steen. En brusende Skovbaek styrtede
tæt forbi, og drev et Møllehjul.

—

I Steenmollen — saa kaldte man dette Huus-—-
sadde, i den første Mainat af nysnævnte Aar, endnu
efter Midnat adskillige Mænd, fordydedeiSamtale,
ved det uhovlede Egebord. Et Guds Veir var det
udenfor, men de syntes ikke at agte derpaa; i Ka-
minen blusfede en lystig Ild; paa Bordet stode Kru- »

fe,, fyldte med Midd. Ved den ene Side af Bor-
det sad Steenmvlleren Thom as, en siirfkaaren Skik-
kelse, med en Jlderfkindsbue paa Hovedetog en Faa-
repels paa Kroppen. Ligeoverfor ham sadde to Gjæ-
ster, Begge hyllede i grove Krigskapper. Vrede Pal-,
lasker laae paa Bænken ved Siden-af dem-.

«

-

Disse Tre vare fordybede i en levende Samtale,
der dog ofte for-sattes hviskende, som"det"lod, for
en fjerde Mands Skyld, der laae paa en Bænk ved
Kaminen og syntes at sove. Iøvrigt faae, af alle
disse Svende, den Sovende skikkeligststid3 thistjendst
hans henstrakte Legeme havde en kæmpemaesiig Længe

ea de (20)

l
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de, var dog hans Haar kortstaaret, hans sorte Kne-
helsbart velpleiet, og hans gule Olytterkjortel havde

« samme Snik, som Soldater ifyrstelige Herre pleiede
at bære dens » »

«

.

»Det er den rette Tid, Diter kommen hjem paa,

Broder Melchiorl sagde Mølleren Tholnas tilden

Ene-as hine To; thi længe havde jeg ikke taalt det,
saa kjær end Heilewich er mig. Tro mig, alt ofte

sleb jeg Kniven , forat give ham hans Livsbrød i Søc-

ne, men saa treen Heilewich mig imøde med sin Dreng
paa Armen, og jeg yukedes over den Stakkel. Hun
er dog Din Datter, og hun elsker Landstrygeren som

sin Øiesteen. Eller ogsaa Jahn selv kom mig imø-

de, med sit mørke Ansigt og stolte Væsen, hvori der

--ligger»»:»Roget, som indgyder os og vore Lige et Slags-
Forlegenheds, eller hvad jeg skal kalde det.«

«Mig«er det gaaet ligesaa, svarte M elchior: og

jeg har dog seet gandske andre Mennesker, end Dit

i Din gamle Roevekule her. Men hvad gjorde han
Dig da, siden Du vilde ham tillivs«i«

« »Hvad han gjorde mig? afbrød Steenmolleren

ham-heftigt: Alt har han berøvet mig; han har fra-

stjaalet mig «al Respekt ogMagt i hele Egnen. In-
den han kom hid, gik det gandske roligt og fredeligt
til inden disse Mure. Steenmolleren var alle Fri-
bytteres Konge i hele Wesiphalen. Hvad Bytte der

blev gjort i tyve Miles Olnkreds——, det sladrede bra-

ve Svende til mig; jeg bevarede dets redeligt,. jeg
deelte Byttet ærligt, og Alle befandt sig vel derved.

Da hsidkom den fremmede Jahn med det Pergament,
Dit havde givet hami Schweizz det skulde skaffe

Mon
-



ham et godt Qvarteer i min lille Mølle. Skjøndt
hansstolte Væsen strax mishagede mig, saa sandt —

jeg mig dog deri for Din Skyld. I Begyndelsen
gik det ogsaa saa saa. Han flakkede om i Skovene

hele Dage og halve Nætter;-Flitsbue og Jagtspyd
vidste han ogsaa godt at fore. Men nu kom Tar-
nau tilbage med sine Folk fra den brunsvigike Feidr.
Iahn syntes at sinde Behag i deres Slaghistorier
og deres stingrende Soldatersange, og naar de nævnte

den tykke Albrechts Navn , kom der Ild i hans ble-

ge Kinder-. Jeg mærkede, at han og Turnan tidt

stak Hovederne sammen, at de sorvooneste as vore

gamle Svende sluttede sigtil ham, og, efter faa Ugers
Forløb, behandlede Landsirygerne med en -Ærefrhgt,»
jeg aldrig havde ventet. Jeg lurede, jeg spionerede,
og kom snart efter-, at Hr. Iahn gik frugcsommelig
med den Plan, at«stifte’en Republik i mit Konge-
rige. J Nærheden af den store Sauggrnbe havde
hnn kaaret sig sin Vaabenplads, hvor han i Skum-
ringen exercerede sine Tropper, som omihan var- en

keiserlig Vaabenmester. Kort efter kom Alting for
Dagem De ntroe Svende havde formeligen valgt
ham til deres Hovedsmand; de droge ud med ham, »

udenat spetge mig ad; de kom hjem udenat aflevere
Bytter. De vovede sig endogsaa til Klostre og Rid-

«

dergodser, og satte mit ærlige Rygte paa Spil. Rti
er jeg nedsjnnken til deres Kromand, og Ingen ag-
ter mig mere. Dettgale Satan længer, og ikke

jeg! Paa Din Tilbagekomst ventede jeg, forat raad-

slaae med Dig om Tingen. Denne( Iazjn staeer-sig,
Zok ,

:
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som om Alt var ham underdanigt her. Og hvad
er han vel, hvadspvar han vel? Sknffe mig ikke alle

Inlenwerker, lider han af en ond Samvittighed, og

bærer en ordentlig , ædende Syndekraest i Hjertet.«
»Kan vel været tog Melchior Ordet: Jeg mær-

kede ogsaa nogen Uro hos ham, i den Maaneds-tid, «· «

han stakkede omkring med os i de tyrolske Bjerge.
« Dog kom det mig for, at hvad der trykkede hans

Gemyt, maatte være saadan en fornem Synd, som
jeg eller mine Lige aldrig er istand til at begaae.
Men ved Heilewich hang han med hjertelig Til-«

boielighed, og det beroligede mig for det gode Barns

Lykke. Hun klager heller ikke over ham, troer jeg.«
«,,Dertil har hun ingen Aarsag! svarte Thomas:

Var han saa mild og god mod Alle, som mod sin
Hustru, da maatteman ansee ham for en Engel.
Men ogsaa hun har antaget hans fornemme Væsen, »

og endnu har hun aldrig sagt mig, paa hvad Maade-

» hun blev bekjendt med ham. Siig Du mig ,det,s
· Melchior.« »

»

,,Det er nu tre Aar siden, fortalte Denne :« at
» jeg drog gjennem-de .·tyrolske Bjerge med en Trop

aftakkede Vaabenknegte, der tiaerede sig af det, Da-

» gen bragte. Hustru og Barn havde jeg hos mig.
Heielwich var just sexten, Aar gammel , og var meget

«—smuk at see til. Vi levede et moisomt Liv paa egen-

Haandz Alle, som mødte os , maatte skatte til os.

En Aften meldte vor Spion, at to Munke listede sig
frem ad en Bjergsti, veiviste af en Hhrdedreng. Vi
meente, det var Tiggermnnke, og loe ham ud. Men

«

han forstkkredez han havde belnretdem, just som de«
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gandske ængsteligt, leiede Drengen, og da den «ene«
Munk tog sin Pengepung frem, havde han skimtet en
gylden Ridderkjcede under hans Katte. Vi brøde op;
og grebe dem an. Ia, Munkekutcer bare Vandring-3-

.mændene rigtignok-, men dygtige Krigsarme derun-
der og skarpe Klinger. Vi vare fem —derfor vare
vi visse paa Seiren. Men den Største af de Frem-«
rnede -— der ligger den Uroxe og snorker paa Bæn-
ken, — havde sikkert kastet os Alle i Helvedpolen,«
hvis han ei var gleden paa den fugtige Steengrund.
Fire af os styrtede sig over ham, ·og kneblede ham,
saa han ikke kunde røre er Lem, og derpaa gave vi
os Alle iLag med den Mindre, der modig tog imod

»Herfrem, I Ridinger! raabte han med en Fest-
herre- Røst: tager et Liv, som er Loven hjemfalden,
men vogter Eder for den Banlystes Klinge,»-thi ei
uden Værge sælger han det Voerdlose til» slige Kjø-
berel« — Forbittrede fore vi mod ham, og mit brede
Staal hævede sig just, for at give ham Raadestodet,
da kloiH eilewich midt imellem os: »Skammer Eders
— raabte hun —- saa Mange mod Een!cvIeg staaer
ved hans Side, og, Fader Melchior, Broder Chri-
stel, I maa gjennembore Eders Heilewich, før0’I
komme ham nær!« — Vi vare ligesom stagne paa

-

Munden, og rørte os ikke. Da traadte den Frem-
mede os nærmere med sænket Sværd. »I ere Ulyk-
keligel sagde han: Troer mig, jeg er Eders Lige, og
maaskee ulykkeligere, end Nogen af Eder. Ieg er
berøvet min Arvedeel, udstodt af det menneskelige
Selskab; uden Hjem, uden Fædreland, slakker jegomkring paa Jorden, som Ahasverusz ingen Sjel er
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beslægtet med mig, Ingen elsker mig; Stenen er

min Pude, Regnskpen mit Tag, og min Velgjører

»er Den, som ender min usle Tilværelse. Dog dri-

«ver Instinkt mig fra Land til Land, forat friste et

Liv, som er mig selv saa byrdefnldt. Jeg var Mere,
end J. Ved min Vugge har der staaet høie, væl-

dige Herrer, men ville J, saa ere-vi fra idag as
Brødre Har den glimrende Mest af en sonsderknnst
Lykke lokket Eders Havesyge, saa tager og deler den.«
—- Dermed tog han en kostbar HalskjEde, en med

Stene besat Dolk, samt en temmelig voegtig Pung,
—

og kastede alt dette for vore Fødder." Vi studsede
Alle, og vidste ikke, hvad vi skulde svare, thi saale-
des havde endnu Ingen talt til os. Men Heilewich
stod for ham som en- forklaret Madonna, og stirrede
paa ham med store Øine, og smiilce, og rakte begge
Armene mod ham. Den lange Grobian, som laa

kneblet paa Jorden, skreg derimellem med sin Otte-
stemme:

—

»Betoenker Eder ei, I Galgenfuglel Sligt
et Forband er endnualdrig buden Eder og Eders

Lige; slaaer til, inden Hr. Jahn betænker sig, thi
for evigt adles Eders Bande derved2« «—— Rn, hvad
kunde vi gjøre?

’

Vi sloge til med den blege Jahn;
Uroxen blev løst af sine Baand; Begge bleve de hos
os, og levede med os i Busk og Krat. Vi stode os

vel derved. Den lange Riddag stegtede for Tre,
og den blege Jahn vidste Raad overalt ,- som en Fest-
overste. Men ret samilicer blev han aldrig med os,
og Riddag behandlede ham som en Tjener sin naadige ·

Herre. Det stødte mig noget, skjøndt Jahns sæde-
lige Væsen, sine Manerer og prøvede Mod vandt mit

»-

s.
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Hjerte meer og meer. »«Mørk stakkede han ofte om-
i de sejwahiske Skove, og naar vi havde besluttet,
at plyrdre her eller der, hørte vi ham oste raabe:

»Frisk op, I Svendel Her maa I tage, hvad jeg til-
lader Eder,« thi hvad I sinde paa denne Grund, er

min Eiendom !«—:- I Londom loe vi ad den for-rykke
Snak; men han sagde det saa alvorligt, som om

Gud havde anviist ham· hele Schwabenland til Ar-
velod. Kun Heilewich havde, ligefra den første Stund,
vundet en besynderlig Magt over den sælsomme Gjæst.
Snart fulgte hun ham, naar han havde sin sorte
Dag; som vi kaldte hans Lunerj indi Skovene; hun

»syntes at have vundet hans Fortrolighed, ja, hans
Tilbøielighed, og en Dag førte Riddag mig til en

Skovphnt, hvorfra man havde Udsigten til et siate-
ligt Kloster. Jeg sandt Iahn siddende paa et Klip- ·

pestykke,— stirrende med de store blaae Øine paa Klo-
sierkirkens lange Vinduer. Ved hans Fødder sad
Veilewieh i det hpie Skovgræs; hendes Hoved hviilte
mod hans Hoste, og hun saae op til ham med«,et
Ansigt, som forraadte Alt, hvad-— der var foregaaer
imellem dem.« ·

,

—

»Og hvi lagde DnDig ikke derimellem, og gjor-
de øieblikkeligen Ende paa den Skaadal2« spurgte
Mølleren forbittret.

’

»Jo, ,
da havde jeg været en god Rarl svarte

Melchior: Det er en farlig Sag, at slukke sydende
Olie. Heilewich havde stedse været en ærlig Pige, og

« hvor havde jeg kunnet saae mig en bedre Dattermand? —

Kun vidste jeg ikke saa strax, omdet ogsaa var re-

deligtmeent. Da vi traadte til-dem, fore de op,
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som af dybe Drømme Han tog et Brev op efBeh
tet, bød Ridoag bringedet i Klostret, og vente paa
os ved Kirkeportem Men Riddag nolte nogle Øie-
blikke, og syntes tvivlraadig. Da, spurgte Jaha ham
i Vrede: «Skal jeg gjentage min Befaling? Afsked .

flle Opfyld min Befaling, thi Intet skal hindre
mig fra det, jeg har besluttet.« — »Men, ’’Herre, svarte
Mism, sasa frygtsom, som jeg endnu aldrig havde
seet ham: betænk dog! Eders Blod! Eders Fætterel
Maaskee forsattdretsckjebnen Eders Vilkaar, og hvorle-
des vil I da undskylde et saadant Skridt?« — »Det
Liv, hvorom Du minder mig, er længst forlobeni svarte
Jahn nted mørk Mine: Han, Du mener, er dod og be-
graven. Her, hvorJohan gjorde detsorsieAande-
dræt, skal ogsaa hans andet Liv begynde Gaae, og
siig Intet merel« ——— Riddag rystede det mægtige Ho-
ved, og gik. Men nu vendte Jahn sig til mig,s
og sagde mildere: »Fader Melchior, Du maa ind-
rømme mig en Bon. See, jeg kunde sige, at jeg
staaer over denne Bon, og at Du maatte frydeDig,

«om jeg ogsaa uden Dig udforte, hvad mit Hjertei
dette Øieblik -b"eg;erer. Jeg kunde sige,’ mit Blod
og mit Navn er saa ædelt, som Nogens i hele det

hellige romeksske Rige; Ingen af Tydsklands Fyrster
og Riddere havde knurret, omieg var reden inden-
for Skranken foran dem Alle, og Keiseren selv——·
han standsede, og afbrød sig selv med en blussende
Rødme Ikke Mere deroinl vedblev han efter en

I Pause: Jeg er- oorden enomvankende Ridder, jeg
skylder Dig Taknemmelighed, og vil ikke betale Dig
med Ondt. zpeiletvieh reddede mit Liv i de tyrolske
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Bjerge; hun har med sit barnlig-fromme, troende-
-siærke Gemyt, fordret-et mig mangen SLlIkarter-(«Ztttnd.’
Vi elske hinanden, ogthar Du Intet derimod, saa
vandre vi Ere til Klostekkirken paa staaende Fod, og
Heilewich vorder min Viv for Gud.« — Jeg studsede;
hvad skulde jeg soat·e?» Pigen hang grædende om min
Hals; Veileren stod saa statelig og fornem for mig,
at jeg nær havdetaget min Huseiaf og takket under-

’danig for den mig tiltænkte Raade. - Ru, jeg sagde
Ia, og snart stode vi for Altret, hvor en gammel-
Munk fuldbyrdede Sakramentet. Paasaldende var
det mig ved den hellige Handling, at Brudgommen
næsten gandske skjulte sit Ansigt i sin Kappe, at han
med forsiilt Stemme kaldte sig Jahn von —Stuckard,
jog udgav sig for en keiserlig »Høvedsmand. Dog-’
agtede jeg ikke videre derpaa, og det gamle Liv be-
gyndte paany. Da tildrog sig en sælsom Begiven-
hed.« Adskillige as, vor Trop, som paa Messerne

!

søgte deres Fordeel, bragte den Efterretning tilbage,s
at man efterstræbte os, og det især for et Menne-
skes Skyld, som skulde være af ædel Byrd, men var’
erklærer i Rigets Acht, og,"forfulgtes af den keiser-

—

lige Rets Blodhævn. Signalementet passede Træk
for Træk paa min Svigersøn, og da jeg ttdspione-
rede, hvorlunde Nogle af de sataniske Svende alle-«

«redes mumlede om, det var dog bedre at udleoere «

Morderen, og fortjene den høie Priis, som var sat
paa hans Hoved, end selv at komme i Fare sorhans
Skyld, sagde jeg Jahn og«Heilewich, hvad der var
iGjære, og raadte dem, at flye til Wesiphalen. Fryg-
teligt rullede Jahn’sØine, da jeg havde udtalt. »Saa
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har Du endnu ikke mættet Dig i Blod, Du behan-
ske Ulvindel raabte han: Har jeg da ikke betalt med

min-Arv, med Alt, hvad Herligt Skjebnen lagde i

min Vugge, med
»
min hele Jordelykke, hvad Vre-

dens og Ærgjerrighedens Vanvid lod mig begaae?
—- Du har Ret, Fader, blev han mildere ved: min

gode Viv og hvad hun bærer under sit Hjerte, skal
ikke blode paa Retterstedet. Vi ville bryde op»endx
nu idenne Rat. Betegnblot Riddag Veien; medk
giv ham et Tegn til Eders Broder.« ——— Det- gjorde-
jeg, de reiste, og idag har jeg- førstegang seet dem

igjen. »

-

—»Ho ho! tog Thomas Ordet: Hænger det saa-

ledes sammen ined Hr. Ridderen af Landeveien? Saa

behøver jeg ikke at slibe min Kniv —- Hampen snoes
nok etsteds i Verden for hans kjære Hals, vil jeg
haabe.«——»Med Forlovl« raabte en frngcelig Bas-
stemme bag ham, og den kæmpemæssige Riddags
Haand greb over Møllerens Skulder efter Mjodkruk
fet, og rev Pelshuen af den Forfærdedes skaldede
Hoved. — ,,Er det en Maven-, at gribe saa tol-

peragtigt til?« spurgte Denne forbittret, efterat han ,

havde fattet sig, mens Riddag drak i lange Drag.
—

Riddag drak sig mæt, uden at lade sig forstyr-
re, derpaa vendte han Kruset om, og lod den sidste
Draabe løbe paa Reglen af sin vensire Tommelsim
ger, og satte det, mildtnikkende med Hovedet, paa

Bordet igjen. »I gevaltige Strandmoller, sagde han
derpaa, idet han med begge Nerver sidttede sig paa

jKanten af Bordet, og stirrede paa Molleren med de

vilde, i dybe Huler brændende Øine:. siig mig- har-



J nogensinde jaget en Krigsmand Eders Kgnge i
Livet forhen.7«

Sky blirede Mølleren med Øinene og svarte:
,,Hvorledes mener Du det, og hvor tør Du saa-

"

ledes spørge Herr-en i Huset her?«» —- »J veed, jeg
er just ikke nysgjerrig, svarte Riddag koldblodig: men

jeg drak justpaa hver Forroeders Død-, som tør un-

derstaae sig, at sætte et Been for en Vis, det-, i

Sammenligning med ham, er en Engel fra Himlen.
Skulde en Vis føre noget Ondt i Skjoldet mod en

Vis, da vilde jeg forfra troede ham imøde, og med
min Klinge aabne en Dør i hans Liv, hvorigjennem
hans arme Siel i Mag kunde fare til Helvedl«

Neppe havde han udtalt, før Døren gik op, og —

der indtraadte en Qvinde, paa hvem Alle saae med
deeltagende Blikke. Hnn var af høi, kraftig Vchxtz
hendes Træk vare næsten for skarpe til at kunne kal-
des smukke, men i hendes dunkle Øie levede Noget,
som vandt Hjertet-ne, og den runde Arm, det høit-
bolgende Bryst, de fkjonthvcelvede Hofter vare «vel »

istand til at tænde Jld ogsaa i den Koldeste.
»ErDinHerreendnn ikke kommen tilbage? spurgte

- hun med en behagelig Stemme, som dog lod noget
sørgelig: Stormen snser om Huset, og han et allene
i Skoven.« —- »Harpeslageren er med ham," svarte
Middag, mild og underdanig: og harJ glemt, at

det er den første Mainat, hvori den onde Aand stedse
jager Herren bort fra menneskeligt Selskab?«

"

»Hvi flyer han mig dog? spurgte hun, som ta-

lende med stg selv: Er jeg ikke hans Fortrolighed
værd? Har han ikke saa ofte fundet Trøst ved mit
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Hjerte? Jeg havde selv opsogt ham i Skoven, men
den lilleiLathonius har været saa urolig hele Rat-
ten.«

»Lathonius hedder Dit Barn, Heilelvich«3« spurg-
te Melchior. — ,,Den gode Iahn vilde, at han
skulde bære dette Navn! sagde Heilewich: Jeg havde
hellere kaldt ham Melchior efter Eder. Lathonitis

«skal betyde ,,fgdt t Skoven«z Navnet er altsaa be-
tydningsfulle nok. Raar jeg siddermed Barnet hos
Iahn, o, vemodig lægger han da tidt sin Haand
pan Drengens lille Hoved, og siger knntmerfnldt
Dig har jeg bestjaalet, det et- den Hovedfotbrhdelse,’
som betynget min Sjet Dit Sva skulde være af
.Skarlagen, Din Vugge et nklrnbergsk Mesterværk,
belagt med Guld; Pager og Terner skulde opvarte
Dig under en Valdachins as Fløiel. Men mi er

Klippen Din Seng, Egens Bladtag Dit Slots Pragt-
hvælving, og ei engang Din Faders Navn er Din
Arvi«

«

, »Giv Eder tilfreds, ædle Fruel sagde Middag:
Opriv ei de gamle Saar paany. Hvad skeet er,
lader sig ikke gjøre nskeet, og Tiden kan omskifte Me-
get. Jeg vil ud og søge Her-ren, hvis det kan be-
rolige Eder.« Han forlod Mellem og understøttet
af sin Fader, listede Heiletvich sig tilbage til sitKamt
mere «

s

R

Udei Skoven havde Stormen ktloekket mangen
Gran og brudt mangen mægtig Green af«hnndrede
aarige Ege; Den Mand, vi have hørt kaldeJahn,-



stakkede, i denne vilde Qkaedselsnah omkring ad de
lønligste Skovveie, gjennem det tættesie Krat, over de
steilesie Fjeld»voegge; Ham fulgte en Yngling med
Varer og kort Kappe. En Cithar bar han ved et
Baand over Skulderen« Stundom standsede Iahn
nogle Minnter, men det Lidet, han da talte, klang
som en vanvittig Monolog. ’

»Hvorfor knuser Du Egen? Hvorfor ikke mig?
raabte han, da just en Trcewp bragende nedstyrtede
ved hans Side: Har Du maaskee opgivet mig?
Er jeg forstødt af Dine Skabningers Verden? Skal »

jeg dele Skjebne med Ierusalamiten, hvis Fod spar-
kede ad Frelseren? O, grwsselige Tanke-Hav! Ud-
stvdt, forladt, forglemt af den evige Faderl Og
hvorfor just«jeg? End, ak, end min Straf, Du him-
melske Hævnerl Jeg giver jo mit Bryst til Priis
for Dit Uveir, mit Hoved for Dine Tordenkilerl«

Den blege, ’rankvoxne Mand lænede sig mod en,

Granstamme. Blidt greb hansnnge Ledsager ham
under Armen. »Hvilken ond Dæmon jager Eder gjen-
nem denne Mordnat, min naadigeHerreOZ« spurgte
han.

»Seer Du ikke, sagde den Blege: hvorledes
mine Fingre atter skinne af Blod? Derfor maa jeg
ud fra Viv og Barn, naar denne Rat begynder, ud
i den øde Natur, at ikke det Blod, som Næbet ved
mig, skal tegne den Uskyldigel Saa maatte jeg for-
tise det Sidste, der endnu fængsler mig til Jorden
og dens elendige Liv.«

»Men hvorfor just idag dette Vanvid, disse Hel-
veddrvmme, naadigste Herre2« spurgte den Anden.
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— ,,Og Du spørger-, Tagerfelden7 Conrad,
Du kan spørge, saa koldt, som om Du havde mistet

« Din Hukommelse? Hat Du glemt, at dette er den

første MainackkHorl Mig synes, jeg hører Flodens
, nære Brusen. Det er Reuszl Jeg kjender dens Bøl-

geslag. Saaledes slog den mod den brede Baad,
som bar os over med Albrecht., O, hvi opslugte den

ei os Alle! Ham, Tyrannen, Ransnianden, og den

forvovne heftige Baltn, ogden trofaste Wartj den

stærke Eschenbach, Dig og mig! Da havde vi døer

en salig Døde Ja, Du kan sagtens«være ved frit
Mod. Dine Hænder ere ubesmittede;— i ungdomme-
lig Frygtsomhed lod Du Staalet hviler Og dog

'

sdeelte Du Straffen. Dog er ogsaa en Priis sat paa
Dit Hoved-« -

· »

»—«Hvad jeg leed, leed jeg for Eder, min Prittdsl
« sagde Tagerfeldem Hjelm og Sværd har jeg maat-

tet kaste fra mig; med min Cithar har jeg fortjent
mit Brød for de gjæstfrie Frisers og de igodhjertige
Danskes Dørre.

»

Saaledes har jeg bøder for mit

Samfund med hine vilde, blodtotstige Mennesker,
- som forsørte Eder; mit Sind er vorden roligt, frit

tør jeg- see op mod Himlen —- jeg veed, Gud har

Nforladt mig min Skyldl Ogsaa I tør haabe. Er

Krig ikke tilladt? «Søge ikke alle Folkefaerds Helte
udødelige Laurbær i den? Og var J ei i Krig med

Keiseren, Eders Onkel, som, mod al Ret og Skjæl,
sorholdt Jer Eders lovlige Arvelande? I var mon-

dig, og han behandlede Eder som et Barm-«
«

»JC, tog Iahn Ordet: mellem vore Gemytter
var aalken Krig, Gjerrigheds, Haardheds, Overmods
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Krig mod Uskyldighed og Redelighed. Jeg var en
tænker Ørn, der løser sin Fod as Jernet, som den .

kan bedst. O, tusinde og atter tusinde Gange har
jeg dysset min Samvittighed i Søvn dermed; at jeg
kunde sove roligthos min Kjærligheds Husttu.« Bort-
kastet har jeg al Fordring paa min Ungdoms Høi-
hed; jeg har forsaget Alt, hvortil min Fødsel beret-
tigede mig; frivillig er jeg nedstegen til Ridderskabets
laveste-Klasse, har, som omvankende Riddersmand,
hvervet mig en Herr af,Fribytkere og» Vagabonder
til Vasaller, og søgt mit Brød-paa Landeveien med
Staalet i min Haand! Ia, som den simpleste Krigs-

"

mand i det romerske Rige, hvis Throne jeg stod saa
nær, har jeg sørget for min Hustrues og —mit Barns
Underholdning! Jeg befandt mig vel i-- denne Forne-

- drelse, og min Samvittighed blev stillere. Da gjen-
fandt«jeg Dig, og hele Fortiden opsteeg atter for .

smig, som Keiserens blodstcenkte Gjensærd. Mord!
Mordl gjenlyder det fra Skoven og Klippetinderne.
Fordømt er Morderen for Menneskene og for Him-
lens Dommerl Saa raaber, igjen denhemmelige
Røst, som sniger sig efter mig. Og dog kan jeg ikke
slippe Dig, thi det er mig, som om Du bærer min
halve Byrde.«

»Min ulykkelige Hertugl bad Tager felden: Lad
Stormen i Eder lægge sig, og vend tilbage til Eders
Hjeml

« — »Jeg tør ikke! svarte mørkt den blege
Mand: Den første Maidag maa jeg tilbringe i Bøn
og Fasie, fjerne fra Mennesket-, allene med min Ugjer,-·
"nings onde Aand. Til ingen Præst tør jeg betroe

»

mig. Saa vandrer jeg til det hedenske·Gravmæle, -

-
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hvorfra man oiner det store Crricisix. Der knæler

jeg, og vrider Hændernetilblods i inderlig Bon, og
beder om et Randers-Tegn, thi Forlgserens Billed
vover jeg ikke at komme nær. Folg mig didl«

Han stoi gjennem Kiattey saa Tagerfelden nep-

pe kunde følge ham, og Riddag, som nu steeg op
ad Huulveiem anstrengieisig forgjæves sor at raabe

«ham tilbage. Ikke langt fra Hasesloden stod det nys-
nævnte Gravmæle fra længsihensvnndne Old.» Op
paa det steeg den banlyste Prinds, knælede, strakte
de foldede Hænder mod et kolossalsk Crucisix, som »

hævede sig hiinside Floden, og bad af Hjertensgrund.
Tagerfelden satte sig nedenfor-, og soldede Hænderne
over sin Cithar. Det varede en god Stund.

Omsider kom Jahn ned, og sagde bekymret:
»Jntet Raades- Tegn tilsmiler mig fra det hellige
Billed; ingen Forsoning lindrer min Qval. Saa
syng mig da, Conrad, endnu engang min gamle
Vise om den haarde Keiser og hans blodige Ende.«
— Tager»felden stemte Citharen, og sang den sor-
gelige Romanze. -

-

Rom-anz»e.

Der var en Keiser, Ældrecht kaldt-
Han pletted sit fyrstelig Sæde;
En Stormvind liig, som knuser Alt-
Var Krig hans eneste Glæde. «-

Og hvo sig ei vaerged med mægtigtSom-d-
Ham agted han ikke Livet værd.
»Derfor med Rette hans Løn ham medee-
«Thi hvo som gjør uret, han er en Morderlf!
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Han rakte ud sin ’fyndige Arm-
. Og raned den hellige Krafte-

Og satte, forstenet af Nid og Harm-
Sig paa Habsbuxgerens Throne. -

Han agtede aldrig Rettens Veem, ,
»

«

Men førte et Scepterksaa haardt som-Jern.
—Frækt stog han sender, hvad ei var at bøie,
Og lukke med Boddelhaand Tusinder-3 Øie.

Urolig var han i sin Aand,
En Gudsbespotter forresten; -

»

Forraedersik slog han med egen Haand
Den gjæve Adolph af Hesten. s,
I Holland saavelsom i Ungarland
Hans blodige defpor man skimte kan;
I Schweiz han gjorde al Retten Noget-
Og plagede Folket med sin Foged.

Ja, fra fin ’egen Broders Søn
En ærlig Arv har han revet,
Og er Johan traadt frem med sin Ven,"
Han har til Ynglingen ikjævet. «

.

Engang har han rakt ham en Blomsterkrands-
» f««

Og sagt: «Dig sømmer slig Krones Glandsz
X «

«Den gyldne at give Dig, ei jeg voved,
«Den vilde kun trykke Drengens Hoved!«

Nu blusser op Johan i Harm,
« . :

Død har Tyrannen han svoretl «

’ « .

Dybt nager den Hævn-Som i hans Barn-« « -"««

Som Keiseren i«ham har boret.
,

-

«

Med sine Venner han holder, Raad-
"

Og fage de enes om Hævnens Daad-
«Naar Solen atter af- Hav sig reiser, »

«J Græsset bider den stolte Keiseri-- . —»s sz

Han tidee over Marken hen-« s

"' «

T sl

Trindt er i Egnen det øde:
«

»Nn er det Tid! Op nu, og send
«—Hans Sjel til Helvedes Dødel« -

S Struden ham støder Johan sit Staal-;
Palm vælger hans Bryst til Spydets Maal-,

34 Bd. ’ (21) s
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Og næste Øieblik styrter i Støvet
Det Visit-Hoved- af Eschenbach klevetx «

Dybt i sit Blod der er han lagt- —

Med Rædsel ved 1Mindet man dvæler;
Hvad hjalp ham nu den ranede Magt,
Den Krone af Guld og« Jubeler?
En Betlerske kommet-ad samme Sti,
Hun lukker hans hadfulde Øine i ———

— Den Lon- o Keiser, med Rette dig -vorder,
Thi hvo som gxor Uret, han er« en Morderl

Stillegrublende havde Iahn hørt paa Sange-
ren. Nu sprang han op, rakte sin Haand mod

Himlenx og gjentog Slutningsverset:
«

—- Den Lem, ·o Keiser, med Rette Dig vorder,
Thi hvo som gjør Uret-, han er en Morderl

«

Et fremmed Selskab havde imidlertid nærmet sig
Stedet. « En bedaget Riddersmand, rigtklaedti sort
Fløiel, sorte en Dame i hvid Romsedragt ned ad

Veien, som gik fra Bjerget til Broen over Haseflw
den. En gammel Tjener og en klosterlig Leegbroder
fulgte Parret. Med sænket Blik gik Damen ’; en

Rosenkrands havde hun i sin Haand.
»J er meget god, min Onkel, sagde hun: at I

selv vil føre mig til den Korsfasiedes Billed , hvor
jeg maa løse mit Løfte: paa denne Dag bedende at

knæle saamange Minnter,- som den Ulykkelige maatte

’stilbringe Timer mellem Liv og Død paa det græs-
elige Sted-«

; «

«Det er- ikke blot Medynk, som driver mig udl

svarte med haard Stemme Slotsherren fra Schelen-
borg, thi ham var det: Men er mit Huses Ære en-

gang krænket ved Eders Ægtefaelle, maa jeg vaage
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over , at ikke min Ære»kroenkes dobbelt ved Eders
egen Beskiæmmelse. Jeg roser Eders Bodsvandring ’

sor- Misdaederens Sjel, men ligefra Floden til Klo-—
stret Oheda er Skoven fuld as det argeste Røver-
pak Derfor kom jeg selv fra Schelenbnrg, at give
Eder sikkert Leide, som Eders Onkel, og som Frigrebei denne Provinds.«

»Den hemmelige Ret skulde tage sig af Tingenl«
meente Lægbroderen: Det»er neppe sire Dage siden,
en saadan Vande, anført af. Satan selv i Kæmpe-
skikkelse, bortsnappede en Hjord fede Øer og en

Vogn fuld af kostbare Fade, som vare bestemte for
den Høiværdigste i Osnabrück«

,

En dunkel Ild faroede Frigrevens skjæggede An-
sigt, og han vexlede betydningsfulde Blikke med sin
Tjener. ,,Hvad kjende I til den hemmelige Ret?
svarte den Sidste barsk, idet han stødte Frateren
haardt paa Armen: Herrerne i den have andre Ting
at dømme, end Eders Oxeran.«

Imidlertid var Frigreben gangen saavidt frem
«

med Ronnen, at han kunde sees de tosaelsomme
Skikkelser, som oplivede den gamle Steengruppe.
Han studsede ved dette Syn; men da nu ogsaa Non-

,

nen opløftede Øinene, og saae Iahn, udstødte hun et-

høit Skrig, udbredte sine Arme bidt-, ubist, om af
Afsky eller Tilbøielighed, og sank tilbage i den gamle
Tjener-3 Arm-, Ogsaa paa Mændene ved Gru-umæ-
let gjorde Damens Komme et mægtigt Indtryk: Ta-
gerfelden skjulte sit Ansigt, men Iahn nærmede sig
hende, bøiede sit Knæ, og raabte med sælsomt, gaa-

(21")
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defnldt Udtryk, idet han dristigt greb Ronnens kolde
Haand: »Irmgard, kommer ogsaawg, at forøge min
Qval? Kommer ogsaa I , at anklage mig for Gud
og Mennefk·«Z«er

Mai og halverusten hævede sig Ronnens skjønne
Øie. ,,Skroekkelige Mandl sagde hnn: J lever,

" i

og vover Eder frem iSolens Lys? Flye, ulykkelige
Herre, langt herfra! Paa denne Jord — — Hun
talte ikke ud, thi en dyb Afmagt berøvede hende al.

Bevidsthed »

Med dodsblegt Ansigt reiste Hr. Jahn sig, og
stap den kolde Haand ,,Hun doerl raabte han i

gruelig Tone: Ogsaa hende har jeg myrdetj« »

Med Haanden paa Soærdfæstet stillede Fagte-
ven sig nu ligeoverfor ham. »J er den omvankende
Ridderl sagde han med mørktrnllende Øine·og en-

Slagstenrtne:J er de Fribytteres Hovedsmand, som
have bygget deres Ulverede i denne Egn, der staaer
under min Beskyttelse. Jeg kjender Eder af Bestri-

"velsen. Over-giv Jer, eller mit Sveerd foregriber
Voddeloxenl «

Medlidende betragtede Jahn den vrede Ridders
graae Lokker. «Lad Staalet hvile! sagde han: I»
er ikke kaldet til at dømme mig eller mine Lige. Over-
lad mig til en høiere Haand. Den ligger’ allerede
tungt paa mig.« Dermed vendte han sig- og gik
langsomt ind i Krattet.

Den gamle Greve stod som fastnaglet, men hans
Tjener sprang efter Jahn med dragen Klinge. Da
treen den kjæmpeh2sie Riddag frem af Qnskene,«og
holdt-Spidsen as sit uhyre Sværd for ham. «
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",,Holdt der, Du jammerfulde Leiesvendx tiltords
nede han ham: Hav Respect for Folk, som Dn og
Dine Lige maae-krhbe i Støvet forl« «

Tjeneren tabte sit Vaaben ved Synet af »den
græsselige, truende Menneskegestaly som blev staaende
ubevægelig, indtil deTo, hans Svae»rdtsente, varekomne
et godt Stykke bort, hvorpaa ogsaa han forsvandt-

«Voerer Fruen rask over Broenl sagde Greven
nu: Jeg iler forud op paa Schelenbnrg, at— sende
Eder Folk og Mnsnldhr imøde. Skynder Eder, thi
paa denne Side as Vandet ere J ikke sikkre mere.
Men lære skal jeg at kjende denne sremmede Rid-
dersmand, hvis ikke alle Ahnelser skuffe mig.«

Den første Maidag var forbi. Alt laae Midnats-
mvrket over Steenmvllery og endnu ventede den be-’
kymrede H ei l ewi ch paa sin i 24 eviglange Timer sav-
nede Jahn. Hendes Fader Melchior, og hendes
Broder vare gangne ud at opsøge deres Vaabenbrvdre,"
af hvilke heller Ingen lod sig see idag, og til hendes
Forundring tog ogsaa Steenmvlleren, saasnart det var
bleven fuldkommen Rat, sine bedste Klæder frem, iførte-
sig dern, og forlod Huset under en uforstaaelig Mo-
nolog. Saaledes var hun da allene med Barnet.
Flittigt havde hun vendt Timeglasset om; nn saae hun
den kolvte Times sidste Sandkorn falde, og samme
Øieblik indtraadte Jahn mediTagerfeldeny Med
et«Glaedesskrig sprang hun op, og kastede sig ihans -

Favn. »
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,;Den skrækkelige Dag er oversianden, sagde Jahn
med mat Stemme: og jeg lever endnu.« —»Er da

Livet Dig saa tungt med mig?«sspurgte Heileivich
sørgmodig. —- »For Dig lever jeg! svarte Iahm »

og for vort Barn. I have,iiimangen Stund,gjort .

mig Livet dyrebart paany, og for Eders Siile har
’

jeg svoret, ei at lægge Haand paa dette Døden hjem-
faldne Legeme. Harm Dig ikke, Du min Sjels Ynd-
ling, Lad mig have denne ene Bodsdag; sporg ei
om« dens tusinde Qvaler. Al min øvrige Tid tilhø-
rer jo Eder««—— Blidtvristede han sig af den græ-

"

dende Qvindes Favn, og bøiede sig over Drengen, som
Tagerfelden gyngede paa sine Knæe.

»At·me Lathoninsl sagde han smerteligt: Lykkelige
Lathonius, som aldrig faaer at vide, hvad ham til-

kommer-, ei heller sristestil at tage Mordquerdet i den

rene Haand, —for at tilfægte sig sin Wcoelodl Naar

Du maaskee engang veieaeder Dine Ahnherrers Borg,
viser en Iunker Dig ud, som vilde bøie Knoefor Dig,
hvis han vidste, hvo Din Fader var, og Prindsen
i Keiserborgen vilde skjælve, hvis han kjendte Din Til-

værelfe.«
»

»
»Iahnl ra«abteHeilewicht TaleaniVildelse,

«eller har Du hidtil skjult for mig, hvad jeg boivoere
med Dig? Er Du ei den keiserlige Hovedscnand»s0m
ihjelflog sin Oberst i Tvekamp«3 Et- Din Vioddaad
en anden, en rædsommere? ErD noget Andet,
noget Mere maaskee70’Ieg grner for denne Gaade.«

»Kald Dig Hettuginde, og ingen Migshetold kan

gjøre Dig den Titel steidigi« raabte Iahn, som Ude af
sig selv i det voldsomme indvortes Opwk- og paa
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—

Knæ for ham- styrtede den unge Qvinde, opløftede
begge Hænder nsod ham og stammede: »Du? Og jeg
Din Tjenerinde? Og Du i siig Elendighed? Og jeg---Din Ægtegemal9«

Jahn opløftede hende, og drog hende mod sit
Bryst. »Jeg er Jahnl sagde han mildt: Frihytterxs
nes Hovedsmand her-omkring YAlt Andet har væ-

ret. Det gaae, som det vil, den tro Jahn beholder
Du, til hans Øie brister; det styrke Dig, naar han
piner Dig tilligemed sig selv.«

Der hørtes Fodtrin, og ind traadte Riddag
i Spidsen for en Hob Svende as- Iahns Her-det
Med et mat Blik paa denElskede fjernede Mile-
tvich sig, og bar sin Dreng ind i Kammeret.— Metr
Riddag vinkede Herr-en tilside, fortalte ham Dagens
Hændelser, og med spændt Opmærksomhed hørte han til.

Paa Herrens Befaling havde Riddag taget et

halvt Dnsin as sine Staldbrodre med sig, og var
, fulgt dem fra Schelenbutg over Floden. Langsomt

’

bare de den afmaegtige Dame videre, men snart-maatte
de lægge hende ned, for at samle nye Kræfter-. Imid- .

"lertid havde den listige Riddag besalet sine Kamera-
ter, ats skille sig fra ham og nærme sig sKrattet ved

Borgem Selv iilte han efter begge Bærerne, der
vilde tage Frugten ved hans Komme. Han tilraabte
dem; saa venligt, som han kunde nedstemme sin Tor-
den, de skulde kun blive. »Mellem os er Fred, sagde
han: jeg kommer blot, for at hjelpe Damen, ellers
bliver hun vel liggende her.« »

Det-med løftede han Ronnen fra Jorden, —lagde
hendes tilstvrede Ansigt mod sin Skulder-, ogdar

«
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hende let fremad, hvor Grevens Fodspor i det fug-
tige Hedefand betegnede ham Veien. yDe forun-
drede Gamle fulgte ham, uden at kunne holde Skridt
med ham. l Snart følte Riddag Damens varmere

Aande, snart sukkede hun, og omsider-slog hun de
kunde mørkeblaae Øine op Riddag følte, hvorle-

- des hun foer sammen , da hun fornam hans skjæg-
gede Ansigt saa ncer ved sit.

. »Skrækkes ikke, Fru von Palknl hviskede han,
- strax: Gjenkjend I mig Hertngens lVaabendrager,

som saa tidt har været Bud til Cder iforvan Da-
ge. Min stakkels Herre ønsker at vide, hvorledescvg-
esr kommen til denne fjerne Egn.«

«

Ronnen opløftede sit Hoved lidet, og da hun saae,
at hendes Ledsagere vare et Stykke tilbage, sagde hun
sagte og hastigt: »J—eg maa tale med ham, jeg maa

see ham saa snart fom muligt. Hvorledes kom han
· hid i dristig Ubesindighed? Vidste han da ikke, at han

ingensteds iVerden var mindre sikker, end paa mes-
phalfk Grund? Imorgen, saasnart Dagen gryer, skal
han vente mig ved Kilden, Hosten for Schelenburg, hvor
de tre hvide Hængebirke skinne frem af den dunkle
Granskoch Kjender Jden Plads,?« — »Hvad kjende
vi ikke? lve Riddag i Skjægget2 Forlad Jer paa, at

jeg bringer Herren did imorgen ved Hanegat Men,
jeg hører Nogen nærme sig «—— Farvelnaadige Fruei«

Sagte satte han Damen ned, og fjernede sig iil-
somt. Ad Omveie stødte han igjen til sine Vaaben-

c fæller, og forted·em, gjennemKrat og Dal, ad den mod-

satte Side, iSchelenburgs Rabolag. Fordeelte lagde
sde sig blandt ankene, og Riddag svang sig op i Kro-

«
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nen af en Bog Saaledes iagttoge de, efter Jahns
Befaling, hvad der foregik i Borgens Nærhed

»Saae og h0’vrte«y da Intet den hele lange Dag ?«
spurgte Jahn. — »Intet, som var oaerdt at nævne!
svarte Middag: Den store Vindebro over Mosen blev
først nedladt ved Aftenstid, og to Nyttere iilte ud,

"

men toge Veien mod Rod-d.’ Da brøde vi op , thi
ZMorket faldt paa. Dog har jeg gjort en. ikke Uvigtig
Opdagelse. Paa Tilbageveien saae jeg nemlig, ved
næste Korsvei, Steemnolleren samtale med to sort-
formummede Skikkelser. De havde tilhhllet hans An-
sigt; og da de ved den krumme Steeneeg tog Bindet
fra hans Øine, idet de mumlede nogle nforstaaelige
Ord, sank han skjælvende paa Knæ, og bedækkede sit

'

Kobberansigt med de brede Hænder-, til de Formani-
mede vare forsvundne iSkoven. Jeg nærmede mig
ham, og gav ham et dygtigt Slag paa Skulderen.
Forfærdet saae han paa mig, tnmlede op uden at sige
et Ord , og ravede foran mig til Mellem hvor han

strax er gaaet tilsengs. Troe ei den Ræd, naadige
Herrel«

Stivt saae Jahn hen for sig. »Ja, der vil skee
underlige Tingl sagde han dybsindig: Jeg ahner, at,
min Skjebne nærmer sig sin Afgjørelse. PelanL Imor-
gen følger Du mig til Kilden.«

Deppe havde Lærken isiemt sin Morgensang, før
Jahn og Riddagtiltraadte deres Vandring; »See
der, Herre! raabte den Sidste, da de vare gangne
et Stykke med hinanden: Der sniger sig atter en sor-
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mummet Skikkelse. Tillader J, saa styrter jeg over

ham, og sætter ham min Sværdspids paa Strnben,
for at erfare, hvem han tilhører, og hvad han gjørher saa aar«le.

Jahn holdt ham tilbage. »Hvad vedkommer
den Skikkelse os? spurgte han. Ei« til Sværds1ag
ere vi idag udgangnez Mindet om tidligere Dages
Fred og Lykke hellige denne Stund. Hist skinne de

hvide Bitkestammerz hist sprndler Kilden; blivtilbage,
vi ville være uden xVidner.«

Riddag gik ind mellem Grangrupperne. Lang-
somt nærmede Jahrrtsig Kilden —- den skjønne Ronne
stod for ham»

· -,,Skulle vi saaledes gjensinde hinanden,« min
Prinds«3« spurgte hun med skjælvende Stemme. —-

»Ja, det er en anden Johan, der her staaet-, for
Jer.i Vadmelskofte ogi et Uridderligt Haandværks
Vaabensmhkke, en Anden, end hiin stolte Ungersvend,
som helligede Eder sin første Elskov, »og som J ag-
tede værdig, ossentligt at bære Eders Farve og hem;
meligt Eders Haarlokpaa længselsfuldt Hjertet svarte»
Hertugen med nedslaget Blik og næsten tonlos Stem-
me. »Sy—ne«t af Eder var mig skrækkeligt —- det
mindede mig om Alt, hvad J har tabt ved mig.
O, jeg har været Eder en frygtelig Ransmandl For-
mue, Ære og Lykke har jeg srastjaalet Eder i en

nsalig Minut, og er saa arm, at jeg Intet kan ert

statke Eder , om jeg end vilde vove mit Hjerteblod,
««

sont alt tilhorte Eder i deDage, der ikke komme
igjen.«
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» Ist-

,,Hører J Bebreidelser paa mine Læber? spurgte
—

Damen: O, ikke derfor kom jeg hid. Thi hvilket
Menneskehjerlemaatte ei hensmelee i Medynk og Ve-
mod, ved at tænke sig den store Rudolphs Ætling,
som, i sin! Ungdoms blomstrende Ynde og i sin
Hdiheds Glands, overstraalte alle Rigets Ungersven- —

de, og ved at see ham nu, et Kammer-By Savns-

og BodsBilledl«
»Irmgardl sagde Hertngem og opløftede bræn-

dende sine Øine til den skjønne Qvinde: Eders Mild-

hed, Eders Stemmes Klang bringer mig Trøst, og

lyder for min forladte , sønderrevne Sjel, » som en

Piaests Absolution. Men tiltal mig haardt, jeg
beder Eder, hvis I vil holde mig opret. Kun Li-
vets Storm ogcvmin Kamp derimod har opholdt mig
hidtil; tiltaler J mig blidt , vil jeg ikke være istand
til at bære det.«

»Og kan jeg da sordomme Eder, svarte Fru von

;Palm: jeg, der kjendte Eder saa tidligt- jeg, der

skuede saa dybt i Eders Hjerte, og aldrig fandt An-—
det,deri, end Reenhed og Menneskelighed? Kan jeg
for-dømme Eder, jeg, som var Vidne til, hvorledes
en Andens Ærgjerrighed sordasrvede, forlokkede, for-
force Eder, jeg, som var saa nøie forenet med Eders
Forfører?« -

»Forfører? spurgte Johan hovedrystende: Var

jeg da et umyndigt Barn? Var min Hjerneikke for-
standig nok til at indsee Ugjerningens Følger? Rei,
Irmgard, jeg var Morderen, og Tegnetimin Pande
skulde forjage Eder, rene, herlige Sjel, af min

Rærhed.s.
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»Arme,s ulykkelige Johanl svarte hun «i Fo-
lelsens dybeste Tone: O, shar da Eders forste,
Eders eneste Misgjerning udslettet Eders Hukom-
melse saa aldeles, at Eders Samvittighed-, i sin
græsselige Selvanklage, ikke agter , hvad der tjener -

·cil Eders Undskyldning?« ’

T.
Blidt lagde hun den hvide Haand paa hans Skul-

der; hastigt greb han den. »Til hvilket Vanvid vil
Du lokke mig, raabte han: ved disse Elskoostegn
fraen længstfvrgangen Tid?« —.— »Jeg vil kun trø-

ste Eder, min dhrebare Ven! vedblev hun: Kom
min Ægtefælle ihu; bekænk,» hvad Rudolph von Palm
var-, hvordan han var, og hvorledes han handlede
mod Eder. Troer J, den vilde, hidsige Mand hav-
de taalt og merec den hede Tilbøielighed J viste mig
saa aabenbart, hvis I ikke havde- været Keiserens
Broderson og Arving til det rige Schwabenland«3
Troer J, at ikke hans Skinsvge var brudt løs som
et Uveir over os, da han mærkede, hvor varmt mit
Hjerte slog Jer imode,— hvis ikke LErgjerrigheden
havdejbragt enhver anden Lidenskab til at for-stam-
me? Mere, end I selv, harmedes han paa’Keiseren,
som forholdt Eder Hertiigskronem thi han meente,
at J, forblindei af Elskov, vilde overlade ham Sværd
og Scepter3 han drev og hidsede Jer til den blo-
dige Daad, fordi han,meenke, at Keiserkronen skulde

»
«vorde sat paa Eders Hoved, og da vilde han, som
Migecs Kantsler, herske keiserligti Skyggekeiserens
Sked» O, jeg har gandske gjennemskuet ham i de
sidste Maaneder for lllhkkesdagem men Eders Øst

« var, lizkkei for de Advarsler, min Kjærlighed tilhvi-
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fkede Eder; alt rasie i Eders Blod den Gift, som
Palm og Efchenbach dagligen gjvde deri. De reve
Eder med sig- og mit Hjerte brast, da Eders Ære
døde.«

.

,,Og hvi beskjasmmer I mig ved Fortællingen om
min Svaghed og min Skjændsel? spurgte Hertugenss
igjen: Tiden er ruller forbi, og har knust de Ubesin-
dige med sin Vogns Jernhjul.«

»

. .

-

Fra von Paer foer sammen ved disse Iohans"
Ord, og maatte gjøre Vold paa sig selv, for at. be-
holde sin Fatning. »Ja , Jernhjnlene knnsteham
haardt, og hvad han forskyldte, derfor har han hø-
detl« sagde hun med dæmpetStemme. »Hettng, til-"
føiede hun kraftigere, og løftededet skjønne Hoved
høiere og stoltere: Da jeg, i to Dage, laae paa-mine
Knæe»under Skafottet ,- paa hvis «-høieste PwlYmin
elendige Ægtefælles dlodige, sønderjlagne Legem hang,
kjæmpende mellem Død og Liv, mellem Himmel-og-
Jord, da jeg lædfkede den Vansmaegcende med den
fugtige Svamp paa dens medlidende Vogters Land-
fespidse, da var Tanken om vor. broderlige Kjærlig-—
heds Uskyldighed den eneste Straale, som oplyste min
Rat. Og da han, isden tredie Rat, havde udaan-
det sit piinte Liv, greb jeg Vandrestaven,« og- flygtede

«

hid, hvor jeg fandt Fredl et-Kloster.« ,

»O Du Uskyldiglidendex svarte Hertugen·dybn
bevæget, greb fatter hendes Haand; og trykke den
mod sit Bryst: Din Fortælling forøger min Qval;
den kunde friste mig til, endnu engang at udstrække
min-Haand efter den forfængelige Hertngskrone, for
at kunne lønne og gjengjelde Dig.«.



- 834

»Jkke faa,—»min dyrebare Venl fvarte den skjønne
ergard: Det maa ligge bag os som en chaotisk""
Rnin. sMen anderledes maa det vorde med Eder,
dertil skal Kjærligheden styrke Eder. Fra Eder skal
I kaste denne besmittede Dragt; kan I ikke mere

smykke Eder med Hermelim saa bør I dog bære et

ærligt Ridderskjold. Har Roden drevetEder til -nhæ-
der-ligt Feideoærk, saa vil jeg være Eders Frelser-

· inde, og I kan ei forsmaae, hvad jeg byder , hvis
I nogensinde har elsket mig. At tage og at give
er jo Kjærlighedens inderste Liv. Eders Riddag

skal i Klostrek faae , hvad jeg harD reddet af Fa-
milieklenodierz bort dermed fratTydsklands Grund!

»Alan Englands Kyster, eller mod Wender og Hed-’
· ninger høiere mod Rord,- eller hiinside Havet, paa

Johannikernes Galeier, tilkjoempe I Eder et nthavn
og en ny Ære! Glem under de unge Laurbær den

svundne Tid med dens Glæder og Lidelser-, glem ogx
saa mig, som ei kan gjøre meer for Eder paa denne

Jord-, end bede til Alforbarmeren om Fred for Eders

Sjel. «

-

«Glemme Eder? svarte Johan tnngstndig: For-
lade. denne Plet, den eneste paa Jorden, hvor der

"

voxer Valsoln for min ulægelige Vande? Flye det

eneste Sted, hvor Trøst og Medynk kommer mig
imøde? Aldrig! Doe maa jeg i Din Nærhed, min

Y ergard, at Din fromme Haand kan lukke mine Øine —

for den lange, den evige Hvile.«
,,Rei, nei! raabte ergard heftigere: J maa

bort, Hertug, idag, imorgen alt, saasnart muligt. Hvor
"

kunde I vælge Westphalen til Opholdssted? Veed I
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ei, at den hemmelige Ret hersker i disse Skove? At
dens Tjenerehersnige sig omkring med Strik og Dolk»·3«

«
,,Jsandhed, tog han Ordet: dethavde jeg glemt. ·

Men det Liv, som er Døden hiemfaldet, kan ikke være
disse sorte Bvdler vigtigt, og ville de forsøge deres
mørke Magt mod os, træffe de paa Svende, ligesaa
mørke og .frygkløse, som de selv; thi hvo som ei har
Andet end Livet atforlise, han gaaer som en Friherre
over hele Jorden.« —

, «

»Tag det ei saa let, min Prindsl bad ergard
.ængsteligt: MinOnkeh den gamle Schelenburger, er
Frigrevez han selv hersker .paa den frie, sorte.Stol,
og ahnede han, at J var-ham saa nær, vilde han
opbhde al sin Magt til Eders Fordærvelse.«

«

»Lad ham kommel raabte Johan ·i Harme:
Lad ham føre sine skrigende Ravne imod osl Maa-
skee er det mig forbeholden, at forstyrre denne Mor-
derknle, som selv kronede Hovedet skjælve for. - —Lad
ham komme med sin Banch —» han-skal sinde vakkre
Kjæmper for sigl« .

»
— «

"

—

Krattet blev gjennem-brudt i Nærheden, og da
Begge saae sig om, siod Grev Schelenbnrg faa
Skridt fra dem. »Kaldte Du mig,· Dnmdristige?
sagde han med truende Mine ogvredelnende Aasym
Her er jeg, at smykke Landeveien med Dit Skalke-

«

hoved paa den høieste Pæl, som kan sindes i mine
Skove l« »

«

»

,,Grevel sagde Hertugent See Jer fore, med
hvem I taler i denne Tonel« —- »Skal jeg maa-

skee have Respett for Tyves og Røveres Konge?
spottede den Gamle: Alt længe har jeg været Dig
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paa Spor, men jeg vidste ei, at Du var saa stor en

Synder-. At Du kjender hende der , at hun foer

sammen ved at fee Dig igjen, at hun sætter al Skam

ogTugt tilside og skjænder selv den hellige Ronnedragk,
-- idet hun taler ilon med Dig, det røber, hvo Dus er.

»

Ja, Du er En af Keisermordernes Staldbrvdre, en

Ben af den banlhste Hertug, maaskee En af hans
blodstaenkte Forførere See, hvor Skrækken hleger
denne vanartige Qvindes Kind; see, hvor farvelost
Dit Ram-Ansigt vorder ved dette Ord, som var Da
talt Forraadnelsen hjemfalden» Ixnd med DigiBor-
gen! tiltordnede han ergardd Der skal jeg vel be-

vqgte«Dig, medens Din geistlige Overherre dvmmer

Din Ulydighed. Og Du ·——— vendte han sig til Her-
ntgen — skal-have gjort Din stdste Ridingsgang
i denne —Egn.«

—

» »Hallohl« raabte den Gamle med mægtig Røst,
og frem styrtede sex Ungerfvende med vlankeKlinger.
Frnvon Palm segnedei Knæe; med bedende Mine

sank hun "ned for Greven og omslyngede ham ista.
Angst saa fast med begge Arme, at han hverken kunde

drage sit Sværd, eller tage Deel i Kampen.«
»Hids kun Eders Hunde-Kobbel paa mig! sagde

Hertngem blottende sit Sværd: J skal hekjende, at

vi have lært at faegte paa et andet Sted, endiEders

Ugleredel« «

«

»

»

— »Retsaa, naadigeHerrel Riddag er ogsaa med!

lød strax Vaabendragerens Stemme ved Siden af Hr.
Jahn« og med opsmogede, nøgne Arme strakte Kjæm- »

pen· sit blinkende Sværd mod Fjenderne: See kun-
hvor de Flodeskjcegge prelle tilbagel Man kan see-

l
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at deres Hjertetsidder tre Spand for dybt. Fremad,·
vi ville dog forsøge, hvad de have prositeret af Skolet-mesielens Birkeriisl« -

Og Hertugen og hans Svend faldt ud med et
saa bukket-l Angreb, at Udfaldet snart lod sig bestem-
me. Vel stolede Grevens Soendei Begyndelsen paa
deres Tal, og fatte sig alvorligt til Modvcerge, men
da det forsie Par af dem var nedlynet af Riddags
brede Sarras,« da Johan havde afvæbnet et andet
Par, tog det Tredie Flagtem » Fasiholdtaf Jern-
gard; skjar Greven Tænder-. Men da han nu saae

sine Svendes Flugt, gjorde han med Magt sin ven--
sire Arm los, greb Sold- Jagthornet, som hang ved
hans Hoste, og blæste deri.

»Min Fange erJ nu! tiltalte Jahn ham stolt.« ,

sz

Jeg kunde kasted-ger i en Bjornehule eller UlveredeL—
hvor intet Dagsle naaede Eders matte Øine mere.
Men Eders hvide, sparsomme Haar siger mig, hvor-
lidet det vilde lontre Umagen, at forkorte den Haand-
fuld af Dage, som endnu er Eder tilmaalt. Min
Medyuk tilgiver Jer Eders ubesindige Tale —- J og
Eders Lige kunne aldrig fornærme mig. Men kom
vel ihu, hvad jeg nu vil sige Eder-: Efterstrceb ei
mere mit Liv, forsiyr ei mere min Jdroeti Jeg ad-
varer Eder-« Endnu et saadantaabenbarteller løn-

«

ligt Angreb paa mig , og ved det mægtige Vaaben-
lkjold, mig tilkommer atboere, sværger«jeg, atjeg
skal vide at sinde Jer i Eders Ravnerede, og at
min Mordfakkel samme Øieblik skaltilinrekgfore Eders «

Stammeborgl Lev vel, thugardl tilføiede ham-»
34 B.

.
(22)
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Frygt Intet; Eders usynlige Beskntter, Eders Hæv-
ner lever ismig, Eder nær overalt. Forlad Jer
derpaa, vi sees igjen!« ,

-

Dermed skred han ind i Skoven, ledsaget as
Middag, og var Øieblikket efter forsvunden.

Om Aftenen vare Jahns Soende forsamlede i

Steenmolletn De Fleste af dem bare ægte Smaas-

larver; idetmindste kunde de ikke skjule et Familie-
·træk as Galge og Hle paa deres Pande. Men

djerve, slagfcerdige Mænd vare de Alle. Krnsene gik
flittigt rundt, stedse muntrere bleve de adskiite Bord-—

selskaberJ vilde Sange lode ud i Natten af over

halotredsindstyoe Steuber, og Hr. Jabn gik om-

kring iblandt dem, talende fortrkoligt med de Ud-

sogte af Banden. Destomere overraskende og paa-

faldende var derfor Alle, da der pludseligt, gjennem
den vilde Larm, lød tre hule Slag, hvormed en

overmodig Vandringsmand syntes at bestorme Port
ten. Alle de Larmende bleve pludseligt stille, og

saae spørgende paa hverandre, men Riddag sprang
op, tændte Lygten,— og iilte nd, at indlade den sti-
dige Gjæst Kort efter kom han tilbage, med mørk,
men rolig Mine. ,,Snttger kun videre, I for-stemte
Ratrergalel raabte han- hen over Bordenn detoar

kun et sildigt Bad smed et Brev til Herren.«
De Andre begyndte at drikke og synge paany,k

men den oakkre Vaabendragerviste Hr. Jahn hem-
meligen et Pergamentsblad, og vinkede ham uden-

sor. »Adoarede jeg ikke , naadigt Herre, mod de

c

3
e
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sorte Ratfugle? begyndte Middag: Nu have videt,·
og hvor sikkre de troe sig- viser den Dristighed, hvor-—
med de vove, i slige grove Forretninger at nærme

stg det med Skridsmcend fuldtproppede Huus., Af
Porten have de med Oxen udhirgget tre Spaan.’
Vel veed jeg, hvad det betyder-. Og ved Siden af
var dette Pergament fasthceftee. Lces det strax« men »

lad dem ikke mærke Noget derinde, «thi de frygte
ikke Helved saameget, som den hemmelige Ret.«

Hr. Jahn tog Pergamentet, og læste derpaa’
følgende Ord, der vare ligesom malede med frisk
Blod: «

»
·

s- »Hiemlose,- Ravnlose, afLigesindede kaldt Jahnl
anklaget er Du for dem hemmelige Rets frie
Stol for mangfoldige Ugjerningem navnligen for
Kirkeran, Stratenroveri, ja, Keisermokd. Den
hoivcerdige Frigreve og de ærværdige Bisiddere,
som asden usynlige kester ere sorordnede til, at

hævne hemmelig Synd og at asslore forborgen
Misgjerning, staevne derfor Dig, Duzsaakaldte
Jahn, at møde næste Midnatssiimd paa den sør-
ste Korsvei i Ledenburger-Skoven, og, værgelos
og Ubetingek, at overgive Dig til de Førere, som
de sende Dig. Retfærdigen skulle de holde-deres
Ting over Dig. Held Dig, nifold Held, kan Du
rense Dig fra den sværeKlagel Vee Dig, trefold
Vee, vorder Din Brøde sand besunden paa den —

røde Jord mellem Hammer og Dolk-«
Tre Kors stode under Pergamentei, og. et stort

Blysegl, hvori prangede en Rose, hang, ved blod-
farvet Silkebaand, derunder-.

«

(22e)
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Heetugens blege Kinder lyleoeblussenderodn og

feygteligt rynkedes hans· Bryn. «Saa vover Du det
«

endda,"graahaarede Frigreve? sagde han med dæm-

"pet Røst: Louuer Du saaledes Skaansel og Med-«

ynk? Velan, Du selv udaesker mig til Kamp paa

Liv og Død -—Dig ramme Folgernel«
»J oilsovergioe Jer til Ratleravnene? spurgte

Riddag bekymret: Dog ikke uden at medtage mig og

Eders gode Sværd?«
,,Rei, sagde Iahnt ei ideres Midnat viljegmø-

de dem, men ved høilys Dag! Saasnart-Morgenen
grhet, bestorme vi Schelenburg. Ogsaa hun kalder

mig jo med stn kjære Stemmel««
)

Begge gik ind i Stuen igjen. Nysgjeetig saae
Mangen»—afDeik«kebrødrene paa de Indtrædende,—og
Rysgjerrigheden blev til Forundring, da He. Iahn
traadte til det storeBord, drog sit Soæxd, og lagde

«

det foran sig. .

·

Alt vat stille. Da tog han saaledes til Ordet

»Leenge have J vandret med mig, J tappre Svende,

og fulgt mig uden Knix-e, hvorhen jeg kaldte Jer.
Svaret, hat-jeg behandlet Jee som en eedelig He-
vedsmand og Vaabenscelle«3« .

En bredskuldret, halvganmtel Svend,« med sol-
»

brændt og areet Ansigt, stod op, og tenmfede i Ege-
zhordet. ,,Ja,——Ht-.Iahn! sagde han heftigt, med·

— en dyb Basstemme: Det har I gjort, saasandt jeg
endnu bærer et Hoved Paa mit Skulderbladi Under

mangt et Banner har jeg tjent, men Fanden skal
stascmig som jeg her staaer, om jeg nogensieds hat
sandet en honettete Hooding og Feltoveesie , end I
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er. I har vovet Cders Liv som En af os, skjøndt
man vel seer Paa Jer, at I er fodt til nogetBedre.
Ihar hugget Mangen af osløs, som altsaae Gal- —

gen i Drømme, I har deelt Byttet med Retfærdig-
hed, og aldrig selv taget mere ,- end enkelt Part,
skjøndt dog en dobbelt tilkomJer som Hovedsmandse
ret. Det har I gjort, og hvo som-siger andet, skal
være min Mand !« "-

»

»

En Bifaldsmnmlen løb gjennem Stuen, men

Iahn paabod Stilhed, og begyndte igjen. ,,Mig
og Eder truer Fare. Frigreoen paa Schelenburg
efterstræber os. Ville I hjelpe mig at siække hans
Klaer, inden hanhugger ud? Ville I følge mig
næste Daggry i Feide mod Schelenburg ?« —- »For
os lige i Skjersilden — vi ville, hvad Du v·ill« lode
mange Sremmer. «

, »Saa gaaer nu til Hvile, sagde Iahm atstyrke
Eders Lemmer til næste-Dages blodige Dyst! Bor-
gens rige Skatte skulle lonne Ier de Skrammer , I
hente deri." Mellen her maa imidlertid ikke være
ubesat. Dig, Tagerfelsdew betroer jeg, hoadsjeg her

eier. Bryd strax op herfra ,— og iil til Ausdergerr
Passet , hvor vor Rodskjoeg ligger med sin Vande.
Han skal medgioe Dig er Dusin af sine Folk, og med
dem bevogter Du Huset her.« — Tagerfelden gik;«
de Andre begaoe sig straxtil Hvile.

Stille Fred hviilte endnu over Schelenbnrg,
de unge Svende laae endnu i deres søde Morgensoon.
Kun den gamle Frtgreve sad , hylcet i sicheoepels, —
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ved den store Kamin , og Fru ergard dækkede
«halls Frokostbord.

" »Tillader J mig idag , al reise til mit Kloster,
Hr. Onkel? spurgte hun srygtsom, da hun saae, at

den Gamle begyndte at tale Flasten oaikeretile J
har siden igaar været vred naa mig , og dog gjorde
jeg intet Syudigr. Thi at bringe en ulykkelig Veu

Trost, byder mcg jo min hellige Stauds Ming
»Du bliver, sagde eroen barsk, uden at see

"

paa hende: endnu idag, imorgen og iovermorgen.
Inden den Tid tænker jeg at faae Oplysning om

den sælsomme Ven, hvis Ravn og Stand J saa
omhyggeligt fortierl«

»Jeg maa føie mig efter Eders Villie, svarle
ergard taalmodig.· men troe mig, hvad jeg sor-
taug, er ikke min Hemmelighed-, og J selv vilde

Mddes, hvis jeg udtalle den.«
"

Rn ereeu Greoens gamle Liokjeuer ind i Salen,
og den synlige Besiyrtelse i hans rynkede Ausgt gjorde
iirax Herren opmærksom »Hvad er at melde saa
tidligt9« spurgte han strengt.

-

,,"'det er ikke, som det skulde oaere, ude paa He-
dens soarte Tjeneren hooedrystende.s Den skar-usy-
nede Taaruoaegeer har seer eu sior Hob Beoaebnede
marschere her-op fra Ledeuburgi Mo·rgeutaagen« og
dens forreste Række skjules allerede af Skovens før-
sie Hoi. Jeg lod Mandskabet ocekke, og alt stige
vore Krigeke oelrustede op paa Voldeu.«

««Ere vi da i Feide med Rogeu as ooreRaboer,
gamle Dommer-? hrummede Gsreoeue Og hvad
Banner eller Felmgu sore de ?« —— »Det er det- just,

,,
Y.
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som vækker vor Bekymring, strenge Herre —— at den
talrige Hos hverken har Farve eller Pannm Vi
frygte, at Moderbanden fra Bjergene, hvis Hoveds-
tnand igaar ihjelslog Hans, da J«vilde fange ham,
har et formeligt Overfald istnde.« —- »Sligt Pak
vover sig aldrig til en Borg, som minl« sagde Gre-
oen, men neppe hav-de han udtalt, før Taarnvcrgtet
rens Horn lod i rædselfuld Stormtone. Heftige
Steenkast tornede mod den optrukne Vindebro, en»’
Piil hvislede op, sonderslog det hvalte Vindues ma-

lede Ruder, og faldt ned tæt foran Grenen. ——

,,Oer harcv«y det, strenge Herre! raabte Tjeneren:
Paa Voldenl Paa Voldenx« Han styrtede ud. -

Greven rev en Scaaane ned af Væggen, og
satte en Stormhne paasit graalokkede Hoved. Men
ergard, som imidlertid havde opstothloidoren
til Altanen, skreeg: »Store Gud, det er ham selvl««
— og segnede, som et Liig, paa næste Stol.

Udenfor Borgen holdt hele Banden fra Steen-
mollen. Vilde Krigsraab, haanlige Ord, Udfort
dringer og Eder hørtes fra den uordnede Hob, som-- )
trængteisig mod den optrukne Vindebro, for at høre
Anforernes Befalinger, der her havde forsamlet sig.

»Graven er dyb og bred, og de feige Harer fra
igaar have lænket Brer fast! sagde Middag: vilde
vi, med Steen og Jord, opfylde etSted, da vilde

Dagen hengaaesdermed, og imidlertid kunde Borgere
faae Undsætning.« —- ,,Lader os prøve detl svarte
Melchior: Mange af os bære deres Ø2ce i Veiret.
Vi ville hugge et Ousin unge Stammer om i Skoven-
og i et Nu have vi sammentomret et Par Lobebroer.«
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Hr. Jahn trængte«sig frem lige til Gravene
«· Rand. »Tilbage! raabte han med dristig Heftig-

hed: Mig tilkommer det,- at aabne mine Brave Dø-
renstil den letteste Seir. Ethvert Ophold kunde gjore
vor Plan til Intet Ei omsonst var jeg med Øster-
rigs Mere i de kanalrige Rederlande, og lærte, hvor-

«

ledes den kjække Soldat indtager en Plads, som
smuk-«

Og fra sig kastede han Baret og Sværd og
Stridskolle, og hehaendig som et Egern lob han over
En af de smale, glaehovlede Bjælker, som laae over

Graven, bærendeVindebroen, naar denne var ned-
lade. Som en Tigerkat klartrede han derpaa, da

han var kommen til Foden af den optrukneord, op
ad Bolvcrrket, og med Forundring saae hans Vaa-
benbrodre, hvorledes han nn greb Kjæderne, svang
sig op ved dem; og saaledes naaede sBroens øverste
Mand; hvor han satte sig fast og mageligt paa Side-
pælen, og nedraabte sin Trinmph i Borggaarden.
»Riddag! raabte han derpaa udester ivilden Glæ-
de: folg Din Herre! Bjcelken bærer sikkert —— raek
mig Kolle ellers Øxe, at jeg kan hugge Kjædenfom
der., Brer styrter, Borgen er uden Sværdslag vo-

res-, og saa holde vi Ting over den gamle Riding,
som skjælver ved Vinduet histx«

Men den gamle Herre ved Vinduet skjalv af
inderlig Harme. Alt skred Riddag forsigtigt over

Bjerlken — da treen Greven ud paa Altanen med
- vredeblussende Ansigt — dellspcpndte Bueholdthali

t« sin Vensire.
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,,Jhast hid med Ørenl»« raabte Iahm som holdt
Øie med den Gamle. —- »Tov, Skurkl Jeg skal
giveDig hvad Dig tilkomrner1« tordnede den Gamle
paa Alkanen. Han sigtede, Strengen lod, Pilen
peeb, og sad fast i den valgte Skive, fasti Jahns
Bryst, som med et Dodsfkrig greb efter Vuuden.
»Majestceten er hævnek, og Alt sorbi«l« stormede han.
I«en varm Strom slod Blodet over hans Haand
— død faldt han ned, og rev ved sin Tyngde den -

trofaste Riddag med sig i Gravens Dyb. Men
oppe paa Altaneu styrtede Fru von Paltn udaf
Fløidøren, og greb-—- for silde —"-— Oldingens sikkre
Arm. ·",,Hvad har I gjort? skreeg hun med For-
tvivlelsens Røst: Gud naade Jerlck» har ihjelstude

"

Her-ingen af Schwahenl« —

Og Vuen sank af Frigrevens Haand, Vredens
Ild veeg af hans Aashn, og forvandledes tilDode
sens Bleghed. Han forsvandt med den Bevidstlosebag Altanens Fløidør. »

Udenfor Borggraoen havde Scenen forandret
sig i samme Øieblik Just somPilen fløi fra Gre-
vens Bue, stormede en Qvinde frem asz,ratcet, og
tilraabte Fribyeterne: «Jahnl Fader Melchior"l--Hol- «

der inde! Vender tilbage! Jier til Steenmollenl
s De Bistoppelige ere der og plyndre, og mishandle

Thornas, og Rodskjoegs Folk ere endnu ikke kom-nel« — Det var Heilewich. —

Nu saae hun Jahn, nedskudfpnedslagen fra
Broeus høie Væg, saa-e, hvorledes Riddagsank un-.

!

der ham, men, samlende sig ihast, svomtnede til
Land med det blodstrentte siig, og slæbte den døde



346

« Herre op, og lagde ham ned for hendes Fødder-.
En Hagel af Kastepile og Spyd raslede nu fra
Voldene mod de Stormende; Borgherrens Priis-
Sknd havde sat Mod i Alle. Bestyrtede oed deres

» vakkte Hovedsmands Død, vege’ Jahns Svende

tilbage —- knn Heilewich blev liggende paa Knæ ved ;

; den dyrebare Døde, og jamrede lydt: »O Jahn,
» Iahn, Du, som øvede saamangen Heltebedrift,

knaa Du nu døe her, i Dine Dages Blomster, som
en jaget Kronhjortl —- Men mit Barn —- hans
Barn! skreeg hun derpaa endnu ynkeligere: Have de

Bistoppeljge ogsaa myrdet Lathonins·3 Afsted, Fa-
der Melchiorx Følger mig, J Svende! Er Jabn
dod, da fører jeg Eder-, i hans Sted, til en Blod-

haeon uden Ligel« .

- Oo tog hun Jahn’s Sorerd, og iilte foran Ho-
den gjennem Skoven. Men Riddag samlede en

— Tylot af de Braveste, tog den elskte Hertng paa

sine Skuldre, og bar, dækket og ledsaget af sine
Vaabenbkodte, Liget bort i stnm Smerte. Mange
et Skud sendte Schelenburgeren efter ham, men Ja-
tec chtc.

I Ustandset Stormlob kaste Hos-den dybt ind

»»
mellem Bjergene; Vaabengny gav Gjenlyd i Sko-

«» ven; tykke Rogskner oteltede mod Himlen-Steen-
mollen stod i lys Lede.

»Mc·t Barn! Min ’LathoninsL« skreg Heste-
Wich- lod Iahn’s Soaerd falde, og segnede til

Jorden. Krigserfaten overstuede Fader Melchior
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strax Tingenes Stilling, og opmuntrede sine Svende
til Kamp. Tagerfelden var rigtignok kommen
for silde med Rodskjcegs Vande. Althavde Stads-
hauptmanden fra Osnabrktck overfaldt Mollen med

sine histoppellge Soldater, ·og nedhugget de faa
Mollersvende, som fandtes derinde; dog var det
lykkedes Thomas, at siye ned i Kjelderen, hvor
han«nn laae og ragede over sine Pengeposer. Men
neppe havde Soldaterne begyndt atyplyndre, for.
Tagerfeldens Slagraab lod udenfor. Med Møie
kaldte Stadshanptmanden sine Folk ud paa felFelt,
og de maatte lade sig nøie med, at kaste Brande
i Foderloen. Medens nu Ilden aad om sig, he-

gyndte udenfor en blodig Kamp paa Liv »og Død.
Melchior’s Komme gjorde Udslaget. De Vist-oppe-
lige styede paa alle Kanten

,

Da horte Tagerfelden Hellewlch’s Angstraab.
Han flottil hende. »Mit Barn, min Lathonius
hraender indel« stammede hun halvdgd, og sank
ned paa den høie Trættappe, som alt var greben «

- af Luekne. Neppe var han oppe, før det flammen-
de Brædetag styrtede sammen med Sparet og Bjelt
ker, og stog Trappen ned fra Steenvoeggem

J dette Øieblik- traadte Riddag paa Scenen.
Tro den gode Herre, han havde tilsvoret sit Liv,
havde han skjult Hertngens Llig i en sikker-» for-
borgen Fjeldkloft3 nu iilte han paa Kamppladsen.
Just som han naaede Møllen, viste Tagerfelden sig-
med Drengen paa Armen, i et Vindue; Junkerens
Klæder stode i lys Lne. Riddag greb en høi Stige,
kastede den mod Væggen, og paaden kom Redntngse
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engelen cykketigt ned. Neppe var han nede, føret
Rodraab lod deroppefrax det var Molleren Tho-
tnas, som, med en Pengepose i hver Arm, skreg
med sin hæfesStemme: »Stigen hidt Stigen hid,
at jeg kan vorde foelost af dette Helved!«

RiddagsPande trak sig sammen i frygtelige
Folder-. »Tyv, Morder, luneske Angiver! brolte

han: Helved harxlcenge ventet paa Dig; det skal
have cheDlesiegen gandske ener-!»

chempen greb en lang Vognsiang, stødte til
Steenmolleren dermed, og den Elendige styrtede
baglaends ned i Flammehavet..

"

Ved Motiebcekken havde der imidlertid udviklet
sig —en ligesaa rædsom Scene. Da»Ianker Tager-
felden ere-en hen for Moderen med Barnet, da hun

'

saae Redningsmandens Kiaeder brænde endnu; da

hun kastedeevBlik paa Barnet, hvis Guldhaar var

sortsveden, hvis Ansigt-var svwrtetaf Nogen, hvis
Lemmer hang ned som i Dødens Afmagt — da

rodede det skrækkelige Syn hende af Besindelse, hnn
—

foer tilbage, og styrtede over Deemningem hvorpaa
· hun sad, ned i Bækken.

Forgjceves kastede sig Broder Christel, Fader
Metchior, siden ogsaa den brave Riddag i Vandet
— den rivende Skovbaek havde allerede bortrevet

,den arme .Heilewich,«og holde hende fast, til hen-
Pes sidste Livslhs var ndstnkt. Da man fandt hen-
·de og sikkede hende op, laae hun hvid og livløs,

—«

paa Græsset, det skjønne Haars Iange Fletninger
» omvikxede den skinnende Hals og det fulde Bryst-

og den hoire Haand var trhkt fast ved det trofaste

x
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Hjerte, hvis siillesorborgne Kjaetlighed denne Dag i.
havde dræbt for dette Liv.

Ved den store Sanggrnbe, i Nærheden af Le-
denbnrg, begrove Vennerne om Aftenen den ulyk-
kelige Hertug og hans tro Heilewich". Blandt de
ældste Landboer i hiin Egn har endnu, lige til den-
ne Dag, vedligeholdt sig det Oagm

»at Jahn af Østerrig er vorden gravet i
»Jorden paa denne Plet—

og graahcerdede anber soltoelle endnu deres Bidr-
neborn den omstcendelige Historie om hans Død
Ingen pragtfuld Jordefcerd blev Keiser Rudolphs
ynkvoerdige Ætling til Deel, men det Kjæreste, han
havde eier, laae ved hans Bryst, og sov medham
under det samme Grottsvær3 to tiofasie"-Venner, som
medeet og Roden ikke havde skilt stak ham, lode
deres bittre Taarer drhppe paa hans simple Kiste,
og selv de vilde, hjertelose Svende, som hans-lcvJam-
merslivs Bedrift havde samlet om ham, stode maal-
lose, med blotcede Hovedet ogsolsdede Hænder, ved
deres tap’pre Hovedsniands Grav, onskende ham’
den Hvile og Fred, som han saalænge havde actraaet

og som han vel, ved sin haarde Bod og sit Hjertes .

Sondetknnselse, kunde have fortjent-.
Til den farlige Bnnde hørte man intet siden;

Steenmellen blev en Rum. Af Riddag fandtes
siden et Spor i R ærheden af Vorgen Eigen, et af

,

den ulykkelige Hettngs Stalnslotte. — En gammel
hoivoxen Innk levede her i mange —- mange Aar
som Eremit i en eensom Hytte, og først da han
skulde dee, llcevnte han isin Bøn JohanasSchwm
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dens Navn. Den lille Lathonius, som i Manden
havde mistet sit Syn, ernaerede Innker Tagerseloen
med sit Citharspilxloengere hen i Tiden skal Hiin
selv-. som blind Venus, have søgt sit Brød med sin
Cithar under Armen, og ingenlunde have see-dulgt,
hvis Søn han var. Thomas von Hasselbash skri- i

ver, at han selv har seet ham og talt med ham iKei-
serstaden Wien.

cWilhelm Blumenhagen.)

»
Livet er Alvor.

«

En original Fortælling(
l

Lyttende stod«en ung Vandringsnrand under Kirke-
mnren i en lille Landsby ved Rhinens yndige Bred-
der. Fra Taarnet-lod Klokken, der sammenkaldte
de festligkloedte Landboere, til i Herrens Hans at

’love den opstandne Frelser» for paany at seire den

Dag, da han soiiderbrod Dødens Dække, og bestyr-
kede Evighedens Haab i Menneskets Bryst. Tal-

rige Skarer vandrede over de bugtede Gangstier,
»

der slyngede sig gjennem de nylig oplivede Enge,
snart saae de mod Himlen, snart med glade Blik
mod Velsignelser-, den vaagnende Ratnr lovede at

bringe. Rort oversknede ogsaa den fremmede Yng- —

ling Dalen, der savnede den venlige By, hvor Fred
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og Gudsfrygt syntes at bygge. Tert under Kirke-«-
bakken hævede-sig Præstegaardens Tag, halv desto-z-
get af Frugttræer, hvis rige Knopper gyngedes
sagte af den milde Foraarslnftt Døren aabnede
sig, og den folvlokkede Lærer traadte ud,’ tilligemed
to unge Piger og et Barn; til den Ene sidttede Ol-
dingen«sig, sog Barnet rakte den Anden sin Haand.
Ærbødigt bøiede Ynglingen«ßg« da de gik ham

— forbi,. og længe dvælede hans Blik ved den Lilles
—Ledsagerske, thi hnnvarfkjøn som den frembrys

dende Vaar. Han fulgte dem i nogen Afstand, og
tog Plads i Kirken ligeoverfor Præstens Familiestol.
Med Sandhed og Kraft forkyndte Oldingen den
himmelske Lære, og med dyb Ærefrygt skuede den
Fremmede op til det fromme Aasyny hvorover hel-
lig Begeistring havde udbredt en overfordisk Glands,
men rødmende slog Ynglingen sitBlik mod Gulvet,
da fosgende Ord bebreidende trængte til hans Hjer-
te. »Held hver fom med en reen Samvittighed
kan hilse den Dag, da Udødelighedens Blomstfreme
fkjod af Gravens Skjød, thi kun den szdige er-’
kjender dens høiecherd, ham stjenker den en venlig
Lægeddm i Livets, ofte smertefnlde Øieblikke, og
nærmer den Stund sig, der for den mindre Gode,
den mindre Troende er mørk og rædselsfuld, da,
Sjælen skal forlade denHytte hvori den nød faa man-
ge Glæder, kjæmpede med saa mange Sorger, da skal
hiin Himmelblomst soæve blidt for den thiges Øie»
og det skal lnkfe sig med etyroligt Smiil, thi saalæn-
ge Hjertet slog, mindedes det de Ord: Død, hvor er

DinBraad, Grav, hvorerOin Seier? O, at hver
!
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den som ikke hidindtil kjendteDydens Lykke, Udøde-

lighedens herlige Haab, iDag maatte mindes Ham
» som bekræftede det, og herester vandre i hans hellige

FodsnorJ at de engang med rolig Overbeviisning kan

gaae did hvorfra Blomsten vinker.«
,

Et sagte Suk sneeg sig fra Ynglingens Bryst, thi
han kjendte ikke Dydens Lykke-»——’ en mægtig Længsel
efter noget Hoiere og Bedre end han hidindtil havde
fundet," hævede sig vel ofte ihcins unge Hjerte, men

selv forstod han ei dets Higen, og Ingen havde ledt

dets varme Folelserctil et værdigt Maal.

De sidste Toner af de hellige Lovsange vare hen- .-

dode, og Menigheden forlod Kirken —- endnu engang

søgte hans Øie de hulde Gjenboerskerz Den af Pi-
gerne som meest havde fængslet hans Opmærksomhed,
gik allerede nedad den steenlagte Gang, men den An-

. den bøiede sig i huld Forvirring nedmod Barnet, og

vandt det røde Baand paa hendes lille Straahat.
Han forlod nu med de Øvrige Kirken, og da Præste-

"

gaardens Dør blev lnkket efter den vakre Familie,
vandrede han som i Drømme til et lille Meierie, hvor

·—han leiede stg et Værelse og indrettedek det efter sit
Konstnerliv.

Arnaud de F . . . . . . var-opdraget af en gam-
mel Tante, og var den sidste Spire af en»ædel Fa-
milie, der ved Mevolntionen havde tabt meget af sin
Rigdom og Anseelse.,—» Tanten, som ei kunde glemme

. sine kafcedres Glands, eller under-trykke Ønsker om

at fornhe den, saae i Arnaud den eneste Støtte for
sit Haab, og forgudededen opvoxende Dreng. Ved

«Eftergivenhed med hvert af hans Foretagender-, troe-
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»

de hun at hinde ham sasiere til sig, og netop derved
sjernedes hun langt sta sit Maal, thi Egensind blev
ArnaudsmtegtigsteFeil. For-længst havde hun ndseet

«en Gjenstand, sone ved Medgift af anseelige Godser,
atter skulde hæve den synkende Slægt, og Arnands
skjønne Udvortes iForening med glimrendeTalenter-«Ovar hende Borgen for hans Held, hvis han selv øn-
skede at vinde den rigesAroing Da han var tyveAar, meddeelte hun ham sin Plan, som han- med
sædvanlig Trods forkastede, uagtet den tiltae«nkte Pi-
ge besad de Egenskaber som lpleier at vinde Kjærlig-hed; det var ham nok at blive- sorestaaetsligh for
med Fasthed at afvise den tilbndne Lykke. Tanten,der saaledes Paa eengang vaagnede af sine gyldneDrømme, gav ham bittre Bebreidelser fordi hankunde tilintetgjøre det sidste Ønske i hendes Hjerte-,der stedse havde banket for ham med en Moders Øm-
hed. Det var første Gang at hans Villie ei var ble-
vet den svage Tantesz han troede sig dybt fornærmet,
og besluttede at unddrage sig de Baand, der nu var
blevet ham saa trykkende. -

Med Lyst til at skue fremmede Egne, og Evner
,til at erhverve sit Ophold, drog han, dov for Tak-

nemligheds Stemme, fra sit aHsem og den gamle
troe Pleiemoder. Flere Maaneder havde Arnaud
fortsat sin Vandring, snart som Tronbadonr, snart
som Maler, og begge Konster ydede hani riig Under-
holdning. Med høi Konsinersands nød Arnirnd,, ,hvad skjønt og nyt der mødte hans Øie, men gjen-
nem dette strømmede d gingen sand Glæde til hans34 Bd.

"

123) ,

-
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Hjerte, fordi den knn kan tage varige Sæde i den

Skyldsries Bryst. Den fromme Lærers Ord havde

iDagvalt hans bedre Følelser, og Synet af den

. skjønne Pige, en hidtil Ubekjende vemodig«Mildhed
ihans Sjæl, der, nagtetden varme Higem endnu ei

havde fundet noget-Maal, sin Længsel værd.

J stille Eftertanke sad han mod Aften under Kir-

kemurens Skygge; han stirrede ned mod det Tag,

hvorunder han ønskede sig at kunne dvæle. Da tog han

Guitarren, der stedse fulgte ham paa sine Vandrin-

ger, og sang med deempet Røst-
-« Lykke, som endnu jeg kjendte ei»

( Vil du aldrig standse mine Sukke?
Vil du evigt flygte sra min Vei- —

Og for mig dit lyse Tempel lukke-? ’-

See, jeg vandred over Dal og Fjeld-
Gjaesied Vorg og Hyrdens lille Hytte,
Ak, men ingen Steder fandt jeg Heldt«
Ikkun Guld blev Konstens kolde Bytte.

Skal jeg aldrig om min Vandringssiav
Skue Glædenv gyldne Morgenrøde,
Da o Hiertel fog en tidlig Grav,
Der er bedre end i L·vetd Øde.

Det raslede bag nogle Buske, hvorunder han sad; da

han vendte sig, bøiede to smaae Hænder Grenene til-

side, og den Lille, der havde fulgt den hulde Jom-
fru, til hvemhans Hjerte havde bøiet sig, stod for

ham. ,,Feemmedel sagde Barnet: Da synger og

spiller smukt, men bedre var det dog om Din Sang

lod muntert, og ei sikDig selv og Andre til at græ-

de.« sk- Hnn vendte sig og tørrede en Taare af sin

Kind med-nogle Violer hun havde sanket. En glad
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Tanke hævede sig i Ynglingens Sjæl; hansaae i Bar-
net den Engel som skulde lede ham til sit Paradiis. s»,,Tak, Du milde Væsen, sagde Arnaude fordi Du
græder meddelt Fremmede, Uden at kjende hans Sorg,der kaldes Længsel, og qvæler med Kfæmpekraft en-
hver af Livets Glæder.« "

»
,

»

»Jeg forstaaer Dig, sagde Barnet efter et- Øietbliks Betænkning: thi ogsaa jeg kan undertiden lærte
ges ret meget; maaskee har Du,fom seg, mistet kjæreForældre, men naar vi ere gode, skal vi jo engangsinde dem igjen hos vor himmelske Herre, saa sigerBedstefader, og dermed har han ofte trøstet mig.«-

,;Httlde Barn! sagde Arnand: Kjendte jeg Din
kiæreTrvster noget nøiere, da vilde maaskee ogsaamin Længsel vorde mildere.«, — »O,« da folg med
til mit Hieml bad Rofat der vil de Alle gjerne
trøste Dig, min fromme Bedstefader-, min kjære, »hlit
de Tante J o han ne, og den muntre Em ma.« Hun
drog ham med sig, og indsorte barnligglad den fremmede
Konstner i sine Elskedes Kreds. Han kaldte sig Ber-
non, og sagde: at han nogen Tid vilde opholde sigiden skjønne Egn," for deraf at male nogle Prospek-
ter, og Præsten tilbod med Velvillie den unge vakte
Maler Adgang til hans Huus, saa ofte somhan selv
maatte ønske det.

«

Der gik nu fjeldennogen Dag, uden Arnaud
besøgte Præstegaarden, thi den ikionne Emma’s
Selskab blev ham stedse uundværligere, endskjøndt
han vidste, hendes Ridsrligheds Løfte tilborte en Ane-
den. Som «en fattig Beslægtet, havde den ædle

(23»)
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Præst antiiget sig hende, da hun i sit sjortende Aar

stod ene uden Bistand og Støtte. En svag uforstaa-

.dig Moders Opdragelse havde virket skadeligt paa

sp-Emma; Letfind og Forfængelighed indsneeg sig tid-

ligt i det meget smukke Baens Hjerte-, det aldrig
blev bidrage ædle faste Grundsætninger, og derfor

stedse gav efter for Øieblikkets Virkning, saavel til

det Onde som det Gode. Da den værdige Præst

blev hendes Lærer, og hans blide uskyldige Datter,

hendes Veninde, da vasr ogsaa Etn m a god, fordi hnn

stedse ved dydigeExemplet blev ledet dertil. Da

nogle Aar vare forsvundne, velsignede Præsten den

skjønne Pige som hans Søns Forlovede, og om kort

Tid skulde Alexander, efter fuldendte Studiet,

komme hjem» for at lette Embedsbyrdetne fot· den

sgamle Fader. »

" «

Art-la ud skrækkedes vel, da han horreEmma dat
Brud, men vant til at naae Maalet for sine Ønsker,
om de end traadte Andres Lykke iveien," opgav han

ei heller Haabet tin. Han opbød ethvert Forttin
hvormedhan asNatnren var begavet, for- at vinde

den Pige, til hvem Lykken nu syntes ham at være

bunden. s· Ak, han vandt meer end den letsindige Em-

ma, ogsaa Johanne’s Hjerte bøiede sig ømt og

stille mod den fremmede Kottstitet. Kun iLon totde

« han forsikkre Entma om sin Kjærlighed, men hans

skjønne fyrige Sange lod ogsaa til den Elskedes Priis,

naae Jo h anne vat- tilstaede, og hnn, den Himmel-

tene , det ei anede at Arnand kunde begjete en Andens

Forlovede, lyttede rørt til de tryllende Toner-, dek

gjod et dnnkelt, men sodt Haab i hendes følelsesfulde
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Sidet, og var hun ene i den stille Aftensinnd«lk»lod
ved Klaveret en sagte Gjentagelse af den skjøn-ere
Ttoubadours betydningsfulde Qvad. Arxnandxmwxrt
kede ikke, hvorledes han vandtden skyldsrie Piges Kjær-
lighed, thi saare lidet gav han Agt paa den ’stilleJ o- .

han-te, hvis Aands og Hjertes Fortrin kun blev
kjendt af dem, hnn nærmede sig til i fuld Fortrolig-
hed, og den kunde hun ikke visse Ynglingens; en ufor-
.klarlig Frygt holdt hende tilbage. Herre Joha n ne
at Artmud var kommet, blev hun ængstelig tilmode,
og forlængede ofte sine huuslige Sysler, for at vin-
de Fatning til atjhilse ham, hvis Nærværelse hun
dog med Længsel havde ønsket, for han kom-«- Trcaadte
hun ham da rødmende imøde, og iden Samtale han
for Skinnets Skhld maatte indlede, knn svarte ham
med enkelte simple Ord, da smiilte «—ha·n hemmeligt
over den hly Landsbypige, der i hans Øine stod saa
langt tilbage sor den livlige Enlma. »»J Skjønhed
maatte Johanne det le her Enhver, sont ei sove
stod at tyde og skatte de aandfulde Straaler i deri-titte
Øie, de rene Træk af Fromhed ogsSjeleroefom den
skjontsmilende Mund, og den hnlde Beskedenhed der
laae i ethvert af hendes Foretagender-; men intet af
dette blev bemærket as Arnaud, der kun havde Sands
for Emma. Efter et Par MaansedersFoeloh havde
han hørt sinSeier fra den Utroes Læber-, og lagde.
nu Planer til hendes fuldkomne- Besiddelse. s

, Sildig stod Johcttttte i sit af Viinldvonlkrande
ffede Vindue-» og skuede ud over den dugfnlde Eng,, der
hiinsides Havenlaa som et thhav kFaldmaanens
Straaler- Det var en as de stjetmeStommernkcettey
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hvori Naturen virker saa mægtigt paa det følende

Hjerte; som fylder det med en sod overjokdisk Læng-
sel, og Øiet med uforklarlige Taaren Som hun

saaledes stod og stirrede ud i det blege. Maaneskin,
svævede en hvidSkikkelse gjennem Haven, og foe-
svandt bag den lille Laage som sorte ud til Engen.
Johannes Phantasie var levende i den tanse Rat, og

denhvide Gestaltsorekout hende som et Spøgelse, der

oplostes i Dnghavee. Frygten tillod hende ikke lan-

ger at være ene, »hun listede sig derfor til Em 1ua’s

Værelse, og aabnede Døren med skjælvende Haand,
men dei- var Ingen at see i det lyse Kammer; Sen-

genstvd urokk, og forskjellige Sager laae uordentligt
mellem hinanden paa Gulvet. Endnu kunde hun ei

fatte hvad der var soregaaet, menen Sæde-, der laae

i-Vindnet, sorklakede hende det snart; den var stre-
vet af Emma med rystende Haandt

»Tilgiv mig- at jeg har brudt et Løfte, som kun blev gi-
vet asTaknemlighcd—Kjærlighed lærte jeg først at kjende
ved den Yngling, med hvem jeg drager mod det Fjerne-
Eders Velsignelse stor jeg ikke haabe, men forbaud mig

heller ikke; jeg var dog aldrig bleven skikket til at for-

skjønne-den stille.Batte, Alexander har isinde at vandre.

«
,

.
Emtn a.«

Der stod den arme Johanne — bedraget for
det skjønneste Haab, Lidet-endnu havde stjenket hen-
de; rokket i sin Troespaa Mennestedcerd, thi ham
hun havde tænkt sig god som han vaie skjøn, kunde

handle saa tlvcerdigt, og dog —- det solte hun med

brændende Smerte: den cherdigts Billed vilde al-

drig udslettes i hendes Bryst.
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Morgenen laante Johanne’s blege Kinder sik
Rosensijær, da hun stod ved Faderens Leie, og rakte

ham Emmals Asskedsotd Saa skaanende sont
muligt, havde hun underrettet ham om det-"Passered’e,—
og skjulende sit eget, af meer end et Saar blodende
Hjerte, trøstede hun den ømme Fadet, hvis fotjste Tan-
ke var den gode troe Alexandtety der nu snart kom

hjem for at modtage Embedet og den elskede Em-
tna’s Haand. Det hvortil den ædle Gamle nylig
havde glædet sig saa inderligt, saaehan nu med Æng-
stelse imøde: det Øieblik-, det skulde føre Sønnen i

hans Arme. Det kom snart, thi Længsel og Kjær-
lighed sorte jo Alexandee hid. Stille listede han sig,
med høi-bankende Hjerte, ad en,«Gangsti gjennem
Hangelaagen, sor pludseligt at kunne-træde ind i
Dagligstuen, og glædes ved de Elskedes Overraskelse.
Ak, det vat-. kun Drømme, det feydede hani —Vt·es
keligheden var skuffet Kjærligheds Qval. Den første
Tanke: Hævn over Forsoterem tillod ei hans bedre
Følelse at bringe til Udførelse -,—— et andet Foeseet
hævede sig i hans Bryst, men flere Dage gik han
taus; med mørke Blikke, før det kunde vinde Fast-
hed. ,

Da han endelig hav-de taget enBestenemele
se, gik han en Morgenstnnd til J oh a n n e stjr
at meddele hende den. Hun var alt oppe, og sad
ved sit Klaveer, han blev staaende ved Døren og
lyttede til Sangen, der rodede dyb Følelse-,

Den svage Blomst mod dunkle Jord sig bukker-
Raar gistig Orm det spoede Hjerte naaet-;
Og Lampen som forladtsi Natten staaer-
Et sagte Vindpust oste brat udslukket.
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Saa vil maaskee mit Livs den blege Stjerne
J Nattens kolde Mørke Ukkes Ud , -

For atter hist at tændes os sin Gud
Med luttrer Glands i Evighedens Fjerne.
Og vandrer Du da ved Din Eljktes Side
I dunkle Lund, med Glædens lette Fjed-s
Naar Tempelklokkens Slag forkynder Fred
Og Solen daler under Vesterlisde.
Kan da min Aand den Dæmring gjennembryde
Som hviler mellem Evighed-og Støv,
Da skal den svaeVe mellem Skovens Løv-
Og liig en Zephyr Dig sln Hilsen byde.
Men seer Du da ved Bækkens Bred, blandt Sivet,
Kjarminden bly, betydningsriig al staae-
Da skue i Viomsiens rene Himmelblaact
En Ven fra Den- som Du var kjær i Livet.

J sagte Graad hendode de sidste Ord, og Alex ane
der ahnede hendes Hemmelighed Han traadte rask
ind, tog den grædende Pige i sine Arme og sagde med
Bitterhed: »leaa Dit Hjerte har han knustl« —

»Han ikkel stammede den fromme Pige, og skuede
rolig med det vaade Øie ind i Blodet-end Flamme-
blik: det var Skjebnen, og min egen Svaghedl O,
vaer dog ikke vred, fordi jeg ei kan hade Din Lykkes
Fjende.«——»Gid Du kunde lære mig Din Mildhed!
sagde han, og bøiede sig mildt mod den Bedende:
Men Johanne, Din Sorg fortjener han ikke, den bør
ei hente-ere Din Ungdomskraft, som Du maa anven-

»

de til Støtte for vor gamle Fader, han faaer i lang
Tid Ingen Uden Dig; til hvem han kan holde sig,
thijeg maa forlade Eder — Johanne, der er endnu

, et Palaestina, som vinker de Christne til Kamp for
Frihed og Troe. Ofte svulmede min Barm ved Tan-’

»ken om at yde de Undertrokte Bistand; en Slange
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har forgiftet Glæderne imit ’Hjem, og meddobbelt
Længsel søger jeg nu did, hvor Palmerne vinkel« «——·

»Maa det saa oaere, sukkede Johanne: da drag »

med Gud, og gjem min Kammer i Dit trofaste Bro-
derhjertel« Hun tørrede endnu en Taare bort, og gik
stille taalmodig til sine hnnslige Sysler.

Meste Morgen stod Alexander reisefcerdig, og
»

bøiede sitHooed under Faderens velsignendsHaand
,,Tilgiv mig , bad han rett: at jeg ikke endnu kan
træde i Dit fredelige velsignelseseige Fodsporj men
saalænge Hadet ulmet i mit Hjerte , maatte jeg rød-
me, naar jeg sra det hellige Sted forkyndte den milde
Lære, som byder Forsonlighed; først naar hiin Glod
er slnkt, og Freden vendt tilbage i min Sjel, mødes
vi atter.«

,

»Her eller hisset, som den Enige byder det !«
sagde Oldingen høitideligt, og saae med gndbengiven

Fatning efter den bortdragende Søn. Johanne
snoede sin Arm om Faderens Hals, og trykke Sor-
gen dybere tilbage i sit Hjerte, at den ei , som en

ttuende Skye, skulde dække det sidste Solglimt, der
kunde forgylde hans Aftenstund

o

Stille var et Aar Aar henrtindeh og Tiden havde
virket velgjørende paa Johanne’s Stemning, thi
hun- kunde tænke paa Arnand uden Taarer-, men
ønskede ofte at pide, hvorledes han og Emtna levede.
Dette Ønske blev opfyldt ved et Bud fra de Flygtem
de; en gammel Tjener, der bragte-Brev sra Emma,
hvori hun med Kjendetegn paa inderlig Anger-, bad
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Johanne følge med den Gamle for at bringehende
Tilgivelfeog ntildtleved sindeeltagendeTrostdeleelsey
Skjebnen havde paalagt hende. Dehavd·e, saaledes

skrev Emma: kort efter deres Flugt, ved offentlige
Blade erfaret Tantens Dod, og Arnaud havde taget

sin Arv iBesiddelse. Paa nogen Tid var Emma’s

blomstrende Sundhed forsvunden; med Døden, der

syntes at ttwrtnestg , vaagnede hendes Samvittig-
hedsnag, og hun ansaae Iohanne’e3 Komme for den

sidste Glæde, Livet havdeat skjenke hende. — Jo-
hanne sank med et spørgende Blik til Faderens
Bryst. »Reis, mit fromme Barn! sagde han: hvis
Duikke frygter for at drage saa langt bort meden
Fremmed.« — »Reil svarte hun: derfor frygter
jeg ikke, thi han erjo Vettstabs Sendebud, men det

ængster mig, at lade Dig tilbage nden Pleie.« —-

,-,Derfor kan Du være rolig, kjære Johannes sagde
den tolvaarsRose, og slyngede sine Arme om Bed-

stefaderens Hals, idet hun stolt forsikkrede: Jeg
et hans Pleierinde mens Du er borte.« Rose’s
Løfter beroligede endelig den ømme Datter-, og næste
Morgen forlod hun Præstegaarden med stn gamle
Ledsager.

Da hun havde naaetsin Bestemmelse,,ogmed høit-
bankende Hjerte hilste Arnaltd, som modtog hende

» i Slotsgaarden, traadte l)nn,«ved hans Haand, ind

tidetVterelsey hvor Em ma laae, mat og afblotm
stret, paa sitLeie; er deiligt Barn sad paa et Teppe

· ved Sengen , og rakte Moderen stt Legetøi. Med
et svagt Skrig hilste Elnma den Indtrædende , der

stillegreedende sank ned mod Skyggen afden ka laa
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skjønne Scagtning. Med mørkt Blik tog Arnaud
den Lille paa sine Arme, og ·sorlod Værelset. Da
Emma havde onndetStyrke til at tale, og Joh ann e

Fatning til- at hore hende, sagde hiint "»Jeg har
tabtArnaud’s Kjærlighed, menikke uden egen Brode;
den samme Letsindighed som bragte mig i hans Favn, -

sonderbrod de Baand , hvor-afhanhaode lovetstgLykke.«
Arnands tidligere Forbindelser tillod hasm ikke at
leve for Konsi og Kjærlighed«sallene» skjøndt han
medsin svarneekiske Characters dybe Inderlighed
sluttede stg dertil. Vi blev draget ind i et støiende
Liv, der var gandske overeensstemmende med min,

Tilbøielighed og de Begreber-, jeg tidligt havde faaet
om Livets Lykke, og jeg hengav mig dertil med gand-
ske Sjel. For var Arnaud den skjønneste Mand jeg
havde seet, men snart fordrtnkledes han af Andre,
der havde thedens Fortrin, og som beilede til min
Gunst. Johanne, der var Ingen som ledte min sva-
ge Fod paa den farlige Vei. Arnand formaaede det
ikke, thi han var jo Skyld i mit første Feiltrin, og jeg

"

gao ham stne Bebreidelser tilbage —- snartsthede han
den skuffende Stjerne, der ikke kunde passe for den

Himmel han havde dromt sig, og lod den nhindret «-

glide ned mod det morke Svælg, Smiger og Letsind
beredte den. Ak Johanne, jeg sank dybt underqoin--
deligtVærd, og skjælver for den Retfærdiges Dom,
nu da Dødens Rækmelse har lært mig at erkjende
min Brøde. Hav Medlidenhed med den Faldne —

blid hos mig i den korte Tid ieghar tilbage, og
naar den er udrundet, da tag min lille Blankal Din
Varetcegt.« Johanne lovede kort hvad Emma for-
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langte, og stod nu ofte som en god Engel ved den Li-
dendes Leie.

,

Arttaud var bleven mørk og tttngsindig, han be-

gyndte at foragte Livet, hvis brogede Billeder ofte

havde bedraget, men aldrig tilfredsstillet hans Hi-
gen. Anlæg til Dyd, og Kraft til atudove den,
laae i hans fyrige Hjerte,«en ædel 5llige kunde let ved

Forstand og Kjærlighed have dannet ham fotl Livets

sande Rydelser, for Menneskets høiere Bestemmelse:
Stigen i det Gode —- tnen de Forhold, hvori han hid-

»
indtil havde staaet, kunde ikke vække den sinmrende

«

Kraft, og forgjeves havde han søgt Glæde-as Rosen-
vei i Livets Øde-. 4— Nu tændte efterhaanden den

stille,sfromnte Johanne et Lys i hans Sjel. Hvad
han ei lagde Mærke til i hine Dage, da han kun

havde Øie for Emma’s blændende Skjønhed, det blev
ttu tydeligt for ham: den klare Aand, det rene

Hjerte, hvoraf hvert Ord, hver Gjerning var saa
, skjønt et Præg.

«Da Johantte havde opholdt sig tre Maaneder
pxaa Slottet, døde Emnta. Ømt og nøie havde
hun nu opfyldt sit første Lofte til den Bot·tgangne,

· og skulde atter vende tilbage i sitHjem, for der at

opfylde det andet. Gjerne gav Arnaudsin Datter
i den Piges Varetægt, hvis hoie Værd han havde
lært at kjende, men at skilles fra Johanne, t· hvis
Selskab han saa blidt var ledet til Erkjendelse af sine
Feil, til Tragten efter at udslette demved ædel Van-
del i Fremtiden, var en stor, envltter Tilvæxt i hans
Kammer, thi med evigfaste Baand at bindes til-hende
og Dyden, var ham en salig Tanke, somsshan dog ei
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torde nære; ene maatte han gaae frem paa den Vei
hun havde viist ham; ,den fromme Pige, fra hvis
Hjerte hans Brøde havde bortsiodt en elsket Broder,
kunde iikesfoige ham; Taagen var veget fra hans
Øie, det saae den rene Din-nam, han engang var gaaer
saa kold forbi, men nn tokde den kun lyse for ham
som Stjeknen der stod ophøiet over hans jordiske
Ønsker.

Hos Joh a n ne var Kjærligheden vel atter vendt
tilbage med dobbelt Styrke, men intet Blik eller
Ord forraadte den for Arnand, thi hun følte vel, de

maatte være tabte for hinanden.« Med den dybeste-
Smetste skiltes han fra den Tilhedte. Naar han atter

vilde see sin Datter, bestemte han ikke, mentilsagde
hendes ømme Pleiemodgeo sin fuldkomne Tilfredshed
meddelt Opdragelse hun maatte bestemme den lille
Blanka, og eengang, tidligt eller seent, somhaus
Sksebne bød det, ’at samles med dem igjen.

f

Iohanne havde tilbagelagt meer end Halv- l

veien, da et Uveir nødte dem at tage ind i en afsides-
liggende-Landsby. I en smuk Bondegaard, som
laae mellem hoie Viinbjerge, bad-Johanne om Ly.
En ung Kone indbod dem venligt, men da hendes
Øine faldt paa Arnauds Tjener, blev hun synligt
forskrækket, dog fattide hun sig snart, og hilste ham
som Bekjendt. Da Johanne var kommet indiStuen,
fortalte Konen hende, -at hun havde været-Kammer-
pige hos Ennna," og var for et halvt Aar siden ble-
ven gift derfra; hun spurgte derpaa ængsteligt om

Fkttens Befindende, og sank, da hun hørte hendes
Død, med et høit Skrig for Johannes Fødder-. (
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»Hintlen hat- ført Dem til mig-, sagde hun: at jeg
skulde bekjende min Forbrydelse. Viid da, at den

unge skjønne Frue døde af en langsomttcerende Gift;
af min Haand modtog hun den i en Kop Chocolade.«
—— »Almaegtige Gud! udbrød Iohanne med Ræd-
sel: Hvad gav Anledning til denne skrækkelige Hand-
ling?« spurgte hun den Bekjendende, fta hvem hun
fjernede sig med Afsky. — »Akl stammede hun sønder-
knnstt Jeg var kun Redskaber for en Anden , hvem
Skinsyge formodentlig hat obirrer. En Aften, da

jeg vilde gaae ind til min Frue, blev jeg sastholdtpaa
den lange Slotsgang, og man bød-mig en tiigBors
til Løn for Udaaden. Jeg var en fattig Pige, forlo-
vet med en ligesaa fattig Ungetssvend; pludseligt øi-
nede jeg—et Foreningsmiddel, og modtog Giften med

det fristende Guld.s tRaeste Morgen fuldbyrdede jeg
den mørke Gjerning, dog gav jeg hende kun det Hal-
ve, idet Haab det skulde forfeite sin Virkning, men

nu har det stygtelige Slag tamt mig , og for evigt
tilintetgjort min ,Fted.« — »Ulykkeligel hviskede
Johanne, halb quægtig: Hvem var Din Fat-fører ·t«
»Den naadige«Hetrei« svarte Konen, og Johanne
sank bevidstløs mod Jorden.

Da hun atter var bragt til sig selv, sprang hutt
vildt op, og forlangte Vognen forspændt. Hun lo-
vede Konen at skjule F’okbrvdelseit, trykke den elskede
ForbrydersBatn til sit Bryst, og drog bort uden at
tænke paa Uveiret, thi en langt feygteligete Storm
havde reist sigi hendes Hjerte. du var Johanne’s
Rolighed forstyrret. Hade Forbrydeten kutide hun
ikke, og selv Tanken om et bedre Liv, hvormed DM
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før havde ntildnet sin Kammer, formaaede ei at trøste
hende, »thi kunde hun vente Salighed, naar ei Ar-
nand deelte den! Med inderlig Sjeleangest anraabte
hun ofte Guds Barmhjertighed, men i den hemmelige
Kamp mellem Afsky og Kjærlighed, Haab og For-
tvivlelse, skjenkede de frommeste Bønner hende kun
sjelden et Øiebliks Fred-

Vi vende os nu fra den arme Johanne til Hel-
ten i det fjerne Øsien. Mandig havde han kjæmpet
og blodt, ei allene over mangen Christendontmens
Fjende-, men ogsaa vundet den skjønnere Seierdover
Smerten og Havet i sit «—Hjerte; hiin svandt for en

ny fremglodendeKjaerltmighed og i detBrysi, hvor
den tændte sin rene Flamme, kunde ei længer Ufor-
sonlighedens mørke Dæmon bygge-. En Ung Græker
blandt hans Kampbrodre, havde ved sin modigeog
dog menneskelige Fremgangsmaade vundet hans Ag-
telse og Godhed. . I mangen Kamp, hvori Halv-
tnaanen sank, stred den ædle Demetrins vedhans
Side; Alexander afbodede flere Hag, som truede
den unge Grækerhelt med Døden, og paa den Modi-
ge Valplads snoede Venskab sit.Hicnmelbaand om
deres Hjerter. J de fredelige Mellemrum førte-nu
Demetrins sin Ven til den eneste Slægtning han
eiede, en blomstrende Søster-, der levede under en

Geistligs Beskyttelse, medens Brodeene tumlede sig
i Kampen, Med huldsalig Mildhed kom den for-
tryllende Grækerinde Alexander imøde; hun var

ham god, ei allene fordi han var en frivillig chem-
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per for hendes Fodeland," men især fordi han hav-
’ de bevaret den»kosieligste Perle hun eiede, den elsket

de Broder-3 Liv. Helena, der med al sin maje-
stætiske Skjønhed forenede et Barns Uskyld og From-
hed, gjorde et- dybt Indtryk paa Alexander ,

(

og

snart følte han, at hans første Kjærlighed ei var

evig. Da Vennerne atter i Vaabendragt bød hende:
Lev vel! maatte hun voldsomt tilkjoempe sig den

Fatning, dersommede sig en Hella’s Møe; med

sagte Stemme sagde hun: ,,Miu Frygthar nu

’sordoblet sig, men mine Bønner skal det ogsaa !«’
Atter oajede det christne Bannerseierrigt, men

Demetrius vendte ene tilbage. »Den ædleTydt
sket- er dodl sagde Helena smerteligt, idet hun
sank til det ømme Broderhjerte: Ellers havde nu

hans Helteblik straalet mig imøde tilligemed Dig,
og jublende havde jeg hilst Eder Vegge.« Hendes
Haand sank fra den Omarmedes Skulder for at

borttorre en Taar.e,· men Detnetrius forsikkrede den

grædende Pige: «Han er ikke død, og jeg haaber,
uden Fare —— vel er han saaret ført til vort Laud-

sted, men alt muligt skal —jeg»opbyde for at skaffe
ham bedre Pleie, og iler did efter nu at have seet

og beroligetDigAH »Da tag migmedl bad Helena:
Dig kalder maaskee atter Ære-» og han var i kolde

Hænder-, der muligt vilde slukke det Lys, som Ven-

skab og Taknemlighed burde beskytte.« —- ,,Rei,
Helenal svarte Demetrins: jeg kan ikke opfylde
Dit Ønske; endnu ngenneinstreifes Egnen af flyg-
tende Tyrker, og blev Du revet mig asdisse Umem

nesker, da vilde min Fortvivlelse veere g,reendselos.
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Helena taug, og standsede, mod Sædvane, ei denborthastende Broder-.

Mellem adsplittede Skyer glimtede Fuldmaas
nens hvide Straaler ned paa den Sti, hvorvver
en græsk Yngling vandrede med hurtige Fjed.

»Sk·jnl dig , Nattens veniige Lys, hviskede han:
at jeg ubenmrkt maa fuldende min Vandring.« Men
neppe var Lyden af det stdste Ord hensufet med Vin-
den , før to bevæbnede «Tyrket sprang frem af en
Blerghnle og overfaldt det værgelvse Bytte.’ »Bed
Allahl raabte de: Denne christne Dreng skal be-
tale stne Brødres Seier, ved at ndaande sit Liv i-
Qvaleri«De vilde staehe ham ind i deres Skjul,
da en tililende Kriger strakte den Ene afBarbarert
ne til Jorden, før han sik Tid at sætte stg til Mod-
vær.ge Rasende foer den Anden imod ham, og
lige Styrke fremkaldte en rædsom Kamp , da kont
flere Christne, og den vildt Kjæinpende maatte seg-
ne for Overmagten; Ynglingen laae med Tak-
nemligheds varmeste Udbrud for den tililende He-
friers Fødder. Manbar, efter hans Bønner-, den
Saarede til et Landsted, som de naaede, da Mere-—,

genrvden lyste over Chpres Lunden, i hvis Midte
det hævede stg En ung Mand kom Taget imøde,
og efter et Øiekast paa Ynglingen, der iilte forud,
raahte han forskrækket: »Helenal Hvad har Dn
fordi-tagetIig7«— ,,Ek Vovestykke! svarke den
Fokksaedte, og sank til hans Bryst: Tilgiv mig-

34 Bd. (24)
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Demettins, jeg maatte ashetale noget af min Gjeld
til Dit Livs·Beskt)ttet-. I denne Dragtttoedeseg
mig mindre Fare underkastet, men var dog blevet

Grusotnheds Offer, hvis ei hiin ædle Kriget havde
reddet mig; for min Skyld hat- han blodr, og maa

nu helbredesnnder Dit Tag: jeg skal dele min Om-

hn mellem ham og Din Ven. Brødet-, Dit lyse
Blik siger mig: den tappte Tydsket et ikke død.«——

»Hans Liv et frelstl« sagde Dentetrins, og snoede sig
blidt asSosterens Favn, for at takke den ndntattede

Fremmede, og sørge for hans Veqvemmelighed.
Uttaettelig pleiede den taknemtnelige Pige dem

Begge, og havde snart den Glæde, at see sin Frelser
helbredet for de lette Saae-.’ Han var ogsaa en

—Fremmed, der var ilet det nndettkhkte FotktilHjelp,
-og glædede sig til Alexandetss Bekjendtskab. Naar

Helena, aaben og uskyldig som et Barn , talte til

hans Roes, bottveeg ofte den mørke Sky, der hviilte
over den smukke Feanskmands af Naturen livlige

Træk, vg sendte tidt en venlig Hilsen tit den Kamp-

btodet,« det maatte være hans Agtelse værd, naae

enPige som Helena kunde elske ham, og for hans

Skyld vove saa meget. Saa hastigt hans Kræf-

ter ville tillade det, besøgte hanAlexander, detofte

havde yttret Længsel efter at takke ham for den Bi- -

stand han havde ydet den dristige Pige, det i Løn var

hans Sjets Titoedce.
Som Pilegrimen, der med Savn og Smerte i sit

Bryst, vandrer enei det fremmede Land, hvor han

forgjæves søger et Træ eller en Blomst, liig dem,

der spirede om Hytten, hvor hans Vugge stod-
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saaledes havde ofte Helena’s Beskyttek« med Lang-
sels brændende Taarer i Øiet, steakr sine Hænder
mod det Fjerne, hvor de Elskede boede, og sukker:
»Eder seer jeg aldrig mere, thi Savnet vil knuse
mit Hjertel« Vei-skabes Fakkel lyste ei over hans
blodige Vei, thi endnn havde han ikke paa den ræd-

selsvangre Kyst fundet et Hjerte, der var istand til
at mildne hans Kammer. Som den Lidende øn-

sker et Lindringsmiddel, saaledes tragtede nu den.

sjelssygeFranskmandefterAlexandersVenstabzDenne
følte sig draget til ham ved en Handling, der maatte
gjelde saameget for et elskende Hjerte, og gav ham
gjerne hvad han ønskede. Den Fremmedes tungsint
dige, og dog blide, indtagende Væsen, den sværme-
rifke Inderlighed, hvormed han sluttede sig tilAlexane
der, forvandlede Blomstensom Taknemmelighed hav-
de plantet, til et krafrfnldt Træe, der lovede den næ-

sten fortvivlende Vandrer sin venligeSkygge.
Demetrins og den Fremmede droge atter

bort, medens Alexandee endnu laae mat og bleg-
paa sit Leie, men de lovede at vende samlede til-

bage, hvis Himlen bevarede dem. — Seent kunde
Alexander, vedHelena’s Arm, forlade Sygeveerele
set —- hans Helkekraft var svundet, og han beslut-
tede, at vende tilbage i Fødelandet, for der at op-

fylde de barnlige Pligter og sintidligere Besientt»
melle. Men da han vandrede ved Siden af dett

skjønne Pige, hvis ømme Pleie og himmelske Deel-
tagelse havde gydt lindrende Draaber i Smertens
Øieblikke, da hun førte ham til den med Blomster-

(24e)
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krandse festligtfmykkede Cypreslund, og hun med

glædetindrende Blik-, ikonsifti rorende Toner besang
han-3 Helbredelse, da glemte han Alt i Verden uden

hende, ogbekjendte sine Følelser — Grækerinden

sank med Tillid mod hans Hjerte; ogsaa hnn
tcenkte kun paa den Elskede. Det Osser, En af·denr ;

—«maatte bringe Kjærligheden, stod fjernt sra deres

Tanker-.
-Hver Dag var liig en blid henritttden Time,

indtil de Kjæmpende vendte tilbage, og A l exander
bad Oesmetrins, oed sn Samtykke at forskjønne
deres Bagt. —«»Vil Dit blide her, soarte han: da
væt,tttig velkommen sont Broder-, men vil Du rive3

,
,

Helena fra mit Bryst hen til Dit kolde Himmel-
strog, da kan jeg ikke velsignezDitts Kjærlighed.«

» —— »J’eg kan ikke længer-føre Værgetl svarte Alext
ander:« Her er altsaa min Virksomhed tilende;
men i Fædrehjeminet har jeg endnu hellige Pligter
at opfylde, for dem har maaskee den Almcegtige
skaanet mit Liv, og foeg jeg dem, maatte jeg daikke

tabe Din og Delene-Ud Agtelse? Nogen glimrende
Fremtid kan jeg ikke byde min Elskede-, kun etsitm
pelt borgerligt Lod, som ene Kjærlighed kan give
Værd; troer Du derfor-, hnn vilde blive lykkeligere,
om jeg i Stilhed drog bort uden hende, da oil jeg

gjøre det uden Klage, og forsi vente Gjettshnsti-
»men i et bedre-Liv.« —- Dentetrins stirrede mørk

mod Jorden, og lod Helena kalde. »Pigel sagde ,

han med skjælvende Stetnme:» Elsker Dn denne

.

» Fremmede saa høit, at Du for hans Skle kan
’

forlade Alt hvad hidindtil oar Dig kjært, og ved
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ham allene sinde Erstatning, da er Din Villie fri;,
om faa Dage bestiger han Skibet, sont bringer ham
til Hjemmet; Helena maa vælge snartlcs« —- «Bro.-
det-l sagde hun med Fasthed, skjøndt hendes Kin-.
der blegnede: Dit Livs Frelser sover jegTroskaly
ved hans Hjerte er for Fremtiden mit Hjem; jeg
kan ikke leve uden halnl«—l—»Hun er Dinl sagde
Demetrius med dyb, smertelig Stemme: Men glem
aldrig, athun her forlader en Broder, hvis første
Ønske er hendesHeld, sont engang for den Eviges
Domstol vil fordre strengt Regnskab af Dig for hen-
des Skjebne i det fremmede Land, hvortil Du fo-
rer hendel« ——— Alexander omfavnede den mørke
Broder og gav ham de helligste Forsikkringerymen
i hans Hjerte opsteeg en sorgelig Ahnelse, og han
kunde ikke gloede sig ved den Stat, som Demeteitis
saa uvillig betroede ham. .

,

zH elen a blev siedse blegere, ionaermere Afskedse
timen kom, og hendes ømme , bedende Øie hang
ved den sorgende Broder. Alexander betragtede
hende»tans, "men hans dybe Suk forkyndte den
Deel, han tog i Smerten, hvormed den Elskede «

maatte kjæmpe. Morgenen til Afreisen frembcod,
og Matroserne kaldte ombord.· Demetrius gik med
et tungt Hjerte til Helena’s Kammer for at kalde
hende, endnu slumrede hun trygt, han maatte gaae
tæt til hendes Leie, men ogsaa her lod hans Stemk
me forgjæves, ) thi den dybe vanvar Dodem Val-

Iget var blevet hende for tnngc, uden Alexander
kunde hun ikke leve,— men uden Demetrinsei
være lykkelig. Aldrig siden Bemeaarene havde hun

«
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seet Broderens Flamtneblik fotdttnklet af Taarer-,
for nu, da hun-vilde forlade ham; Tanken om det

Savn, der vilde ramme dem Begge, sønderbresd de

sine Livstraade, og en indvortes Krampe oiede det

kjcentpende Hjerte til Fred.
Demetrins oaryoligereoed hendes Død, end

om hun var draget tii et fraxham fjernet Sted

Paa Jorden; ingen Tvivl om hendes Lykke skulde
nttaengste ham, og i hver ny Kamp kunde han jo
vente den Stund, der atter vilde samle dem. »Ncer
Helt, ogsaa naar Dn kjæmper med Sorgen!

"

sagde
Demetrins tilxden af Smerten dybt bøiede Alexane
der, da han for sidste Gang hoiilte i hans Favn:
Helena tilhører nu os Begge, hendes Aand, løst fra
den jordiske Toang , er ikke mere fængslet til noget

Sted, og vil derfor omsvave de Elskte, hvor de end
«

monne vandre, indtil Engeien, der«sorte hende til

de Saliges Boliger, tidligt eller seent forenet- os

igjen, det bære Din Trøst, som deter min.«
Snart vuggedes Alexander paa Volgertm og

stirrede tilbage mod den Kyst, hvor den hnlde, tro-«

faste Grækerinde var blegnet, og med hende hans

Haab om Kjærligheds Lykke paa Jorden. Fransk-
»

manden, der havde fulgt ham, stod ved hans Side,
mildnende med Venskabs og Deeltagelse-io ømme

Most desvdybe Klagetoner, derlod fra det nyligt saa-
kcdc Hjerte. Trostet og taknemmeligt trykke Lllexam
der ofte hans Haand, og da Skibet havde naaet sin
Bestemmelse, skiltes han ttgjetne fra den tro Ven,
der maatte love, saa hastigt som det var ham mu-

ligt, at besøge Alexrander i Tydskland-
»
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Hvert følende Hjerte vil kunne forestille sig den

gjensidige Glæde, da Alexander indtraf i Hjemmet;
den svage Olding syntes forynget, og selv Johanne,
den stille Lidende, hilste ham jublende Nogle Dage
efter Gjeniynet sad de ømme Sødskende i fortrolig
Samtale under de skyggende Lindetræer- medens den

gamle Fader tog sin Middagshvile. Tillidsfnldemed-
deelte de hinanden, hvad Skjebnen havde tilskikket dem

i den lange Tid, hvori de havde været adskilte. Kun

Aarsagen til Em ma-s Død fortang Johanne; det

var den mørke Fjende af hendes Rolighed, hvormed
hun maatte kjæmpe allene. Siden hiint frygtelige
Øieblik der lærte hende at kjende hamsom Forbryder,
havde hnn intet hørt fra Arnaud, men hans»Datt
ter levede vel under hendes tro Varetaegr.

»Ieg har et Ønske, sagde Alexander,— og tog
Johanne’s Haand: som vist vil vorde opfyldt, hvis
Dit Hjerte ei hænger for fast ved sin første Kjærlig-
hed Johanne, den vakre Franskmand, som Du

snart vil faae at see, kjender Dit Udvortes afdet Bil-
lede, jeg stedse bar hos mig; Din Charakter af mine

Skildringer-, yog begge Dele lignede det Ideal , han
længe har søgt: et fyrigt-, sværmeriskt Hjerte, og
allerede har det bøiet sig til Dig; det sporede jeg ofte
af hans Blik, naar han hestede det tilDit veltrufne
Portrait, i hans varme Haandtryk, naar jeg talte
om Dig. O, gid Du vilde lønne hvad han har gjort
for mig, og selv sinde Lykkeni hans Kjærlighed«

»Troe mig, gode Alexanderl svarede Johanne: Live-
rer Din Ven at kjende mig nøiere, da vil han ikke

ønske min Haand. Synet as Dig har i nogle Dage
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skjenket mig en Munterhed, som snart igjen vil svinde;
Mødmen paa mine Kinder, Flammen imit Øie svin-
der da ogsaa —- Din Ven fortjener en skjønnere og
gladere Brud.«

Den lille Blanca traadte ind i Lysrhnset med
Frugt og Blomster, som hnn lagde i Johannes
Skjød; hun bøiede sig blidt mod Barnet, og et Par
Taarer faldt i dets gyldne-Lokker. Alexander—yttre-
de nu ikke mere sit Ønske, men vedblev dog i Stilhed
at nære det, «

Nogen Tid efter denne Samtale syslede Joh an-

ne en Aften paa Blegdammen; Bla nca sadi Græs-
set, og smilende hørte den ømme Pleientoder paa Bar-
nets muntre Sladren. Iohanne var underlig, men .

vel tilmode, ihendes Bryst hviilce en sjelden Ro-
«

lighed, fremkaldt af en Drent, hvori hun forrige
Rat havde været saa lykkelig. Hun stod mellem
Alexander og Arnand, omfavnede dem Begge, og
som Brødre havde de tilsmilet hinanden. Johanne
vaagnede saa glad tilmode, og hviskede, da hun for-
lod sit Leie:’ «Ieg var i Himlen! Held mig, hvis
jeg engang saaledes kan staae for Gud.« "—— Endnu
hviilte Præget af den drømte Lykke paa hendes Aashn,—
og»den skjønne Aften forhøiede«de milde Følelser-;
Tillid kyste af det himmelvendte Øie, og hun stam-
mede: ,,Gud! Lad mig aldrig glemme; at Du er riig
paa-Naade og Kjærlighed-« — ,,Visselig, han er

det, min Johannel« sagde en Stemme bag hende,
og da htm saae sig om, mødte hun Alexanders glæ-
detindrende Blik. »Et herligt Beviis har jegidette
Øieblik modtaget derpaa, thi min Ven er kommen,
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og« —- han afbroth tog Blanca paa Armen og Jo-
hanne vedHaandem foe hurtigt at føre hendemed fig;
Johanne fulgte ham billig, men« Rose hoppede ved
Siden af Alexander, og sang: -

Lonligt en Blomst mon staae-
Sjelden en Vandrer den seer,
Men hvo den eengang saae--
Glemmer den aldrig meer.

En sagte Bæven gjennemfoer Johanne; det
var en af de Romancer, Arnaud saa« ofte havde
sjnnget; men hun dormpede det Tungsind, der atter

vilde stige, ogxtisaadte venligt ind i, Stuen til den

Fremmede en neppehavde hendes Blik truffet ham,
før hun raabte: »Giftblanderl« og sank- blegnende
iROfe’s Atme. I dyb Afmagt-bar man hende isit
Værelse-, og Arnand, thi ham var det, ventedei
Uendelig Smerte hendes Opvaagnen.

Endelig aabnede hun Øinene,. men lnkte dem igjen
med alle Udtryk af Rædsel, da hun faae Arnaud knæle’
soed Sengen. »Iohannei bad han: Fromme, elskede-.
Johanne! Lad ikke faa skrækkelig en Mistanke berø-
ve mig Ditmilde Qlikx Jeg veed sikke, hvorledes
Du har erfaret Emniaks sørgelige- Dod, men jeg er"
Uskyldig, og har skriftlige Beviser derfor, hvis Du
kan tvivle paa mit Ord.« Som lost -«af tunge Læn-
ker hceoede Johanne sig, en«unævnelig Fryd gjennem-
sirommede hende; hun kunde i dette salige Minut

»

ikke skjule sit elskende Hjerte, men sank til den Fri-«
kiendtes Bryst.

AfeKriminalretcen isit Fødeland havde A rnand
«

erfaret den Forbrydelse, som berøvede Eman Livet.
f
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En Jtalienet, der af Atnand var agiet som Konst-
«ner, og opholde sig inogen Tidi hans Hans, havde
været blandtden skjønne Frnes Tilbedere , men var

ei bleven begunstiget; hans Lidenskab blev Had, og han
besluttede den Stoltes Død. For ei at tvbes, havde

han svobt sigi Araaud’s Kappe og efterlignet hans—
Stemme, da han talte med Pigen. Sikker paa Gift-
pulvetets Virkning, forlod han Slottet, med hemme-
lig Glæde over Hcevnem » Otnsider blev han fang-
slet for andre Fotsbt-ydelser, og bekjendte nu ogsaa
hiin; hans Hjelpetlkevar forsvunden, og lun han

» maatte bode Liv for Liv.
» Atnand, der af Iohanne havde erfaret Alex-
anders Kamp blandt Grækerne, besluttede, der at

søge ham, og om muligt afsone sin tidligere Brode.

Hvorledes det lykkedes ham, vide Læsekne. Da han
atter saae Alexander i Præstegaarden, gav han sig
tilkjende, og Denne, langtfra at berøve ham sit Ven-

skab, modtog ham med ’fotshoietGlcede, og fortalte
om Johannes tro Kjærlighed. Rose havde gjen-
kjendt Arnaud, og st’jondt Alexander fotsbod hende
at sige, hvem den Fremmede vat-, kunde hun dog
ikke undlade ved hiint Vers at vække den kjære Taa-

.. —tes Formodning Uventet og strække-lide var for dem

Alle Iohanne’s Modtagelse — men nu havde Skyer-
ne deelt sig, og venlig smiilte Fremtiden-3 Himmel de

Elfkende itnvde.« Snart lyste den gamle Fader Vel-

signelsen over deres Bagt, og Begges Lykke opblon»
strede ved Kjærlighed og Dyd iet stille nbemaetskt Liv.

For at blive i Nærheden af Alexander, kjøbte Ar-

natstd den lille Meietsiegaatdi hans Sogn. - Io-
«
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hanne blev ham stedse mere dyrebar, thi hendes
Aand og Hjerte var en riig Kilde, i hvis rene Speil

«

han stedse opdagede nye Fortrin. Alexander hente-
de sin jordiske Glæde fra deres, men Haabet om den

himmelske bar han i det dydige, med Tillidog Troe
bankende Hjerte.

"

»
!

(Violanta cSophia Voigt.)

Den Forvistei Siberien.
En sand Historie-.

—

under Peter den Stores Regjering blev enxengelsk
Kjobmand i Petersborg,. formedelst en steafvaerdierevi
vexling med Fjenderne, dømt til evig Forviisningtil
Siberien. Nogle af hans Venner, som vare hans
Medikyldige, havde samme Skjebne. Følgende har
han felv bekjendtgjort derom: Y .

Efter at vii nogle Dage vare reiste gjennem dyb
Snee, kom vi til Bredden afen,sior See.

’

Her fandt
vi Glæder-, hvori vi fortsatte vor Reise. Vi saae In-
tet,»uden vide Sletter, bedækkede med Snee,-udenmind-
ste Spor af Beboere. Tre og tyve Dage efter vor,

Afreise saae vi, ved Foden af en Høi, nogle meget

hoie Taarne, hvis Spidser vare bedækkede med Gal-

ger, hvori der hang en Mængde Ulykkelige. Vore

Vogtere forklarede os Betydningen af dette Skuespil; »



Da nemlig Staden, vi nærmede os, var beboet af
saamangeForvistH skulde dette skrækkelige Syn minde
dem om,— at de selv havde fortjent samtnelStraH og
at Regjeringen vistedent en Raade, de ikke fortjente.

—

Denne Advarsel gjaldt ogsaa os.
«

Det varede ikke længe,. inden vi naaede Staden
Cirangnt. ."-’atnren«synes, ved Uddelingen afstne
Velsignelser at have glemt dette Sted. Vel saae man

Solen, «men dens Varme fornam man ikke, den-3 Lys
skinnede tnan knn svagt, thi da Straalerne kun faldt
skraa, havde Indbnggerne næsten blot Sneens Host-
hed at takke for dens Dag.

!

Ved vor forste Indtræ-
delse i Staden ,syntes Husene os at være vilde Dyrs

«Httler. Gaderne vare ode og tomme. Det eneste
Tegn, hvorfra vi kunde slutte, at her boede Menne-
sker, var Nogen, som stod over Straatagene."

—

« Vor Vogter førte os lige til»0omruandanten. Han
gjorde os bekjendte med vor Skjebne: Vi skulde til-
bringe Resten af vort Liv —i Skovene, for at for-følge
vilde Dyr-, hvoraf Landet vritkrler. — Jeg kunde ikke
tilbageholde ntine Taarer, dit-jeg hørte denne forfærde-
lige Dom, som syntes mig værre end Døden. Jeg
kastede mig for Ko. atandankens Fødder, og bad haur
om Formildelse deri. Da han bemærkede .min Svag-
hed, og saae, at jeg knn vilde gjore stet Tjeneste i Sko-

-Tvene, gav han mig Tilladelse til atbliveiCirangnt;
dog lod han mig tillige vide, at jeg sktilde lide andre
Straffe for min Forbrydelse.

Disse lærte jeg snart at kjende. De vare ikke saa
strenge som ydtnvgende. Thi ikke nok, atjeg afJnd-
byggerne blev betragtet sont en Misdæderz jeg maatte
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ogsaa vænne snig til en Levemaade," somvasr mig helst
modbydelig. s- J 30 Aar havde jeg været Kjøbmand.
Jeg havde levet i Overflod, fri og« uafhængig, om-,
ringet af en Mængde«Handelsbetjente og Domestiker,
kort, i Besiddelse af Alt, hvad der kan gjøre«Livetbe-
hageligt og slhkkeligtj og nu skulde jeg pudse Skoe,
for kucnmerligt at friste mit Liv, nu skulde jeg staae
Under nogle elendige Karles uindskrænkede Kommam

«.»

do. For at troste mig, nævnte mon mig en Mængde
-

Personer af hvi Adel, som det ikke gik etHaar bedre,
Snart lærte jeg atkiende over hundrede Adelsmæn·d,
som havde langt større Grund til at klage end jeg.
Jeg saae Generaler, som nu vare gemene-Soldater;

« H»ølestetkets-Assessor-er, som maatte være Skarprettere
hele deresf Levetid; Adelsmcend af høieste Mang, som
maatte bære Livree — kort, en fnldkommen Omvælt-
ning afalleStænder. Jeg gjorde Bekjendtskabmed
Nogle af disse fornemme Forbrydere, blandt hvilke
en Skarnager og en Skopndser især udmærkede sig.

-

Efterhaanden lærte jeg at sinde mig i min Skjelme,
men n«u traf mig et nht Uheld. -

«

· J Petersborg havde det aldrig voldet mig den
mindste Uleilighed at jeg bekjendte mig til den engelsk-
reformeerte Kirke. Her gikdetogsaa eetgodtiVeghndel-
sen, men da jeg aldrig besvgte de græske Kirker, mum- ,

lede man om, jeg maatte være en Ksætter. Jeglm
mærkede snart, at Alle sthede mig med Rædsel og Af-
sky. Endogsaa min bedste Ven, Skarnageren, be-
gyndte""at foragte mig. Længe varede det, inden jeg
vidste at forklare mig denne «Adsærd. Men en Dag
kom to græske Poper til mig, og spurgte mig paa-det
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alvorligste, om det var fandt, at feg var en Kjernen
Jeg svarte gandske oprigtigt, at jeg hørte til denqrer
formeerte Kirke, og at jengilde døe i min Tro.

»I skal ingen Overlast lide, svarte de mildt: men

Kommandanten har bedet ossige sEder,- at hvis I
vaegrer Jer ved at antage vor Religion, skaleaa
Livstid forvises til Skovene.«

Jeg beklagede mig .vittert over denne Trnssel, og

spurgte, om det var Hossets Villie. De sagde nei,
men Komnandanten var en ivrig Tilhænger af den

græske Kirke, og vilde ingen anden Religion taale

i Cirangut. Nu angrede det-mig, at jeg havde«for-
ladt mine Medforviste." Jeg modsatte mig ikke, men

. bad kna, at jeg jo for jo hellere maatte vordesskikket
ind i Skovene til mine Venner. Kommandanten sind-

sede ved min Erklæring, og forlangte selv at tale med

mig. Jeg fandt ham i et talrigt Dameselskab Ind-
- staendigt bad jeg ham, han vilde sende mig til mine

Venner, men han paastod, at ville skikke mig til et

landet Sted. Da Damerne hørte, at jeg hellere vilde

leve blandtvilde Dyr, end for-nægte min Tro, beun-

drede de mit Mod, og bleve saa rørte, at de for-
enede deres Bønner med mine. Men da Kolnmam

danten forblev ubevægelig, bemærkede jeg tydeligt, at

de bleve stødte derover-. »

Morgenen efter maatte jeg reise. To Soldater led-
"

sagede mig. Du ansaae jeg min Ulykke for afgjort.
Ved Jndgangen til en Skov gjorde Vagten Holdh
og lod mig vide, at min Reise nu var tilende. Jeg

« erfarede en Lykke, jeg aldrig havde vovet at ahne.
Kommandancens Frue var bleven meget fortornet over
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hans Vægt-ing, og havde lagt Raad op med de an-
dre Damer-, der Alle vare enige med hende i, at jeg
maatte sættes paa fri Fod. Vagten blev besinkken·,
og om Natten blev en bedækket Glæde hemmeligt
bragt ind i Skoven, forsynet med Ræringsmidler for
nogle Dage. Vagten førte mig bag en Busk —- der

stod den skjult. Her toge vi nogle Forfriskninger til
os, og Soldaterne forsikkrede mig, at Kommandante
inden, medTreassineVeninder-, snart vildebesogemig.

Virkeligen varede det ikke længe, isnden det skete.
Hvorledes jeg takkede dem, tænker man sig let. Jeg’·
maatte fortælle dem min Skjelme, og de hørte derpaa
med levende Deeltagelse. Derpaa raadsloge vi om

Midler-tie til min Befrielse. Det var mig ikke muligt
at finde Vei gjennem de umaalelige Skove; jeg fore-
slog derfor, at de to Soldater-, som dog ikke, uden
at opvække Mistanke, kunde vende tilbage til Cirangut
saa snart, skulde opsøge og hidbringe mine sire Ulykkese
staldbrodre, blandt hvilke var en indfodt Most-aner.
I deres Selskab haabede jeg, at iværksætte min Flugt.

Dette Forslag fandt Bifald. Min Vagt reiste,
og lovede at være hos mig igjen om otte Dage. Utide-
kymret saae jeg mine Ftselsetsinder kjøre bort, thi jeg
trøstede mig ved Haabet, snart at see dem igjen. Ved
Nattens Jndbrnd steeg jeg ind i min Slæde, som
var overtrukken med Bjorneskind, og havde en me-

get liden Dør-. Den var saa let, at jeg kunde skyde
den afsted med een Haand.« Det var nu den smuk-
keste Aarstid, og Solen var stærk nok til at smelte
Sneen i Skovene, men Nætter-ut vare meget kolde.
Jeg sov nogle Timer ret sødt.
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Pludseligt asbrodes min Rolighed-ved Slædens
stærke Bevægelse. «?ed«Skræk opvaagnede jeg; men

da-jeg intet Videre fornam, troede jeg, at jeg havde
drømt. Kort efter blev min Bolig rysiet paany, og
Stodene gjentoges med saadan Styrke,— at Glæden
væltede. Jeg hørte en stedsevarende Kradsen mod
mit Bund-. Frygten tvang mig til, nafladeligc at

"

stemme mine Hænder mod Døren, at den ikke skulde
gaae ov.» Fem til sex Timer tilbragte jeg saaledes
i største Angst. Langt om længe hørte hiin Kradsen
op, men jeg havde ikke Mod til at forlade initheng-

"

sel, skjøndt Dagen allerede gryede. Jeg besluttede,
i Slæden at vente Damernes Komme.

Disse besøgte mig ogsaa snart. Deres Vogns
Raslen, som jeg hørte langt borte, forjog al min Frygt.
JHast forlod jeg Slæden, og fortalte dem mitnat-

lige Eventyr. »Detbar været ijtne og andre Skov-
dyrt sagde de: .Disse Dyr drage i store Skarer om-

kring-i de siberiske Skove; de ere sorvovne og gru-
somme naar Hungeren plager dem. Imidlertid har
man dog intet Exempel paa, at de have gjort Jak-
gerne, som ogsaa overnattexi Skovene i deres Slæ-
det, mindste Skade.«

Dette beroligede mig, og jeg ventede dcatten Uden

.Frygt. Vjornene kom vel igjen, men de indgjede mig
ikke synderlig·Angst. De rystede dygtigt i Slæden,
og jeg var belavet paa, at opleve samme Optrin sont
forrige Rat. Men paa eengang blev den med største

·Hnrtighed trnlken afsted, og af Oevcegelsens Raskhed
slnttede jeg, at jeg havde fjernet mig en god Swrtiiek
ning fra mit første Standpunkt I Begyndelsen
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troede jeg, det var et Buds, Damerne spillede-mig, -

men siden maatte jeg dog sindesdet usandsijnlign Alt-
saa faldt min Mistanke naa Bjornene. Touget, hvor-
ved Glæden skulde trækkes, laae p«aa Jorden, og jeg
tvivlede ikke om, at jo disse Dyr, som ere meget li-
stige, havde grebet det fat med Tænderne og jaget
afsted med mig.

Jeg befalede mig Gud i Vold. Den Tanke, at
vorde en Hob sorsnltne Bjornes Bytte, var istand til
at berøve mig Forstanden. Levende tænkte jeg mig,
hvorlunde Slaeden vilde stode mod et Tiae, og sender-
splittes i tusind Stykker. Alt saae jeg i Tankerne de
blodtorstige Dyr hugge efter mig med deres Klver.
Skrwkken afpressede mig et Angstjkrig. Slædenstands
sede, og allerede smigrede jeg mig med, at have bort-
skroemmet mine Fjender, men snart gik det atter frem-
ad i fuld Carriere, min Fortvivlelse fornyedes, jeg skreg
af alle Livsens Kræfter, og stødte om mig med Hæn-
der og Fødder, men det hjalp ikke —- jeg saae In-
tet for mig, uden en skrækkelig og uundgaaelig Død.

Omstder løb Glæden mod et Tree, som jeg længe
havde ventet; nu standsede den da, men Vjornene
vedbleve at kradse og puste den hele Rat. Saaledes
frembrod Dagen, og Solens første Straaler-, sont
gjennem Huskerne faldt ind til mig , gave mig Mod
til at titte ud. «Men jeg saae Intet-« Dyrene-havde fjer-
net sig ved Daggry, og lode mig i Fred til Aften.
Dog oplivede det ikke mit Mod; jeg tilbragte hele
Dagen i saadan Angst, at jeg ikke tænkte paa atnyde
mindste Næring

34V. — -(25;)
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Mit eneste Haab var, at Damerne, naar««de ikke

fandt mig paa mit sædvanlige Sted, vilde gjække min

Ulykke, og opbyde Alt,·for at sinde mig. Jeg blev

altsaa i min Slædez men Natten sknmrede, og jeg
faae intet Spor af Hjelp. Mine Plager fornyedes

» med Mørket, og varede hele Natten. Morgenen efter
fandt jeg mig faa svag, at- Roden tvang mig til at

tye til mine Levnetsmioler. Jeg haabede atter paa

Redning, men der kom ingen. Kort, jeg tilbragte
en heelyllge i min Slæde. Ofte bestormede Fortviv-
lelfen mit Hjerte, ofte skaffede jeg mig med Haab, og

hver Ratventede jeg min Undergang. Mine Levnets-
midler kunde kun vare fem til sex Dage endnu; da

den-fjerde Dag nærmede sig sin Ende, betænkte jeg,
at naar jeg blev længere i Slæden, vilde det blive

for silde, at søge Redning. Jeg besluttede altsaa,
’at forlade den næste Dag, men min·Frygt var saa
stor,at jeg fortærede hele mit Forstand, og dog end-

"

nn ikke-havde Mod til at aabne min Fængfelsdør.
Saaledes frembrod den fjette Dag; jeg havde ingen
Levnetsmidler mere, men fastede. Mit Haab til de

tnssiske Damerkz Hosmodighed forlod mig. Jegind-
-faae, at jeg twdvendigen maatte omkomme paa den

eneeller den anden Maade-, og af de to Dødsmaa-

det, Himlen havde-givet mig Valget imellem, syntes
dog de vilde Dyrs Kleer mig mindre skrækkelig-end
den rasende Hunger.

Langt om længe forlod jeg da min Slæde. Mine

Kræfter vare saa udtomte, at mine «Knæ rystede un-

der mig; neppe var jeg istand til at gaae. Nogle
Øieblikke betragtede jeg Dyrenes Trin i Sandet, og

»-
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de Spor, de havde efterladt paa Slæden. Læbern-
hvormed den var bedækket, fandt jeg gandske sonder-
revet; jeg havde kun Bræderne at takke for mit Liv.Tonget var itnbidt.

Detvar Middag. Stilhed herskede trindtomkring .

mig. Hvorhen skulde jeg vende mig? Je var i en

Dal, omgiven af Høie, og saae i nogen Frastand
trindtomkring mig Træer, der syntes saa gamle,som.
Verden. Jeg betraadte den Vei, som syntes mig let-
test, og steg op paa en liden Hof. Her sank jeg mo-

dig til Jorden. Til al- god Lykke havde jeg lidt Bræn-
deviin hos mig; jeg fik Øie paa en Mængde Paddee
hatte, plllkkede nogle deraf, dyppede dem i Brænde-
vinen, og holdt et kosteligt Maaltid.

,

Uden Betænkning fortsatte jeg nu min Reise. Ved
Solens Nedgang vilde jeg klattre op i et Træ, og
blive der om Natten. Pludseligt hørte jeg en stærk
Hylen af Dyr, som jeg ikke kjendte. Jmin Angst
foer jeg op i det nærmeste Træ —- Solen stod endnu
høit paa Himlem Hvor stor var min Forundring, .

da jeg strax oinede Staden Cianguts Taarne —- kun
et Par Vekster yavde jeg dertil. I min Glæde der-
over glemte jeg de vilde Dyr, og vilde just stige ned
af Træet, da jeg saae mine Forfølgere lige under mig.
Ieg udstødte et Skrig, og siap i min·Skræk den Green,
jeg havde holdt mig ved.« Jeg styrtede —- lige paa
dem, jeg vilde undvige. Jeg saae endnu,, hvorledes
de Fleste toge Flngten, og blev liggende bedovet.

«

Hvorlænge jeg lage der, veed jeg ikke. Da jeg
fik min Bevidsthed igjen , befandt jeg mig i et vildt-

(25«)
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»

Dyrs Kieler-, liggende paa Jorden. Fald af Angst vilde
jeg springe op, men bemærkede, at Dyret var uden
Liv. Jeg havde dræbt deti Faldet. I Grunden fandt
jeg det latterligt, at’"·je.g havde været saa bange for
disse Dyr, ·da jeg nu indsaae, at de vare ligesaa bange
sor mig, som jeg for dem. Jeg stod op, og besluttede
at vende tilbage til Ciangut. Rigtignok indsaae jeg,
at jeg, ved at vise mig det-, vilde bringe min Vagt
og maaskee Damerne med i Forlegenhed, men jeg-
havde ingen anden Udvei.« Neppe lyavdejeg vandret

et Par hundrede Skridt, før jeg skrækkedes af en ny
Larm. Jeg lyttede, den tog til, og det kom mig fore,
som-jeg hørte Stemmer af forskjellige Personer-, der

talte meget ivrigt med hverandre. Jeg srydedes ved
at finde Mennesker i denne Ørk; i et Øieblik var
jeghos dem, men hvo skildrer min Forundring, da

jeg saae mine Medsorvistel .

Maallose sank vi i hinandens Arme. Derpaa fort
—

talte de mig, at da de, tilligemed Soldaterne, vare

komne tildet Sted, hvor min Vagt havde forladt mig,
«vg ikke sandt mig der, havde de ventet paa mig en

Tidlang. Damerne fra Ciangut havde besøgt dem og

spurgt efter mig. Kommandantinden havde besalet
begge Soldaterne og de sire Forviste at gjøre detYderste,
sfor at opdage mit Opholdssted. Du var det ende-

ligen lykkedes dem, at støde paa mig.
Vi byggede os Hytten gik paa Iagt, og Damerne

sendte os, hvad vi behøvedes. Saaledes levede vi itre

Maaneder i Skovene —- da slog vor Vestielses Time.

Peter den Store døde, og Keiserinde Catha rina be-

steeg Thronen.s Han kaldte alle For-viste, som ingen
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Hovedforbrydelse havde begaaer, tilbage frazde siberiske
Ørkenen Vi toge en hjertelig Afsked fra vore Vel-
gjorerinder, og jeg smigrer mig med, at min Afreise»
gik dem ligesaa nær-, som Mindet om deres Godhed
vil være mig uforglemmeligk.

Jasmes Bal-ton.

Svanefangsem »—s

EnRovelle.«

l

«Saa Du kan ellke mig, herlige —Pige7« raahte
Greo oon Horst, ogkrykte den rødmende Amalia
til sit Hjerte. Rore gao Moderen sin Velsignelse.

»Hnn er meget’ ung, sagde Denne: hun har ingen
Verdensknndikab, liden Uddannelse, Anlæg til Alt,
et godt, reent, letbeveeget Hjerte. Hun er født
i Fattigdorm’ opdragen i Simpelhed, og vil stræbe
at retfærdiggjøre Deres cedle Tilli,d.«

,

.

»Jeg·er ikkeinogen glimrende Stilling! svarte
H o r st: Jeg knn Intet byde hende, uden tiiineFoedres"
Slot og et stille Liv uden Glands,s uden Verdens-
glæder. Men en Hells ædle«Damr oil i sine Dy-
der sinde Erstatning for Verdens Glimmer, og i min
Kjærlighed Løn for huuslig Dyd. Hun hnode kun-
net sindecusinde Værdigere, men Ingen, der elstker

«

hende som jeg. Dyrebnre Moder, nu, i den blom-
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strende Mai, paa mit Landgods, skal vort Bryllup
staae; vc indbyde kun de nærmeste Slægrninger, in-

gen Pragt, ingen Opsigtl Men snartl«
Sinilende samthkkede Moderen, Bryllnpsdagen

blev bestemt til den ·150e Mai.· Da førte Greo

Hor«ft, smykket med Harme-sagte vaa det arrede

Bryst, under de landlige Kirkeklokkers Lyd og Bon-
dernes glade Jubel, sin deilige unge Viv indi sine
Ahnherrers ældgamle Slot.

»
Lise, Grevens Amme, og hendes Søn- den vak-

kre Riklas, saae efter det stalelige Tog. Han saae
Moderen ryste paa Hovedet, og spurgte hende, hvad
hun havde ak udsætte paa den fortryllende Brud.

»Udbed Dig el er tornfrit Liv-
Ei heller alt for smuk en Viv!
Thi Himlen kunde saare let

"

- J Vrede Dig forlene det.«

raabte den Gamle, og førte sin Riklas afsides fra ,

Tilskuerne, som jublende trængte sig efter detædlePar.
»Vvad vil Du sige med disse Ord?« spurgte

Riklas. — »Vor Greve er mellem 40 og 50l
svarte hem: Gode Gud, jeg var endnu et halvt Barn,
da de lagde ham ved mit Bryst. Min første sat
lig Mand ægcede mig, da jeg neppe var 15 Aar
gammel.

«
.

»Ieg veed nok, Muttetl sagde Riklas: og I
var endnu ikke 16, da min Broder, den lange Georg

sz kom til Verden.« —- Gaudsie rigtigt! raabte Mo-
deren: men Greven er virkelig for gammel for det

sextenaarige Barn, og hun bliver ham aldrig tro.«
En Lalep afbrød Samtalen. Han indbod Gre-
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vens Amme og Melkbrode·r, i ,de»n nnge Grevindes»
Navn, til at komme op paa-Sletter og deeltage i det-
festlige Maaltid, Tyendet skulde nyde.

I sin simple Morgendragt, i et kalket Værelse,
med Urtepotter i -Vindtt·erne, sad den unge Grevinde
en Hositttorgem gandske ene-P sysselsat med qvinde-
ligt Arbeid, medens Greven var paa Jagt.s Paa

hendes Klaoeer laae Roder.ops1agne, hele Slottet
var tomt og stille. Det eensomme Liv begyndte at

trykke hende, Haabet om at komme til Staden var

usikker-t, Stilheden om hende frygreli"g", og Udsigten -

i Fremtiden mørk Hendes LEgtefeelle var ikke me-

get munter; en Blesseret har ofte smertelige sMim
delser af sine Vandet-. Ofte maatte hun være Syge-
oogterske. Tilmed laae for hende et Brev, som hun
havde modtaget fra en Ungdomsveninoe, og som havde-«
saaret hende dybt: »

,,Lindhet'm tilbeder, mig —- skrev Julie —..— han ee

Ilrtigheden og Elskvtrrdigheden selv. Jeg behøver ktm
"

at sende mine Anvjisninger til Contoiret, og uden Væg-
"

ring saldetes de. Hvor det kommer mig underligt fore!
Tænk Dig: Fem Or d: ,,Bon pour 1000 Erimcsp
Julie«« —— og jeg har, hvad jeg ønsker» Ja, det har-
mer ham ordentlig, naar der forlovet en Dag uden at

jeg begjerer noget af ham.
«

Vi have vor Loge i ethvert
Theater, efter Comedien Selskab. Ved Mionatstid
spise vi til Asken. Tre Gange om Ugen holde vi Di-
ner, og hver-Dag staae sex Couverts aabne for tilfæl-
digtBesog Min Mand vil paa ingen Maade, atjeg »

skal kiede mig med Huusholdningssager. Derfor ere vi
i Kost hos vor Kok.

"

Han faaer noget Vist for hver
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Person, og dermed ere vi alle Sorger qvit. For Be-
lysning, Viin- o. s. v. sorger Kammertieneren. Vant
til Armod, som Du veed, vilde jeg i Begyndelsen selv
besørge Alt —- men da laae der et Huus, werd troe!
Lindheim frygtede, derskulde udbryde en Revolution deri-
endnu kan jeg ikke tænke derpaa Uden Gysen.— Alle
fordrede deres, Afsked! Lindheim var meget sorstemt.
Hanhavde Møie nok med at berolige dem og bringe
Alt i den gamle Orden; derpaa formaaede han mig al-
vorligt,» jeg maatte lade de gammeldags Griller fare.
Du er, sagde han til mig, giftmed en M illionair,
men det vil kun sige Lidet, kort, i hele Landet findes

— neppe tre Mænd, saa rige som jeg. Du var fattig
og overordentlig smuk —- godtl jeg har valgt Dig til
min Viv, viis nu, at Du tænker nobolt, og bestrirb
Dig alvorligt for, at udgive mine Penge med Ære!
Det lod ieg mig ikke sige togange. Jeg besøgte Konsi-
nernes Værksteder, og gjorde Bestillinger der; jeg inddod
vore Digtere; jeg udstyrede fattige Piger. Neppe hav-
de jeg handlet-saaledes i sire Uger, see Lindheim atter
gjorde, mig Bebreidelser. Er det endnu ikke efter Øn-
ske? spurgte jeg. Den Psyche, Du har bestilt, skal
koste 4006 Daler, sagde Lindheimz det historisse Bil-
led fra det14de Aarhundrede skal betales med 500Dalerz
Du har sorterer den unge Illlheim en Solitair for hans
Digt, og paa min Fødselsdag vil Du udstyre fem fat-
tige Borgerdottre. Du ruinerer mig, Dineovrige

—Daarskaber kan jeg ei engang opregne. Du har jo selv
sagt mig —- begyndte jeg; men han lod mig ikke tale
ud. Mit Barn! raabte han: Du har ingen Verdens-
kundskab. Konstnere, Skribenter, Lærde, Digtere,

- Skuespillere, Sangere, Componister, Virtuoser ———

det hele Siænger saare veltilfreds, naar man ikke aldeles
ignvverer det- og derfor har vi vore Dinersk Hvo vil
UdgchfPMge for det Slags Folk?s· De jage jo dog Alt
igjennem Halsen, og naar de ere mætte, og ingen Sor-
ger have- givre de sig ilet ingen Umage mere. Vel-
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gjorenheden derimod —-den kan Du sortsasete, kjære
Kone, kun med Klogskab, den maa ikke koste Dig en

Hvid ——— jeg skal nokgjere Qig viis derpaa. —- Saa-
ledes kom vi da overeens om, at afhestille Konstoasr-
kerne, hver Uge at give en Diner for Virtuosec og Vi-
denskabsmand, og med Udstyrec at kresse visse Indret-
ninger, hvorved der kom istand, uden at koste os no-.

ger. Orden vi nu have lært at forstaae hinanden, er

min Mand det elskværdigste Menneske, og jeg den lyk-
kel igste Kone! o. s v. o. s. v.«

»

»Hoi har jeg ikke været saa lykkelig? snkkede
«

Amalim Hvor herligt om nu Ratiergalen hist var .

en Papegoie, Maanedsrosen en erotisk Plante, Væg-
gene beklaedte med Guldstofl Hvorfor havde Moderen
bortgioet hendes Datters Haand saa rask? Hvori
for? ——— — —

En Støi forstyrrede Amalia i disse Betragtnin-
ger. Sporer klirrede Under hendes Vinduet-. Hun
saae ned , i den Mening, at hendes Mand kom tilba-

ge fra Iagten, men hun soer,sammen, da hun saae-
!

en høi rank, i mandig Skjønheds Vane-blomster-
straalende Yngling skrive gjennem Skoven mod Slot-
tet. Hvo kunde det vee-re?’ Han var«i Jagtdragt.«
Maaskee Efterretningsm Grenen? Maaskee en Ulyk-
ke? Hun sindsede og grundede endnu, da den Uhe-
kjendte allerede traadte ind ehendes Værelse

»

Han hilste flygtigt og sagde: »For mig til Grev-
inden, mit smukke Barn — eller sorbeled hende først
— det kunde let strækkehende —- Greoen er styr-
tet —··

-

»For Himlens Skyld —-— min Mandl«· sraabte
Amalia forfærdet —- ,,De Grevinden? spurgte den

-
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Ubekjendte, høist overrasket: O, tilgiv mig, og und-

skle min Feiltagelse med det Inkognito, Morgen-
dragten laante Dem, og med Opholdet i dette Kam-
mer, hvorjeg fandt Dem.«

,,Det er mit Kammer-! sagde hnni det er mit

kjæreste Opholdsted, og jeg føler mig saare lykkelig
her! tilføiede hun r.ask Denne Sitnpelhed er min
Smag s-

men siig mig, hvad er hændet min
·

Mand?«

»Han er styrtet og saaret, min Raadigstel Egent-
ligen er det en gammel Btysivnnde, som er blndt
op. Han vil strax være her.«

»O Gndl taabte Amalia: og ingen Samme-«
ge i Næthe»denl« —- «Detpaa er tænkt! tog Yng-
lingen Ordet: Han maa til Staden Jeg selv er

saa lykkelig, at knnne tilbyde Midler dertil —- en

let, magelig Vogn, et Spænd kraftige Heste, en for-
sigtig Kudsk —-

»Og hvad siger Grevett?« — »Han kan ikke
sige noget, han er afmaegtig; saasnart han er kom-
men lidt kil sig selv, maa han strax afsted, did,

hvor Hjelp er at sinde.«
» »Vor Folfatning— stammede Antalia. —-

-,,Skjøitneste Grevinde, Venskab sørget- for Alt!«,
raabte Ynglingen, og drog hendes Haandmod sineLae-
ber, hun saae ham i Øinene, hans dunkle Øie flam-
mede,.hans Blik syntes ac ville gjennemborehende,
han holdt hendes Haand fast , og hvisi«ede hen fot sig:
»Slig en Cngel i denne Ørki« —- Han tabletsig
i hendes Beskuelse
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Toget med den Syge nærmede sig. Ynglingen
iilte den Afmoegtige imøde. ,,Jeg styver efter min
Vogn! raabte han: Greven maa øieblikkelig-til Sta-
den.« Manraadte Amalia, at lave sig til Afreise-et
hun var ei istand til at besørge noget, men hendes
Folkhandlede for hende. Villielos knaelre hun ved

Vaaren, hvorpaa Greven laae, bevidstløs og bleg;
hans Blinde var al'erede forbunden. Efter en halv
Times Forløb kom den Ubekjendte hidgalopperende
paa en stolt Grnaikimmel; ham fulgte en preegtig
Vogn. «Løfler ham ind i Vognenl bed han de Om-

staaende: Sæt Dem ind, Grevinde, jeg selv følger
Dem til Staden. Væl«s kun ved freidigt Mod, der er

sikkert Redning !« Maallos saae Amalia op til ham;
næste Øieblik vaie Toget i fuld Gang. «

·

Amalin saae bekymret vaa den Syge, som
stedse blev blegere, og begyndte at ralle. »Jesnsl
Det er Dodenl« skreg him. Vognen holdt, Yng-
lingen bøiede sig ned til den Vintergrng ,,Vær
ubekymretl smiilte han: Jeg er selv en Smule

Doctor, og veed , der er Intet at befrygte. .« Der
er allerede sendt et Jilbnd til den første Opera-
teur iStaden, og inden De kan naae den , vil hver
Hjelp vente paa Dem der.« —- Beroligetssaar Ama-

«

lia op til ham. Dog hviskede hun: «Hvo er den

Ædle, den Ubegribelige, der bringer Hjelp og Red-

ning, som ved et Trylleord ?«——- »Hvo il et Navn?
smiilte den Ubekjendte: GivDe mig.et, hnlde Frue,
da først vil mit Navn have Værd for migl Seer De,
alt skimte vi Stadens Taarne. Voer glad, vaer mo-

dig l« Han drog hendes Haand til sine Læber , og

.-
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trykke dentnod sit Hjerte. »Saaleenge dette Hjerte
slaaet-, skal De ikke forsage !«

Den Saarede slog Øinene op, hans første Blik
faldt paa Rytterem »De her !" stammede han: Og
hvor ekjeg7«« -—-— »Paa Veien til Staden; De maa

helbredes, pleies. Forlad Dem paa Deres Ven l«
»Han lever5« jublede Aknalia med umiskjen-

delig Glæde Tak-temmelig saae Greven paa hende,
men hans Øie lukkedes igjen. Staden var nu snart
mem. « Vognen holdt udenfor en- Gjæstgioergaard,
hvis Udvortes forkyndte Elegancs.

Et skyggefuldt Værelse modtog den Syge; Yng-
lingen aabnede et andet, og sagde Amalia, at det
var hendes. Rntraadte, smykket tnedOrdener, den
berentte Læge ind, ham fnlgte Chirnrgerdg en Ov-
varterske. Atttalia maatte blive paa sit Værelse,
mens han undersøgte Saaret, men snart traadte

Ynglingen ind til hende med det Budskab: »De kan

være—rolig, hnlde Frue! Geheimeraaden lndeslaaer
for Grevens Liv! Her ere Roglerne tll Deres Sa-
gerzltnorgen skal jeg komme, at modtage Deres
Befalinger.

«

Han bøiede sg ned mod hendes Haand,
trykke et brændende Kys paa denne —- og han var

—

forsvunden.
Rn bares Knsserterne op, og Opvarlerfken

traadte ind, for at bede om adskillige Nødvendighe-
der. Anealla aabnede anferten —- el høit Skrig
tntdfoer hende , thi øverst laae en tung sileret Pnng,

— hvorigjennem Guldet gliknrede. In indtraadte Sn-
sanna, Grevindens Katntnerpigez hnn saaeFrnens
Forundran ogsagde: »Jeg har selv tllpakket Kas-
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ferten, og af Hr. Grenene Pust lagt disse Penge oven-

paa.—— Var Greven saa riig, og havde fortiet det?«"
Amalia tahttesig i Tvivl, dog fattede hun sig nogen--
lunde, og gik ind til Grevem Han smiilee og rakte,

hende sin Haand. »Detvorder nok godt! sagde han
kjærlige: Det var Hjelp herovensra· Havde man

ikke tagecsig af mig, var jeg nu borte.«
»Menhvo er vor gode Engelc3« spurgte Ama-

.lia Grenen, skjælvende og rødmende, —- ,,Detveed »

Du ikke.7« raabte han fyrigt, men strax sank-han at-
«

ter iAfmagt, og da han omsider kom til sig selv,
sorte Chirurgen Grevinden ind paa hendes Værelse,
og bad hende indstcendigt lade den Syge være ene for
det forste.

Klokken otte kom Opvarterem at udbede sig hen-
des Befalinger for Aftenbordet. « »Jeg kan Intet
nyde, sagde hun: jeg soler kun Tør-st, og det pla-
ger mig, at jeg er saa iedig.« -

Stiniende gik Tjeneren hen til en Topetdor, trykte
paa Laasen, den sprang op, og Grevinden saae ind
i to smukt-oplyste Værelser. Her fandtes set Forte- «

piano, en Hatpe, de nyeste Aimanakker. »Vehag at

træde ind! sagde Ovvakteten: Disse Værelser vare

blevne Dem tidligere indrommede, hvis de havde
været i Orden.« Stadsende saae Atnalia paa ham,
men han sjernede sig, og kom kort efter tilbage med

en Solvaesenteertallerken fnld as Iis, Mandelmelk,
Limonade og gukdsnnkiende Sydsrugter, som han
satte paa Bordet. s«Ved hver Sopha er en Klokke,
sagde han: ringes der eengang, saa kommer Deres

Folk; togange, saa kommer jeg.« Han»gik.

.

k-
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Amalia saae sig om, saae et Blomsterbord,
fyldt med erotiske Blomster af fortryllende Farvepragt,
saae en Papegoie i funklende Buur—— »Alterjo for-
vandlet om migl sagde hun: En overjordisk Magt
har hørt og banhort mit stille Ønske, men, oGud,
for hvilken Priis-! Grevens Blod har maattet flyde,
og mit Hjertes Rolighed er borte, thi hvorledes skal
jeg nogensinde kunne glemme ham, den Ubekjendte,

«den Ubegrihelige?« Hun kastedetsig paa en Sopha,
og hulkede høit.

Da hun omsider havde fattet sig lidt, bestormedes
hun af Længsel efter at komme ud af denne Uvished.
Hun vilde vide, hvo den Ubekjendte var. Togange
ringede hun, og Opvarteren stod for hende. Alt aab-
nede hun Munden: ,,.Hvo er — — Da forsiumme-
de hun, thi hvad skulde det fremmede Menneske tæn-

ke om hende, naar hun ikke kjendte Den, som var

hidkommen med hende? »bvo er, spurgte hun fattet:
,

den unge Chirurg, som sidder hvs Greven?«

»Geheimeraadens Medhjelper, hans Neveu. Men
— Forfriskningerne ere uberørte ——» Deres Naade
skulde dog ikke forsmaae dem —

»Mig er Alt ligegyldigt! raabte Amalia: Jeg
vilde ønske, jeg levede ikke mere!« tilføiede hun uvil-
kaarligt. Men selv forfærdet over det, hun havde
sagt, gav hun ham et Vink at gaae. Han adlød,
hun kastede sig paa Divanen, og Morgenen fandt
hende i vaagne Drømme. -

Hun besøgte Greven; han ’befandt sig nu megetbei
« dre. ,,Gid vi dog vare hjemmel hviskedehan: Ming-
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ner den fremmede Omgtvelje mig piner denne Qtnhn for
mig, denne Underdanighed, disse tjenende Sjele vise i

mig.« Antalia evdmede3 han saae det ikke, men

trykke hendes brøde Haand, og sagde-: »Jeg besindet
mig nu ret vel.« — »Tør Du tale jaameg t?«
spurgte l)un.—« —— »Det giør mig vel«ls’ yttrede ’ree
ven: Man har’adfkilt Dig-fra mig, en lang Aften,
en endnu længere Nat, og. mit Hjerte har længtes
faa usigeligt efter Dig. sku kan jeg atter tale til Dig,
nu er Alting godt.« Jndetligt tthkte han hendes
Haand.

Der kom Nogen, og deles fortrolige Samtale
var fotbi Gtevens Yttringer virkedefotundekligt -

paa Amalia; hun bluedes ved sin begyndende Kjær-
lighed til den Ubekjendte , hunholdt den tilsidst selvfor en Dram.

Da traadte den farlige Ubekjendte ind inerele
set — hendes Hjerte hævede, dog bevogtede hun sit
Øie, og besluttede, med Standhaftighed og Værdig-«
hed at omgaaes den Gaadefulde. Hans Adfcerd vat

,

saa indtagende, saa fortryllende, at hun ikke uden
Møie blev sit Forsæt tro. Et Blik paa den syge
Greve — og hun følte sig styrket.

"

»De har viist Detnmeget ædel imod migl«»tile
raabte den Syge den Ubekjendte. Antalia rødmede,
thi et indvortes: jeg veed ei hvad, tilhviikede hende,
at en stor Deel af denne ædle Adfcetsd kom paadet
Indtryks Regning, hun havde gjort paa ham. Den
unge Mand svatteogsam ,,Tal ei derom, min Ven,

«

det smertetmig kun; Menneskepligtl Veet rolig, kom-
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Dem snart, og sørg for Intet! Deres hele Skjebne
vil tage en frydelig Vending, haaber jeg-«

’

-,,Jeg er faa lykkelig! raabte den Syge høitide-
ligt, med rott Stemme: Gud har givet mig Meget.
Erispringen om enhaederlig Ungdom og — denne

Engelaf en Qvinde, flittig, stille, kjærlig, tro.«-—
Amaiia’s Øine bleve vaade ved denne Roes, hun drog
hans Haand mod sine Læber-, knalte ved hans Seng,
og lod sine TaarerxfritLolU «

-,, Kjære Ven, sagde den fremmede unge Mand:
alligeoel bør De ikke staae deres Befordring ioeien.«
—- »»Min Vefordringl mumlede Grenen: fortie-1st-
fnlde FædrelandsxForsoarere og udtrykte Citroner
— det er saa temmelig eensl« — »Jngenlundel
tog Hiin Ordet: Længe har man seet paa Dem med

optnaeiksonit Øie, længe har man tiltænkt Dem en

værdigen Lod. Et Ord, jeg igaar talte hos min«
Bedstefader-, har gjort Udflaget. Saasnart De er
helbrede, kaldes-De til, i et vigtigt Anliggende at

foretage en Reise til B X Di X Ak, og naar dette Hverv
el: fnldbragt, modtager De en Gesandtstabspost.«

»Paa denneMaade, uden Ansogning, uden Kry-
berie, blot fordi man ihukommer minKrigerbedrifth«
hviskede Grenen, rakte derpaa sin mægtige Ven Haan-
den og takkede med dtgb Rørelse.

"

«»Jntet ,mere»«det·’om!« sagde den ungeFretm
mede, bukkede, paalagde de Otnsiaaende den øm-

smeste Ombn for den Syge, drog AmaliaIs Haand
mod’ sine Læber, trykkede et Kys derpaa, og var

-

forsvunden.



Am a lia skjalv. Megen Kamp kostede det-hende«
at stille den nye Storm; dog— hun seirede, og
ntt foresatte hun sig, at stye den Farlige. Hun af-
lukkede de Værelser, som stødte nærmest til hendes
og vare udsmykkede saa forførerisk; hun gik ud af
Orevens Værelse saa ofte der ncemiede stg Besøg.
Mod ham var hun mild og opmærksom, og tillod nu»

ingen Anden at pleie ham. Saaledes kom den Sy-
gestg, og Amalia’s Hjerte syntes ogsaa helbredt. Den » »

skjønne Fremmede sorgede3 hun-følte det, hun mær-

kede det, men hans Elskov syntes ei at være større,
end hans Ærefrvgt, tht· hendes Rolighed blev ufor-
styrret as ham. Efter nogle Ugers Forløb aandede

hun friere, thi nu kunde hun forladeStadenmedGret
ven, og vende tilbage til den hnuslige Lykkes Pa-
radiis.

Da Greven var fuldkommen helbrede, lavede

han sig til Reisen til Blik-Nik HHer skulde han brin-

»
ge en Aroesag til endelig Afgjørelse. Det lykkedes

ham at bringe den i fortræffelig Gang; efter faa
kaaneders Forløb var den tilendebragt —- Roserne

stode ifaldt Blomster-, da Grenen, bearet med Tegn
«

paa Hossets Tilfredshed, tiltraadte Tilbagereisen til
—

sine Fædres Slot.
Det var en smuk Ittniusmorgen, da Grev

Horst, kun tre Stationee fra sit Landgods, iilte

hid, thi han vilde gjensee sin elskte Vio, inden han
drog tll Restdentsen, for at aflægge sin Rapport.
Paa Landeoeien kom ham, under blid Musik, et pragt-
fuldt Sorgetog imøde. Greoen studiede« Angst og

34 Bo. »- ;26)
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",-"vange Ahnelse gjenneinvaevedk hans Inderste —- To-
-

getkom nærmere, Greven spurgte —- det var Ju-
lius, hans ophøiede, hans dyrebare, unge Ven«
soln hanskhldte «sit Livs Redning, sin Befordring, sin
Har-del- og sin Lykke. Hvilken Smerte, hvilken græs-
selig Overraskelse, hvilket Møde, for han gjensaae
det, det-, var ham kjære-ti paa Jorden. Hvor kunde
Døden ramme ea saa dlomstrendellngdotm tilintet-

gjøre saa sijonne Forhaabninger , som de vare , der

knyttede sig til den ædle Julius’s Tilværelse— han
var en ophøiet Families Ækling , nær-beslægtet med

Fyrstehusey den regjerknde Herres Yndling, hele Lan-
dets Kjærlighed og Glæde.

Paa Grevens stormende Begjering blev Kistelam
get aabnet, og for ham laae, med blege og indfalden
Ansigt, den tanke, modige, skjesnne Yngling, iJDN
den skjøn endnu! Greven græd heftigt, og raabte:

»Gid jeg var dodi hans Sted.l«— Derpaa lod han
sin Vogn vende, og fulgte Toget, for ogsaa at vise

den Afsjelede den sidste Ære-.
Greven var mr, imod sit tidligere Forsæt, i Re-

sidemsen Da Julius var bisat, gik han iil Fhrsien
— Oldingen var dhvtnedboieu Begge grced med

hinanden «

«
-

Nu iilte han-hjem, med oprørt Sjei. Synet af
.,-den Borcrevne havde rystet ham dybtzthi han havde
kjendt ham alt sozn Barn, havde seet ham opblotm
stre, havde modtaget store Venikabsvevifler af ham.

Hastig traadte Amalia Greoen imode;" hnn var

dodninghleg, forgrædt; hendes Haar omstagrede løst
hendes Skuldre; hun var, et levende Billed af den
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feygteligste Smerte,·og smiilte gjennem Taarer,fom -

om hendes Hjerte skulde briste. Ho tst foer sammen
—- derpaa var han ikke beredt. Altsaahavde Amaes
tia eliket den Døde-, altsaa havde Døden røbet, hvad
Livetmedynksfnldt havde skjult? Et grwsseligt Lyn
opklarede ham Fortiden — denne Onihu, denne Gave-
miidhed, denne Befordting, denne Reise —- Alt var

ham klart.

»O, du min Troes og Kjærligheds forlorne Pa-
radiisl« raabte Horst, og stødte hende fra sig.

"

A m alia, som forstod ham, blev blegere, hendes
Læber hævede krampagtigt. Jyal Uskyldighedens
Glorie stod hun for den Rasende, og sagde.« »Jeg
har ikke seet ham, siden vi forlode Staden.«

Tvivlende saae Horst paa hende, hendes Bliks
rolige Værdighed seirede —— men denne frygtelige
Smerte! Hun sørger anderledes end jeg; slige Taa-
rer har kun Kjærligheden! Dog nei, Kjærlighed var
det dog vlstikke, Medfolelse var det, om Deelta-
gelse. Han gik hende imøde, sluttede hende i·Favn,
og tørrede hendes Taarer. Heftigt kjæmpe-de Anta-

«

f

lia med sit Hjerte — hun gjenvandt omsider Fatning
og Kraft. Efter faa Timers Forløb var Alt paa
den gamle Fod. Een henrykt folte Greoen sig; da
Amalia om Aftenen hoitwdmende forkyndte ham,
at hun haabede, ’snart at—»vorde Moder. Hellig
syntes ham nu den søde Vio, og han priste den Al-
gode for sin Lykke. » .-

A malia sorgede, men i dybeste Londotm En
Uge var. hent-anden —- da kom en Stafet med et

(26«E) «

"
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Udtog af- den saa tidligt bortrevne Julins’s Testa-
ment. Til et Tegn paa sin ttbegroendsede Høi-
agtelse og Hengivenhed, havdehantesiamenteretAmm
lia et kostbare Smhkke, en meget anseelig Kapiral og
en Mængde Bøger, Meuhler o. s. v. Arven indlod
kort efter Budskabet derom. Som ved Trolddom
fandt de Ved-øvede sig, i deres simple Værelse , om-

duftede og omgivne af osierlandsk Glands og Pragt.
— Geeoenssindsede," og et Uveir af Mistanke og Tvivl

steeg op i hans Inderste. Antalia hensiod i Taarer.
Hun gjenkjendte adskillige af de Gjenstande, som i

Gjæstgivergaard«en havde smykket de for hende indret-
tede Værelser —- kun altfor tro havde hendes Hjerte
bevaret deres Billed. ’’Dengang levede han endnu —-

"

dengang omgav han hende, om og ærefrygtsfuld,
med de hnldesie Beviser paa sin Kjærlighed —

og

aldrig havde et Ord robet denne Jldl Hvor rokende,
hvor sønderrivende talte ud afGraven densiille, haab-
lose Elskov til hendes Hjerte, og-forkyndte hende,
at hansHjerte oar knust, fordi han havde elsket ulyk-
keligtl Det var forntegetl Her kunde ingen menne-

skelig Styrke holde Stand. Antalia kastede sig ned,
"

og overlod sig til en Smerte , hvis Heftighed og
»

Trosiloshed standsede Grevens gjenvaagnende Skin-
,syge. Som enBroder stræbte han at styrke hende, men

vel tnærkende, at hans Kraft ei var tilstrækkelig til at

stille disse Storme, sendte han et Jilbud til Anta-
lia’s Moder, og bad hende komme sit Barn til Hjelp
ufortovet. Allerede næste Aften kom- den trofaste
Moder-, uden at ahne, hvad Smerte der ventede

hende. Hun fandt Antaliai heftig Feber; bevidst-
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løs, og kun saare langsomtvendte hendes nedbrudte

Helbred tilbage. Da hun-var ttden Fare«t·eiste Mo-
deren hjem igjen," uden at erfare Aarsagen til sin Dat-
tets Sorg. Dteven hartad til Vanvid af sine græsk-
selige Tvivl, vovede Horst ikke at tale; men Antalia

frygtede Intet saameget, sont et nyt Udbrud af nn

grnelige Smerte.
Skrælkeligere endnn blev hendes Tilstand, da

hnn engang, ved den Afsjeledes Skrivebord,»tilfæl-
digoiis trykke paa en sorborgen Fjer, en Der sprang »

op, og hun indenfor fandt sit Portrait tilligemed
hans. Nogle Blade laae hos, hvori han, ikorende

Ord, havde nedlagt kindet om sin ømme og haabe
løse Kjærlighed Og hende selv havde han aldeles
gjennemskuet, hendes stille, mægtige Følelse havde
han gandske forstaaet, og. for-» hende var han død!

Hun havde ikke skttllet læse disse Blade, men begjer-
lig indsugede hun Ordenes søde Gift i sit Hjerte,
og gjerne hvilke hendes Øine paa den elskede Skik-

kelses oeltrusne Billed. Saasnart hun-hørte Nogen
nærme sig, skjulte hnn sin Hemmelighed Neppe
var den bragt i Sikkerhed, for Grenen, med mørkt

-

Blik, indttaadte og meldte hende, han havde givet,
Befaling til at sælge alt det unyttige, glimrende
Tant, sont let kunde give Anledning til sælsomme
Formodninger om hendes egentlige Forhold til Ju-
lius, og at sende Belobet til Fattigkassem Qltnalia ,

gruede ved at høre disse Forholdsreglerz det var jo
ikke alle disse Herligheders Glands, det var den As-
dddes kjærlighedsfulde Hensigt, som bestak hende-! ·

Due bad, hun bortfaldt ham, at forandre denne Bet
,
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slntning, eller idet mindste at opsaette dens Udførelse.
,,Uden Dit Samtykke kan jeg Intet gjøres sagde
Grevem Du skal beholde det Altsammen, naar Du
vil kjøbe det for den Priis, jeg forestaaer Dig —4

behold det, og lad mig sige Dig et evigt Farvel . .

Antalia fon gysende sammen. Detunge Liv
korte sig under hendes Hjerte. Dets sagte Røst lød
til hende:» 2-odet, lad mig ikke snisteminFadeel«
Hun stammede »Tag det bort Altsammen, og bliv
mins« Derpaa sank hun i Afmagt. —- erven, hvis
Hjerte var forstenet as III istanle, hidkaldke Kammer-
pigen, og gik bort, for strax at udføre sin Be-
stutning.

Amalia havde dog beholdt det Bedste —det
rvtende MindeSmeerke om Julinss lovlige Lidenskab.
Men omhyggeligere oaagede hun herefter over stneFo-
lelsersUdbrnd; meni Londom sorteeeede hnn sig i
Smerte. J denne Stemning nedkom hun med en

Søn —- tre Fjerdingaar efter at Greven var hel-
brede og kommen tilbage med hende fra Restdentsen.
Barnet-havde ubestemte Træk, men kun altfor snart
udviklede sig ide.n en dyrebar Liighed, som gjorde
det til Amalia’s Afgud, og overraskede Gieven med

"

frygtelig Smerte. — Var det muligt! Og kunde det
ikke være? Den Ulykkelige begyndte athade sit Barn:
Tvivl og Greemmelse forærede ham. Han vilde
have Lys, Vished. ..hvad Lys kundeGraven give
ham9

Et Budskab fra Residentsen ndrev ham for kott
Tid af denne Stemning. Han kaldte-3 som Gesalldk
til E» og maatte strax lave sig til Reisen. Gjerne

A

s

»

c»«
-
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— var Amalia bleven tilbage; hist var Alt he-nde«ftem-
med, her havde Julitts seet hende. Den hun maatte

sz med, og faa Dage efter sad hun ts sin Reiseoogn
med Kacmnetpigen,«-Barttet og dets Amme. Gre-

-ven havde sin egen Vogn.
J den fremmede Residents kom de ikke hinanden

nærmere Hun levede for sin Smerte og for sit
Barn, der stedse skjønnere opblomstrede leden meest

paafaldende Liighed med den elskede Hedengangne.
Grevett bekjcetttpede sin Sktnsyge, sin Stnertekog le-

vede kun for sin Stands Pligter, Amalsia havde med-,

taget Jnltns’s Portrait og Dagbog. En Dag overra-

skedes hun derved. Hun skjød i Hast Billedet og Bla-

dene under Baand og Kniplingee, som laae paa hen-
des Toiletbord; men dog ikke-saa hurtigt, at jo
den indtkoengende Greve bemærkede det. Han be-

tvang fin Folklsekogsagdy han vat- kommen, at

bringe hende en Logebillet Us- et Konstnersamfnnd
fra Jtalien vilde just lade sig høre samme Aften.

Hun takkede forvirret; samme Øieblik vaagnede den

Lille i Sidevteeelset l)ditsktlgettde —- Amalia iilte

derind, og nu havde Greven Tid til at odlvste Kniv--
lingerne, der laae over de sletskjulte Gjenstande-. Bla-

dene opdagede han ikke, fordi Synet af Julius’s
Billed forvirrede hans Sandser. Rasende af Smer-

te, med al Kraft kjcempende efter Fatning, vil-dæk-

kede han det igjen, og styrtede ud.
"

—

SaasnartAmalia·havdeberolsgetdenlilleCarl,
kom hun tilbage, og studsede, da hun ikke mere fandt

Greven her. Dog ahnede hun el, hvad der vaeskeet,
men skyndte sig at skjule de elsiede Reltqoter. Afte-
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nen kom, hun kjørte iOoeeen. Other blev given.
Den rorende Desdemona overraskede Forsamling-In
med sine Himmeltonetu Aldrig havde Hjerterne følt
faadgnt Trylleri af Salighed og Smerte,«som da
hun sang:

« f

- se’1 packre m’sbandovs·
Da chi sperar Pieta?

Antalia græd uophørlige, thi hvor slige Toner
» sinde Gjenlyd, der hlode alle Hjertevuudee paany.

Den hele Skabning har intet mere Rorende end
disse Toner fro den Uforligneliges Læber, som t« dette
Harmonienxs Blomstersprog udkommer alle Smertens
Hemmeligheder-, «alle Salighedens og Veniodighe-
dens Dybder. Hun har Taarer i Stennnen, hun
er Sangen-3 Naltekgal.

Den tredie Act begyndte, denne oemodaandende
Harmonie, denne ægceeomantlske vane, saa høi
og genial, saa inderlig og frisk. Den henrykkeude
Motnemze, Gondelsangen, Vaabenbtaget,’ Torden-
dtonet, Desdemona-O muojo jnqcenta, og den
rystende Slutning! J Antalia’s Barm lod Roman-
zen endnu stedse igjen ; hun lod sig den bringe , hun,

sang den, langt ud paa Natten —- det var en maa-
nelhs Decembeenahs hele Huset var stille, og den een-
somme Have, som Amalia’s Vinduer vendte ud til,skinnede klarti Fuldmnunelhset. Luften i Værelset
vae trykkende; Antalia aabnede et Vindue, og gik
atter til Instrumentet, for at gjentage de hemsykkenoe
Toner, uden at ahne, ak Nogen hørte derpaa. Just
som hun sluttede det første Vers-, formoekedes den
klare Himmel, ec frygteligt Lyn gjennemsiei Mul-



met, et høit Tordenslag drønede. Forfærdet» skri-
gende sprang hun op. Hendes første Tanke var, at-

ile tll sit Barn, da hnn, idet hun vendte sig, faae
Geeven, der siod for hende, mørk og lnaallas, som —

et Phantom ———hun havdeikkeseet ham siden i Morges.
Endnu et Lyn, endnu et Slag, gtscesseligere end

det forste; Antalia stod sdm tilintetgjort for den uheld-
bkingende Skikkelse, hun bævede,«dddnittgedleg, i den

hvide Natdragt, med nedbdlgende Haar-. Stormen
susie, Lysene sluktes.

Nu brød Greven Tausheden. »Dtt er en For-
brydetfkel raabce han i hnul og frygtelig Tone:
Din sidste Time staaet-, foesdn Dig med Gudt«
En Dolk lynte lhans Haand, Amalia jamkede høit,
hun bad ham ·om Forbarmelfe, hnn forsikkrede ham om -

stn Uskyldighed, hun havde saa gjerne levet for sit
Barn. ,,Nei! raabte Horst: Dn maa døe, hykkelske,
fraekke Forrædeeskel« »—— og ved Lynets Glimt bokede
han sin Dolk i den Ulykkeliges Hjerte. »

Han havde truffet sikkert —— hun segnede tilbage
med det Udraab: »Sorg for Din Søn — jeg er

uskyldigl« Derpaa flyede hendes unge, Mistanken
offrede Liv.

Hele Huset var stille endnu. Uveitet lagde sig
efterhaanden. Geeven følte sig uhyggeligt tilmode.
Antalia’s sidste Ord gjenldde i hans Inderste, han
frygtede og haabede paa eengang, at have gjort hende
Uret. Alt begyndte Angerens Slanget at nage ham;
han vilde have Oplysning i sin dt«æbettde Uvished.

«

Ved Kaminens Ild tændte han Lysene, og iilte —-

at gjennemfoge Antalia’s Skrivebord-, Afdr at stade
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Vished —- naer havde han ønsket, at sinde hende
skyldig

Det Første sont faldt ham iHaanden, var Ju-
’

linss Portrait— han kastede det langt bort. Der-
under laae Ongbogen, han kjendte Haandikriften,
hangjennemlob den, og hver Linie vidnede om den

Myrdedes Uskyldighed
Han tog Julius s Portrait og Dagbog til sig,

derpaa iilte han tilbage til den Afsielede, som han,
under hede Taarer, lagde paa en Seng og bedækkede

- med et Purpurteppe.» Endnu engang stirrede han paa
det blegeAnsigh endnu engangthslede han den kolde

Haand; derpaa tdg handet sovende Barn, for end-

-—tui i samme Stund, under Paaskud af hurtig Af-
reise, ’at overantoorde det til en anseer Familie, med

hvem han stod i Venskahsforbindelse. Kort efter
steeg han tilvogns, og tog Veien til Italien, for paa

helligt Sted at døde for sitt«Blodd«aad«.

Tre Aar Vare forgangne; munter legede Carl

paa sin fortræffelige Pleiemoders Skjold Da styrtede
en bleg Mand, af vildt Udseende, ind i Vcerelser,
løftede Drengen op, og trykke ham, under Kys og

Klager, tiltsit Hjerte. -

»Ulykkeligel tilraabte Batonesfen ham: Cr det

Dem! Flhl Slip det nikhldige Var-iil«— »O, noegt
imig ikke denne sidste Fryd paa Jordenl sagde Grev

Horst —- thi ham var det —- idet han satte-Barnet
ned: thi min Bad er tnngl« Derpaa fortalte han den

Scttdsende fin Historie, lagde Jttliusis Portrait og



Dagbog i hendes Haand, og sagdey ,;Moderens« ·

nbesmittede Ære er Drengens skjønneste Aroelodl«
Derpaa trykke han ham til sit Bryst endnu engang,
lydthulkende, som om hans-Hjerte skulde briste, og
flyede» Aldrig saae man ham siden. Man siger-,
han har endt sit Liv i etnordisk Bjerg-stærk

(Helneina von Chezy.)

Enken paa Watercooss Valplads.

EfterSlaget oed Waterloo stod en prenssisk Sol-
dat om Natten paa Feltpik·et, ikke langt fra Val-

’xpladsen. Han hørte blandt de Døde en Bevægelse,
sont nn og da blev afbrudt ved Snkken og Klynkem
Tillige bemærkede han iMorket noget Sort, som
krod omkring paa alle Fire blandt de Døde. , Han
nærmede sig Pladsen og spurgte: «Wer da?« —-

»Raade, Herrel raabte en qvindelig Stemme:
Raadel« — »Hoo er Du?« spurgte Soldaten.——
,,Ak, jeg søger min Mandl Han er falden her.
Siden imorges harjeg oæretEnke. Endnu engang
vil jeg søge ham, og derpaa døe.«

Soldaten havde ogsaa en elsket Hustru hjemme.
Den Sorg-endes Kjærlighed rette ham. Han tro-

steoe den Forladte med det Haab, at hendes Mand
maaskee levede endnu.f «Rei, neil raabte hun hul-

-—.z«.sss;—
·»»Ec—»»r
»r·—«
chkztkk

-

-

.
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kendex Han er dodl Min Broder ·siod ved hans
’Side» Han faae min Hermann falde. Han bragte
migdetsidste Afskedstkykaf hans kolde Haand.« —

»Saa.vent Morgenen her, Du arme Qvinde! svarte
den korte Soldat: In kan Du ikke finde den Fald-
ne·«, Lilia segnede ned paa den blodigeJord, og

ventede paa den oprindende Sol. —

«

En skrækkelig Rat. Paa den store Dodningmaisk
sov Tusinder den evige vam Fjende og Ven, Mor-

. der og Mindet laae- fredeliglsanimem Den hele
Sleike var stille, som en Grav. Led sin sorte
Kaabe bedækkede Natten det frygieligsie Myederies
geufulde Skuevlads. Kun her og der lod en Døen-
des jamrende Stemme sig høie

De biertesonderrivende Toner naaede Lilia’s

Øie Hun lyttede-( «Gud, om Hermann endnn

levede! Om denne Stonnen, denne Jamren lod fra

hans Bryst1« Neppe havde hun vovet denne Tanke,
see decAngstraabundsoee hende: »Hermannl« «He»
mann !« lod«det over den tause Blodinark, og hen-
des Rosts sagkeSusen naaede den Døendelangt borte.

Han havde ikke Kraft til ak svare , skjøndt han an-

strengte sig derfor. »Hermann !« raabte den Trofa-

ste endnu engang i smertelig Fortvivlelse ndiRied-

selsnatlen.
«

Rngjenkjendte den Døende tydeligt sin

elskte Qvindes Resi. - Han samlede alle sine Kræfter.
«»Li—la !« var Alt, hvad han formaaede at frem-
føre. Men chekligheds Engel bar begge den Liden-
des Staoelsee gjennem Luften over til Lilia. Hun
havde hokt Hermanm Detvar·haiis Tone, hans
Stemme. Hun sprang op, hun raabte: »—Hernlann,
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jeg kommerl« Hun styrtede fremad, efter Lyden;
Men Natten var bælmork; ved hvert Trin faldt hun
paa kolde Døde. Orm raabte atter: ,,Hermann!«,
Han svarte ikke. Stdte Gud! Enten var han imid-
lertid-død, eller hun havde fjernet sig fra ham , iste-
detfor at- nasrme sig ham. Hun hidkaldte Soldaten,
og bad, han vilde hjelpe hende at søge. ,,Tov til
Daggry, godeKonei sagde Soldaten: Nu er al Din
Ledere forgjæves, og jeg tor ikke vige fra min Post.
Min Sogen vilde heller ikke hjelpe Dig. Natten er

jo saa sort, at man neppe kan see en Haand for sig.«-
— »Gnd, jegjkan ikke tkvel Min Mand lever.
Jeg har hørt hans Stemme. Jeg maa til ham.
Hvad et det for en Ild, hist brænder«3« ——»Det er

Piqvetten, hvortil jeg horer.« »— ,,O, jeg vil der-
henl Jeg vil hente mig en Brand, og saa søge alt

hvad jeg kan. O, hellige, hellige Gud ! Kun saa-
længe opholde Du Hermanns Liv !« —- ,,Did kan
Du ikke komme. Dec- staae Forposter trindtomkring.

»

Hvo som bemærker Dig, skyder Dig ned paa Stedet.«
Hun hørte ikke mere, hun var allerede ilet til

Vagtilden. Forposterne taabtehende an; hun svarte
ikke, hun havde intetØre for deres skarptjporgende:
Wer da? Hun hørte kun sin Mands Angsiraab. To,
tre Forposter lagde an paa hende, trykke af og feilede.
De tæt paa hinanden faldende Skud bragte hele Pi-
qvetten iAllarm. En af Forposterne foer imod hen-
de, og hng skarpe ind paa hende. Sablen trængte
tommedhbt i den blode Skulder.

»

Med et hoie Skrig segnede hun til Jorden; da
raabte hendes Mand igjen. Hun glemte sin Smerte,

« »,-«D3O-..



foer op, og iilte tll Piqvettens Offsieeetu Med to

Ord fortalte hnnsine Ønsker, hun besvor den Unge
Fand, at medgive hende en Veiviser og en tændt

Brand, at hun kunde søgersin Hermanm BarbarenA
loez og raadte hende, at udsogesig en anden Hermanto
blandt hans Folk. Den Folesloses taa Spøg smer-
tede den ømme Qvinde dybere end Sabell)uggek.
Hun-vendte sig atter mod Valpladsen. Efterhaan-
den soandt hendes Kræfter. Hun havde mistet meget
Vle— Afmcegtlg styrtede hun til Jorden.

Efter adskillige Timers Forløb vaagnede hun,
Morgensolen belyste Lilgmarken med sine førsteStraa«
ler. Klærlighed og Troskab havde ledt l)endested.

' Hun laae tcet ved sin Mand. Han havde udstkidt
Hun kyssede det kolde Bryst. Hendes Sandser om-

taagedes. Krampagtigt favnede hun sin elskede Husk
bond , og fandt ved hans Hjerte den Død , hun on-;

stede sig. :
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Politiet i Wien.

Keiserstaden Wien var næsten over-fyldt medihoie
og lave Fremmede, thi de høie Magthavete samledes
dee til en Congres. Fesier og Lystigheder satte

— Enhver i munter Travlhed, indenlandske og fremmede
Konstnere i største Virksomhed. Spekulationsaane
den saae en ubegrændset Mark for sig, og Wienernes
godmodige Munterhed steeg til Overgivenhed- J be-
dvvende Tummel iilte Tiden hen. J’ fem Theatre
blev dagligen spillet, og hvert af dem var vropsuldt
af Tilskuem Alleslags Ting bare Navnet; «Cone
gres.« Damer og Herrer bare Cottgres-Hatte, Kjo-
ler, Støvler-, endogsaa Congrestandfker. Der
spistes Congress-Posieier , Kager og Bonbons ; der
kjørtes Lysttoure i Congresoogne og Congreskaner.
En vis Henkel komponerede endogsaa en Een-»

· gresvals. s

At der, ved saa stor en ConfluxdfMenneskeh
hat tildraget sig mangen mærkværdig Begivenhed, er ..

let at begribe,. og —en as dem, som forsikkres at være
tilfotladelig passeret«, meddeles her som et interes-
sant Træk as det ,wienske Polities« Opmærksomhed,
Fiinhed og Virksomhed.«

Det var en mørk Rovemberafcen«da en siinklcedt ,

ung Mand kom ind i Resiaurationem »Zum blauen
Jgel« i Leopoldsforstadem for at spise til Aften. Da
dette var skeet, tog han afen megetziirlig Lommebog

X
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en HundredgyldentSeddel, for at betale , hvad han
»

havde nydt. Tilfældigoiis havde Opvarteren ikke
saamange Smaasedler hos sig, og bad derfor Verten

vexle den. Denne sad med- en anden Gjæst ved et

Bord i Nærheden. —- Ved Vexlingen tillod sig den
«

hos Verten siddende Gjæst, at besee Sedlen, som

skulde vexle6,’ og yttrede ved denne Leilighed det Øn-
ske, ogsaa at have nogle HundredgyldensSedler.
Han lod derfor den Fremmede bede ved Opvarteren,
at disse behageligst maatte oorde ham overladt mod

Smaasedler. Den Fremmede havde en betydelig
Sum hos sig, og opfyldte med Fornøielse det Ønske,
Gjæsten havde yttret-. Strax derpaa sjernede sig
Denne; kort efter gik ogsaa den sildigere komne unge

Mand. »
»

"

’

Paa Veien ind til Byen sluttede sig den Førstetil
ham, sont hændelfesviis, tilligemed nogle andre’

Mænd. Talen faldt paa Theatret og desligez saa-
ledes kom Selskabet til ,,schöner Wiener.« Her
vilde den unge Mand dreie om ad en anden Vei;
men Selskabet bad ham gaae med nogle Skridt

.

endnu, for,’paa nogle Minuter, at træde indenfor
hos sin nye Bekjendt. Det skeete, og kort efter be-

fandt den unge Herre sig, næsten uden at vide hvor-
leves, paa —»— Politikammeret.

Her tog hans Ledsager Massen af, bad den nnt

ge Mand, som vi fra nu af ville kaldeWilhelm,
om hans Lommebog, og lod ham vide, at han var

Politiets Al-restanc.
Under en Strøm af Taarer aflederede Wilhelm

sin Lounnebog, og spurgte med bange Stemme, hvorfor.
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Politicommissairen havde nu nndersogtLommehogen
nøiere, og istedetfor Svar spurgte handen Græk-
dendet ,,Men siig mig, ungeeMennelkH hvorledes
kommer De til den Masse af falske,S"edler?« ·

J de første Øieblikke var Wtslhelm ikketstand
til at frembringe et Ordx saa forundret var han.
Omsider forsikkrede han, at han ikke havde gjort Sedt
let-ne, ei heller vidste han, at de vare falske.

,

Scedse mere ncergaaende blev den spørgende Ju-
specte·ur, men forgjæves. Omsider sagde han, ifor-
trollg Tone, til Wllhelm: »Jeg beklaget-« Dem, unge
Mand, men kun Oprigtighed kan redde Dem. Siig
mig aabenhjertigt: hvorledes kommer De til denne
Lommebog2« R

«

- -Da overfloi en dnnkel Rødme den Spurgteex
hjegsAnsigh og med skjælvende Stemme bekjendte
han: at han havde stjaalet Lommebogen fra en Herre’
i Theaterparterret i Leopoldstaden. «

,,Kan De gjenkjende den Bestjaalne?« spurgte
Inqvirenten videre. —- »Gandske vistl« svarte Wil-
helnt»»hestemt, og saa Minuter efter sad han med
Politi-Jnspectem·en og Nogle af hans Medhjespere
i en Frater, som førte dem til det nysnævnte Skue-
spilhth Man steeg ud, ogs traadte stille ind tillok-
terret. Snart sik Wllhelm Øie paa sin Mand. Han
var af sat Alder, havde et interessant Physiognoe
tnt«e, sorte Haar-, og mørke fyrige Øine. Han var
siint kloedc«og saae ud som en Standspersom Wil-
helm førtes ud igjen, og Politicommissaiken tog
Plads i Nærheden as den Betegnede..

!

34 B. —, (27) —

'
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Kort efter rullede Teppet ned. Den listige Po-
litikommissair havde imidlertid ladet Lommebogen
glide sagte ned. In tog han den op, besaae den

nysgjerrig, og spurgtedelm fomstode nærmest: »Har
ikke En af de Herrer tabr en Lommebogik Jeg sin-
der idette«Øieblik denne paa, Gulvet her.«-« De Til-

stedevoerende følte til deresLomkner, og denafWilhelm
»

Betegnede sagde, ei uden Overraskelse: ,-,«Decernden-
tvivl min; thi jeg savner-? den jut ·«

Politikommissairen viste, hvad han foregao at

have fundet; Hiin erkjendte det for sin Eiendom.

»Det glæder mig særdeles, svarte Politikommissait
ren: at kunne overraekke Dem det. Men tør jeg bede

Dem give mig nogen Underretning om Bogens Ind-
hold.« —-—,,,Ret gjerne! var Svaret: Foruden tre-

rusinde Hundredgyldensedler, findes deri et Dame-
— Portrait; nogle Breve fra U. og en Skræderregnlng.«

Da Politikommisfairen allerede kjendte Indhol-
·»det, kastede han kun et flygtigt Blik i Bogen, og

jdcc han overeakte Eiermanden den, sagde Denne:
»

»Min bedste Tak for Deres Opmærksomhed.«
Men strax efter Forestillingen blev han arresteret,

og sidendomt som«Fallkner. Wilhelm blev, som
Tho, straffet med et Aars Feengsel.
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Forborgne Kræfter i Mennesket
——

At der i den menneskelige Sjel slnmre’ mange for-
borgne Kræfter, som vel forstznaae deres Udviklingi en høiere Periode as vor Tilværelse, lader sigformode afenkelte Spor-, som vise, at de virkeligen
ere til. Saaledes synes Sjelen, blandt andet, at
besidde en vis Fortldvidetthedsgave. "thge
mærkelige, as trovcerdige Mænd stadfæstede Erfa-ringer vidne derom. Maaskee vil dette Anlcegs ien

’tilkommende Tilstand, vorde uddannet i den Grad-,
atSselen, i en vis Afstand, kan læse»iFremtiden,
ligesom nu det legemlige Øie kan skue Ud i det Fjernex»
Lysint Anlæg htner sig dogikkehos Qllkz deeshnes
meget mere «at udfordre en særegen Organisatiom
og selv da ere disse Yttringer forskjellige. » IKorsNogle komme de i saakaldte Ahnelser, ho"s««kÆ«ore

"i Syneri vaagen Tilstand , og atter hos Andre i
Drømme. Jeg selv hører til det «sidste Slags
Begavede. Naar Soonen om Natten. lukker mineØine, saa aabner sig for min Aand en ny, fri

Park, en anden Verden, hvori den,·bef·rietfra-Le-
gemets Evang, saavelsom sra Ydre-Verdenens For-
sihrrelser, ofte svinger sig omkring i den behageligste
Flugt, hentende sig forud mangen vigtig Rotits for
det sædvanlige Liv. Hvor ofte glæder jegmig sor-
ud til den Nydelse, som venter mig i Drømmenes
Rige, naar Sovilen lukker Døren for Virkelig-hedens.

«

s

(27«)
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Alt l min Barndom havde jeg ofte den levende
«

Glæde, at ssee mangen tydelig Drøm gaae i fuld-

«kotntnen Opsft)ldelfe. — Endnu husker jeg ret vel-,

hvorlunde jeg i Drømme tidt saae Fremmede eller

Venner forud kommei Besøg, selv naar de slet ikke

ventedes. ·Jeg gjorde mig ret tilaf; at jeg, til

Andres Forundring, kunde sige stigt forud. En-

gang havde En i Huset tabt en kostbar Knix-, og «

Alle ledte derefter, tnen forgjæves. Natten efter

drømte jeg, den laae-under en Knffert i et Hjørne
paa Loftet — og da jeg om Morgenen fortalte

det,- gik man derop, søgte, og fandt Kniven. Jeg
kunde anføre flere Tilfælde af samme Art, men vil

hellere strax skride til de modnere Aar.

I en lille By opholdt jeg mig adskillige Aar

sem Candidat i Theologien,f,—og hjalp undertiden

Byens Præster med en Prædiken, Her vidste jeg
det hvergang gandfke bestemt 8 a 10 Dage forud,

naaergen vilde bede mig praedike for fig. J-
vane blev det mig aabenbaret af min Genius.

Jeg saae nemlig i Drømme mig selv’paa Prædi-
kestoleni fnld Action. ,·Tilstdst blev dette mig saa

vist etTegn, at jeg strax efter begyndte at belave

mig paa- en Arter-Een ——— det skaffede mig aldrig.
Da jeg siden kom i andre Forhold , hørte ogsaa ,

disse Drømme op. Endeligen, efter at jeg ikke i

. sex Aar havde befattet mig med at prædike, ind-

fandt sig igjen engang en af de forrige Drømme.
Jeg staaerpaaPraedikestolen i en mig gandske frem-

med Kirke, bemærker nøie Skriftestolens Beliggene

hed, ad Siden bag Prædikestolen, og seer tillige
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en Bekjendt deri) men hans Billed var jeg ikke
istand tii at gjenkalde mig-, efter at jeg var vaag-
net. Denneg«ang, tænkte jeg, vor-det dog min Drøm-
tne-Genius tiiskamme, thi det er jo ikke mindste
Udsigt til, at jeg skulde komme til at p!-ædike —

desuden ligger jeg jo for en Reise. Paa denne
Reise kommer jeg til en Ven, en LattjsedhprasM og
udholder mig hosjham nogie Dage. Han befandt
sig ikke gandske vel, og Bad mig detforjyotaedike næ-

ste Søndag Jeg saae da, at jeg ikke kunde und-
gaae min Genius, thi? hverken vilde eller kunde jeg

'

afstaae min Vens Bon. J Kirken fandt jeg Alt,
som jeg havde jeet det i Drontme, og var derfor
strax hjemme deri, skjøndt det var førstegang imit
Liv, jeg var paa dette Sted. Fra den Tid, jeg,
som ordineretPrcest, maatte prcedike hver Søndag,
onhorte disse Drømme-. De behøvedes heller ikke
mere, thi nu vidste jeg mit bestemte Arbeide. Kun
i et Usædvanligt Tilfælde ittdfandt sig atter ensaadan

, Dront· Jeg seer mig nemiig hos en Ven paa Lan-
det, med hvem jeg i adstillige Aar ikke havde staaet
iFotdindelsez jeg er det-, for atbejotge en Embeds«—
fotstetningj dog ikke iKirken, men i en mig bekjendt

- Stue iHuset;’jeg seer idenne Stue Familien for-
samlet, og nogle Fremmede det-iblandt. Dennegang
meente jeg gandske vist, at Dtommen maatte lyve.
Men strax·efter faaer jeg fra hiin Ven et Brev; hvori
han bedet- mig, at jeg, da Fantiiiens Skriftefader
for kort siden er død, midletstidigen vil troede i hans
Sted, indtil hans Eftermand vorder tidnævnt. Jeg
kunde ikke sige Rei; strax tænker jeg derhos paa min
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Drøm Kun halvveis er den sand, siger jeg ved
-

-- mig selv; thi i Kirken, ikke hjemme, maa den hel-
lige Handling foregaae. Men ogsaa dette trafind;
thi da Familiefaderen var meget svag, blev Hand-
lingen forreitet i Huset, og det i den samme Sme,
Drvminen havde viist-vig. Siden gjorde jeg ogsaa
Bekjendtskab herimed nogle til Familien hørende,
mig hidtil ubekjendte Personer-.

?en dst er ikke blot«i mit egentlige Forretnings-
fag, mine Drvmcnesaaiedes staae ind, men tidt og-

saa i andre. Saaledes har jeg tidt iDromme be-

fundet mig paas Stedet-, som jeg aidrig havde seet
for-; men siden er jeg kommen did, og har da fundet
Alt nøiagtigen, som jegfornd havde seet det. Hid-

-tii har jeg ogsaa hvergang vidst det forud, naar no-

get e·et»Foetraedeligt eller Harmeligt vilde mvde mig.
Da saae jeg Slanger imine Drømme, ogdet Onde,
der forestod mig, stod gjerne iForhold til deres Stor-

reise eller Mængde. « Adskillige Gange har jeg da,
for at gjøre siigeDromme til Tant, fattet mig ifor-
veien, og belavet mig paa Alt, for ikke at angre mig;
men forgjæves. Det kom fra en Kant og paa en »

Maade, som jeg ikke havde ventet, -og det var mig
umuligt, attendgaae min Skjelme.

Jeg maa iøvrigt bringe i Erindring, at jeg ingen-
lunde nærer nogen Forkjærlighed for Drømme, Ahneli
see, og desl. Jeg optegner kun mine Søvnphantasiec
til eget Moerskab, stundom ogsaa til Advarsel, men

altidtil Bestyrksliei min Overbeviisning om mange



endnu forborgne Sjelskrcefter og Anlæg, som her
kun ere istand til at udvikle sig høist ufuldkominent,szog
det-for kunne vente en bedre Dannelsessphcere.

Ludtvt"gslust,’ i det Mecklenburgskr.
"

G. C. B. Ackermann,
hertugelig Hofpræst.

Iphigenia Desillle

I den franske Revolntionss Rædselsperiode faldt ved
Iancy den godmodige Desille. Han efterlod sig

to Søstre, den Ene som Moder til sire Børn, den
Anden endnu ugift- Vel elskede hun en vakFet·Yng-
ling, og elskedes ømt af ham igjen, men hvo kunde
dengang tænke paa en ægteskabelig Forbindelse? Hvo
torde tale om Kjærlighed, hvor de losladte Furier be-
smittede hvert Sted-med Blod? Ei engang var det
tilladt, med Rolighed at kaste det haabende Blik udi —

kommende Dage, og at overlade sig til Følelser, som
dengang maatte kjøbes saa dyrt. Rei, »for vor Iphi-
genia var der heller ingen Rolighed.

« "

Pludseligt kom den Befaling til Natten, at tre-
dioe saa kaldte Mistaenkelige skulde sendes til Paris og
siilles for Vlodtribnnalet. Blandt dem var ogsaa
Iphigenia. Hun blev slæbt til Paris og stillet for-
den strækkelige»Ret, hvis Bisiddere, selv i aabent
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Forbund med alleLsastety vidste at stemple hver Dyd
til Last, for at stille deres ttmoettelige Blodtorst«

Et Brev forelagdes Iphigenia. Det var Un-

derskrevet »De«stlle,« og tobede Bekjendtskab med
en Fjende af den saakaldte Republik »Er sjernt Be-

kjendtskab Forræderie7« spurgte Iphigenia. — ,,Der-
om er ikke Talen her-. svartes derd Spørgsmaalet er

— kun, om Du erkjender-,Vrevet for Dit?« — »Vel
kjender jeg Brevey og min Dom er altsaa faldet,
kjender jeg Eder ret. Men jeg beder otn en Desensor.« -

«

Advokat Chavean blev ndnasvnt til hendes For-
svaret, og besøgte hende næste Dag i Fængslet. Deel-
tagende under-holdt han sig medhende om hendes For-
svar-sgrnnde. »Jeg tiltroer Dem, sagde Iphigeniae

szat De vil opfyldeAly fortsat redde mig. De har læst
»Forhandlingerne. Hvad siger-De dertil ?« —— »Der

er slet Intet mod Dem, svarte han: uden det katale
Brev, hvis Underskrist De har vedkjendt Dem.« —

»Men Brevet indeholder dog slet Intet, som kunde

kaste Mistanke paa Den, der har skrevet det.«
Chaveau trak paa Skulder-en og taug. Hun vedblev:
,,Ieg forstaaer Dem. Min Beslntning er fattet.
Forsvar mig, saa godt De kan. Jeg er uskyldig.
Det vil sikke fattes Dem paa Grunde til at bevise det

og at- fjerne den Mistanke, Brevet har kastet paa
mig. Men med endnu større Kraft vil De forsvare
mig, naar jeg overbeviser Dem om, at jeg ei engang
erskyldig i det jeg har vedkjendt mig. Men til-

svcerg mig forst, at De ingen Brug vil gjøre af det,
jeg betroer Detn.«



,,Jeg forstaaer Dem ikke, men jeg tilsvoerger
Dem det.« —- ,,Ru, saa viid da: ier jeg, men

min Søster, har skrevet Breve·t.« —- «Hvoiledes7««
,,Hnn, den Ulykkelige, Moder til sire smaae Børn.«

—

— »Gnd!« — »Fældes her en Dødsdom, saa gjæl-
der den migl« — »Hv—ad siger De? De vil- ?«
—- »Ieg vil døe for hende. Joendes Børn maa
ikke mine deres Modei, mindsti denne rædselsvangre

’

Tid Jeg døer for min Søster.«
Chavean stod for hende, fiild af Beundiing

Han saae den agtværdige Piges sjeldne Bestemthed, .

og vovede hverken at overtale hende til at forandre
sin Beslntning, ei heller at bryde sin Eed for Blod-
tribunalet. Den høie Følelse af Offerets» Uskyldig-
hed forøgede hans Veltalenhed, men Iphigenia blev
alligevel dømt tilDøden. Hun hengav sit Liv med
den største Rolighed.

Da Chavean havde talt for stærkt og lidenska-
beligt for den Usisyldige, blev han selv mistænkt af
Dommerne, og maatte, faa Maaneder efter, selv
bestige Retterstedet. Men sin Hemmelighed tog han
med sg i Graven Først kort før sn, Hedengang
meddeelte han en Ven den. »Bevar den -— sagde
han til ham« indtil bedre Tider tillade Dig at fortælle
Verden dette sjeldne Exempel paa qvindelig Opof-
frelse.«
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Due«llen.’

Jeg laae i·Garnison ikke langt fra Grændsen som
Lieutenant ved Husarregimentet Minde Carl. Sta-
den var munter-, havde en smilende Beliggenhed, ma-

terisie Omgivelser, godmodige Beboere. Men hvad
»der gjorde den til ersandt Eden for os unge Ofsi-

reiser-; vare de mange smukke Piger, som fandtes deri,
og. fremfor Alle Enkegeneralinde von Unstrutt’s
deilige Datter-. Generalinden levede her istille Ind-
getogenhed med to Døttre; af hvilke den Ældste for

»

kort siden havde negtet Ritmesieren i min Estadron.
- Da den skjønne Frøken sjelden kom i Selskab, holdt

det ikke let at komme hende nær-.

Vi electriserede Lieutenanter og Cornetter havde
altsaa ingen anden Tilflugt, end hver Dag at vara-
deretithest forbi hendes Vinduet, for at elobte et

"

venligt Nik eller Smiil, hvilket da naturligviis gjor-
de Den., som sik det, saare lykkelig. Enhver as os
indbildte sig at have gjort et behageligt gndtihk paa
Frøkenen, og Alle havde vi lige Ret til at troe det,

fthi hun var mod Alle lige huld, det vil sige: hoflig
k—— og intet Videre, kun med den Forskjel, at en

smuk Piges Heftighed er tusindgange mere rørende
og interessant, end enhver anden. Min gamle Fux
gjorde sig udentvivl nnderlige Tanker, naar han, hver-
gang han nærmede sig Generalindens Huus, følte
Sporerne i Siden, men snart vænte han sig til sin .

Herres Lline,« og satte sig, naar han kom paa et vist
·

Sted asGaden, as sig selv t kort Gallop.
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Som sagt: vi unge Mennesker vare Alle, mere

ellermindre, ttufne af Amors Pile, men da en nok
saa heldig indledt Elskovssotsiaaelse ikke kunde føre
til noget Maal, blev det ved stille Ønsket. Man
trøstede sig ved Haabet om et hurtigt Avancement
ved Krig, Pesiilents og deslige.

Paa denne Tid kom en ung Adelsmand fra Po-
len til vort Regiment og vakte almindelig Opsigt for"«
sin sjeldne mandige Skjønhed Ei engang de blyesie
Pigeoine kunde afholde sig fta at see efkeil den ranke
Rosotvskp, naar han kom siyvende paa sin Skint-
mel, og, i Sandhed, al Forfængelighed ogEgem
kjærlighed til Trods, maatte vi bekjende, at han var
den smukkeste Ofsiceer i Regimentet. Unifokmen sad
som stobt paa ham, og Mand og Ganger vare Eet,
naar han sad tilhest. Kun han selv syntes Uvidende
om de sFotttjim Larm-en havde forlenet ham. Han
var beskeden mod Foresatte,«" mild mod Undergivne,
punktlig i Tjeneste-in I Begyndelsen besøgte han
vel Ofsiceternes Foelysielsessteder, men snart trak
han sig tilbage, og førte et meget stille Liv, hvormea
gen Leilighed man end gav ham til at komme i sel- »

skadelig Berørelse.
atukligviis kunde nu Ingen begribe, hvorledes’’

man kunde være ung og smuk og Lieutenant ved Hu-
sarerne, uden at tage Deek i Livets Glæder-. At
Rosowsky kunde tilbringe hele Astener hjemme, i
Selskab med en ordknap, gnaven Rideknegt, som han
havde medbragt, eller sidde hos en gammel pensiox
neret Capitain, som for nogle Aar siden havde taget
Bopæl her i Byen — det var Alle en Gaade. xckkamI

«

’

ll-?
Hu-
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En ulykkelig Lidenskab, gik Ordet omsider, var

Skyld deri, og man fortalte underhaanden en saare
tragisk Kjærlighedshistorie, som skulde være foresalden
inellem ham og en ung Fyrstinde i hans Fædrelands«
Dens ulykkelige Udfald havde tvunget ham til Flngt,
og sort heraf i vor Tjeneste. Det Eventyrlige finder
lettest Indgang, og saa maatte da den gode Rosowss
kl) nolens volens have sklldc En i Duel; Hvad der

ikke let kunde oversees, det oversaaeman, at nemlig
Rosowsky saae saa blomstrende og munter ud, som
man ikke kunde see Ud, naar man havde havt en

saadan Skjehne, forudsat, at man havde nogen Fø-
lelse Jeg idet mindste kunde ikke rier hans Rolig-
hed med hine Sagn; saaledes reiste sig da hos mig

«s Tvivl om deres Sandhed og det Ønske, at vorde

,
noiere bekjendt med den nye Vaalyenbioder, hvis hele

"» Væsen syntes skabt forsVenskab og Kjærlighed

,

Et beslægtet Træk bragte os hinanden nærmere
"— Med al den Inderlighed; som er unge Hjerter egen, .

sluttede vi en Venskabspagt, som vedvarer endnu,
skjøndt vi ere langt fra hinanden. kange as mine

—Aftener tilbragte jeg nu, istedetfor paa Kassehusene,
hos-« min Ven, som ogsaa gjorde mig bekjendt med

»
den gamle Capitain, en erfaren, kundskabsriig Kri-

·

ger, der havde været en Ven af Rosowsklys Fader.

Der var, som jeg havde ahnet, ikke et sandt
Ord i den ulykkelige Elskovshisiorie. Rosowskh for-
sikkrede mig tvertimod, at han kun kjendte Kjærlighed
as Navn. Tomme Galanteriet afskyede han; at be-

dkageen lettroende Pige, ansaae han for nederdræg-



rigt, og, under de givne Onistandigheser, at tænke
paa Giftetmaal, for taabeligt.

»Men, kjæ1e Rofoivsky, sagde jeg en Dag,’ da
der btsagtes ham en Ettbskripkionsliste til et Gilde,-
som han vægrede sig Lved at bivaane: hvorfor næg-
ter Du Dig da alle Glæder?Jeg deler ftildkommen
Din Mening, at man kan væte glad, uden at svne
og sværme, men stundom at samles ilystigtLag med
sine Venner, sinder jeg dog ikke stridende selv mod

«

·de sttengeste Gumdsaetninger.«
«

f

»Ieg ikke heller! soarte han smilende: Men —

jeg vil være gandfke oprigtig —- minKasse sitcekker
ikke til slige Udgiftei.« Og nu fortalte han mig
aabenhjettigt, at hans Familie var kommen gandike
tilbage ved de mange Uheld som havde truffet hans
Fædreland, og at han, naae han som ærlig Mand
vilde komme Ud med sin Sage, der var hans eneste
Indtægt-, maatte Undgaae alle overflødige Udgifter.
»Vcer min Gjæst, kjæreste Broder!« sagde jeg, tæk-
kende den ædle Yngling min Haand ,,Jeg er ikke
glad paa Andtes— Bekostning, svarce han mcg mindst
Paa mine Venners. Du vil ikke kalde denne Gttmds
stetning Stolthed, ei heller vilDu fortaade min Hem-
melighed.«

Jeg fortsatte mit sædvanlige Paradertdt fotbt
Generalcndens Hans ofte ledsaget af Mosowskm
der snatt kom eftet dets Bevæggrunde.« — Vi talte
om Figkenem og jeg udgjod mcg t Lovtalet over den
herlige ckabning, saa han smilende tystede paa Ho-
vedet med et: »Ei, ei!« og truede mig med Finge-
ren. »Frygt Intet! svartejeg spøge-tom Det er
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en sjelden BanG som jeg tør beundre, skjøndt den
ikke dufter for mig

Men min gode Rosowsky begyndte efterhaands —

at dele min Beundring , og jeg bemærkede, at den

stjonnesFroken skjenkede min Ven større Opmærksom-
hed, end der hidtil var bleven os Alle cil Deel.

«
—Spøgende gjentog jeg hans: «Ei, eii« Han faldt
mig om»Halsen, og sagde: ,,Bt"oder!« Hun er en

Eng.el; og kun ti Minuter ønskede jeg at nyde den

Salighed, ak være-hende nærl« — Jeg gjorde ham
opmærksom paa Forholdene, og yttrede min Bekym-
ring for’ hans Rolighed. ,,Jeg skal aldrig glemme,
hvilket svælgende Dyb der er imellem os , sagde han:

«

men kan man da vandre i denne Skjmiheds Straale,
uden at vordevarm ?« «

sp

Generalinspecteuren bereiste just Grændsegarniso-
nerne i denne Tids Ofsiceerkorpset gav et —Bal,
hvori alle Byens og Omegnens adelige Familier to-

ge Deel. Vi begave os did i de behageligste For-
ventninger. Ingen af os ahnede, hvilkensusalig Ve- -

givenhed der lurede i Baggrunden.
Vi naadte ind i Balsalen. De tilstedeværende

Damees Blomster-stor overstraaltes af den fottryl-
"

lende Frøken von Unsteutt. Hun var omringet
af unge M,ænd blandt dem den rige, ugifte Grev
Don Hainfels. .

En hellig Vals brnsie ned fraOichestretz ved

Grevens Arm fløi Frøken Mathilde gjennem Sa-
len-. »Den Lykkelige!« sukkede Rosowsky. —»Dem
ne Lykke blomikrer ogsaa for Dig, min Ven! sagde
jeg: Rafke Dandsere ere velkomne overalt hvor der,
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dandses. Jeg skal foregaae Dig med et godt Exemt«
« kj?pel.— Folg mig, og forng Din Lykke.«

-

-

’

Jeg blandedemigi den muntre, brogede’Vrime
mel, og tabte en Tldlang Rosowsky af Syne, indtil
jeg omsider saae ham med glaedsetindrende’ Aasyn ved
Mathildes Side iDandsernes Række - Led Beun-
dring, maaskee ogsaa med Misundelse, fulgte-Alles
Øine det smukke Par , som let og saligt, syntes at
svæve hen paa den renesie Glædes Vinger-. Begge
nøde Øieblikkets Gunst, og Rosotvsky, som, efter at
Dandsen var ude, blev hos Mathilde,’ syntes at
have glemt Alt i hendes lyksaliggjorende Nærhed.
Jeg kastede et Blik paa Generalindem og bemærkede,fachun med alvorlig Mine holdt Øie med det ungePar-. Grev von Hiainsels gik forbi med langt An-
sigt,’ og syntes at tage Lieutenantens Dristighed me-
get ilde op. Jeg mærkede ret vel, at han siden,
i ivrig Tone, talte med vor Ritmester, Generalindens
Svigersøn, og at Denne ret alvorligt rynkede sine
Bryn. Lad dem oergre sig! tænkte jeg: Skjønhed
blomstrer ikke blot for Rang og Rigdom.— Opsordret

s af nogle Kammerater-, begavjeg mig med dem ind
"

i Skjenkevcerelset, og drak nogle Glas Punsch. Da
traadte Rosowsky, sngende mig, ind i Stuen, med
et Ansigt-, som ikke bebudede noget Godt.

»Hvad fattes Dig ?« spurgte jeg ham sagte, idet
jeg gik afsides med ham. — »Intetl svarte han:

. Jeg vilde knn sige Dig, at jeg gaaer hjem.« —

»Ieg følger medl« sagde jeg, og vi forlode Selska-
bet. Paa Gaden spurgte jeg ham, hvi han var saa
sorstemt. — »J’eg har udfordret ham!« svarte han.
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—- ,,Hven"t? Greven«2« —-

,, lei, Ritinesteren.« ———«

»Min Gud, hvorfor?« —- »Han har krænket mig
bittert, og han skal-bede dersom«

Nu fortalte han mig, at rimeligviis Mathildes
uskyldige Velbehag i hans Selskab havde vakt Gene-

ralindens og Ritmesterens Stolthed, som syntes at

have hemmelige Hensigter med Grev Hainfels; at

Ritmesteren paa en anmassende Maade havde gjort

sin Rang gjældende mod ham, og endeligen tilladt

sig k—rænkende Yttringer omhans trange og dunkle
»

Vilkaar.
· Det havde foranlediget Udsordringen.

..Hoad nytte Ord, naar en Ting er skeet? Jeg
selv havde ikke handlet anderledes i hans Sted; der

var Intet videre ved at gjøre, end at lade Sagen

have sit frie Løb. Dagen til Tvekamp paa Pistoler
blev berammet. En Uge laae derimellem, at Begge
kunde bringe deres Anliggender i Orden, thi blodig
maatte Kampen vorde mellem Mænd, der saaledes,
som de, forstode at føre deres Vaaben-— Havde Ro-

sotvsky havt det sotsie Skud, saa havde jeg ikke væ-

ret bange for ham, men Ritmesteren var ogsaa en

dygtig Skytte, og at han meente sin Modstander

det alvorligt, kunne vi let tænke. Hvor lønligt man

end, vacZ Grund asDuelforbudet, gik tilværks, kunde

det-dog ikke feile, at Sagen blev bekjendt for Gene-
ralinden og hendes Dottre.» Man kan tænke sig,

hvad Ritmesterens Kone maatte føle derved; i et halvt
"

Aar ’havde hun været gift, og bar et sødt Haab un-

der det ungdommelige Moderhjerte. Familien gjorde
adskillige Skridt, for at bevirke en Forsoning, men

de vare forgjæves, skjøndt min Ven ikke var uvillig



Ajer «

433

dertil Den bestemte Dag rykkede nærmere. Ro-sowsky var meget rolig.
,,Her ligger et Brev til mine Forældre! sagde han

til mig to Dage før Duellem Du vil besørge det,
naar jeg ikke kan besørge det mere. Mit Testament

. er ogsaa gjort-. Min gamle Conrad arver mine to
Heste med Sadel og- Tilbehør; jeg kan ikke belnnne
den ærlige Karl, som han fortjener. Søg at skaffe
ham i Brød igjen; han er tro som Guld» Min
Gjeld er berigtiget; til min Begravelse har jeg lagt
Saameget hen, som der behøves for at skaffe en

oerligoMand i Jorden.«
«

Jeg sluttede ham i Favn med grædende Taarer.
»Taenk ikke det Yderste og Væristel« sagde jeg. —-

,,Jeg tænker det Mulige! svarte han: og har afslut-
«tet min Regning med Livet.«

Den sidste Aften tilbragte vi hos vor Capitain,
som bevertede os med Punsch. Vi havde givet hin-
anden Haanden paa, at tilbringe nogle Timer i ro-

lig Mnnterhed, uden at tale et Ord om den kommende
Dag. Men det Tilkommendes bange Forventning
strøg, som Uglevinger, over vore Hoveder. Rosows-

kl) var den Eneste af os, som beholdt-isin Fatning.
,,Paa et stydelcgt Gjensynl raabte han, gribende et
Glas: Her eller histl« Jeg drak den dampende
Punsch, medens det rislede mig koldt ned ad Ryg-
gen. Mod Midnat fkiltes vi fra den gamle Ven,

som i stnm Bedrovelse rystede Rosotosky’s Haand.
«Sov vel, Broder-! sagde han ved Afskeden til

mig: I Morgen ved denne Tid sover jeg udentvivl den
34 Bo. (28)
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sidst-, lange Søvn.« - Maallos erykte jeg ham til

. mit Bryst. »Imorgen tidligt Klokken sire venter jeg
Dig! sagde han, vristende sig as min Favn: God
Rat!

«
,

»-

Jeg kom aarle. Conrad, den redelige Tjener,
,-"sadlede Hestene. Hans Ansigkvar blegt," hans Øine

vaade. »Er Lieutenanten oppe«?«- spurgte jeg —-

,,-Han lader Pisiolernel« svarte han med dyb og

dæn1petRost. .

Paa Grændsen skuldeDnellen staae. » Vi havde
to gode Miil til Katnvvladsem Alt var-beredt, oi

siege tilhest. Vor Vei sorte os forbi Ritmesterens
Qvarteer. I Vinduet laae hans grædende Kone,
og saae efter ham, som hun maaskee ikke skulde see
levende igjen. Vore Hestes Trin gjorde hende ov-

«

mærksom, og oieblikkeligen forsvandt bun. EnTjee
net siod i Døren; ham spurgte R·osoivsky,« —onthans

« Herre alt var borte. »Ru reed hanl« svarte—Hiin.

»Broderl sagde Rosowskyt rid langsomt for-
ud, her har jeg endnu Noget atbesorge —- eller: vil

Du vaere Vidne, saa siig as I et Øieblik vare

vi af Sadlerne.
·

,,Meld·mig hos Fruen·l« sagde Rosowsky til

Tjeneren. —- ,,Hvad vil Du gjøre ?« spurgte jeg.——
»Berolige mit Hjerte !« svarte han-

Tjeneren kom tilbage med den Efterretning, at

Fruen ikke vilde see Nogen. »Ved Gud, jeg maa tale

med hendel sagde Rosowsky : Min gode Villie maa

—undskylde, at jeg over-træder hendes Villie.« Der-
med sptsang han op ad Trappen, og aabnede Døren.
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Den arme Kone laae, benflpdende i Taarer-,-
paa Sophaen. Hun syntes nedsjunken i fortvivlele
sessuld Sorg. »Raadige Fruel begyndte Ros-pros-
ky: Jeg kommet-, at bringeDem Trøst.« Hun vin-

«

kede ham bort med Haanden , uden at opløfte sine
Øine. »Jeg besværger Dem, kun rolig at høre mig
et Øieblikl vedblev han: De skylder Dem selv det..
Vil De høre mig ?« Hun slog sine taarefulde Øine
op. »Jeg kan ikke see Mathildes Søster græde, sagde
Rosowsky dybt rørt: derfor giver jeg Dem, naadi- -

«ge Frue , mit Æresord paa , at De skal gjensee
Deres Ægtefcelle oelbeholden.« — Et studsende, .

tvivlende Blik faldt paa den Talende, som bøiede sig
og gik. Rasktilhest, og afsted gik det, ud af Port
ten, isthvende Fart. Intet Ord vexledt vi. Jeg

"

formodede, hvad han vilde gjøre.
Vi naaede Pladsen, hvor vi traf Ritmesterelj

og hans Sekundant. Efter Duelreglerne bleve alle
sædvanlige Foranstaltninger trufne; Vaabnene und
dersogtes, Lys, Vind og Rum deeltes. De Kjæm-
pende holdt ligeoverfor hinanden. Bleg og mørk
tog Ritmesteren sin Pistol og spi sdte. J rolig
Fatning seende paa sin Modstander, stod Rosotvsky
med sin Hest som indmuret —- et frygteligt Øieblik!
Tænderne klapprede i den gamle Rideknægts Mund,
Gud styre Kuglen! tænkte ieg., daRitmesteren slog
an, og — samme Øieblik dundrede Skuddet —- Gud
været lovet, Rosowsky var ikke saaretl Kuglen var
peben ham tæt forbi. Nu tog han sin Pistolk spænd-
te, sigtede, smiilte, og afsyrede den iLusten. -

—

Es-) -
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,,Hvad er del?« spurgte Ritmesteren trodsig. —

»Jeg skyder ikke paa’Deml« sagde Rosowsky. —«——

»Skyd,k eller jeg skyder andengangl« skreg Hi»in,
og foer med Haanden efter den anden Pistol.

»Tonren er cil Dem! svarte Rosowsky roligt
Skyd Del Men jeg«gav mit Æresord, og skyder
ikke paa Dem, saa sandt Gud lever!«-——» »Hvad
er det? Hvem gav De Deres Æresord«3« — »En

. jamrende Qvinde, af frivilligt Hjerte! svarle Ro-

sowssky: Hun havde ingen Deel i vor Strid, hun
vred fortvivlende sine Hænder for sin Ægtefcelles
Liv, og —- korr, Hr. Ritmester, ingen Magt i Ver-

den skal bevæge mig tll ak bryde mit Ord. De

seer, jeg er belavet paa Alt. Sde Del«
Et Øieblik betænkte Rikmesteren sig; hans Stolt-

hed kjæmpede med bedre Felelser. Rask kastede han

Pistolen bort, vendte sin Hest, og rakte den ædelttæ-

dige Modstander sin Haand. »Er De tilfreds med

denne Salisfaction7« spurgte han. Og Begge fab-
nedes, og dybtrnstec sagde Rikmesterem ,,De er en"
ædel Mand, som jeg harcmiskjendn In beder

jeg om Deres Venskab.« Et Kys beseglede den nye
- Vogn

»Ru hjemad, Hr. Rikmesterl sagde Rosowsky:
Bring Deres Gemalinde den bedste Trøst s—— Dem

selv.«·« Og nu gik det, i skarpeste Tran, tilbage til

Staden.
Ved Porten vilde Rosowsky ride en anden Vei —

,

med mig. ,,Jeg vil ikke komme hjem uden Dem-,

· enjn Venl sagde Ritmesierenj gribende Rosowsky’s
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Haand: Min Amalia skal see, hvad Mand jeg hav-
delil Fjende.« —- Det hjalp ikke, vi maatte med.

I Vinduet laae den ÆngsillgvemendeJ Da’
hun saae os, vinkede hun henrykt med sit Tørklæde,
og fløi os imøde —i sin Mands Favn. Bog hen-

de treen Macl)lld.e, den himmelske Skikkelse, ud

af Værelset, hvor hun havde trøstet den forsagende
Sestel«, og et Blik fuldt af uendelig Taknemineligx »

hed hvcllte paa Rofowsky, der stod for hende, rød-

mende som en Jomflu.
Kort, Rikmesteken ogRofowsky bleve de op-

rigtigsie Venner, og Mathilde har alt i nogle f

Aar været den Sidstes lykkelige Hustru.
,

«(Ca"rl Hanisch.)

De hellige tre Jomfruen
Et jydfk Folkesagn.

Herrelasdet Ca lb ye gaa-rd,i Gjern Her-red, Skam
derborg Aart, skal l for-dum Tid være samlet af nogle
Bøndergaakde og Smaasteder samt af en nedlagt
Bondeby, kaldetCalby; ’men,fra ældgamle Dage
af skal denne og flere Ber have ndgjokt eemeget
betydeligt Herrescede med anseeligt Vendekgods ’til,
og være beboer engang af en saare gjæv D"rot, hvis
Radanesbwrm bortrullende paa Tidens Vove-r,
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forlange siden tabtes for Krenikem Men Drdtten
efter-lod sig trende Døttre, som erhvervede sig en vig-
tig Plads ide,n gamle Kronike, og bleve-, ei allene
af Samtidige,- men endog afEfterslaegten bag Sek-
lets Flergt lige til Nutiden, anseete for hellige Per-
soner. Sagnet om deres Vedeifte"r, fortalte blande
Tidskth og muntre Eventyr ved den blussende Arne,

—
medens Vinteren med rasende Harme og grnelig Hyl
hvirvlede Sneen samt de torre Stnbbe og visne Lov
forbi de tilfrosne Vinduesruder, har troligen opbe-
varet os deres- Navne lige til denne Dag: det er

Jomfeue Linn, Jomfrne Bjart og JomfrneDa ll

jeg mener, og hvorom det gamle Sagn beretter os
Følgende.-

th.Linn, Jfr.Bjart og Isr. Dall gjorde
meget Godt, og anvendte deres betydelige Formue
til gudeligt Brug; desaarsag var det, at de bleve
anseete for hellige Personer. Jfk. Linn lod opbygge
Linaae Kikke, der lige fra Christendommens første
Tider indtil nu, bar trodset Tidens Storme. th.

,

Bjart lod bygge Bfarup Kirke paa en meget boi
Banke,— eller, som det hedder i Provindsialsvroget,
paa et flyvend Vak. Men denne Kirke er, liig Dren-
tens Navn, gaaet under i Tidens Strøm; dog ere

Rudera deraf den Dag i Dag kjendelige nok i, den
store Dunge af Kalkgenus, omgivet as- Ringmurens
Grundstem; ide nærmest omgivne Landsbyer findes
ogsaa anbragt endeel Qvaderstene, liig disse, der

udgjøre Murene i vore gamle Kirker, og betyde os,
at Biaruv Kirke ikke er«bleven benflyttet og opbygget
andensteds.
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Jfrt Dall lod opbygge —Dallerup Kirke, der
end staaer ved Magt, og tjener fromme Christne til

gndeligc Forsamlingssted, naar Sielen trænger til

Opbyggelse og det beklemte Hjerte higer efter Trøst
Da Isr. Dall ahnende fornam, at Livets Fakkel snart

vilde ndslulkes sor hende ,— befalede hun sin Kirke i

Guds Varetcegt og Beckjermelse , og , sorsinden Do-

den endnu lagde sin iiskolde Haand paa det brisiem
de Hjerte; anordnede hun :«at man efter hendes Død

skulde nedlægge hendes Støv til rolig Hvile i en liden

Hoi eller saakaldet Knold, tæt udenfor Dsallernp
Kirkes Ringnmur, og forsikkrede Dallerup Sogns Vee

boere, at ingen Smitsoet skulde hjemsoge deres
Qvæg , saalænge de lode hendes Gravhoi grønnes
i uforstyrret Fred og Ro, og ei berørte den enten med

Spade eller Plet-. »

»

'

Hendes Samtidige indsluntrede, nye Slægter
sremstod og forsvandt, og end holdt man Jomfru
Dalls Advarsel i friskt Minde; men ligesom Ti-
den omsider hensmuldrer det haarde Matmor,s udslet-
tet mange Spor af fordtrtns Storhed, skriver dag--
ligdags ædel vramfrie Daad i Glemmebogen ogi
Længden udslukker saa mangen hellig Luez saa gik- det

ogsaa her: Eieten af den Jord. hvorpaa hiin Grav-

hoi fandtes, greb frætt til Spaden, ogmedsorvm
ven Haand gravede et Hul paa hiin indviede Plet,
hvortil fromme Christne i flere Menneskealdeream
dægtigen havde valfartet, for as Himlen at nedhe-
de Held og Velsignelse. Men, ,hvad skete! Ryg-
tet om Qvægsygen var neppe naaet ril«Dalleruv, for-
end denne sox Bonden saa tæt-samme Landeplage
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ogsaa der indfandt sig, og gjorde hver Mands Qvæg-
"

siald tvin; da mindedes man, desværre for sildigt,
den begangne Udaad, hvortil Gridflhed efter Bytte,
ifølge Nogles Formening,— skal have forledet Man-
den; dog fortælle ogsaa Andre, at han blot opkaste-
deen Btsaadegrav. .

3 Ved Foden af den høie Pakke, hvorpaa Bjarnp
Kirke var opført, fandtes isc hellig Kilde, som en-

, delig ogsaa endnu findes der-: denne Kilde blev ofte
« besøgt af,de hellige tre Jomfruer. Men, som der

mellem Herrescedet og Kilden fandtes en betydelig
Jndsoe, havde de," for at spare en lang Omvei, la-
detbygge en beqvem Vand, der var malet saare dei-
lig, og hvori den ved Soens ’Bredder boende Folket-,

, paa et givet- Tegn, oversatte dern til den modsatte
Bred. Ulykkeligviis hcettdte det sig engang, at

Jottifrtt»s3’sil1tstippaa slig en Tour mistede sin Guld-
ring« sont hun fuldt og fasttroede at vcere hende be-
røvet ved Tyvehaand;. hun var af et heftigere Tem-
peranient end hiin engleblide, fromme Jomfrue
Dall , harmedes grnelig over slig Udaad , og i sin,
store Forbittrelse lyste hiin Forbandelse over Den,
der var frtek nok til, at stjæle,Guldi-ittgen, der sad
paa hendes Finger. Men see, midt i Soen frem-
komen Øe,’ der hævede sig stux op’ over Vandfladen,

»
udvidede sig til Siderne, og inden foie Tid naaede
til Breddertte« hvorover Vandet steeg til en ræd-
som Høide, og udsiod istride , rivende Strømme,
hvorsomhelst det flyde kunde. Over Ager og Eng,
iSkov og Krak, spriellede de forvildede Fisk iTny
sindtal: endeel deraf fangedes og bragtes til Herre-

«'l »

r
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gaarden, foratoverantvordestilderes rennressigeEier;
men t Bngen af den første Fisk, som Kofkepigen skjar
op, fandtes Jomfru Bjarups Guldring, og det Gaa- .

defnlde ved det uhdrte Jertegn med Soeii lvstes nit
saalnnde, at Soen havde stjaalet den tabte Ring,
og var Gjenstanden , hvorpaa hiin Forbandelfe gik
iOpfyldelfe. Men Virkningen af hiin haarde For-
bandelse viser sig end den Dag i Dag er ; thi hvor
forhen hiin mægtige Indsve fandtes , fokesindess nu

en betydelig Tørvemose, dertil evig Amindetse om

hiin vigtige Begivenhed-, endnu kaldes Bjarnp Mose.
J bemeldte Mofe over ved Molleruvsiden gives et

meget rigt Kildevaeld, der har en Aabning af tie til
sire Aleni Gjennemsnit, og ndgydet figi tvende he-
tydelige Bække, hvoraf den ene løber i Offer og den
andeni Vester. Kildens Aabning kaldes ellers af
Beboerne der-omkring: Tyrens Hul, fordi en Tyr
fordum skal være druknet deri, for hvis Qlarsags
Skyld der Tid efter anden er kastet en stor Mængde
Steen deri. YZNQMk

Det Medsvinste vedzghiimBegivenhed er ellers
Følgende: Da den banlyste See sieegndenfor devante
Grændser og ircedsomt Bitldertog Afsked fra dens
gamle Hjem, bortskylledes ogsaa den fattige Fiskers
eensomme Hytte; men Fiskeren selv med samt hans
trofaste Viv og en heel Flok af nøgne Børn fandt
Døden i den rivende Vandflad. Deres gruelige
Jammerskrig i RødensTime under Dødskampen
fkal af Forfædrene ofte været hørt i Midnattens al-
vorlige Time, ja, Nogle vil endog paastaae , at det

ofte høres endnu, skjøndt den vantro Verden af vort
»
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nymodens Old formene« at det blot er Vinden,
det snsende farer igjennem Træernes Toppe, der staae
rrtndtomkring paa de høie Bakker.

Saavidt naaet Sognet; men Følgende ere

Kjendsgjerninger, bemærkede af mangfoldige Ru-
leoende : I hiin betydelige Bjarup Mose gives her-
lige Torv til en ualmindelig Dybde; men hvis man

ved Tørvskjaeringen gaaer for dybt, foresindes Tør-
ventassen saa blød, at Skjwrerne synke ned som i
et bundlost Morads, ogmed en Stage paa 4 as
Alen er Bunden paa de sieste Steder ti« engang at

naae; men ved at træffe Stagen op igjen, frem-
sprndler Vandet med stor Forcez og flere Gange

"

ere baade Skaller og Aal komne sprcellende frem
med Vandet, den, fretntrcengende fra Grunden af,

f

i et- Øieblik fyldte den aabne Tørvegrav, hvor-
ved Skjærerne ikke sjeldent stode Fare for at miste
Livet.

Sagen fortjenteTnaalkee i videnskabelig Hen-
seende en Undersagtlse, slog man kunde let fristes
til at opkaste følgende Spørgsmaal til Vesvarelse

— Yaf Naturkyndige: Hviler Tordentassen i Bjarup Mo-

se paa Vand? —- Hvis ikke saa var, hvorledes kun-
ne da Fisk, især Skaller, der ellers sinde Næring og
Liosopl)old? Hvorfra faae disse Fisk under Torve-
massen den fornødne Luft? Mon ikke gjennem
hiint omtalte Tyrens Hul? —- Mon dette Factum

I ikke tilkjendegiver, at foranforte Folkesagn har en

historisk Tildragelse til Grund? ——— Og hvis saa var,
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mon da ikke et Jordstred, dannet af Tvrvejord vaa
Soens høie og steile Bredder, der ere fulde af Kil-

devoeld, er gledet ud i Seen, og borttraengt dens
Vand?

(R. P. Schdler.)

Mindetale over Jean Paul.

En Stjerne er forsvunden, og Aarhundreders Øie
vil lukke sig førend den igjen kommer tilsyne; en
Krone er falden af en Konges Hoved, og et Sværd
er brudt iHeltens Haand, og en høi Præst er død!

Ethvert Land blev for ethvert Savn tildeelt en

venlig Opreisning; Rokden Uden Hjerte har sin
jernstcerke Kraft; det strantende Snden sin gyld-
ne Sol; dets- mørke Spanien sin »Troe3 de styg-
tige Franskmaend qvoeges ved spillende Vid, og
Engellands Taage udvikler Frihed. Vi havde
Jean P aut, men vi have ham ikke mere,
og i ham tabte vi hvad vi kun i ham besadve:
Kraft og Mildhed, Tro og munter Spøg og freidig
Tale. Det er Stjernen, som er forsvunden: den
himmelske Troe, som fra ham lyste for os. Det
er Syrer-det som er brudt i kraftig-Haand hvorfor saa
Mange stirrle Og det er den høie Præst som bad

for os i Naturens Tempel —- han er borte, og
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vor Andagt har ikke mere tiogensTolk.— Vi ville
sørge over ham, vi som have tabt ham, —

og for
dem der ikke have tabt ham. Ikke for Alle har
«han levet, men en Tid vil komme, da han vil
vcere fodt for Alle, og Alle ville hegreede ham.

Aarhundreder drage’hen, Aarstiderne rulle for-
bi, Lykkens Veirligt afvexler, Alderdommens Trin
siige op og ned, Intet er varigt uden Forgjængelig-
hed, Intet bestandigt uden Døden Ethvert Hjer-
tets Slag slaaer os en Vande, og Livet var en evig
Forbleden, naar ikke Oigtekonsteu var. Den skjæn-
ker os hvad Naturen forsager: en gylden Tid som

ikke rustet, en Vaar som ei afkjoles, skyfrie Lykke ,

og evig Ungdom. Digteren er Menneskehedens’
—

Trosterz han er det, naar Himlen selv giver ham
Fuldmagt, naar Guddommen trykker Seglet paa »

Hans Pande, naar han sikke for Gunst eller Gave
bringer det himmelske Budskab. Saa var Jean
Panl.

’ Han var Menneskehedens Digtet-, de Fat-
tiges Sanger, og hvor de Bedrevede græd, der

hørte man hans Harpes søde Toner. Yde vi end
den stolte Klokke, der lyder»paa sjeldne Festdage,
vor Ærefrygt·— vor Kjærlighed hænger ved det for-
trolige Uhr, der ledsager hvert af vore Pulsstag,
Yder hver Time toner vore Glæder, og Minut for
Minutifratager os vore Smerter. Jean Paul var

«

ingen Mængdens S·tn«igrer, ingen Vaneas Tjener.
J Folket talte han Mennesker, i Stæderne talte
han Tage-te, og rinder hvert Tag hvert Menneske.
Alle Aarstider blontstrede for ham, alle bragte ham
Frugter-. Ogsaa den fattigste Digter, og hævede
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endog kun een eneste Stræng paa hans kummerlige
Lyre, har besjnngetden første Kjærligheds Festdag.’
Jean Panl pleiede den hellige Flamme indtil den

stuktes med Dodem Ved hvert Guldbryllnp er han
den viende Præst, der endnu engang lægger de gamle-
Hjerter til hinanden og "«samnienfvier de zittrende
Hænder« førend Døden stiller dem ad.-

Saaledes var Jean Paull — Spørge J, -

hvor han var født, hvor han har levet, hvor hans-
Aike hviler? Fra Himlen er han kommen, paa Jor-
den har han levet, i vore Hjerter er hans Grav.
Hans Aand er vendt tilbage til sit Hjem, og ihvile
ken Himmel den end vandret-, paa hvilken Stjerne

"

den nu boer, vil den aldrig glemme sin fortrolige
Jord og sine kjære Menneske-:

»

«(Dr. BZklle.)

i

,

Ridderne af Lysekronen.

Det er bekjendt-, at ved Theatrenei Paris betales
Folk for at klappe ved Forestillingerne, isærdeleshed
ved nye Stykket-. Man paastaaet-, at selv Talma

·

»

aarligen betalte dertil 500 Fr» Demoiselle Mars

offrer 300 Fr» og saaledes enhver Kunstner eller

Konsinerinde, der nogenlunde tør gjøre Fordringpaa
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Udmærkelse. Disse Chevallers du Lnstre eller Cla-
quers , som man kalder dem , ere asdeelte i Com-

pagnier, som hver har-sin Anforer, der forestaaer
Klapningen. Det Hele staaedunder en Overehef,
hos hvem de forskjellige Theatre eller Skuespillere
gjøre deres Bestillinger. Klappetne rette sig nøie

efter deres Ansorer; klappet han, saa klapper det

hele Compagnie. I Almindelighed sætte disse-Klap-
pere, for at være desto vissere paa Udfaldet, sig
midt i Parterret, lige under Lysekronen, hvorfor de

ogsaa føre Navnet— Ridderne afLysekronen. Naar

ældre, bervmte Stykker gives, saa er der ingen
Klappere tilstede, thi saa ere de overflødige. Men
om Huset da er nok saa propsuldt, er, til Frem-
medes største Forundring, Pladsen i Parterret un-

der Lysekronen tom, thi Ingen vil gjelde sor
Klapper.

(Iouo.)



Dukkernes Oprindelse
—

Den gode Konge Carl den Sjette afFrankrige
var, som bekjendt, sindssvag. En Tidlang sordrev
man hans Kjedsomhed ved Opfindelsen af Spillekort,
men snart blev han ogsaa kjed heraf, og forgjæves
ponsede man paa nye Midler til at adsprede ham.«
Da hørtes Rygtet om et Menneskes Ankomst til Pa-
dua, som bragte med sig tredive Mttnlæsler, der
bare lutter Kasser, og overalt vare behoengte med
Bjelder; han hedte Pufello, og havde ikke mindre
end 96 romerske Keiserinder med sig, udskaarne i
Trcee efter Sknepengeeller Billedstotter. Saaledes «

gjennemdrog han hele Ene-opa, og samlede sig , uag-
tet den liden Skuepriis , dog en arrig Sntnma saszmt
men. Hans Rygte gjorde ham snart til den interes-
santeste Person for Qvinder, Børn og Hypocho·ndrl-
stet. En kongelig Befaling kaldte ham øieblikkelig til —

Pariserhosset, hvor han uden Forsommelse indfandt
sig med sine Mnultesler og Keiserinder ogen allerij
reste Abe, den Tids Orchester. Jen stor Sal ud-
bredte han sit hemmelige Cabinet, Kongen viste sig,
Pufello begyndte sine Declamationer, det vil sige:
fortalte noget om enhver især af sine Dukkm Der-
iblandt interesseredeen Keiserinde Poppea’s»Hisios
rie Kongen saameget, at han forlangte Billedet til
nærmere Besigtelse, og yttrede derpaa det Ønske
at beholde det. Cantsleren maattennderhandles
med Puser , og kjøbte i Monarkens Navn Billedet
sor 50 Pariser Sols, nu 500 Frants. Som nu Hof-
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sets Exempel, hvor det-kun gaaer alt, gjerne bliver

efterfulgt af Andre, saa skete detogsaa med dette-Kjøb.
Pttsello saae indensaa Dage alle sine Keiserinder
sorvandlede i Penge. Ikke blot Hofbetjenterne, men

ogsaa rige Borgere satte en LEre i at have et Bille-

de , og da Kongens Billede hed Poppea, saa
kaldte Enhver sit ligeledes en Poppea, hvoraf blev

poppöe, Pouppese, og Puppe (Dllkke). Efter at mt

de Gamle vare kjede deraf, blev den overladt Bør-

nene til Legetøi, og derved er det blevet indtil den-

ne Dag.
O

Et afraget Skjægs vidunderlige Virkninger.

Alle Staters og Nationers Historie beviser, hvor
ofte store Virkninger ere fremkaldte ved ringe Aar-

sager. Hvo skulde troe,« at den franske Konge Lud-
—

vig denSyvendes astagede Skjæg har foranledi-
get trehttndredaarige Krige? Sagen forholder
sig saaledes: » Rnsneevnte Konge havde ladet 3500

Mennesket-, som’ havde taget deres Tilflugt til Kir-

ken i Vitry, levende brænde. Det varede ikke læn-

ge, » inden han hjetnsogtes. af en saa bitter Anger
sover denne Gjerning, at Pater Lombatd, Biskop af
Paris, ei vidste andet Middel til hans Beroligelse,
end at foreskrive ham, han skulde til en Forsoning
for ssin Brøde, aftage sit smukke Skjæg Kongen
udled, og Prælnten selv sorrettede ved denne Leilig-



hed en Barbeers Tjeneste. Nu blev Hs. Majefioet
—

fuldkommen beroliget. Men Dronning Eleonore
af Gnyenne fattede strar Lede til sin bøie Gental
for hans sijeggelofe Hages ckyldz hun lod sig skille
fra ham, og ægtede kort efter Henrik af Rormam
diet, som siden besteg den engelske Throne. Han
bektigede Franktig, og var lykkelig. Under hans
Eftermwnd forksattes Krigen, som varede til Carl
den Syoendes Tid, da Engellaenderne aldeles bleve’
stagne.

Færgemandsdatteren i Vlontereau.

I den blodige Trwfning 1814 i Nærheden af Broen
ved Montereau sik en ung Ofsiceer af Landfenererne,
Hr. v. . ., et Skud og faldt af Hesten. Uagtet
sin Vunde lykkedes det ham at flcebesig hen til Yom
neflodem hvor en Færgemand, der selv havde været

Soldat, saae ham, og ved sin fjortenaarige Datters
Hjelp, sik ham lagt ned i Baaden, skjøndt de neppe
troede at faae ham levende over paa den anden Beed- ’

de, da Blodet meer og mere samlede sig ved Saa-

ret, i hans vensire Side Vaa Veien fortalte Fa-
deren, at hans Broder var dod af ligesaadan et Saar.
»Ak Gud! tilføiede han:« havde En været saa med-

lidende at udsuge Blodet, da havde han levet-end-
34 V. « (29)

x



nu. Men, jeg maa nu hente Nogle til at hjelpe osL
Pas vel paa ham, Marie.«

Den arme Pige var nu allene med den unge Of-
siceer, der laae som død i Vaadm Marie græd,
hun tænkte paa sin Fat-broder, srev den Saaredes
Forbinding af, lagde sine Læber·paa hans Vande,

—

og kaldte ham igjen til Livet. Det nærmede sig
Nogen, og undseelig lod hun af fra sin heroiske

spandling, sættende sig hen i den anden Ende af
Baadem Tre Soldater kom med Skipperen, der

høilig blev forundret, da han fandt Ofsiceren aabne
« sine Øine, og sige: ,,Ak, hvem var den Engel, som

tindrede min Smerte?« Faderen saae hen til sin Dat-
ter, hvis Halstgrklaede ogSkjort var farvet med

Blod. —Fol«gjæves søgte hun endnu at ville nægte
sin skjønne Handling- Ofsiceren erklærte, at hans
Liv nu aldeles tilhotte hende. Ved hendes Pleie
blev han fuldkommen helbredet, hvorpaa han til-
meldte sin Moder, der var en meget formuendeKox
ne, Maries Opoffrelse. Hun kom ind til Paris,
hvor hun tre Aar var i et Jnsiitnt, og derpaa blev
gift med ham, der havde hende gandske allene at

takke for sit Liv.
Hun blev for denne sin Daad faa beromt i

Frankrige, at Bonilly befang hende i en Roman-

ze, Berton satte Musik dertil, og Vernet forevie
gede hende ved et herligt Kobbersiik.

(
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Noget for Gigtpatienter.’

I Begyndelsen af Februarmaaned d. A. blev jeg,
efter atjeg, allerede tilforn, stundom havde havt An-
fald af Gigt, hjemsogt afdenne Sygdom iden Grad, -

at jeg laae tilsengs henved tre Maaneder", lam paa
’

alle Lemnter, i de voldsomsie Smerter. ForgjOeves
anvendtes mange med Indsigt valgte Lægemidlerz
jeg havde kunden sørgelige Udsigt, at lide længe
endnu, og omsider at vckrde gandske konkrakt

Imidlertid havde To af mine gigifyge lllykkes-
staldbrodre, Begge Læger selv, med største Held un-

derkastet sig den Vandknur, som den i den literaire
Verden hæderligst bekjendte PariferiLoege Cadet de
Vaux, efter mangfoldige Etfatingetz4 anbefaler som
et Radikalmiddel mod Gigt. Tænkte jeg end i Be-
gyndelsen: »Hvotledes kan Vand udrette saa
store Tingl« ·saa bevægedes jeg dog, saavel
ved min Tilstand, som ved Lægeenes Raad, til at følge
hine Herrer-3 Exempel.

Den 24de April om Morgenen Kl tre, begyndte
jeg, hvertOvatteer at drikke otte Unzer drændende«»
hedt Flodvand, og blev ved dermed, til den fore-
skrevne Masse var tagen 48gange. Dajeg begyndte
denne Kam-, var jeg, med Undtagelse af den hoitte
Haand, ikke istand til at røre noget Lem, men be--
fandt mig, Under de heftigste Smerter , i en saa
hjelplos Tilstand, at jeg maatte bæres af og i Sen-
gen. Efterhaanden fornam jeg, under Kneen selv,

(29k)
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at Smerterne lindredes paa en mærkelig Maade;
A

de lammede og sammentrukne Lemmer stk deres for-
. rige Smidighed og Form igjen, og da jeg, henimod
Kl tre om Eftermiddagen, havde taget den sidste
Portiom samt derpaa, son Følge as en usædvanlig
Mathed, sovet omtrent en Time, knndejeg, som nyt-

fodt, uden AndresszHjelp, fri for alle Smerter-, staae
op af Sengen, klæde mig selv paa, og gaae mun-

tert omkring -
"

Næste Rat sov jeg adskillige Timer, og følte mig
saameget mere styrker derved, som jeg, under min

langvarige Sygdom, havde maattet savne Sovnens

Velgjerning. De næstsolgende Dage var jeg saa rask
og munter, at kun det raa Veir asholdt mig sta
at gaae ud.

!

- Imidlertid havde jeg dog hegaaet en Forseelse
ved Knreli, thi idet jeg stedse førte Koppen til Mun-

den med den høire Haand, blev denne kol d, medens

alle mine øvrige Lemmer vare iden stærkeste Uddnnst-
ning Følgen deraf vistesig den 27de April ved en

,

stærk Hævelse, hvormed der, i den paafølgende Rat,
forenede sig nye og heskige Smerter.

·»Den 28de April lod jeg mig derpaa give 24 Por-
tioner Vand endnu, indhyllede, medens jeg drak,
den lidende Haandi Gigttaft og Uld, og havde den

Glæde,— derved at vorde Smerterne qvit. Hervelsen
astog efterhaands, og er nu «gandske forsvunden.

Siden den Tid har jeg, en dagligen astagende
Mathed iLegemet fraregnet, befnndet mig fuldkom-
men vel ,» og ønsker alle Gigkpatienter samme Vel-



gjerning af et saa simpelt Middel, som det att-
vendte er. -

Dkisseldorh den 12te Mai 1826.
J. F. Wilhelmi. -

» »

Ifern Aar havde Gigten ,« den onde, menneske-
fjendske Dæmon, forfulgt og forstyrret mit ellers kraf-
tige Legeme; sidsiafvigte Efteraar var jeg saa tilredt
deraf, at jeg endogsaa mistvivlede om, længere at«
kunne foroal te mit kongelige Embed. Jeg ansogte —

derfor om min Afsked.
—

—

Den 27deDecember f. A. sik jeg heel pludseligt
atter et faadant Anfald Min vensire Side, fra
Bækkenet til Skulderbladet, men ifaer Rygmnsklerne,
vare afficerede, og kun et horizontalt Leie paa den
hoire Side kunde lindre mine Smerter.

Alle indvortes og udvortes Midler-, selv Akui
punkturen ikke undtagen, bleve forgjæves anvendte
under frygtelige Smerter og søvnløse Værket-. JFet
bruarsik jeg et Besøg af Dr. Bondrden, som over-
takke mig Cadet de Vaux’s Skrift.

Iegmaa tilstaae,aatde deri anførte Kjendsgjernin- -

ger gjorde mig tilbøielig til atanvende detafijamanbefae
ledehede Vand. Dog opfatte jeg denne Beslutnings Udis
forelse af den simple Grund, at jeg, efter faa langvarige
Lidelser-, maatte forudsætte, at dette Anfald snart vil-«

"

de være forbi. Men uforudseete, ved min Pensions-
akt bevirkede, moralske Lidelser forenede sig med ink
devaerende Aars fjendtlige Veir-ligt; og det saa"n«ø.ie;
at miif Sygdom snarere tog til end af. Jeg be-



sluttede altsaa, ufortovet at benytte den-franske Lee-—

ges heroiske Middel.
—

Den 20de »April nedsvoelgede jeg altsaa, fra om

Morgenen Kl. 5 til om Eftermiddagen Kl. S, 48 Bæ-
gre, hvert Qvarteer 8Unzer, koghedtVand. Idetm-
Tidsrum sporede jeg en hyppig Affondring af Ueinen

og en stærk Udtommelse gjennem Hud-Organer. Ved
det sidste Bæger var jeg i samme Tilstand , som et

Menneske, der er angreben afen heftig Inflammak
tion i Hjernen, Vel mærkede jeg mine Venners

’Bekymring derover, men lod ingen Hjelp bringe i

Anvendelse derimod, fordi jeg troede, ak denne Til-

«siand vilde ophøre, naar jeg ovhorte med Vanddrikt

ningem Hele Dagen havde jeg ikke spiist noget;

ogsaa nu tilbageviste jegven’ for mig tillaoedeSuppe,
og drak blot en Slan koldt Vand. Til Kl. 3 laae

jeg vaagen, og havde en maaleng Hovedpine. Kl»5
vaagnede jeg efter en kort Søvn. Hovedpinen for-

,
nam jeg ikke mere, drak, som jeg pleiede, mine tre

Kopper Thee, og forholdt mig gandske lidende i ho-
xizontalt Leie. Om Middagen nød jeg en Bouillon,
og blev fra Time til Time muntrere. Mod Aften
sporede jeg en behagelig Mødighed, lod Natten be-

gynde Kl. 7, sov strax ind, og vaagnede Kl. 2, uden
at vide, om jeg befandt mig i Paris eller i Berlin.

Da jeg var kommen ret til Bestridelse, og i Er-

indringen havde tilbagekalde de sidstforlobne Dage,
kunde jeg bevæge mig frit til alle Sider-, uden mind-

ste Smerte, Jeg var ude af mig selv afGlæde, og

kunde saalidet dølge den, at jeg tvang adskillige Per-
soner-, som fandt deres Motgensvvn meget sød, til at



høre paa min Fortælling om Vandkurens beundrings-
værdige Udfald. - « ·

·Kun med megen Møie kunde man holde mig
hjemme. Saa ugunstigt end Veiret var, gikjeg dog
ud næste Dag, og besøgte mine Venner-, hvilket jeg
endnu hver Dag gjentager. Mit Legeme, som før
lignede et Skelet, tiltager øiensynligt i Styrke. »

Hil være Cadet de Vaas-.- Gid han maa lægge
idetmindste endnu rti glade Aar til sine 90l Skade,
at jeg ikke sik hans Skrift at læse 8 til 10 Maaner
der for. Saa kunde jeg maaskee hade beklædt mit
Embed en lang Række af Aar endnu.

-Düsseldorf- den 6te Mai 1826.

I oft,
.

pens. Regimentslaege.

Møde-Daarskab.

Moden har ofte forledt Menneskene til de største
Daarskaber og Latterligheder. Mange blandt os
huske endnu de høie Hæle under Skoene3 men Faa-
vide maaskee, at de, nemlig Hælene, hos de rene-»
tianske Damer var Zz Fod, skriver tre og en halv

»

Fod høie. Man kan altsaa ikke andres over deres
hyppige Feiltrin. Under Philip den Skjønnes Re-
gjering i Frankrig forlængede Mændene Spidserne
paa deres Skoe gandskeoverordentligr. Der ndfoerx
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digedes i den Anledning et lær-eget Dekret, ifølge
hvilket det kun var Prindserne af Blodet tilladt, at

lade Spidsen paa deres Skoe naae til Tippen paa

deres Næse. De Adeliges maatte ikke være over

to Fod, og de Borgerligt-s- ikke over en halvFod
lange. Disse Skoespidfer vare- bedækkede med alle-

haande ndlkjaaret Stads, uden al Smag. Damer-

ne gjorde det allermeest; de stak Blomster-, eller hang
smaae Bjelder derpaa. Geistligheden kom i stor He-
de over dette Kort-sen- og exkonmnmicerede alle dem,

der bare slige Skoe. Derved blev da ogsaa Moden

afskaffet langt om længe. Men en anden kom i

dens Sted. Istedetfor at Skoene for var to Fod
lange, bleve de nn over to Fod brede. Saa

sandter det, at man ei maa modsaerte sig den of-

fentlige Mening, naar man ei vilgjore det herskende
Uvoesen endnu vaer-re, end det er.

Pndfcerlige Dods - Anmcldelser.
- (Ordret afrrykt«e.)

,-.—.—-.-

— Desnjsde dennes, Klokken stre, ved Morgenrødens
første Skjær svæver i tryllende Drømme min Tanke,

har det behaget det heltbydende For-syn, fra denne Pla-
nets Tummel at bortfalde vores evigeljkte Mand

og Fader-, Herrn Herr-n.I—ol)an Wedel 84 Com-

pagnie, desværre ersti sm Alders 66de Aar og



endnu desioveerrere i vores venlige YCgteskabs "38te."
Sødt var hans Kald hernedenl Sodere endnu
var hans Bortgang, efter at han, i 11 Maaneder,
havde været totaliter lam, saavel paa Legemers Dele,
som paa Gemyttets Indre. Ak, nu er han borte:
Han, vort Jordelevnets Glæde og Stolthed, udrustet
med en Kraft for Evigheden! Han er død, død!
Hvo kan fatte det? Lnkket er den dristige Purpur-
mund, kold den Materie Haand, slukt den Ild, som

nlmede under hans Øielaagl Ved hans »Liig stode
To af hans Umyndige Døttre med det·es"Ægte"fælt
der,«og blandede deres Taarer med mine, i det Uen-
delige. ’Jeg maaafbrpde paa Nørelsens Vegne.
Frabedende al Condolence, anbefalers jeg mig med en

god Bedstemoder og benævnte umyndige Døttre samt
»

deres Ægtefælder, som ogsaa med Fortsættelse af
Kukkenbageriet til debilligsie Priset-.

—Christiane sal. Wedels
med sine to Døttre og

deres Ægtefælder»

Det har behaget Skjebnens Raad, fra min Si-
de, at bortrive min i en Række af tyve Aari Ame-
rika etablerede, ’Aforhen vedsKjobenhavns Universitet
studerende, siden sig efter Skriveriet lægge·nde, og der-
fra til formelig Kjobntattdshandel overgangne Bro-
der. Hvor i den hele vide Verden sinder jeg Ord

» til at skildre dette mig saa nær-gaaende Dødsfald, der,
ifølge Efterretninger fra Boston,— indtraf for to Maa-
neder siden, som Følge af en meget gtml Feber. Hvad
staaer m! tilbage for mig, uden det hede Ønske-, at
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jeg efter halvtredsindstyoe Aars Forløb maa vorde

gjenforener med denne kjære Broder, der i sin Tid

har ligget under samme Moders Hjerte som jeg udi

min spvede Barndom har hviler Under, ukjendt med

Livets Sorger, tilfreds med det Nærværende, uden

ængstelig Frygt for det Tilkommendel Den Tid ven-

der aldrig mere tilbage! I denne sørgelige Følelse
har jeg den Ære at under-regne mig ærldodigst

’

,-..-s-»s-,

v. L u n a u,
Geh. Høst-aad

Barneglaede i Julen.

Engle smaae i Uskyle Dragt-
Leger- synger, dandser- springer ,

Iulen kom paa lette Vinger-
Har saa kjært et Budskab bragt-.

See, et lidet Barn er født
Venligt det til Eder smilerz
Mens det som en Engel hviler
I den ømme Moders Skik-in

Eder Smaae det har saa kjær,
Vringer Eder Gaver skjønne,
Vil saa herligt Eder lønne,
Naar I fromme, gode er.

Barnet kom til Jorden ned-
Eder Glæde at berede;
Thi dets Hjem er ei hernede-
Men i Himlens Herlighed.

O· saa glæder Jer, I Smaae!
See de mange skjønne Sager-
Legetoi og Peberkager-
Dette Alt as der I saae.



Lykkelige Smaae, i Fred
J endnu kan Eder gloede;
Mens den Vorne tit maa græde
Vittert ved srn tabte Fred.

—

Leger da i Glædens Hjem-
Nyder Himmelbarners Gaver-
Og for Øie stedse hader,
At I kan fortjene dem.

Svoger kun med freidigt Mod-
zPlukker Rosen, som J finde;
Men bevarer og i Minde:
Glad er kun Den som er god.

(H. A.-Bierregaard.)

Aftenvandring.

Saa stille jeg ganger·
zPaa Skooveien ængstlig og ene-
Mens Skovenes Sanger
Sørgmodigen qvidrer paa Grene-
iNens Solen neddaler med rodlige Skjær-,
Mens Froerne qvække eKjann «

Jeg grunder saa saare ,

Paa Tidernes’ vexlende Made-
Mens duggende Taare

—

Neddrypper paa Vujkenes Blade;
Ak her, hvor blandt eenlige Stammer jeg gaaer-Stod Skove for hundrede Aar.

Saa vexle sig fage
O Jord, dine Former i Tiders
Med kommende Dage —

Nye Egne og Synet sremskriderz
Saa vexler sig Alt, og den Vei, som jeg gaaer,Forandres om hundrede Aar.

Til venlige Bolig -

Jeg vandrer sorgmodig i Sinde;
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Mit Bryst slaaer urolig;
»

Og Taarerne voldsomme rmdex

Ak her, hvor den tegllagteVolig mt staaet-,
Srod Mktre sor trehmtdred Aar.

Her lode da Sange
r-

Guds hellige Moder til Ære-

I hocelvede Gange
De Notiner sorsamlede ere;

t

Hvor Qvertroe fordum «bodsaerdigen stod,
Groer Vantroe af knusede Rod»

»

Ja Slægter-tre svinde,
:

Og Skikke og Levnet og Sædet-; - ,-

Mens Aarene rinde »

·

Nye Slægter paa Gravene træder-;

Og Altmg paa Jorden omvexler, forgaaer, -

Og Intet og Intet bestaaer.

Jeg kasted mit Øie
Omkring i den blomstrende Have-
Og Dale og Høie zx

Mig syntes som græsklaedte Grave;
»

Da saae xeg —- idet jeg saa langsom fremtteen — 3

En mægtig og mosdoekket Steen.
l4

Saa randt mig i Sinde
Om Stenen et urgammelt Sage;
Det opvakte Minde
Mig trylled i Hedenolds Dage.
Da raabte jeg glad, mens paa Stenen jeg faaet
Du ældgamle Steen skal bestaae!.

Zg staae skal de ·Minder
S m benrundue Slægter og Tider;

Skjøndt Aarene rinder-

Ei Mindet med Seklerne skrider,
Men fast itde vexlende Tider det staaet-, At

«

Som Stenen, og aldrig forgaaer. k?

(M- C. Hansen.)
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